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Marepuansl KypHaJla coiepKaT N30paHHbIE CTaTbU, MOCBAIIEHHBIE Pa3IUUHbIM si3bikaM (Cra-
BAHCKMM, lepmanckum, Pomanckum, TropkckuM, TyHTyco-MaHBIDKYpPCKAM, MOHTOIBCKNM,
®dunHO-yropckum, CamonuiickuM, ExHuCEickuM ¥ BOCTOUHBIM), MpUHAIISKAITUM K Pa3iidd-
HBIM SI3BIKOBBIM ceMbsM (MHmoeBporneiickoii, banro-cnaBsHckoii, Ypanbckoi, Antaiickoit, Cu-
Ho-THOeTcKoM, [lanmeoasmarckoii). Ocoboe BHHMMaHME ynenseTcsl si3blkaM HapomoB Poccuw,
BKJTIOUAs] BBIMHPAIONINE SI3BIKA M CMEIIAHHBIE SI3BIKOBBIC 00pa30BaHUs (ITUIKUHBI, KPEOILCKUE
s3b1kK ). OCBemaeTcsl akTyalibHast MPOOIeMarnka MHOTUX Pa3/IeNioB S3bIKO3HAHUS: ()OHETHKH U
(hoHOTOTHH, JICKCHKOJIOTUH, OHOMACTHUKH, JICKCUKOTpauu, TPaMMaTHKH, CTUJTUCTUKH, CEMaHTH-
KH, COLUMOJIMHIBUCTHKH, ICUXOJUHIBUCTUKU, UCTOPUM SA3bIKA, CPABHUTEIBHO-UCTOPUUYECKOTO,
COIOCTAaBUTENHLHOTO M THUIIOJOTHYECKOTO SI3BIKO3HAHMSI. 3aTparkBalOTCs acleKThl UHTephepeH-
LMY, pa3INyHbIE BUIBI 3aMMCTBOBAaHMN M KaibKkupoBaHHs. OOCYKIAOTCS BOIMPOCHI TEOPHUH U
MPAKTUKU YCTHOTO U MUCBbMEHHOT0 nepeBoa. PaccMarpuBaeTcst UPOKUNA CIIEKTP METOAOB U3Y-
YCHUS SI3bIKa, B TOM YHCIIE METOBI cOOpa B 00pabOTKH SI3BIKOBBIX KOPITYCOB M TIOCTPOCHHUS 0a3
JAHHBIX, METOJBl aKyCTUYECKOTO W TEPIICNITUBHOTO aHAN3a, aHalu3a apTUKYISIIIAA, METOJIbI
KOMITBIOTEPHOTO MOJICIIMPOBAHUS si3blka. He 00XonsaTcsi BHUMAaHHEM acleKThl METOAUKH pero-
JTaBaHUS S3BIKOB, B YaCTHOCTH, OCOOCHHOCTH OTPAKEHHs PE3yJbTaTOB COBPEMEHHBIX JIMHTBU-
CTHUUECKHUX HCCIIEJOBaHUN B METOJUKE MPENOJaBaHUs POJAHOIO U HHOCTPAHHOTO SI3BIKOB.
[IpencTaBieHHbIe B )KypHaJe CTaThbH Oy/IyT MOJIE3HBI KaK CIEIMAINCTAaM B YKa3aHHBIX pasenax,
TaK U IAPOKOMY KPYyTy UMTaTesIel, CTyIeHTaM U acTIMpaHTaM.
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ABpyruna Anosinnapus Cepreesna™, Illmmkun Banepuii Anipeesny
Cankr-IleTepOyprekmii rocyiapcTBeHHbIH YHUBEPCUTET
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a.avrutina@spbu.ru

CTpoeBble CMHTAKCHYECKHE 0COOEHHOCTH ariIlOTHHATUBHBIX
SI3bIKOB (HAa MaTepHaJie SIMOHCKOI0 M TYPEIKOI0 sI3bIKOB)

AHHOTALUA

Lesns maHHOM CTaThM — MPOBECTH THUIOIOTHYECKHUI AHAIIM3 CUHTAKCUYECKOW IMOICHCTEMBI IByX COBPEMEHHBIX ar-
DIIIOTUHATHBHBIX SI3BIKOB — SITIOHCKOTO M TYPELIKOTO, — @ IMEHHO, OIMCAaTh UX C TOYKHU 3PSHUsI TPEX THITOB 0A30BBIX
MoJieJIell CHHTAaKCHYECKHX CTPYKTYp: 1) KOMYJISITUBHOM, 2) IPEAMKATUBHOM, 3) arpuOyTUBHOW. DTH THITBI CHHTAKCH-
YECKUX MOJIENEH COCTABISIIOT OCHOBY CMHTAaKCHUYECKOTO TEPMHUHOJIOIMYECKOTO ammapara, npeaiaoxentoro B. I[N Iy-
3€BBIM NTPUMEHHTENBHO K TIOPKCKUM sI3bIKaM. [IpHMEHHTENIBEHO K SIMOHCKOMY SI3BIKY, ITOAO00HOE OIMCAHNE B PAMKaX
tepmuHonorun B. T I'y3eBa mpoBoguTcs BliepBbIe. AHAIN3 CHEHHATBHON JIUTEPaTyphbl MOKA3bIBACT, YTO SAMOHCKHI
CHHTaKCHYECKNI TepMUHOJIOTHUYECCKUN ammapar y)ke B HEKOTOPOH CTENeHH pa3padoTaH OTEYECTBEHHBIMHU HCCIIEIO-
BaresisiMU. CpaBHUTENBHBIM aHANIN3 MOKa3al, YTO B LIEJIOM CUHTAKCUYECKUE CTPYKTYPHI AMOHCKOTO U TYPELKOTO
S3BIKOB JICMOHCTPHPYIOT 3HAYUTEIbHYIO CTEIICHb THUIIONIOTHYECKOTO CXOACTBA. B HHX MHOTOYMCIICHHBI IEMEHTHI,
TIO3BOJISTFOIINE BBIPayKaTh 0OCTOATEIECTBEHHbIEC 3HAUYCHMS. B OTiMYMe OT TyperKoro si3bIKa, B AIOHCKOM HpEIIoxKe-
HUHM OOJIBIIYIO POJb UTPAET Kareropus Tomuka. VccnenoBanue nokasasno, 4To Typerkne n3adeTbl HMEIOT aHaJIOTH B
ATIOHCKOM si3bIKe. [IpO/IeMOHCTPHPOBAHO, YTO MPEIJIOKCHHAs] MOJAENb CHHTAKCHMYECKOTO OIMCAaHHS IPOAYyKTUBHA
JUTSL ATIOHCKOT'O SI3BIKA, YTO OTKPBIBAET IyTH AJI MCCIIETOBAHUS JAHHOTO SI3bIKa KaK arTIIOTHHATHBHOTO.

KuiioueBble cj10Ba: arniiOTUHATUBHBIN SI3bIK, CHHTAKCHC, MOJIETb CHHTAKCUUECKOM CTPYKTYpPbl, TYPEUKUN SI3bIK,
SIMTOHCKUH SI3BIK
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Apollinaria S. Avrutina®™, Valerii A. Shishkin
St Petersburg State University
St Petersburg, Russian Federation
a.avrutina@spbu.ru

Structural syntactic patterns of agglutinative languages
(Based on Japanese and Turkish)

Abstract

This article aims to carry out a typological analysis of the syntactic subsystem of two modern agglutinative
languages — Japanese and Turkish — particularly, to describe them in terms of three types of their basic models of
syntactic structures: 1) copulative, 2) predicative, 3) varieties of attributive. These types of syntactic models form
the basis of V. G. Guzev's syntactic terminology as applied to Turkic languages. As applied to the Japanese
language, such a description within the framework of V. G. Guzev's terminology is performed for the first time.
Literature analysis shows that the Japanese syntactic terminological apparatus has already been developed to
some extent by Russian researchers. The comparative study indicates that in general the syntactic structures of
Japanese and Turkish languages demonstrate typological similarity to some extent. In Japanese and Turkish, the
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elements allowing for the expression of adverbial meanings are equally abundant. In contrast to Turkish, the
category of topic plays a major role in a Japanese sentence. The study also shows that Turkish izafets have
analogues in Japanese. The proposed model of syntactic description turned out productive for Japanese opening
the way to study this language as an agglutinative one.

Keywords: anguages of agglutinative type, syntax, syntactic structural pattern, Turkish language, Japanese
language
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1. BBeaenue [Introduction]

[ToHsATHE «CHHTAKCHUCY» — OHO U3 CTAPEHIINX B A3bIKO3HAHMU MOHATHUMH, HO, IO BBIPA-
xenuto H. 3. Mamxuenoit u b. A. CepeOpeHHNKOBa, «TE€OPETHUECKHUE OCHOBBI CHHTAKCHCA Ka-
KOro-a10o s3bIKa SIBISIOTCS Hambosee ciaaOblM MeCcTOM OOIIero si3plko3HaHus» [l amkuesa,
CepebpennukoB, 1986, c. 16]. CuHTakCHUYECKHUI apXeTUIl B KAY€CTBE TUIIOBOW MOJIETTH UMEET
oTpeeNIEHHY0 MOP(OIOTHYECKYIO OMOPY, YTO JAET BO3ZMOKHOCTbh TOBOPUTH O TOM, YTO MaTe-
pHal pa3TMYHBIX arnIIOTHHATHBHBIX S3BIKOB, ITyCTh Ja)Ke BeCbMa YIAIEHHBIX, JEMOHCTPHPYET
olpenenéHHoe TUIosornueckoe cxoacTso [['y3es, bypsikusn, 2007].

Tem He MeHee Ha CETONHSIIHHUN JEHb BCE eI€ COXpaHSIeTCsl HEYHHU(PHUIIMPOBAHHOCTH B
OIPE/IEIEHNH CUHTAKCHCa PA3IMYHBIMHU MCCIIEIOBATEIIIMU. TpaJulInOHHOE TOHUMaHNUE CUHTAK-
cuca O. C. AxMaHOBO# BKIIOHaeT: 1) pa3men s3bIKO3HAHUSA C MPEII0KEHUEM U CIIOBOCOYETAHU-
€M KaK OCHOBHBIMHM €IMHHMIIAMM pEYM B KauyeCTBE NpeIMeTa; 2)ydeHHe O creuuduke
(YHKIIMOHUPOBAHUS B PEUM PA3NIMYHBIX JICKCHKO-TPAMMATHUYECKHX KJIACCOB CIIOB; 3) COBOKYTI-
HOCTb THIIOB COYETaHHUsI CJIOB U MOJIENICH MOCTPOCHUS CJIOBOCOUYETAHUH U NpeIokeHuil [Axma-
HoBa, 2004, c.399]. Ilo cnosapro T. B.XKepebuio, cMHTaKCMC — 3TO YacTh TPaMMATHKH,
U3ydarolas codeTaHus ciaoB B npemioxkenun [XKepeduso, 2010, c. 325]. B coBpeMeHHOM $13b1-
KO3HAaHWU TEPMHUH MOXKET TPAKTOBATHCS JBOSKO: 1) Kak omHa M3 cdep TrpaMMaTHIecKOro CTpost
A3bIKa, B KOTOPOH pean3yroTcss MOp(oIornyeckue KaTeropuu U CIIOBOM3MEHEHHE, CYILIECTBYIOT
COOCTBEHHBIE €IIMHUIIBI, KATETOPHU U CPEJICTBA; 2) KaK paszes HAyKH O SI3BIKE, IPEIMETOM KOTO-
pOro SABISAIOTCS COOCTBEHHO CHHTAKCUYECKUE €MHMIIBI, OTHOLIEHUS U cpezicTBa [ Tam sxe].

B Hacrosiiielt crarbe nenaercsi MpearoNnokKeHne, YTo ONpe/ieiieHHe CHHTAKCUCa, a TAaKKe
HOHATUHHO-TEPMHUHOIOTMYECKUI armapar, BBeAEHHbBIM B Hay4dHbI 00OpOT MCCIEAOBATeNeM Ty-
penxoro s3pika B. I I'y3eBbIM, BO3MOKHO ITPUMEHUTH K MAaTEpUAITy SIIOHCKOIO s3bIKa. B gaHHOM
UCCIICIOBAHUN OyZIeT MPUHATO ONpe/ieiieHHe, CONIACHO KOTOPOMY CHMHTAaKCHC — 3TO TOJCHUCTEMA
SI3bIKa, BKITFOUAIONIast B ce0s 1) CHHTAKCHYECKUI HHBEHTApPh, B KOTOPBII BXOJST BHYTPHS3BIKOBHIC
COOTBETCTBHUS (PUI'YPHPYIOLIMX B PEUH CJIOB U CIIOBOGOPM; 2) paBuiIa JIMHEHHOTO PacIIONOKEHHs
CJIOB U cJI0BO()OPM B peuu; 3) CIIOKUBIINECS B IICUXHUKE YEIOBEKa A0CTPAKTHbBIE MOJIENH, CTPYKTY-
PbI BCEBO3MOXKHBIX TUIOB BBICKA3bIBAHHM, OOJIBIINX, YEM OHO CJI0BO; 4) 00pa3bl (hyHKILMI aBTO-
CEMAHTHYECKHX CJOB B KaueCTBE KOMIIOHEHTOB BBICKAa3bIBAaHWI (JISKCHUECKU CYOBEKT —
JIEKCUYECKUH TPEANKaT, TIoJIekKallee — CKazyeMoe, Onpe/iesieHHe — ONpe/iesseMoe, IOTOIHEHHE —
JIONOJIHSIEMOE, 0OCTOSATENLCTBO — 00CTOSATENLCTBEHHOE yTouHsieMoe) [I'y3eB, ABpyTuHa, 2013].

TepMuHONIOrHYECKHA anmapar sl AIIOHCKOTO CUHTaKCHCa yXKe B HEKOTOPOW CTENeHU
ObUT pa3paboTaH OTEUYECTBEHHBIMU HCCIIEIOBATEISIMU, HAIlPUMEpP, B TEPBOH (PyHIaMEHTAIb-
HOW rpaMMaTHKe SITOHCKOTO S3bIKa, IJIE BBIICIISIOTCS CIEAYIOIINE OCHOBHBIC YEPThl AITOHCKO-
ro cuHTakcuca [Anmaros u np., 2008 6]:
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1) AMOHCKUH SA3BIK — 3TO S3bIK HOMUHATHBHO-aKKY3aTUBHOTO CTPOS;

2) nokyc MOp(}OIIOTHYECKOr0o MapKUPOBAHUS CHHTAKCUUECKOM CBSI3U pacrojiaraercsi Ha
3aBHCHMOM CJIOBE;

3) HabmionaeTcs mMocieI0BaTeIbHOE JIEBOE BETBICHHUE (BO BCEX THUIAX CUHTAKCHUYECKUX
KOHCTPYKLIMH 3aBUCHMOE CJIOBO IPEIIECTBYET BEPLIMHE);

4) TONMK TpaMMAaTHUKAIN30BaH, U €r0 CIEAYET OTINYATh OT MOJJICKAIIETO;

5) NONUIPEANKATUBHBIE KOHCTPYKLIMH IOAPA3ICISIIOTCS. HAa MOAYMHUTENIBHBIE U COYMHU-
TeNbHbIE; MOAYMHUTEIBHBIE, B CBOIO OUEpe/lb, IENIATCSA HA TPU THUIIA B 3aBUCUMOCTH OT CUHTaKCU-
YecKol (DYHKIMH MOTIMHEHHOH MPEIUKAIMN: KOHCTPYKIUH C IPEIMKATHBIMU OOCTOSATEILCTBAMH,
KOHCTPYKIIMH C MPEAUKATHBIMU ONPEIeNICHUIMA K UIMEHU (OTHOCUTENbHBIC TIPEVIOKEHHS), a TaK-
K€ KOHCTPYKLIMH C IIPEIMKaTHBIMU AKTaHTaMH (JOIOIHEHUS U MTOJIEKALLHE).

Hecmotps Ha Bcro miyOuHY BBIIIEYTIOMSHYTOTO MCCIEA0BAHUS, B CIELUAIBLHON TUTEpa-
Type IO SIMOHCKOMY S3BIKYy B LIEJIOM HaOmormaercsi cnaldblii MHTEpeC K CHUHTAKCHCY. Tak,
1O.I1. KupeeB maér nuiib KpaTKyl0 XapakTepUCTUKY IIaBHBIX (MOIJIEKAIlee M CKa3zyeMoe) U
BTOPOCTETICHHBIX (JIOTIOJHEHHE, OIpPEACICHHEe U OOCTOATENBCTBO) YICHOB INPEIJIOKEHHS, OT-
JIeNTbHO 3aTparvBasl MPUWIOKEHHS U CyOCTaHTHBATOPBI, MpHIATo4YHble mpeoxkenus [Kupees,
2014, c. 56-62]. B pabore 3. b. CrenanoBoii paccMaTpuBaeTCsl SIIOHCKAsi OHOMATOMO3THYECKast
JIEKCUKA C TOYKH 3PEHUs €€ CHHTAKCUYECKUX (PYHKIIHIA, KJIacCU(UIIMPOBAHHBIX MO YaCTOTE YIIO-
TpeOiIeHNs B MPOAHAIN3UPOBAHHON JTEparype. ABTOp MPUXOAUT K BBIBOAY, YTO «B Ka4eCTBE
OCHOBHOM (DyHKIIM OHOMAaTOMOATUYECKHX CJIOB BbIIENAETCS (PyHKIHMA OOCTOSTENbCTBA, 3 UMEH-
HO 00cTOsITENbCTBO 00pa3a aeiictBus. [lpeobnananue qanHON (QyHKIUH MOKA3aJio, YTO OHOMa-
TOMBI Yallle BCEr0 XapaKTepU3YyIOT CKa3yeMOe, BRICTYNalOT B posik Hapeuus» [Crenanosa, 2018].
JlaHHOE 3aKIIIOUEHHE BbI3BIBAET HEKOTOPBIE BOIIPOCHI, TAK KaK O TOM, YTO TUIIMYHBIE OHOMATOIIbI
(uneodonsl — B TepmuHONoruu B. M. AnmaroBa) OTHOCSTCA K HapeuusM, YK€ yIIOMUHAJIOCH B
Hay4JHOU yuTeparype [Amnmaro u ap., 2008 a, ¢. 509]. Takum 0O6pa3om, B OTEUECTBEHHOM CIICIIH-
QIBHOW JHUTEpaType OTHOCUTENBHO TMOHITUHHO-TEPMUHOIOTMYECKOTO armapara CHHTaKCUca
SITIOHCKOTO SI3BIKA, B OTIIMYHE OT TYPELKOT0, IAPUT HEKOTOPBIA Pa3HOOOiA.

Cpenu Bcero MaccuBa aHIIIOS3BIYHON JIUTEPATYpPhI IO SAIMIOHCKOMY CHHTAaKCUCY Haubosee
3HAYMMOW B paMKax HaIlIeH TeMbI PEICTABIACTCS KOJUIEKTUBHAsE MOHOTpadus «SmoHCKuil cuH-
TaKCHC B CPAaBHHUTEIBHOM MEPCIEKTUBE», B KOTOPOM B TOM YHCJIE MPOBOIUTCS CPAaBHEHHUE STIOH-
CKOTO W Typenkoro cuHTrakcuca [Saito, 2014]. Taxke cpaBHHUBAIOTCS STIOHCKUN U KOPEHUCKUI
SI3BIKM C KUTAWCKUM M TYpelKHM B paMKax FeHEpPaTHUBHOI TEOPUH, U MPUBOASTCS JOKA3aTelb-
CTBa TOTO, YTO JUIUIICHUC AKTAHTOB KOPPEIUPYET C MOJIHBIM OTCYTCTBUEM COIIACOBAHUSI.

He menee unrepecna monorpadus «HactonbHas KHUra mo sIMOHCKOMY CHHTaKCHUCY,
MOCBSIIEHHAsT UCKIIIOUUTEIbHO CHUHTAKCUCY SITIOHCKOTO $3bIKa M BBIIEISIIOIIAACA CBOEH IOJI-
HOTOM M KOMILJIEKCHOCTBIO MOJIX0/Ia K €r0 ONMHUCAHUIO0 — CUHTAKCHUC ATIOHCKOTO SI3bIKa OMUCHIBA-
€TCs C MO3HINI TeHEePaTUBHON I'PaMMAaTHKH, KOTHUTHBHON M (DyHKIIMOHATBHON JTMHIBUCTUKU
[Shibatani, 2017]. B He#t mMpoKo OCBEIIAOTCS TaKUE BOMPOCHI, KaK THUITBI MPEIJIOKEHUN U UX
B3aMMOJIEUCTBUE C IPAMMATHUYECKMMH KaTErOpUSIMHU IJIaroJioB, MEPEXOAHOCTh, HOMHHAIN3A-
s, TPaMMaTUKaIU3alHsL, TOPSIOK CIIOB, MAPKUPOBAHUE MAEKEH, ITUIICUC U Jp.

B coOCTBEHHO AMOHCKOW JMHTBHCTUYECKOW JIMTEpAType TEPMUHOJIOTHS HE YHUDHUIIH-
posana. CaM TEPMUH «CHHTAKCHC» UMEET TPH BapMAHTA HAMMEHOBAHMUS: F7T i aff (AIL. mo:20-
pon), #E EE G (am. mo:0zupon), T L (1. ko:6yupon). OIXHI HCCIEN0BATENH CKIOHSIOTCS K
U7esiM 1, COOTBETCTBEHHO, TEPMUHOJIOTUU TPATUIIMOHHOTO SITOHCKOTO s13bIKO3HAaHUA. Tak, Ta-
ky6o KOxuHOopu B cBoeii padore [Taky6o0, 2008] oTMeuaeT, 4To, HECMOTPSI HA OTPOMHOE KOJIH-
YeCTBO  HCCIICIOBAaHUM, TMOCBSAMIEHHBIX  SMOHCKUM  YKa3aTelbHbBIM  MECTOMMEHUSIM,
OOJIBIIMHCTBO U3 HUX PACCMaTpPHUBAIOT 3TH MECTOMMEHHS C TOYKHU 3pEHUS AUCKypCca WM Ipar-
MaTHUKH, a TPYJAOB, MOCBAMIEHHBIX CHHTAKCUYECKOMY HJIM CEMaHTHYECKOMY acCIeKTy, IPaKTU-
yeckH HeT. B yka3aHHoOW paboTe aBTOp paccMaTpuBaeT MECTOMMEHHs TaK Ha3bIBaeMbIX
a-TWMa, KO-TUMA U CO-THUMa (MHBIMU CJIOBaMH, MPEIMETHO-YKa3aTebHbIe MECTOMMEHHUS, pa3-
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JIeJIEHHBIE HA TPU TUIIA IO CTENEHH YIAaJIEHHOCTH OT TOBOPSILIETO) C TOUKH 3PEHUS Pa3IUYHBIX
MOJXOJ0B: CEMaHTUYECKOTO, CHHTAKCUYECKOTO M MParMaTHuecKkoro. ABTOp CBOMMHU BBIBOJAMU
MOMYEPKUBAET JTMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN XapaKTep ACHKTUYECKOW CUCTEMBI SIIOHCKOTO
SI3bIKA, UHBIMU CJIOBAMH, MApPKUPOBAHHOCTH YIaJEHHOCTH OT TOBOPSIILIETO.

He Tak MHOrO BHUMAaHUS YNIENAETCS CHUHTAaKCHCYy W B OJHOM M3 (pyHIaMEHTAIbHBIX
rpaMMaTUYeCKUX CIPABOYHUKOB IO SITOHCKOMY SI3bIKY, M31aHHbIX B Snmonuu — Kypce nexuit
n3narenbersa MBanamu. OfHa m1aBa 1I€CTOrO TOMA U3 JIBEHAJATH, 3a aBTopcTBoM Kuraxapa
Scyo, mocBsIeHa MpeIoKeHUIO B SITOHCKOM SI3bIKE, 1 CUHTAKCHYECKOE OMMCAHKE SITTOHCKOTO
SI3bIKA HAXOAUTCS TOJIBKO B 3TOU r1aBe. Oco00ro BHUMAHUS yIOCTOMIUCH MOIN(UKATOPBI KaK
(IIeKTUBHBIX, TaK M HE(PICKTUBHBIX yacTeil peuu. Takke mpucTaibHOE BHUMAHUE YIEISIIOCHh
POJIM YaCTHIL U MOAJIEKAIIETO B npeaiokenuu [MBanamu, 1977].

Ha npumepe pabotsl «CUHTaKCUC Hapeunii MaHEphl U Pe3yJAbTaTUBHBIX MPEIUKATOB B
STIOHCKOM si3bIke» [XarakdsimMa u Ap., 2021] MOXKHO YBHJIETh, YTO B SIIOHCKOW JIMHTBUCTUKE
MOJYYHJIM HEKOTOPOE PacCHpOCTpaHEHUE UIeU FeHepaTuBU3Ma, HECMOTPS Ha MX MOYTH MOJHOE
OTCYTCTBHE B BBIIICYIIOMSHYTHIX padorax. B ymomunaemoii pabore aHaim3upyercs: MosiBie-
HUEe anti-c-command (comep)kaHWe MaHHOTO TOHATHS ObLIO ocBelieHO paHee B [Horvath,
1992]) npu 0o1HOBPEMEHHOM CYILIECTBOBAaHMM Hapeuus oOpasa JEHCTBUS U PE3ylbTaTHBHOIO
IpeauKara B SMOHCKOM MPEIOKEHUH.

Henocrarounast MCCleOBaHHOCTH SIMTOHCKOTO CHHTAKCHCA OIpPENesieT HeOOIbIIoe
YHCIIO CPAaBHUTENBHBIX HCCIEIOBAHUN CUHTAKCUYECKOI MOJCUCTEMBI SITOHCKOTO SI3bIKA C JIPY-
MMM s3bIKaMU. B IIpOTHBOBEC 3TOMY, B TIOPKCKOM SI3bIKO3HAHMM TEPMHUHOJIOTMYECKUH armna-
par B obnacTu CHMHTaKcuca oOmMpeH U Oonee YHU(DUIIUPOBAH, HECMOTPS HAa HAJIWYHE psizia
CTHOPHBIX acmekToB (Hamp., Gopma Ha dik, IpUIATOUYHBIE MPEUIOKEHUS U HEKOTOpBIE Ip.).
B pa3znoe Bpemsi naHHasi mpobiaemMaTika MIMPOKO pa3padarbiBanachk B OTEUECTBEHHOW TIOPKO-
norun [[pynuna, 1961 ; Kononos, 1980 ; Uepemucuna, 1980 ; I'amxuena, CepeOpEeHHHUKOB,
1986 ; I'yzeB, 2015 u ap.] u 3a pyOekoMm, B 4YaCTHOCTH, B camou Typumu (cM., Harmp.,
[Hatipoglu, 1972 ; Karahan, 1991 ; Korkmaz, 1994] u mHorue apyrue).

Il e 1 b 10 HACTOSIIEH CTATbU SBIAETCS MOMBITKA MPUIOKEHUS TIOPKCKOTO CUHTAKCHYe-
CKOTO TEPMHUHOJIOTMYECKOTO amrapara, NpeayiokeHHOro netepOyprekum Tropkosiorom B. I I'yze-
BBIM [UISi COBPEMEHHOTO TYPELKOTO 53blKa, K Marepuansy COBPEMEHHOIO SITIOHCKOTO s3bIKa U
CpaBHEHHE CHHTAKCUYECKUX TOJICHCTEM OOOHMX S3BIKOB, YTO OINPABAAHO MX TUIOJIOTHYECKHM
CXOJICTBOM: TYPEIKUM SI3bIK SIBIIACTCS armItoTuHATUBHBIM [['y3eB, 2015, ¢. 11], a simoHCcKkuii — ar-
DIFOTUHATUBHBIN ¢ YepTamu (MISKTUBHOTO U M30JMpYloIiero crpos [Ammaros, 2008, c. 61].

MaTepuanaom Adi UCCIACIOBAHUS MOCIYKUIM UCTOUHUKHA Ha SMOHCKOM SI3bIKE:
J1Ba XyA0KeCTBEHHBIX Ipou3BeneHus 2016 u 2021 ronoB n3gaHus, OpUEHTUPOBAHHBIE HA ILIH-
poxoro uutarens. Kpome toro, 6bpu1a MCIONB30BaHA YCTHAS peub ABYX WUH(OpMaHTOB: 1) HO-
CHUTENsI CTAHJAPTHOTO SIMOHCKOTO si3blka (KeHIMHA, 29 5eT, 00pa3oBaHUE BBICIIEE; 3aIHCh
caenana 09.11.2022, oOmass IauTeabHOCTh 3BydaHusi — 60 muHyT, manee — [MHpopmaHT,
2022]); 2) Hocurens cTaMOyIbCKOTO JHANIEKTa TYPEIKOTO s3bIKa (MyX4nHa, 45 net, 00paso-
BaHME BbIcIIee; 3amuch caenana 05.01.2023, obmas AIUTENbHOCTh 3ByYaHus — 50 MHUHYT,
nanee — [Madopmant, 2023]).

2. KonyisiTUBHAsl, MPeIMKATHBHASL M AaTPUOYTHMBHAsi MOJEJH B SIMOHCKOM M
Typenkom s3bikax [Copulative, predicative and attributive patterns in
Japanese and Turkish]

2.1. Kony1isaTusHasi Mozeb [Copulative pattern|]

KomynatuBHbIe CTPYKTYPBI IPEACTABISIOT COO0H MepeyrcIeHne CHHTAKCUUECKU PaB-
HOIPaBHBIX eAUHUL. OHU MOTYT OBITh KaK CAMOCTOSITEIIbHBIMHU BBICKA3bIBAHUSAMHU, TaK U KOM-
IIOHEHTAaMU NPEJUKAaTUBHBIX U aTpuOyTUBHBIX KOHCTpyKuui [I'y3eB, ABpytuHa, 2013, c. 27].
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B simoHCKOM s13bIKE OHH MOTYT OBITH O(DOPMIICHBI JTMOO COOTBETCTBYIOIIUMH YaCTUIIAMH, THOO
MOTYT OBITh IPOCTHIM MEPEUUCICHUEM CIIOB.

[Tepeuncnenue MOXeT ObITH 0003HAUYEHO C MOMOIIbI0 UMEHHBIX COUMHUTEIBHBIX COIO-
30B mo u A. Coro3 mo ynorpeOnsiercs npu MoJIHOM Mepeuncienun yero-nuoo (1), a coros s, B
CBOIO OYepelb, YIIOTPEOIACTCSI IPU HETIOIHOM TIepedYrciieHuH (2).

(1) [Hakanzaga, 2016, c. 14]:

A H EITTH A Bt

Tanjoubi to gantan kurai  ha...

JleHb.poKIeHH S u Hoserit.ron =~ xots  NOM

‘XoTb B IeHb poxaeHus U Ha HoBelil Tox. ..’

(2) [Hakanzasa, 2016, c. 16]:

7L BRI, BE/ NGRS, 2D b oo RIc O T okl L T Tz,

Terebi ya eiga, manga ya shousetsu nado,
Teneuzop u (bUITBMBI, MaHra u pOMaHbI PL
tsukurimono no sekai ni hitasura
HCKYCCTBEHHOE.U3/ICIINE GEN wmup DAT TOnbko

touhi shi-te i-ta

0ercTBo VRB-CNV  AUX-PRG.PST

‘[1] Tonbko yOeran B pyKOTBOPHBIE MUPBI: B TEJICBU30D U (DHIIbMBI, B MAHTY M POMAHBI. ..~

B Typenkom si3bike Ui mepenaud KOMyJSITUBHOTO 3HAUYEHMS €CTh HECKOIBKO CIOCOOOB:
a) Coro3 «m» (Ve), CBS3BIBAIOIINN CHHTAKCUYECKH PAaBHOMPABHBIC YWICHBI TpeyioxkeHus (3); 0) mo-
crenor — (y) 1lE, ucnone3yromuiicst B peyioxkeHUH 00 B COCTaBe CI0BA KaK JOTOTHUTEIbHbBII
adduxc B 1ByX BapHaHTax, JTMOO KaK IMOCIEIOT MEXIY EMEHTaMH MPEIIOKEHNS, HAXOIAIIMMHU-
Csl B KOMYJSITUBHOM CBsi3U (4); B) KONMYJISITUBHASL CBS3b MOMKET MEPENABAThCS C MOMOIIBIO COIO30B
«hem..., hem» («u..., H...» MO0 «KaK...., TaK H.....», cM. (7)), WIH «ne.... ne» («HH....., HA...»,
cMm. (8), aTakke ... «dA... dA..»» («u...., u....» THOO «HH...., HA...», cM. (9)).

Ctout OTMETUTH, UTO B mpuMepe (4) mokazaHo, yto nociuenor — (y) ilE B Typeukom
si3bIKe 00NafaeT nByMs 3HadeHUsIMU. [lepBoe — 3TO paccmarpuBaemMoe B JaHHOM pasjiese cTa-
ThU KOIYJSATHBHOE 3HadeHHe. Bropoe — manusbiii anement — (y) ilE B dopme addurca mudo
MOCJIeNIOTa MOXKET TaKXKe 00JafaTh 3HAYCHHEM MHCTPYMEHTAIbHOTO majaexka (5), (6). B cBs3u
C OTUM B CIICIUATBHON JINTEPAType BCTPEUACTCS MHEHHE, YTO B TYPEIIKOM SI3bIKEC HE TISTh, a
mecTs (1 naxe 6onee!) manexen [Ergin, 1992 p. 23-238].

(3) [MadopmanT, 2023]:

Magazada peynir ve ekmek aldim.

Magaza-da peynir ve ekmek al-dim.

Maraszun-LOC CBIp u xJ1e0 nokynarb-PST1SG

‘51 kynui B MarazuHe OpbIH3Y U XJ1e0’

(4) [MadopmanT, 2023]:

Tiirkiye Rusya ile ortak isbirligine mutlulukla devam eder.

Tiirkiye Rusya ile ortak

Typuus Poccus c o0mmit
isbirlig-i-n-e mutluluk-la
corpynanuectBo-POSS3SG-CN-DAT pangocTb-¢

devam ed-er.

npoposkars-PRS

‘Poccus u Typuus ¢ pagocThio MPOAOIDKAT COTPYIHUIESCTBO
(5) [Madopmant, 2023]:

Anneme mektubumu altin kalemle yazdim.

Anne-m-e mektub-um-u
Mama-POSS1SG-DAT muceMo-POSS1SG-ACC

b
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Altin kalem-le yaz-dim.

30J10TO pyuka-INS  nanucare-PST1SG

‘51 Hanucas cBOE MaMe MUCbMO 30JI0TOW PYUKOil’

(6) [MuadopmanT, 2023]:

Buraya ucakla geldim.

Bura-ya ugak-la gel-dim.

3nec-DAT  camonet-INS mnpuexars-PSTI1SG.

‘41 croma mpuiietes Ha camodeTe’

(7) [Madopmant, 2023]:

Hem magazaya, hem okula ugradim.

Hem magaza-ya, hem  okul-a ugra-dim.

" MarazuH-DAT u mkona-DAT  3aitu-PSTISG
‘51 3am€n u B Mara3uH, 1 B IIKOJTy’

(8) [MuadopmanT, 2023]:

Tiim giin ne yedim, ne i¢tim.

Tiim giin  ne ye-dim, ne i¢-tim.

Becr nenp He ectb-PSTISG nHe cnatb-PST1SG.

‘51 Bech JeHb HE €11, He crai’

(9) [Madopmant, 2023]:

Bunu annem de, babam da bilmed].

Bu-nu anne-m de baba-m da bil-me-di.

910-ACC Marb-POSS1SG ne oren- POSS1SG we 3nars- PST1SG.
Il cpaBHEHHUS, TIEPEUHCIICHUE B STIOHCKOM SI3BIKE TAK)KE MOXKET TepeaaBaThCs COMO-

cTaBUTENBbHOW yacTueit mo (10), «ocTaHOBKa KOTOPOH IMOCIIE aKTaHTa WM MPeauKara, 000-
3HAUEHHOTO COOTBETCTBYIOIIUM YJICHOM TMPEUIOKCHUS, BKIIOUACT €ro B OAWH psI C
HEKOTOPBIM JIPYTUM» TOYHO TAKUM K€ WICHOM IPEUIOKCHHUS, KOTOPhI MOXET OBITh YKa3aH, a
MOXeT ObITh U He yKazaH [AnmaroB u ap., 2008 a, c.444]. ITo C. 3. MapTtuHy, HIOaHC yIIO-
TPEOJICHUS STOM YaCTUIIBI 3aKJTFOYAETCS B TOM, 4TO Mo akieHTupyetr BHUManue (highlights) Ha
TOM, K 4eMy npucoenunsercs [Martin, 1991, p. 52].

(10) [Lykuno, 2021, c. 21]:
HroblFoT - Z’D@/%%Eﬂié/v%) ...... C@/%%Eﬂié/v%) ......

Chotto mat-te... Ano  eshi san  mo... Kono eshi
HemHoro xaare-IMP  Tor  XynoskHUK caH u 3TOT  XYHAOXXKHHK
san  mo...

CaH U

‘[Togoxaute-ka... M 3TOT Xy10KHUK, U TOT...’
Jns mepeuncnenus NeCTBUN B ATIOHCKOM 3bIKE MOXKET UCITOJIb30BaThCS TAK HA3bIBAC-

MoOe JeenpuyacTue pemnpeseHtatuBHocTd Ha -mapu (11). Kareropusi penpezeHTaTUBHOCTH
MofIpa3yMeBaeT 1oJ| co00H, 4YT0 0003HAUEHHOE ITIaroJIoM JeHCTBUE BXOJUT B HEKOTOPHIN MOJI-
HOCTBIO HE TIEPEUYHCIICHHBIN PsI/T ¥ YIIOMHUHAETCS B Ka4ecTBe mpumepa [ Anmnaros u ap., 2008 0,

c. 229].

(11) [Llyxuno, 2021, c. 25]:
Zn b, BB o TwAEHRICZOEIHEEFDLETHILoTWED, &

ZVWECHRORICAVERZIETHEZLZD, DLW 2EEL L LT\W\Wwi,

Sorekara ha, Shinseki ga tsuka-tte

3arem TOP  poacTBEeHHHUKH NOM wucnoap3zoBatb-CNV

i-ta heya ni sonomama  sumaw-ase-te
AUX-PRG.PST KOMHara DAT xak.ectb #KuTb-CAUS-CNV
mora-tte i-tari, aruiwa go-gakuyuu

nonyuutb-CNV AUX-RPR  mubo HON-mkonsHbIE. APY3bST
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no ie ni iribitar-u katachi de
GEN g1mom DAT 3acwxuBarbcsa-PRS dhopma INS
doukyo wo shi-tari arayuru basho
coeMmectHas. km3Hb ACC  VRB-RPR BCEBO3MOXKHEBIC MecTa
wo tentento shi-te i-ta

ACC c.MmecTa.Ha.MECTO VRB-CNV  AUX-PRG.PST

‘3areM, [s1] He 3aJepKUBAJIACH JOJTO HA OJTHOM MECTE, TO KHUBS B KOMHATaX, KOTOpPbIE
3aHUMAaJIM POJCTBCHHHUKH, TO OCTABAsICh y IIKOJIBHBIX JIpy3eid’

Takum o0Opa3oM, MBI MOXeM HaOMIOaTh, YTO KOMYISTUBHOE 3HAUYEHUE B TYpPELKOM
SI3BIKE MOKET OBITH MEePEeIaHo C MOMOIIBIO COFO30B H MOCJIEIIOTOB, a B SITIOHCKOM SI3bIKE — C TI0-
MOIIIBIO COFO30B, YACTHII U JICCTIPHUYACTHIH. BeposTHO, UTO MOJHBIMHA aHAJIOTAMU U3 TICPEUHC-
JICHHBIX €IMHUI] MO’KHO HA3BaTh TOJBKO TYpPEIKUN COI03 «1» (Ve) U AMOHCKUH COI03 TIOJTHOTO
nepeymrcieHus (mo).

2.2. llpenuxaruBHas Mmoaeab [Predicative pattern|

[IpenukariBHAs MOZIETH — 3TO S3BIKOBAs CIUHMUIIA, TyONHPYIOIIAs MOJEIb JIOTHUECKOTO
CyXJeHUs, QYHKIIMOHAIbHAS 3a/laya KOTOPOW COCTOUT B MpENUKAIMU, T. €. BHECEHUU B CO3Ha-
HHME KOMMYHHMKaHTa U3MEHEHHs MpeMeTa MbICIH — CyObekTa. IHbIMU crioBamu, NMpeanKarus —
HEKUH MpeaMeT MbICIIU, KOTOPOMY IPUIHCHIBAETCs HEKUi Tpu3Hak [AxmanoBa, 2004, c. 334].

CTOUT OTMETUTh, YTO B TYPEIIKOM SI3bIKE BO3MOXKEH AIUIMIICUC CyObEKTa B KOHTEKCTE
peanu3aly 3aKOHAa 3KOHOMHUHM YCHJIMH, BIepBble chopmynupoBaHHoro A. Maptune [Map-
tuhe, 1960], Torna cyObekT BbIpakeH JTMYHON (GUHUTHOM (opMoil Tiarona. B smoHckoM s3bI-
K€, B KOTOPOM BO3MOXEH OJUIUICHC JIIOOOTr0 4YJeHa TOJHOIO MpPEUIOKEHUs, KpoMe
CKa3yeMoro, cyObeKT TakKe MOXKET ObITh OIYIIEH, HO MPU 3TOM HHU OJMH IpaMMaTH4eCKUN
[I0Ka3aTelb B MPEIJIOKEHUN €r0 HE 3aMEHSIET, U CMBICI B TAKOM CJIy4ae U3BJEKAeTCs U3 KOH-
TekcTa. Tak, B moutu 75% npennokeHnit u3 Kopiyca HOpMaTUBHOTO SI3bIKa MMEETCS AIUIUIICUC
nojnexantero [Martin, 1991, p. 185]. IIpumeps! npeanioxkeHuil ¢ 3uMICHCcOM CcyObeKTa B
SITOHCKOM SI3bIKE ObUTH NMPUBEJEHBI paHee, cM. (2) u (11).

SINOHCKUI SI3BIK — 3TO SI3BIK C FPaMMaTHKAJIN30BaHHBIM TOMHMKOM (comtacHo B. M. AJ-
[IaTOBY, TOIUK UMEET MPsIMOE OTHOLIEHHE K CEMAaHTHUKE U aKTyaJIbHOMY WIEHEHMIO MpeJIoKe-
HUS, a MOJUIeXkKAIlee — ONPEAENAeTCS Ha CTPYKTYPHBIX OCHOBAHMSX), U, COOTBETCTBEHHO, B
HEM Ba)XKHO MPOBOJUTH pasiMuve MEXIy MOAJeKallMM U TonukoM. Hambonee oueBUAHBIM
IrpaMMaTHYECKUM MPU3HAKOM TOIMKA B SITIOHCKOM SI3bIKE SIBIISIETCSI €ro 0(hpOpMIIEHHOCTh Ya-
crureit éa (12). Ionnexariee B SMOHCKOM SI3bIKE, KaK MPABHIIO, OQOPMIISIETCS YaCTHUIICH 2a
(12). Taxke «CHHTaKCHYECKOE PACCTOSHUEY» MEKIY TOIHMKOM U IJIarojoM OOJIbLIE, YeM MEXTY
MOJIeXKAIINUM U TarosioM [Anmaros u ap., 2008 6, c. 37].

(12) [Hakanzasa, 2016, c. 11]:

I—o, EREERFRZIUOEEIADOI LB ERATI 22—y | ?

E-, Satou Kenji kun  wa Yamaguchi  Eri  san  no
€] Caro Kbonaszu kyH TOP Smvarytu Opu can  GEN
koto  ga suki na n des-u kal?
NML NOM nobuth COP.ATR NML COP.ADR-PRS Q

‘Uro?! Caro Kaum3u-kyH, Tak ThI Jr00ums SMarytu Dpu-can?!’

B cBoro ouepenp, B TypeIKOM sI3bIKE KaXKIbI KOMITOHEHT MPEIMKATHBHON KOHCTPYK-
IIUM MOXKET OBITh KaK PaclpoCTpaHEHHBIM, TaK U HE paCIpOCTPAaHEHHBIM, HO B IIEJIOM CIEIH-
QIBHBIX €AMHUI] [ O(hOpMIICHHS JaHHOW KOHCTPYKUMHU He mmeetcs. Ilpenukar, ocobeHHO
miaroibHas ¢opma, 4acto (HO He BCerja) CTOUT B JIMYHOU (opMe, YTO MO3BOJISIET HAOIOAATh
SJUIUIICUC CYOBEKTA.
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2.3. ATpudyTuBHasi Moziesb [Attributive pattern]

AtpuOyTHBHAsI MOZIETb — TO TaKasi MOJIENb, OIMH KOMIIOHEHT KOTOPOH MpeCTaBiIsIeT
coboil yrouHsemoe (ompezaesnsieMoe, JOMOIHIEeMOe UM 0OCTOSTEICTBEHHOE YTOYHAEMOE), a
JOpyrol — yTouHstollee (OnperesieHue, AONOJHEHHE win obOcrosrenscTBo) [Iyszes, 2015,
c.260]. ATpubyTrBHas Mozieb ObIBAaeT TPEX TUIIOB: &) ONPE/IeIUTEIbHASI, KOTOpasi B pe4H I0-
pOXKIaeT KOHCTPYKUUU Tuna kirmizi elma 'kpacHoe si010k0'; 0) JOMOTHUTENbHAS, HA OCHOBE
KOTOpO# B peun (hOpMHUPYIOTCSI KOHCTPYKIMU TUNa kitab(i) okuyor 'autaer kHUTY'; B) 00CTOSI-
TEJILCTBEHHAS, KOTOpasi MOXKET BOIUIOTHTHCS, HANpPUMEP, B KOHCTPYKIHIO yarin gelecegim
'mpuny 3aBrpa’ [ABpyTuHa, lapmaesa, 2022, c. 10].

2.3.1. Onpeoenumenvhuvie cunmakcuyeckue mooenu [Attributive syntactic subpatterns]

OnpenenuTelbHble CHHTAKCUYECKUE MOZAENTU — (opMa, B KOTOPOIl oTpaskeHa U 0000-
IIEHA CBSI3b MpEeAMEeTa WU JEHCTBUS C MPUIIMCHIBAEMBIM €My MM KOHCTaTUPYEMbIM Yy HETro
npu3HakoM. POpMHUPYIOIIAsCS B S3BIKOBOW CHCTEME MyTEM OTBJICYCHHUS OT PazHOOOpa3HBIX
KOHKPETHBIX OMpPEICTUTEIbHBIX KOHCTPYKIIMWA B peun Tuna kara bulut aépuas ty4da', ¢abuk
kosmak 'ObicTpo Oexatp', 3Ta (opMa MOXKET OBITH NpeIBApUTENHHO MpPEACTaBIEHA B BUJE
€IMHCTBA JBYX €€ KOMIIOHEHTOB — aOCTpaKTHBIX 00pa3oB: ompezeseHue (Mpu3HakK) + onpese-
nsiemoe (obnmagarens npusHaka) [['yzeB, ABpyTtuna, 2013, c. 30].

Kax ynomuHanocs paHee, B sIOHCKOM SI3bIKE JTF000M 3aBUCHMBIN KOMITIOHEHT MPE/IILIECTBY-
et BepuHe. 115t Toro, 9ToOBI CTaTh OMPEACICHUEM, CIIOBY B SITIOHCKOM SI3bIKE HE TPEeOyeTCsl HIYe-
ro, KpOME€ CMEHbI MO3UIMU Ha MPEBEepLIMHHYI0. Tak, omnpereieHueM K CYyIIECTBUTEILHOMY
MOXKET BBICTYTaTh MpeaukaruBHoe (13) nim nomymnpeukatuBHoe npuiarareibHoe (14), mpuuven-
Hoe (15) num maron (16), a Kk maroiny — NPeIMKaTUBHOE WIIH TONYTPETUKATUBHOE MPHJIarareiib-
HOe, a Takxke Hapeune (cM. (2) hitasura). Taxke B COBPEMEHHOM SITTOHCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET
O/1HA CTELMAIM3UPOBAaHHAs MTpUYacTHas opma rmiarona — (p)yosxu (16), 3auMcTBoBaHHas U3 OyH-
TO TIOJT BIMSTHUEM aHDIIMICKOTO si3bIka [Miura, 1979, p. 24].

(13) [Lykuno, 2021, c. 37]:

ZH 2 AMRALICHHCWKD T 57,

Z chan wa hontou ni omoshiro-i
Z aH TOP npaBna ADV unmepecnwiiti-PRS
onnanoko dat-ta

JCBYIIIKA COP-PST

‘Z-TsH ObLIa MOUCTUHE MHTEPECHON JEBYIITKOM

(14) [Lykuno, 2021, c. 21]:

72 LIS T, INEMNREENE LTz

Watakushi wa ima made, ketteiteki na

s TOP  ceituac hi(s) pewarowun  ATR

kanchigai 0 shi-te i-ta
HEMPaBUIbHOE.TIOHUMAHUE ACC VRB-CNV  AUX-PRG.PST

‘Jlo cux mop 5 cepbE3HO 3a0MyXkKaanach’
(15) [Mudopmant, 2022]:
ZDbWBRo7zb, END DT TIERWL,

Kono gurai yat-tara, tsukare-ru wake
Omom xak  nenarb-COND ycraBath-PRS NML
De wa na-i shi

COP TOP AUX.NEG-PRS u
‘Jla ¥ He TO YTOORI [s1] yCTaHy, €CIM CTOJBKO CIeNaro, [Tak 4Tto...]’
(16) [Madopmant, 2022]:
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Odorok-ubeki sokudo de
Yorcacamo-DEB CKOpPOCTb INS
shinka 0 tsuzuke-ru
pa3BUTHE ACC mnponomxkars-PRS

‘[IponosxkaeT pa3BUBaThCS € y’Kacarolled CKOPOCThIO’
(17) [Uyxuno, 2021, c. 20]:
O LB L ChBOfRAI X Aeeeee o

Watakushi ga shitto shi-te-ta

s NOM 3aBucthb VRB-CNV-[AUX]-PRG.PST
ano  eshi san

TOT  XYIOXHHK caH

“ToT Xy[IO’)KHUK, KOTOPOMY s 3aBUJIOBaIA. ..

JInst cpaBHEHUS B TYPELKOM SI3bIKE CYIIECTBYET JIBE IIaroJbHO-UMEHHBIX (DOpMBI, KOTO-
pble B paMKax neTepOyprckoil TIOPKOJIOTHYECKON IIKOJIBI UMEHYIOTCS TEPMUHOM «CYOCTaHTHUB-
Ho-abekTHBHAS Gopmay (CAD), u, obmagas TEMITIOPATLHON ceMOH (HACTOSIIETO / IPOIE/IIIET0
U OyayIiero) BpeMEH, OHU MPEACTABISIOT JCHCTBUE KaK MpeaMeT MO0 Kak MpU3HaK, OPUCHTH-
POBaHHBIN Ha HacTosiui MomeHT [Iy3eB, 2015, c. 161].

[TpuBeném mpumep M3 COBPEMEHHOTO TYPEIKOTO Si3bIKa ¢ mcmoib3oBaHneM CAda —
CyOCTaHTHUBHO-aIbeKTUBHON (QOpMBI -dlk ¢ mOKazareneM HacTOSIIEeTo / MPOIIEIIEero BpeMeH!
U JIMYHBIM OKOHYaHueM (18), Oyay1iero BpeMeH! U JTMYHbIM OKOH4YaHueM (19).

(18) [Mudopmant, 2023]:

Kiskandigim ressam.

Kiskan-dig-im ressam.

3aBunoBarb-SAF.PST- POSS1SG  xynoxHUK

‘ Xy[I0)KHUK, KOTOPOMY S 3aBUIYIO .

(19) [Muadopmanr, 2023]:

Gidecegimiz tren perona yaklasti.

Gid-eceg-imiz tren
Vexare-SAF.FUT-POSS1SG noe3n
peron-a yvaklas-t1.

neppoH-DAT nonwexarb-PST3SG.

‘Hamr moe3n (OykB. moe3/1, Ha KOTOPOM MBI YEZIeM) yiKe MOIbeXal K MeppoHy’

Bbonee Toro, B Typenkom si3bIKe CyIIECTBYET Takas Pa3HOBUIHOCTH OINpPENEIUTEIbHON
KOHCTPYKLIMH, KaK U3a(eThl, T. €. KOHCTPYKIIMH, B KOTOPHIX B (PYHKIMU U OMpPEAEsieMOro, 1
OTIpE/ICTICHHsI BBICTYNAIOT CYIIECTBUTEIIbHBIE — TaK Ha3bIBAEMbIC OIpE/IeIUTEIbHbIE CyOCTaH-
THUBHBIE KOHCTPYKIIMH, KOTOpBIE, B CBOIO Oue€pe/b, MOIpA3CNsIioTcs Ha Tpu Buma [[y3es,
ABpytuHa, 2013, c. 33].

Wzader I — dopma (6e3addhurcHoro) uzadera, mpencrapisionias codoil coueTaHue IByX
HeaGUTUPOBAHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, OT 3HAYCHHUS TIEPBOTO U3 KOTOPBIX (OMpPEIeIeHHs) OTBIIe-
KaeTCsl OTHOCUTEIBHBIN MPHU3HAK, HAPUMED, Marepuall, U3 KOTOPOro COCTOUT MpEIMET, Ha3bIBae-
MBI BTOPBIM CYILIECTBUTEIBLHBIM (OMPEAesieMbIM), ero (opMa, MPOCTPAHCTBEHHOE COTIOJIOKEHUE
1 tipodee. [IprOIM3UTEILHBIM aHAJIOTOM JTOTO M3adera B STOHCKOM SI3bIKE MOXKHO CYHTAThH TO,
yro O. B. brarosenienckas Ha3bIBaja c0BaMy, 00pa30BaHHBIMU OCHOBOCIIOKEHHUEM:

(20) [Mudopmant, 2022]:

Tori atama

Kypuua rojoBa

OyxB. ‘KypuHas roioBa; 3a0bIBYMBBIN YeIOBEK’
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Uzader 11 — dopma, siBrstomiascss OmpeAeTUTSIFHBIM COUYETAHUEM JIBYX CYIIECTBU-
TEIBHBIX C aPPUKCOM MPUHAIICKHOCTH 3-TO JHIa y onpeaenseMoro (ogHoadpuKcHbIN n3a-
¢er), ciayxalias CpeACTBOM BBIPAKEHHUS IIMPOYANIIETO CIIEKTPa OTHOCUTENbHBIX MPU3HAKOB,
OTBJIEKa€MbIX OT 3HAUCHHUS KOMIOHeHTa-onpenenenus [['yzes, ABpyTtuna, 2013, c. 35].

Uzader 111 — Mmonenu, KoTopble peanu3yroTcs B peud Kak KOHCTPYKIUU, IPEICTABISAIO-
mye coboil onpenennuTeNbHOe IMEHHOE COUETaHNE C CYIIECTBUTEIbHBIM MM MECTOUMEHHEM
B (DyHKIIMU OTIpesiesieHus B POAUTEIBHOM MaJEkKe U C CYLIeCTBUTEILHBIM-OIPEICIsIEMbIM, Ha-
JieJIeHHBIM ap@UKCOM PUHAUIEKHOCTH OTHOTO U3 TPEX jaull (IByxaddurcHbIil uzader), ciuy-
JKalllee CPEACTBOM BBIPAKEHUS CBS3U MEXIY INpEIMETaMH, KOTOPYH TOBOPSIIMHA CUMTAET
MPUTSKATEIbHON U, CIE0BATENIbHO, KAK MOYKHO I10J1araTh, UMEET IPaMMaTHUECKOE 3HAUE€HUE
«o0masaTenp + npeaMeT o0IagaHus.

ITpu conocraBieHNH AaHHOW (OPMBI C MAaTEPHAIIOM SIMIOHCKOTO S3bIKAa MOYKHO HaOIIO-
JaTh, YTO €IMHCTBEHHBIM aTpUOYTHUBHBIM IOKA3aTEJIEM IIPU CYLIECTBUTENIBHBIX B STIOHCKOM
A3bIKE SIBJSIETCS YacTHULA HO, U €€ K€ MOXKHO CUUTATh CPEJCTBOM BBIPXKEHUS TeX )K€ 3Haue-
HUil, koTopble 0003Hauatorcs uzaderamu 11 u 11l B Typenkom s3bike:

(21) [Hakanzasa, 2016, c. 15]:

R D AR AR
Koukou no doukyuusei
Crapmas.mkosna GEN onnoknaccHukH

‘OIHOKIIACCHUKY B CTapIlIeH MIKoJe’

(22) [LlykuHo, 2021, c. 17]:

BTz DR

Anata no e

Tol GEN  kapTuHbI

“TBOM KapTUHBI’

Takum 00pa3om, clieqyeT MpU3HaTh, YTO Kareropus n3adeToB OTHOCUTEIBLHO KOPPEIUPYET
C SIMOHCKUM MarepraioM. [1oiHOIEHHbIH aHaor B SIMOHCKOM SI3bIKE MOYKHO HAOOATh TOJIBKO
st uzadera 1. CrenoBarebHO, UCTIONBb30BAHUE COOTBETCTBYIOLIEH TEPMHUHOJIOTUH OTHOCHTEIIHHO
STIOHCKOTO S13bIKa MOYKET MPEACTABIISITHCS Y/IAYHBIM C YYETOM HEKOTOPOI KOPPEKTUPOBKHU.

2.3.2. Jlononnumenvhuvle cunmaxcuueckue mooenu [Objective syntactic subpatterns]

JlaHHbIE MOJENTN MPEACTaBISAIOT COOOW OIMH U3 BHUJOB aTpUOYTHUBHBIX CHHTaKCHue-
CKUX MOJIeJIeH, COCTOALIMX U3 ABYX KOMIIOHEHTOB — JOIOJHAEMOIO U JIOMOJIHEHMs, a TaKXe
CITy’KallluX CPEJCTBOM BBIPRKEHHsI CBS3M KaKOTO-THOO JEHCTBUS, MpU3HAKa WM MpeaMeTa ¢
KaKAM-TTHOO0 TIPEIMETOM U, TIPEATIONIOKUTEIFHO, 00JIaAal0T 3HAYCHUEM THITAa «IIPEIMET CBS3aH
C JICUCTBUEM, TPU3HAKOM WU mipeameTom» [['y3eB, ABpyTtuHa, 2013, c. 44].

B TyperkoM s3bIKe CyIIECTBYET HECKOIBKO CIIOCOOOB MaJAeKHOr0 0(hopMIIeHUS JOTOI-
uHenus [Causevig, 1996, p. 97], onuH U3 KOTOPBIX MOXKET 3aKIFOYAThCS B YIOTpeOneHuu (hop-
Mbl BHUHUTENbHOro majexa (23). Takxke BO3MOXKHO TOCTPOEHHE JONOIHUTEILHOU
CHUHTaKCHUECKON Mojiesin 6e3 yrnoTpeOneHusi BAHUTENBHOTo najexa (24).

(23) [Mudopmant, 2023]:

En ondeki ¢cocuk, kapuy itti.

En on-de-ki cocuk,
Campbrit nepennsis.gactb-LOC-AFX  mansamk
kapi-y1 it-ti.

nBepb-ACC Tonkath-PST1SG.

‘MaJnbuuK, KOTOpBIH 1IET BIEPEaN, TOIKHYI ABEPD .
(24) [MadopmanT, 2023]:
Bu aksam kitap okuyacagim.
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Bu aksam kitap oku-yacag-im.

OT1OoT  Beuep KHUTa gutarb-FUT1SG.

‘CeronHs BeuepoM Oyy UMTaTh KHUTHU (3aiiMyCh YTEHUEM KHUT)’

B simoHCcKOM s13bIKe JBa MEPBUYHBIX mocienora, o (11) u nu (4), cayxar ajis 0603Hade-
HU JIONOJIHEHUH, MPSIMBIX M KOCBEHHBIX COOTBETCTBEHHO. 10 BhIpakenuto B. M. Annarosa,
MIOCJIEJIOT O UCHOJB3YETCs Ul yKa3aHHUsl BTOPOTO AKTAHTA, a Hu — JJI YKa3aHHs TPEThETrO aK-
tanTa [Anmaros u 1p., 2008 a, c. 185].

2.3.3. Obcmosamenvcmeennas cunmaxcuieckas mooens [Adverbial syntactic subpattern]

3TO pa3HOBUIHOCTH aTPUOYTUBHON (POPMBI, KOTOpasi COCTOUT U3 OOCTOSTEIHCTBEHHO-
TO YTOYHSIEMOTO U 0OCTOSITENILCTBA. 3HAUEHHE 3TOW (POPMBI CUTHATIM3UPYET O TOM, YTO KaKoe-
100 siBJeHHE (Yallle BCEro JIEHCTBHUE) CBSI3aHO C APYTUM COIMYTCTBYIOIIMM €My U TEM CaMbIM
KakuM-T100 00pa3oM XapaKTepU3YIOIIUM, YTOUHSIONIMM €ro siBieHueM [ABpyTuHa, Jlapmae-
Ba, 2022, c. 15]. OOCTOsATEIHCTBEHHBIE MOJEIN B SITTOHCKOM SI3BIKE IPEICTABJICHBI JICEeTIPH-
YaCTHBIMH (DOpPMaMU TJIAroJIOB U MOCIIEIOraMH.

B. M. AnmnaroB BBIJENSET CIEAYIONINE BUABI ACCTIPUIACTHRIX ()OPM B SMIOHCKOM SI3bI-
Ke: HeWTpanbHas (opma Ha -m2d; KHIDKHO-HEHTpaibHas GopMa Ha -u; OTpHIaTebHas (opma
Ha -(a)O3y; YyCIOBHO-BpeMEeHHBbIC (OpMBI Ha -(p)oba, -mapa; ycTynurenbHas (opma Ha
-mamm?; (opMa pPEnpe3eHTaTUBHOCTU Ha -mapu; (HOPMbI BTOPOCTENIEHHOTO JACHCTBHS Ha
-(u)naeapa, -(w)yyyy [AnmaroB u ap., 2008 a, c. 113]. Taxxe o0CTOATETLCTBEHHBIE OTHOIIIE-
HUSL MOTYT OBITh BBIPAXKEHbI HAPEUUSMHU, CYIIECTBUTEILHBIMU, MMPUIIATaTEIbHBIMU U TaKUMHU
BTOPUYHBIMH TIOCTIENIOTaMH, KaK 09 (MHCTPYMEHTAIbHBIN WM MECTHBIM Majiex), mo (KOHTp-
areHT), o (HampasleHue), kapa (UCXOAHAsl TOUKa), épu (MCXO/HAsl TOYKA U ATAJIOH CPaBHEHU),
Ma0> (KOHEYHas TOUKa), Hums (MECTHBIN najex) [AmnmaroB u ap., 2008 a, c. 186].

OcoOeHHOCTBIO SIMTOHCKOTO SI3bIKA SIBISETCS UPE3BBIYAHO OOIIMpHAs Kareropus Io-
CJICJIOTOB, HE OTPAaHUYMBAIOIIASCS BBIIICYTIOMSIHYTHIMUA €IMHUIIAMH, a TAK)KE CEMb BUIOB Jee-
npuyactuil. J{ns cpaBHeHHMST B TYpeIKOM S3bIKe, B CBOIO OuYepellb, KaTeropus
0OCTOSITEIbCTBEHHBIX (OPM C TOCNEIOraMu M JIeCTIPUYacCTUIMU HACUUTHIBAeT OoJiee COTHU
enunui] [['y3eB, ABpytuna, 2013, c. 53—62]. IlpuBeném nuis HEKOTOPHIE U3 HHUX, B YAaCTHO-
CTH, IPUMEPHI KpaiiHe OOIMPHON MOJENU CO 3HaU€HUEM BPEMEHU B SITTOHCKOM SI3bIKE:

(25) [Uykuno, 2021, c. 80]:

DWIRIE, 7Y AR 1AL BCEE 5 72,

Tsui saikin, kurisumasu  ni moto-ikkisei
Coscem HeOasHo PoxnectBo  DAT  ObiBlIee-TIepBOE.IIOKOJICHUE
zenin de atsuma-tta.

Bes.komanna INS  cobuparbcsa-PST

‘CoBceM HeslaBHO BCE ObIBIIIEE IIEpBOE MOKOJIEHNE cobpasioch Ha PoxkaecTBo’

(26) [Llyxuno, 2021, c. 80]:

ZLTC3HDRZRET, DK LIFHEICWRA S X)Lkl LidddH 5,

Soshite san-nen no toki wo ta-te

14 TpU-TOJA GEN Bpewms ACC npoxooums-CNV
watakushi wa sarani i-e-ru youni

s TOP emgé ckazarb-POT-PRS AUX

na-tta koto  ga a-ru.

CTaHOBUThCA-PST NML NOM 6biTh-PRS

‘U no nporecTBUU TPEX JIeT B emé ObIBajIo TaKkoe, 4To 51 MOIJIA CKa3arh’
(27) [Hakanzasa, 2016, c. 89] :

K7 HRFIFTE LMY BERICBH NI TWAZE T T
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Boku mo  rainen wa deki-ru kagiri

bl u C1e0yrouniL.200 TOP nenars.POT-PRS HAaCKOJILKO
seidai ni oiwai s-ase-te

BEJIMKOJICITHBIN ADV npazgHoBaHue VRB-CAUS-CNV

itadak-imas-u

AUX.BEN-ARD-PRS

‘U s B criemyomeM roay OTIpasaHyo ¢ TAKUM Pa3MaxoM, ¢ KaKUM CMOTy’

bonee toro, C. B. YupoHOB 0OTMEYaET, 4YTO B COBPEMEHHOM SITOHCKOM SI3bIKE IPOM301LIA
rpaMMaTHKaIM3alusl CyIIECTBUTENIBHOTO Kamamu, U (PyHKIHOHA 0Opa30BaBLICHCS €IUHUIIbI
BKJIFOYaeT B ce0sl MapKUpOBaHHE OOCTOSTENbCTBA 00pa3a JEHUCTBHUS, BKIIFOYAIOUIETO KaK KOH-
KPETHBIN CrIOCO0 NEWCTBHS, TaK M €T0 Pe3yJbTaThl — Kak IIeJIeBbIe, TaK W HEPeTyCMOTPEHHbIC
[Uuponos, 2017, c. 97]. Ilpumep Taxoro ynorpedineHuss MoxHo Habmonars B (11).

[TpuBenéM HECKOIBKO MPUMEPOB TYPEIIKUX KOHCTPYKIHUI C 00CTOSATEIbCTBEHHBIM 3Ha-
YEHHEM, BBOJTUMBIM JICCTIPUIACTHIMHU.

OO6cTosTenbCTBO 0Opa3a AecTBUSA C JeenpryacTueM ¢ nokasarenem — y(ArAk).

(28) [Muadopmanr, 2023]:

Giines giiliimseyerek selamladi onlart.

Giines giiliimse-yerek selamla-di onlar-1.

Connue yabioarecsa-CNV npuserctBoBarb-PST3SG  onu-ACC

‘ConHue, ynpi0asich, MPUBETCTBOBAJIO UX’

Mopnens co 3HaueHueM o0pasa aeiictus (aeenpudactue (y)A... (y)A)

(29) [Madopmanr, 2023]:

Mehmet seving i¢inde atlaya ziplaya kostu.

Mehmet seving i¢c-i-n-de

Mexwmen panocTthb BHYTpeHHss.9acTb-POSS3SG-CN-LOC
atla-ya zipla-ya kos-tu.
npeiratb—CNV nojackaknBatb-CNV oexars-PST3SG

‘PagoctHbrii Mexmen Oesxal, MOAIphITuBas’

Mojens ¢ BpeMEHHBIM 0OCTOSTEILCTBEHHBIM 3HAYCHUEM C JICCTIPUIACTHEM C TIOKa3a-
TeneM — (y)IncA

(30) [Madopmant, 2023]:

Kopek suya diigmeyince yiizmeyi 6grenmez.

Kopek su-ya diis-me-yince

Cobaxa Bona-DAT nanatb-NEG-CNV
Viiz-me-yi ogren-mez.
miaBath-VN-ACC yuntbcsa-NEG.PRS3SG

‘IToka cobaka B BOAy HE ymajgET, IUIaBaTh HE HAYYUTCS

Moens ¢ BpPEMEHHBIM OOCTOSITCIIbCTBEHHBIM 3HAYCHHEM «IIOKa, 0 MEpe TOro,
Kak...», BBOJUMBIM JICCTIPHUACTHEM ¢ Tokazarenaem — Dik¢A

(31) [Madopmanr, 2023]:

Yasadikca calismalisin.

Yasa-dikca calis-mali-sin.

Kurp-CNV paborare-IMP2SG

‘[Toxa TbI >KUBEMNIb, ThI JOKEH padboTaTh’

3. 3akuarouenne [Conclusion]

HccnenoBanue mokasano, 4T0 CHHTAKCHUECKHE CTPYKTYPBI SIOHCKOTO M TYPELKOTO SI3bI-
KOB JIEMOHCTPUPYIOT 3HAYUTEIbHYIO CTENEHb THIIOJIOTMUECKOTO CXOICTBA. JKCIIEPUMEHT IO MIPHU-
MEHEHHIO TEPMUHOJIOTHUYECKOTO ammapara TIOPKCKOro CHHTaKcuca, pazpadoranHoro B. I I'yzeBbim
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JUIL TYPELKOIrO $3blKa, K APYIMM AarmIFOTHHAaTUBHBIM SI3bIKAM MOYKHO CUUTATh OTHOCHTEIBHO
YCIIELIHBIM, HECMOTPS Ha CYLIECTBYIOLIME PA3INYUSA B IPAMMATHYECKON CUCTEME SITIOHCKOIO U TY-
peuKoro s3bIKOB. Tak, SMOHCKOMY SI3bIKY CBOMCTBEHEH 0o0jiee OOLIMPHBIN IUIUIICUC U TPaMMaTh-
KQJIN30BaHHBIA TOIMMK; K SIMOHCKOMY SI3bIKYy CJa00 NMPUMEHHUMO IOHSTHE «H3ader»; SIMOHCKHN
A3BIK 3HAYUTENIFHO YCTYIAET IO CTENEHU Pa3BUTHS KATETOPUH NPUYACTHH TYPELKOMY SI3BIKY.
[Ipencrasisercs, 4T0 AAHHBIA TEPMUHOJIOTHYECKUH alIapat, I10CIe HEKOTOPOro yCOBEPILIEHCTBO-
BaHWsL, IyTEM YNPa3IHEHNS WM JAJIbHEHILEr0 pa3BUTHSI OTJIENIBHBIX JIEMEHTOB TEPMHUHOJIOIHYE-
CKOTO alIapara, CBOMCTBEHHBIX TOJIBKO TIOPKCKMM SI3bIKaM, MOXKHO MCIIOIb30BaTh UL
JAIBHEUIINX MCCIIEA0BAHNN CHHTAKCHCA ATTOHCKOTO S13bIKa KAaK arIFOTUHATUBHOTO.

B pesynbrare cpaBHUTEIBHO-COITOCTABUTEIBLHOIO aHAIN3A BBIABICHO, YTO B SAIIOHCKOM
A3bIKE KOMYJISITUBHOE 3HAUEHUE MOXKET OBbITh NEPEJaHO C MOMOIIbI0 COI30B, YACTUIl U Jiee-
IIPUYACTHH, @ B TYPELIKOM S3BIKE — C ITIOMOILIBIO COIO30B U MOCIeI0roB. IlomHeiMu ananoramy,
BEPOSITHO, MOJKHO CUMTATh TOJIBKO TYPELIKHI COI03 «1» (Ve) U AMOHCKUHA CO3 MOJHOIo Iepe-
qucIeHus (mo), 4TO, OJHAKO HE OTMEHSET MPOAYKTUBHOCTH MOJIEIN ONHMCAHUS, TPe/ICTaBlIeH-
HOH B TEKYILIEM HCCIIEI0BAaHNH, I arIFOTUHATHBHBIX SI3BIKOB.

B AIIOHCKOM fA3BIKE CYILIECTBYIOT CPEICTBA IS BBIPAKEHUS 3HAUCHUU TYPELKUX U3a-
(eToB, CTENneHb CXOKECTH KOTOPBIX, OJHAKO, BapbHpyeT. CyliecTBUTEIbHbIE, 00pa30BaHHbIE
OCHOBOCJIO)KEHHEM, Upe3BbluaitHo O6mmu3ku uzaderty I; 3nadenus nzadeton II u Il moryT ObITh
BBIPAYKEHBI C TIOMOIIIbIO aTpUOYTUBHOTO MMOKAa3aTeNs PU CYLIECTBUTEIbHBIX HO.

Amnanoramu typerkux CA® ¢ TOYKM 3peHUs] CHMHTAKCUYECKUX (YHKLIUH MOXHO CUM-
TaTh SINOHCKHUE IVIAr0JIbl B ONIPENETUTEIBHON O3ULINN.

JlononHeHue B TypenkoM si3blke 0003HayaeTcs 6o addukcamu co 3HAYEHUEM BUHU-
TEJIBHOTO MaJeXa, JIUOO0 YUCTO MO3ULHUOHHO — MYyTEM MMOCTAHOBKH JOMOJIHEHUS Tepes Iyiaro-
JIOM; B SIIOHCKOM $3BIKE, B CBOIO OYEPE/b, NOINOJHEHUE MAPKUPYETCS YaCTULAMH, KOTOPBHIE,
CTOUT OTMETUTH, TAK)KE MOTYT OBITh TIOABEPKEHBI TUTUIICHUCY.

OOCTOATENHCTBEHHBIE MOJIENHU B SITTOHCKOM SI3bIKE BBIPAXKEHBI JICETIPUIACTHBIMU (hopma-
MU IJIaroJIOB ¥ MOCJIENIOTaMy, HAPEUNsIMH, CYIIECTBUTEIBHBIMU U IPUJIAraTeIbHbIMU, 4 B TypeL-
KOM $I3bIKe — AeenpuyacTUsiMU. OHAKO CTaJl0 OYEBUJHBIM, YTO U B SIIOHCKOM, U B TYPELIKOM
SI3bIKE KaTeropHsi CPe/ICTB BhIPAKEHHS 0OCTOSTENTLCTBEHHBIX 3HAYEHUI Upe3BbIYaiiHO OOIIMpHA,
U IIOTOMY HX ITOJIHOLICHHOE THUIIOJIOTUYECKOE CPAaBHEHUE COCTABUT MEPCIIEKTUBY UCCIIEIOBAHUS.

I'noccenr

1 — mepBoe nmI10, 2 — BTOpOE IO, 3 — TpeTbe mo; ACC — akky3atuB; ADR — anpeccus; ADV — anBepOunanbHas
¢dopma; AFX — dopma BropruHoii penpesenrannn; ATR — arpubytnBHas dopma; AUX — BcrioMoraresbHbIi 11a-
roi; BEN — 6enedakrus; CAUS — kay3atu; CN — coequnuTenbHas coracHas n; CNV — neenpudactue; COND —
ycnoBHas (opma; COP — cesizka; DAT — narus; DEB — nebutus; FUT — Oynyiee kareropudeckoe Bpemst; GEN —
renntuB; IMP — ummeparus; INS — unctpymentamic; LOC — noxarus; NEG — orpunanue; NML — cybcTanTrBa-
Top; NOM — HommnatuB; POSS — nmoceccuBnbiii okazarens; POT — morenmmammc; PRG — nporpeccus; PRS — Ha-
crosimee-Oyaymee Bpems; PST — mpomieariee Bpems, B TypelKHX NPHMEpax IPOLIEAIIee KaTeropuieckoe Bpemsi;
Q — BompocurensHas dactuiia; RPR — penpesenrarnBHocth; SAF — cyOcrantuBHO-ambekTHBHAS opma; SG —
emuHcTBeHHOE unciio; TOP — tormuk; VN — miaronsHoe umst; VRB — BepOanmzarop.
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bunapHasi onno3uus «CBOM — YYKOM» B KHTAUCKOM
XYI05KeCTBEHHOM JMCKYpce (Ha MaTepuaJie YIHbION)

AHHOTAIUSA

B mpenmaraemoli crathe aHAIM3UPYETCS aKTyadM3alus OMIIO3MIMHU «CBOM — Uy)KOW» Ha MaTepHajie KHTaHCKHX
YSHBIOH B XyHOXKECTBEHHOM [HCKYPCE, UCCIEMYIOTCS MOHATHS IUCKYypC» M THUIBI JAUCKYpCa», ONPENeIsIeTCs
TPaHUIA MEXIY «CBOMM» M «UYKUM» BO (hpazeosorndeckoii cemanTuke. Llens ncenenoanus — pa3paboTka ce-
MaHTHUYECKHX MOMYJEH, aKTyaqTu3upyIOLIMX ONIO3UIMIO «CBOM — UyKOW» B KUTAHCKUX 4dHBIOM. Marepuaaom
nocykuinu 450 43HBIOH, IPUPOAY KOTOPBIX COCTABISET IPOTUBOIOCTABICHUE «CBOM — UyXOil», B3ATBIX U3 TEK-
CTOBBIX (DparMeHTOB MPOM3BEACHUN KUTANCKON XyJO)KECTBEHHOH sreparypbl Kopmyca kutaiickoro si3bika [le-
KUHCKOTO YHHMBepcuTeTa u Kopryca cOBpeMEHHOTO KUTaiCKoro si3plka. MeTomoM HanpaBieHHOW BBIOOPKH IS
aHaim3a Obi1o0 0ToOpaHo 1200 KOHTEKCTOB, COAEpKAIIMX YKa3aHHbIE YDHBIOW. B pesynbrare ObUIO BBIIEICHO U
ommcano 11 cemantnueckux moxyneir ('EHAEP, MECTO ITPOXXUBAHUV S, BO3PACT, OBPABOBAHUE, KA-
YECTBA YEJIOBEKA, ITOBEJEHME YEJIOBEKA, UYBCTBA YEJIOBEKA, POJ[ 3AHSTH, CE-
MEMHOE COCTOSIHUE, COLIMAJIbHASI CTPATUDUKALINS, POJICTBO) u neranmusupyromue ux oomime
MIPU3HAKHA. AKCHOJIOTUUYECKAsl OIIEHKA, ITPUCYILAsi ONMCAaHHBIM MOJYJISIM, BepOaIn30BaHa B OOJIBIIMHCTBE U3 HUX
yepe3 aHTOHUMHUYECKHUE Maphl, MAapKHUPYs «CBOEY» KaK XOpollee, a «IyK0e» Kak IJI0X0e MPU YCIOBUH peanu3aun
B U9HBIOH TOJIBKO OFHOTO U3 WIEHOB OMIIO3HLUH.

KuiroueBble c10Ba: 4dHBION, KUTAUCKUHN SI3bIK, OMIO3ULUSI «CBOM — YYyXKOH», TUCKYpPC, CEMAaHTHUYECKUIA MOJYIIb,
AHTOHUMHUUYECKHUE IPU3HAKU
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Binary opposition «friend — foe» in Chinese fiction
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Abstract

The present article analyzes the actualization of the «friend — foe» opposition expressed in Chinese chengyu
found in fiction. In connection with this, the notions of «discourse» and «types of discourse» are explored, and
the border between «friend» and «foe» in phraseological semantics is determined. This study aims to identify
semantic modules within which the Chinese chengyu actualize the «friend — foe» opposition. Targeted sampling
was used to select 450 Chinese chengyu as the material for the study, the criterion for selection was the «friend —
foe» opposition inherent in their nature. The total of 1200 tokens containing chengyu were taken from Chinese
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fiction represented in the Chinese Language Corpus of Peking University and the Corpus of Modern Chinese
Language. As a result, 11 semantic modules were identified and described (GENDER, PLACE OF RESIDENCE,
AGE, EDUCATION, PERSONAL QUALITIES, HUMAN BEHAVIOR, HUMAN FEELINGS, OCCUPATION,
FAMILY STATUS, SOCIAL STRATIFICATION, RELATIONSHIP), common features specifying each module
were demonstrated. The axiological assessment inherent in the described modules is verbalized in most of them
through antonymic relations, marking «friend» as good, and «foe» as bad, provided that only one of the members
of the opposition is realized in chengyu.
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1. BBenenne [Introduction]

B nunreuctrke XX Beka MOHSATHE «IUCKYpPC» CTajO IIUPOKO MOMYISIPHBIM, MpoOieMoit
JTUCKypca 3aHMMainch MHorue yuénele [CremanoB, 1995 ; ApytionoBa, 1999 ; KyOpsikosa,
1999 ; Kapacuk, 2002 ; Bopoxx6utosa, 2014 u np.]. Ha 1aHHBIIi MOMEHT HE CyIIECTBYET OOIIIe-
MIPU3HAHHOTO OTPEJETICHUs IUCKYpCa, OXBATHIBAIOIIETO BCE Cllyyau ero ymnorpetnenus. Jluc-
KypC — 3TO KOMIUJIEKCHBIN TEPMHH, BOBJIECKAIOIIMI LEJIbIA PsiJl TYMaHUTAPHBIX HAyK, TAKUX KaK
JMHTBUCTUKA, CEMHOTHKA, (wiocopusi, couumoinorus, antpomonorus. H. JI. ApytroHOBa
paccMarpuBaeT JTUCKYPC KAK «CBSI3HBIM TEKCT B COBOKYIMHOCTU C 3KCTPAIMHIBUCTHUECKUMU —
MParMaTH4eCKIUMHU, COITUOKYITBTYPHBIMH, TICUXOJIOTMYSCKUMH U Ap. PaKTOpaMu; TEKCT, B3ATHIN B
COOBITHITHOM acIeKTe; peub, paccMarprBaeMasl Kak IieJeHalpaBlIeHHOE COIMaIbHOE JIeHCTBHE,
KaK KOMIIOHEHT, YYacTBYIOIIUNA BO B3aUMOJICHCTBHUHM JIFOIEH M MEXaHU3MaX UX CO3HaHMsI (KOTHU-
TUBHBIX TIPOIIECCAX)», KaK «peub, MOTPYXEHHYIO B JKHU3Hb» [ApyTioHoBa, 1990, c. 136-137].
E. C. KyOpsikoBa MOHMUMaeT TUCKYpC KaK KOTHUTHBHBIM TPOIECC, CBS3aHHBIA C pederpoms3-
BOZICTBOM, CO3/IaHMEM PEUYEBOT0 MPOU3BENCHHUS, KaK (POpMY HCIONB30BaHUS SI3bIKA B PEaIbHOM
(Texyiem) BpeMeHH, KOTopasi OTPa)aeT ONpPEAETIEHHBIA TUIl COLMAIBHOW aKTMBHOCTH YeJIOBe-
Ka, CO3/1aeTcs B LIESIX KOHCTPYHPOBAaHUSI 0COO0r0 Mupa (WM ero oopasa) ¢ MOMOIIBIO €ro Jie-
TAJILHOTO si3bIKOBOTO ommcanusi [KyOpsikosa, 1995, c. 164]. Tlo muenuto B. M. Kapacuxa,
JMCKYpC TMPEICTaBIsAeT COOOH sIBIEHUE MPOMEXKYTOUHOTO MOPSIIKA MEXKIY PEUblo, OOIIEHHEM,
SI3BIKOBBIM TIOBEJICHHUEM, C OIHOW CTOPOHBI, U (PUKCHPYEMBbIM TEKCTOM, OCTAIOIIUMCS B «CyXOM
ocTarke» o01eHus, ¢ apyroi croponsl [Kapacuk, 2002, ¢. 192]. D10 TekcT, morpyKEHHBIN B CH-
Tyaluio OOIIEHUs, peub, KOHKPETU3NpYeMasl B Pa3HbIX BapUAIHAX YETOBEYECKOTO OBITHSL.

Hcxons U3 MHOTO3HAUHOCTH OTNPENETICHHS TEPMUHA «TUCKYPC», OTMETHM, YTO THIIOJO-
T'sl TUCKypca MpeCTaBlIeHa TaKkKe BECbMa IIMPOKO. B TaHHOM HcciieoBaHuM Mbl 0OpariaemMcst
K XYJIOKECTBEHHOMY IHMCKYPCY, ONpPENEIIIEMOMY KaK «KOMMYHHKAaTHBHO-HAIIPaBIEHHOE Bep-
OaypHOE TPOM3BECHUE, 00MaaroIIee 3CTETHUECKON IEHHOCTBIO, BBISBIIEMON B TIPOLIECCE €TO
BocrpusaTus» [Macmora, 2014, c. 13]. OCOGEHHOCTSIMH Xy0KECTBEHHOTO JTUCKYpCa SBISFOTCS
CJIEIyIOIIME YEePThI: OH CO3MaET 0CO0YI0, BUPTYAJIbHYIO PEaIbHOCTh, IpEiaracT CBOI0 BEPCHIO,
MOJIENIb MUPA, SBJISIETCS JUHAMUYHBIM IIPOLIECCOM B3aMMOJIEHUCTBUS aBTOPA U YUTATENS, C OTHOMN
CTOPOHBI, U SI3BIKOBBIMHU, COLMAJIbHBIMU U KYJIBTYPHBIMHU IpaBUJIaMH, C JIPyTOW, a Takxke Co-
30a€TCs COLMAIbHO-UHIMBUYaIbHON IEHCTBUTEIBHOCTBIO, T. €. Y€pPE3 KOHLIETIThI, KATETOPUU 1
JpyTHE CMBICIIONOPOXKAAOIIIKE TIpoliecchl peun [Maciosa, 2014, c. 11].

JlucKypc Xy0KECTBEHHOTO IPOU3BEICHHS 3HAUUTEIBHO BBIACNSAETCS HAa (OHE IPYTHX
THUIIOB JICKYpPCa, TOCKOJIBbKY MPEACTABISET COO0N 0COOBII THUIT B3aUMOICHCTBUS MEKIY aBTO-
POM M YHMTarejaeM, HAlOJHEHHBIN KyJIbTYPHBIMHU, 3CTETUYECKUMHU, JIMYHOCTHBIMU BO33pPEHUS-
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MH Ha OKPYKAIOLIMA MHp, U 00JajaeT OOJBLIMM KaHPOBBIM MHOrooOpasuem. Bcé sto sB-
JsieTcsl MPUYMHON ITyOOKOro Hay4HOTO MHTEpeca K MCCIEJOBAHUIO XyJOKECTBEHHOTO TEKCTa
KaK JMCKYpPCHUBHOM ITPAKTUKH.

B crarbe Ha (ppazeonornyeckom mMarepuaie paccMaTpuBaeTcs OMHapHas KaTeropusi co-
3HAHUS «CBOHM — uyXoit». HeoOxoqumMocTh aHanmm3a akTyaau3alui OMITO3HUIIUK O0yCIIOBIICHA
HOBEHIIMMH TEHJIECHUUSAMHU B MUPOBOW M HAIIMOHAJIBHOM MOJUTHKE, NU3MEHEHHEM BEKTOpa OT-
HouleHui ¢ KuraeM, paclimpeHreM 5KOHOMUYECKUX, TUIIOMaTUYECKUX, HAyYHbIX KOHTAKTOB
C HOCUTEJSIMU KUTANCKOro si3bika. Kareropmsanus AeiCTBUTENBHOCTH SIBISIETCSI BaXKHOM CO-
CTaBJISAIOLIEH KOTHUTHUBHBIX IpolieccoB. ONNo3uIMs «CBOM — UyKOW» HMPEACTABIAETCS Kak
yHHUBepcajbHasl, (pyHIaMeHTalbHas CEeMaHTHYECKas KaTeropus, OCHOBBIBAIOIIASCS Ha Jeie-
HUU OOIIeCTBa Ha JIBE TPYIIIBI: «CBOW» U «4yxoi». L] e b mpemraraeMoro uccieaoBaHus
COCTOHUT B BBISBIICHUU OOIIMX NMPU3HAKOB OMIMO3UIIUU «CBOM — UYKOiD», 0ObEKTUBUPYEMBIX
KUTalCKMMHU YSHBION B XyJI0)KECTBEHHHOM JIUCKYpCE.

2. AKTyanqu3anusi ONNO3HIUHM «CBOH — 4YYyKOi» B KHTAaliCKMX 4YIHBIOH B
Xyno:kecTBeHHOM auckypce [Actualization of the «friend — foe» opposition in
Chinese chengyu in fiction]

2.1. Marepuana u meroauka uccijenosanus [Material and methods]

Marepuanom s UccaeqoBaHus MocTyKuiu ciaosapu 7 W K & L «Bonbwoii cio-
Bapb kuraiickoro s3sika» [BCKS], KBKPC [BKPC] u i1 & #i «CokpoBHIIHMIIA KNTAHCKHUX
1HBI0W» [CH]. OOBEKTOM UCCIIEIOBAHUS CTATH YIHBION, IPUPOAY KOTOPHIX COCTABIISET MPO-
TUBOIIOCTABJICHUE «CBOW — UY>KOW», TEKCTOBbIE ()parMEeHTHI U3 MPOU3BEACHUN XyJ0KECTBEH-
HOM IUTEpaTyphl, COAEPIKAIINE pacCMaTPUBAEMbIE €IMHULIbI, HA KUTANICKOM SI3bIKE, B3AThIE U3
6a3 Y 15 15 kL PE Kopryc coBpemenHoro kuraiickoro assika [BCC) u b 51K 27 B0 18 ) 7R
Kopmyc kuraiickoro sizbika Ilekunckoro Yuuepcurera [CCL]. bpuio mpoanain3upoBaHO
450 udHBIOH, COMEPXKAIIMX MPHU3HAKK OMIO3UIIMH «CBOM — YYXKOW», M HM3ydeHO Ooree
1200 xoHTEKCTOB UX ynorpedieHus. B kauecTBe METOI0B HCIIOIB30BAJIMCH METO/L HAIIPaBJICH-
HOM BBIOOPKH, KOPITYCHBIN aHANN3, KOHTEKCTYyaJIbHBIN aHaIU3, OUCATEIbHbBIN METO/I.

2.2. O6cyxnenue pesyabraroB [Results and discussion]

Onwupasich Ha KyJIBTYPHO-KOTHUTHBHYIO NTapaJIirMy JIMHTBUCTUYECKOTO MCCIIEIOBaHUS,
MBI PAacCMOTpeNN OWHApHYIO OIIO3ULHUI0 «CBOM — UyKOi» KakK LIEJOCTHBIM KOTHUTHBHBIN
KOHCTPYKT, UMEIOILUI B CBOEH CTPYKTYpe YHUBEpCaIbHbIE, HATUYECTBYIOLIHE B JH000M 3THO-
KYJIBTYpE, U KyJIbTYpHO-crierduueckue npusHaku. [locieqnue sBasSioTcs oTpakeHueM 3THH-
YeCKOr0 MMPOBO33PEHUSI M1 MEHTAJIMTETa, HECYT B ce0e KyJIbTYypHO-CIIeU(pUUECKUe 3HaHUS U
COOTHOCSITCSI C aKCHOJIOTHUYECKOH chepoil KyIbTypsl U ¢ SMoIusMu. [Ipu3Haku, oTpakaromnme
creuu(uKy KylbTypbl TOIO WJIM MHOTO COLIMyMa, OIpelesieHbl HAMU KaK KyJIbTYPHO-KOT'HM-
TUBHBIE NpU3HaKkK. Kiaccupukanys moay4eHHOTO B pe3ylibTaTe W3yYeHHs S3BIKOBBIX (DakToB
KOPILyCOB MarepHalia IpoBOIMIACH [0 CEMAaHTHUYECKUM MOIYJISIM — B HAILIEH TPAKTOBKE, COBO-
KyIIHOCTH YHHUBEPCAJIbHBIX U KYJIBTYPHO-KOTHUTHUBHBIX MPHU3HAKOB OWHApPHON OMNIO3ULIUU
«CBOM — uyxoi». CeMaHTHUECKUII MOIy/b ONpenenseTcss Kak OTAEIbHO O(opMIIEHHBIH 3i1e-
MEHT CTPYKTYPbl MUKPOIIOJIS, COCTOSAIIUIN U3 JIEKCUYECKUX €AUHUL], OTPAKAIOIUX KOMIIOHEHT
3HaueHwus [3yOapesa, Lllycrosa, 2022].

CemanTnueckuim wmoayas I'EHJEP. [Ipossienue renaepHoit
UACHTU(PHUKALMY HAXOIUT BBIPAYKEHUE BO (Ppa3eosornyeckoil cucTeMe si3blka uepe3 MpoTHBO-
MIOCTABIICHUE MYHCUUHA — IHCEHWUHA, YTO AKKYMYJIUPYET IPEICTABICHUS O KOMIUIEKCHOM «S»
YeJI0BEKA, ONPEAENSET Pa3HUIy COLMOKYJIBTYPHBIX pojeil MHAUBUAOB. [ eHnep paccmarpusa-
€TCsl KaK COLMAJIbHBIA MOJ, KOTOPBIM OMIpeleisieT OCOOCHHOCTH IOBEJIEHUS YelOoBEeKa M
BOCIIPUATHS 3TOTO MOBEAEHUS IPYTUMHU JIHOIbMU, OKpyskarommmu ero [TCPA].
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Cpenu YsHBION C TEHIEPHON CEMAHTUKON BCTPEUAIOTCS CIICYIOIIHUE:

/DA i e shao nii nén fu (6yks. 'Mononas feByIKa, HexHas JKeHa') yIoTpeOnsIeTcs B
3HaYEHUU 'MOJIoZIcHbKasl U Xpymnkas (HexkHas) neymka' [BKPC], 'HeonbITHAs, MATKas1, JTacKo-
Basi JeBymka'. JlaHHBINA YPHBIOW ymoOTpeOJsseTcs Il ONMUCAaHUS BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH,
BHEUIHOCTU NPEICTABUTEIbHUIL] KEHCKOTO I10JIa, UMEET IOJIOKUTEIIBHYI0 aKCHOJIOTMUYECKYHO
okpacky. [lo cBoeMy NIpPOHCXOXKIEHHIO BOCXOAMT K poMaHy JIaHBJIMHCKOTO HAaCMEIIHHKA
(TICEBIOHUM THcaTeNs dM0XH MuH, npeanonoxuTensHo — Ban uwxons 1 51) «llsers
CJIMBBI B 30JI0TOM Bas3e», Iiasa 7:

B o, >R, REEEAFAB M A7 [Zdic]. - 'Y Heé Her
[IOTOMCTBA, OHA MO100a U HE}HCHA, A Thl MEIIAelIb U HE TOTOBUILB €€ K 3aMYXECTBY, JUIsl UErO
ToI € nepxkuins?’ (Iep. — FO. A.).

VYKkazaHue Ha BHEIIHUE KAaueCTBa MPEICTABUTENS MYKCKOTO OJIa COACPKUTCS B USHBIOU
ZLJE %5 xii méi nan zi (Oyks. 'Myx4una ¢ 60pooii u 6poBsmu'). B IpeBHOCTH My»KUHMHBI C Ty-
cTOi 6OPOOI U OPOBAMH CUMTAIMCH KPACUBBIMU, ITPEACTABUTENILHBIMU. B COBpeMEHHOM S3bIKEe
YSHBIOW OINHKCHIBAET BUJIHOTO, COJMJIHOIO MYXUYMHY C MPHUBIIEKATEIbHON BHEIIHOCTHIO. Briep-
Bble yroMuHaercss B pomane Yxoy L3u «Brtopoii coopHuk o3epa Cuxy», *KHUBLIETO B 3IOXY
no3aHel auHacTuu MuH u panneit muHactun Lun (rog cmeptu 1654 1):

T, A BAEFTR L N, FIOUIE Y3 1. [BCKA). - 'Cpenu npn-
CIIlyTU €IllI€ €CTh NpPEJaHHblE U MOYTUTENbHBIE JIOAU, HE TOBOPS YXKE O KPACAGUAX-MYHCUU-
nax' (Ilep. — 10. A.).

AKTyanu3aIus Onmo3UIIUNA «CBOW — YY)KO» B UIHBIOW C TEHICPHON MACHTU(DUKAIIUCH
MIPOUCXOIUT B T0JI€ MACKYIMHHOTO WM (PEMUHHHHOTO TUCKYpCa, B 3aBUCUMOCTH OT T10JIa TO-
Bopsmiero. Tak, B peuH >KEHIIMHBI YSHBIOW, COlepkKallue TeHASPHbIA KOMIIOHEHT «MYXYUHAY,
AKTYAJIM3UPYIOT CMBICI «UYXKECTH», MOCKOIbKY MYKUMHA SIBISIETCS «UYKAM» JUJISl )KCHILUHBI,
1 Hao0OpOT, yNoTpeOIeHHBIE B MACKYJIMHHOM JTUCKYPCE YIHBIOW C TeHACPHBIM KOMIIOHEHTOM
(OKEHILMHA» COAEpKAaT B CEMAHTHUECKOM CTPYKTYpe OLIEHKY «4yXkoi». PaccMoTpuM usHbIOM,
AKTYaIH3aIMs «Iy)KeCTH» KOTOPBIX MPOUCXOMUT B peun MyxkuuHbl: {8 A 5K fi dao rén jia
(OyxB. "'KEHBI, MPUIEPKUBAIOIINECS MOPAJIILHOTO KOJieKca') MMeeT 3HaYeHuE '(3aMy>KHHE) KEH-
IIMHBI, 0A0bI', OMUCHIBAET 3PEIYIO JKEHIHHY, B OCHOBHOM YNOTPEOISIETCS ¢ OTTEHKOM IpeHe-
opexenus. 14 N 2 M. fu rén zhi jian (Gyks. “KeHCKuii B3mIaa') 03HAYaeT JKEHCKas JIOTHKA,
0a0ckue MHEHUS', T. €. TAKOW CIIOCOO MBIIIJIEHMS], [JI€ JIOTUKA YCTYNAaeT MECTO UyBCTBAM.

CemanTnueckun mMmoayas MECTO IIPOXMUBAHHUIA.
B npocTpaHCTBEHHOM IIaHE JeNIEHHE Ha «CBOETO» U «UYKOT0» CBA3aHO ¢ JU(depeHInpoBaHU-
em cemantuueckoro moayiast MECTO [TPOXVMBAHUSA nva antonumuyeckue napsl Poouna —
yyorcouna, oauzocms — paccmosanue. Bo (dpazeonornueckoM KopIyce conepKarcs eIMHMIIBL,
00bEKTUBHUPYIOIIIE PA3IMYHBIE MTPEJCTABICHUS O MECTE MPOKUBAHUS «CBOMX» U «UYXKHX»: TO,
910 (PM3MUYECKH HAXOIUIIOCH OJIFKE, CIUTAIIOCH «CBOMMY, a JAJIEKOE U HEU3BECTHOE — «IYIKHUM.

Uosnbtoii % 1} 2 Ff fil mil zhi bang (Oyks. 'cTpana pomuTenei') o3HadaeT 'poaHas cTpa-
Ha' [BKPC]. ITockonbKy ApeBHEKUTANCKash TUMBUIN3AlIAS Pa3BUBAJIACh HA CAMOCTOSITENTLHOM AT-
HUYECKOH OCHOBE, IOYTH HE CONPHUKACAACh C COCEIHUMM HapoAaMu, €€ HUBWIN3ALMOHHbIE
KOMITOHEHTbI — TOJIMTUKO-TEPPUTOPUANIbHAS 3aMKHYTOCTb, 3aKPBITOCTh, TPATAUIUOHHOCTH —
COXpaHsUIM CBOIO npeeMcTBeHHOCTh [[Ipyanukos, 2013, ¢. 110—111]. CooTBeTCTBEHHO, MHOTHE
MIOKOJIEHUSI CEMEN UM Ha OJJHOM MECTE, 3a4acTyl0 B OJHOM JOME, MOJ/IEP/KUBasi BHYTPEHHUE
(haMHITbHBIE YCTOU U C HETIPUSITUEM BOCTIPUHHIMAS 3a€BKUX «UYKAKOBY.

AMEANAAFEIIEE 2, i HAES AR5 5 2 b SR Z . [BCC]. — Ye-
JIOBEK PEIKO IMOKUAET CBOU POJHBIE MECTA, J]a U MECTO MPOKUBAHUS KaX/I0I0 — CpAHa €20
pooumeneit' (Ilep. — 10. A.).

HcTOUHHMKOM MTPOUCXOXKACHUS YIHBION CITYy>KUT INIaBHas kHUra koHdynuancTea «3pe-
yeHus (aHanektel) KoHyus», cocTaBieHHas €ro YYeHHKaMH, B KOTOPOW HUAET pedb O TOM,
YTO €CJIM YeJOBEK BeAET HempaBeIHbI 00pa3 KU3HU M MPU 3TOM CIYXKHT JIIOISAM, TO €My HE
CTOUT ITOKA3bIBAaThCSl HA POJIMHE.
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BTOpoii uieH cyOONNo3ULuH, yyxcouna, oobekTuBupyercs gpasemoii 25 H JG 3% jit mu
wu gin (OyKB. 'MOTHUMEIIIb I1a3a U HU oiHOTO Onm3koro yenoseka') [BKPC], ucnons3zyemoii B
3HAYEHUHU 'KPYyTroM BCE€ UyKUe€, HET OJIM3KUX, )KUTh JAJIEKO OT JIOMa, U JIFOIU U 3eMJIsl HE3HAKO-
MBI U 4yX[1bl'. BriepBble BcTpedaercs B jerengapHom pomane Cros Jlso (830-872 rr. H. 3.),
nucarens quHactun TaH, «buorpadus ¥V Illyanay», moBecTByIomEeM O MEPUNIETUSAX 3allyTaH-
Ho¥ ucropuu mo68u Ban CsHBbK? 1 ero miaamiei asotopoanoii cectpsl JIro YV Ilyan:

VWil )™, Z5H ISR, RENFES 2. [BCKA). — Crpana 4eThIpéx Mopeil mmpo-
Ka, HOOHUMeWb 211a3a — a POOHBIX Hem, U TIIe HailTu npucTtanuile, HeseaoMo (Iep. — HO. A.).

[TapameTpu3aius «CBOEIo» M «4y>KOTro» B XyJOKECTBEHHOM JUCKYpPCEe MPOSBIISIETCS B BbI-
pa’KeHUH NPEUMYILECTBEHHO OTPULIATEIHON OLIEHKH «UY>KUM», «MHBIM» MECTaM IPOKUBAHUSL:

—N, BHEAERH IR WA K, HERN, HIGEE DOV
ZN, FEXZ R IA R . [BCC). — Eciu yenoBek, 0COOEHHO B MEPHOJ HCUIHU 60d-
W om OnU3KUX U TOps, BCTPEYaeT 3HAKOMOTO, M ATOT 3HAKOMBIA OJIM30K ero myiie, To pa-
nocth ero Heonucyema (Ilep. — FO. A.).

CemanTnueckuii Mmoayas BO3PACT. Bo3pact paccmarpuBaercst
Kak IIEpHOJ, CTENEHb B POCTE, pa3BUTHH Kakaoro dyenoseka [TCY]. UsHbloH, IpeacTaBIeHHbIE
B 3TOM CEMaHTHUYECKOM MOJIYJe, OTPa’KaroT BO3PACTHbIE OCOOCHHOCTH YeNIOBEKa, €ro MpHUBIIEKa-
TENIbHOCTh Ha Pa3HBIX dTaNax >KU3HM, CBS3b BO3PACTA C MHTEIUIEKTYaIbHBIMH CHOCOOHOCTSMH.
B mpenenax cembu BO3pacT urpaer OOJNBIIYIO pOJib B paclpelesieHMd COLUAIBbHBIX pojied U
MMeeT OOIIECTBEHHYIO 3HAaUMMOCTh. [IpoTHBOIIOCTaBIeHNE «CBOM — Yy»KOM» MPOSBIAETCS 3ECh
0COOEHHO UYE€TKO: Ha MEPBOM MECTEe y KUTalIEeB Bcerna Oblia ceMbsl, TIOJIHOE NOAYMHEHUE JIHY-
HBIX MHTEPECOB €€ MOTPEOHOCTSIM, U IIIABHYIO POJb B 3TOM MPOLIECCE UTPaJIo CTapliee MOoKoJe-
HUeE, MOJIb3YSCh MOYETOM U YBaKEHHEM y miaaumux. PaccmarprBaemblii ceMaHTHYECKUN MOAYITh
MIPEACTaBICH CyOOIO3UIUAMU CIApUIULL — MIAOWUL, PeOEHOK — 83DOCIbIIL.

Peanusanys aHTOHUMHYECKOM Maphl crmapuiuii — Maaouutl BEIPAaKaeTcsl B usHbIoN V1 4R
L% («otupl paiiona I3aaayn») — L AKPR («3anax rpymHoro Mosoka He yCTpaHHUTBY).

7L % R 2 jiang dong fu 130 (6yks. 'oTie! paifona 1[3sH1yH') 03HayaeT 'cTapiiee MOKo-
nenue Ha poruHe' [BKPC]. B apeBHocTH L[3sHayH oTHOCKIICSA K 00JIaCTH HUXKE roposa YXy, K
10Ty OT peKH SHIBBI. DTO BhIpaXKEHUE YKa3bIBAET HA CTAPLINX WIEHOB CEMbU WIJIH POJA.

b 2= iy Aty UL N SR Bl e, WESRN a7, RSB UILIT AR A .
[BCC]. — EMy 0bu10 TIpHiKa3aHO BECTH BOMCKO B HECKOJBKO JIECATKOB THICSY, YTOOBI CIACTH
Cesepnyto Kopero, HO oTKyza ObLIO 3HaTh, UTO OH BCE-TAKU MOTEPIUT MOPAKEHHUE, /1a TAKOE,
YTO OyJET CTBITHO CMOTPETH B IJ1a3a cmapuiemy nokonenuto na pooune (Ilep. — 10. A.).

Usnbioii BocxonuT K KHUre ucropuorpada Ceima Lsup «Kuzneonucanue Csu FOs»,
Bxozsmient B «Vctopuueckue 3anuckm» («Lu m3u», 104-91 rr. 10 H.3.) — MEPBHIA MO BpeMe-
HU CO3[aHUs KOMIUIEKCHBIA Tpya mo ucropuu [pesHero Kurasi, oxBaTelBarouil IEPUOA OT
JPEBHOCTH /10 IMHACTUH 3ananHas XaHb. Bo BpeMs koHdiukTa Mexay napctBamu Uy u Xanb
Csn 10ii BozmaBun apmuto u3 8000 monozpix sironeit paiiona L[3stHayH, 4TOOBI aTakoBaTh ap-
muto [uns. [Tockonbky Csu FOi Obl1 ynpsiM U HE Cilylllajl MHEHUE CBOMX MOJYUHEHHBIX, OH
HACTOSJI Ha TOM, YTOOBI UATH CBOUM MyTEM. B pe3ysbrare oH ObUT 0CaX1EH XaHbCKOW apMHUEH,
a Mosnozble pedsarta u3 L{3suayna 660 youTs! u panensl [BCKA.

Uonbroit 7, 5 K [ ri chou wei cha (Oyks. '3amax rpyaHOro Moiaoka He YCTPaHHTS')
nepena€t 3HaueHue 'Mosonoi, oublil' [BKPC]. CBoum npoucxoxienuemM oH 00s3aH cCOOpPHUKY
kutaiickoro nucarenst Jlun Monuay (1632 r.) «IlopasutensHoe. Bropas gacte», Tom 20:

(R TBA AN, AREARAE, IR HEILR AR, ARG AEMAM?
[BCKSI]. — V [otna lllan ['yna] XOTh U €CTh [1Ba MJIEMSHHUKA, HO HET OMOJOTUYECKUX AeTel
€ro CECTpPBI, K TOMY € OHU FoHbl, KTO OyneT ero nposepsats? (Ilep. — 1O. A.).

B Xy[n0KeCTBEHHBIX IPOU3BENEHUAX ONIO3ULMS «CBOM — YYXKOI» Ha IPUMEPE YIHBION
A B K BR  akryanmusupyer o6pa3 MOIoOIoro, HECMBIIIEHOTO FOHIA, XapPAKTEPHU3ys €ro Kak
«Uy’KOW» IIEMEHT, C SMOLIMOHAJIBHOM OLIEHKOM:
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Wb, BLEFL R RBRMIZ ARG U 24, DUV AESR, FRZ A
2o g, FAINRE N— A BINE NI RN, TR, w2 R
HOXAT B TAHEL IR, BREARM A EZRXK 5. [CCL]. — Oua ckasana, 410 5TH
IOHYB! M HECKOJIBKO HEPSIUIMBBIX CTYJCHTOB 3aCTaBIISIOT JKUTENEH JepeBHU CTpalarh U3-3a
cBoero HepekecTBa. OJHAKO MBI HE YBUENIU — YEJIOBEK, KOTOPOrO TOJLKO YTO apecTOBaJIH,
JeUCTBUTEIBHO ObUI XOPOILUM YEJIOBEKOM, HAJEKHBIM YETOBEKOM, U JJa)ke CTOSBILIAs Tepen
Hel ToKuyIas Aama He Kazanach u3 obecrniedeHHoi cempr (Ilep. — FHO. A.).

CemMmanTnueckuii moayanrs OBPA3OBAHME. Ilox obpa3osa-
HUEM TOHMMAETCsl MPOLIECC MEeJAarornyeckKy OpPraHU30BAHHON COLMATM3ALUM, OOBEIUHSIOMINI
o0y4eHHe U BOCITUTAHHE, 0OECIICYMBAOIINE KYJIBTYPHYIO MPEEMCTBEHHOCTh MOKOJICHUH M TOTOB-
HOCTb YeJIOBeKa K BBIMIOJHEHUIO COIMAIBbHBIX U MpodeccnoHabHbIX poselt [BPI]. OtHecénnbie k
JTAHHOMY MOJIYIIO Y3HBIOM ONMCBHIBAIOT OTHOLIEHWE POAWTENEH K JIETSAM, HACTABIICHUS, COBETHI,
METOIbI BO3JIEHCTBUS Ha AeTel, 00pa3oBaTelbHbIi ypoBEHb YeloBeKa. B peueBoil mpakTHke cMbIc-
JIOBBIMHU pENpe3eHTaHTAMU CEMAHTUYECKON OMNMO3MILMU «CBOM — Uy>KOi» BBICTYMAIOT €IUHUIIBI,
(ukcupyrolye pasHUIly yYpoBHSI 00pa30BaHMs WIEHOB JMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA: 00pa30-
BAHHOCMb — HEBEAHCECMBO, BOCRUMAHHOCIb — XAMCME0, CHOCOOHOCMb — 6E30aPHOCHTb.

Cy06onmnosuIus cnocobHocms — 6e30apHocnms 00bEeKTUBUPYETCS TAKUMH YDHBIOM, Kak 2L
HH S K (keHIMHA ¢ CHIIBHBIM, KaK y My KUMHBI, XapakrepoM') — vi K fL 2 (‘Myxeii cosera
O04YEeHBb MHOTO').

Uonntoit 2 H' I K nli zhong zhang fu (6yks. 'MyxenonoOHas cpeny *eHIuH') mepe-
na€T 3HAYCHHE 'BBIAIONIASCS KEHIIMHA;, KEHIIMHA, 00JIaaromas CriocoOHOCTIMHU Oaropo/-
HOTO My»a; BoutenpHHLa, repous’ [BKPC]. BnepBbie ynomuHaeTcsi B COOpHUKE KUTAHCKOTO
nucarens Jlun Manuy (1632 1) «IlopasurensHoe. Bropas yacte», Tom 17:

BUWAREN LR, ks, REanRRE, B ERRAE.,
[BCKAI]. — XoTs THI U 6bl0aowanca y»ceHuyuHd, B KOHIIE KOHIIOB UMEHHO ThI JOJDKHA Ty/Ja OT-
MIPABUTHCS. DTO JIOJTO€ MyTEIECTBHE, TO3TOMY 51 00I0Ch, YTO B AOPOTe MOTYT OBITh TPYIHO-
ctu (Ilep. — 10.A.).

B onuceiBaeMOM 49HBION HAXOMUT SI3BIKOBOE BBIPAXKEHUE 00pa3 BBIAAIOLICHCS, YMHOH,
CUJIBHOM JKEHIIUHBI, HE OOSIIEHCS TPYIHOCTEH M 00JIaIaronIel JIydIIMMH KaueCTBaMH MYK-
unH. [T0IOKUTETBHYIO aKCHOIOTHYECKYIO OKpacKy usHbiol % H1 YL K Haxomum 1 B mpon3Be-
JIEHUSIX KATACKOW XYI0KECTBEHHOM JINTEPATYPHI:

AL G A sk, B ERZ LR, BRER AR E R AR
Id . [CCL]. — Dra Kpenkas 6bl0aroudacs MHceHujuna BBIISIAT COBCEM He MO-MY»KCKH, a
OosibIlIe TOX0Xka Ha MaTylIKy-kpecTbsaHKy (Ilep. —FO. A.).

Yro kacaerca wHbi i K fL 2 mou fu kong dud (Oyxs. '0oTHOB coBeTa OYEHB
mHuoro' (ITep. — FO. A.)), B SI3bIKOBOM NpaKTUKE OH HECET 3HAYCHHE 'XOTS CTPOSIIUX TUIaHbI
MHOTO, HO OHU BC€ HeA0OpoeTeNbHbIE U HecriocoOHbIe'. BriepBrie Obut ynorpednén B «Ma-
JBIX Of1ax», BTOPOM M3 YEThIPEX pa3AesioB OIHOTO M3 APEBHEMIIMX MaMATHUKOB KUTalCKON
auteparypsl «uauny» (XI-VI BB. 10 H. 3.):

WwRILZ, BHALE. [BCKAL — Xoma cmpoawux nianst MHO20, HO OHU 6Ce
HedoOpodemenbHble U HechocodHble, a ToToMy ycriexa He Oyaet ([lep. — FO. A.).

OH ucnonp3yercss B CUTyallUsAX, KOIJJa COBETHUKOB OYEHb MHOTO, HO IOJb3bl OT HUX
HET, pa3pelieHus IpooaeMbl He TPOUCXOIUT.

Cy6onmo3unust cnocobHocms — 6e30apHocms MOKET paCCMaTPUBATHCSI CKBO3b MIPU3MY
«CBOH — UyKO0i» B Xyl0KECTBEHHOM AucKypce. UsHbroi 1 K fL % BeTpeuaem B pomane-ocy-
xnaennn Y L3subxons (18671910, kuTaiickoro nucarens BpemeH quHactuu Llun) «3amyran-
HBI MUP», TOM 2, BiepBble onmyonukoBaHHOM B 1906 rony:

XAZEAAGE TG ZW, BAERUEEE T, WA e . HERRILE, @&
HOREYL G 1 AT R &S S o [BCKS]. — "STOT NOCHUIbHBINA H3HAYaNIBHO ObLI Ha3HAYEH
Jun YO, u ceiiyac oH MpoJOKAET HA HEro paboTark, Mojarato, 4YTo HeT MPUYHH MEHSATh 3TO
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HazHaueHue. OHAKO omuyoe coeema 04eHb MHO20, €11 HYKHO TIOPEKOMEHI0BAaTh €ro Mepes
nutom reHepai-ryoepuaropa’ (ITep. — FO. A.).

Poman «3amyTaHHbIi MUpP» B OCHOBHOM OTPa)kaeT MpayHyI0 PeaIbHOCTh YHHOBHHYE-
CTBa B NpOBUHIMU XyHaHb, ['yannyHn u ['yancu, a taxxke Pyn3sHp B KOHUE AuHACTUU LluH.
B TO ke Bpems B KHUTE COEPIKaTCsl HEKOTOPBIE 00O0OIICHHUST TEKYIIETO TMOJIOKEHUSI YNHOBHHU-
YeCcTBa, Ha KOTOPOE BO3NOKEHa (DYHKIIHS TOIMIEUCKUX W criacuTeneit mupa. Best kHura co-
CTOUT W3 MHOXECTBAa HE3aBHUCHUMBIX PAaCCKa30B, W B OTUX paccKa3ax pacKpbIBAIOTCA
BCEBO3MOXKHbBIEC TEMHBIE CLIEHBI B OUIMAIBLHON KU3HU To3aHel nuHactuu L{un. Hekotopbie
W3 HUX pa300iadaiy IUIOXUe Jela, CBSI3aHHbIE C KOPPYIIHUEH, B3ITOUHUYECTBOM U 3JIOYTIO-
TpeOIeHnEeM CITy>KEOHBIM MOJIOKEHUEM.

CemanTnueckuii mMmoayars KAYUECTBA YEJJOBEKA.
CoracHo omnpezeneHuto, J1aHHoMy B « TonkoBoM ciioBape JIMUTpHeBay», KAYECTBOM Ha3bIBAET-
csi 0cob0€e CBOMCTBO uesnoBeka, Kotopoe ero xapakrepusyeT [TC/]. B pamkax omnmosunun
«CBOW — YYXOI» POIUTENN, MBICITUMbIE KaK «CBOW», SIBISIOT cOOOW oOpaser Ajsl Mmoapaka-
HUS, BBI3BIBAIOT YYBCTBO YB)KEHUS U JHOOBU. J[aHHBIA CEMaHTHYECKUN MOMIYJIb KOHKPETHU3H-
pyeTcs cyOONMO3ULIUAMU 00Opoma — JHceCmoKocmyv, 00O0podemens — HOPOYHOCMb,
NOPAOOUHOCHb — 8YIIb2APHOCTL, YeCIMHOCb — JIHCUBOCMb, HAUBHOCTb — PACUEMIUBOCb, 00-
PA30BAHHOCb — HEBENCECMB0, HPABCTNBEHHOCb — 8YIIb2APHOCHb, HCAOHOCHb — WYedPOCb.

Tak, CMBICIIOBBIMH peTIpe3eHTaHTaMU JU(QepeHInaTbHBIX IPU3HAKOB 00Opodemens —
NOPOYHOCHb BHYTPU CEMAaHTUYECKOM OIMIMO3UIIUN «CBOM — UYKOI» MOTYT BBICTYIIATh CIIEAYIO-
[I1€ YDHBION:

1 2 7% mil yi zhi dé (OyxB. 'mo6poneTens uaeansHol Marepy') 03HaYaeT 'odpasel
JUI TofipaskaHust A1t Marepeit, nocronncrsa Marepu' [BCKA] (Ilep. — 1O. A.). Ilpu sTom ume-
I0OTCS B BHUJY HPABCTBEHHbIE KauecTBa >KEHIIMHBI, €€ J00pomopsaodHocTh. JoOpoaerens
paccmarpuBaeTcsi Kak XOpollee, HPaBCTBEHHOE KaueCTBO WJIM IOBEJECHHE YEIOBEKa, OTCYT-
cTBUe rpexa u nopoka [ TCI].

A, BEHEREZ , AR AE, ZigE s, i, EAERGE, KK
KA . [BCC]. — Umneparop ckazaj, uTo J0Yb HEKOETO YMHOBHMKA M HEKOH (paMUIM 00ma-
TacT 000podemenvlo UOeabHOU Mamepu, YTOHYEHHBIM BHEIITHUM BUIOM, ITOI0OHA TOpaM U
pekam (ITep. — 0. A.).

BrnepBrsie 3TO BbIpaykeHUE OBLIO MCIOJIB30BAaHO B MPOM3BEACHUM KUTANCKOTO TMOJKO-
Bonua u nmodsta [{ao [{ao «Ilnan koponessr JIu JIu bsaby (155-220 1T.), B OTHOIIEHHH KOPOJIe-
Bbl bsHB, BOcHuThIBarollell MyJapeloB U oOnajarolie JOCTOMHCTBaMHU J00pO/eTeNbHON
marepu [BCKS]. O6pa3 matepu oTinuyaeTcst He TOJIbKO JOOPOTOM, HO U KPAaCOTOU, HEXKHOCTHIO
Y MATKOCTBIO.

Bropoil usHbBION, WITIOCTPUPYIOLIUI aHTOHUMHUYECKYIO Mapy 0obpodemenb — NOpoU-
Hocmob, — W L BE B} wan fil yin mil (6yks. '6ecTonkoBsiii oren, mypHas mMats' (Ilep. — FO.A)).
OH onuChIBa€T HEBEKECTBEHHBIX U JACCHOTUYHBIX poauTenel. [1og mopouyHOCThIO TOHUMAET-
csl TO, 4TO o0a/iaeT MopoKaMu, ToaBep:keHo uM, O6e3HpaBcTBeHHO [TCY]. UsHbI0#1 BriepBbIe
BcTpevaercs B «Kuure uctopuu, Paznen So»:

AT, B, %1t . [BCKA). — Omey 2nynwiit, mamo Oypnas, Gpar — ropuel
(ITep. — FO. A)).

Peus unér 06 ynpsamom otie Oit Lllyns (JierenmapHoro uMreparopa ApeBHOCTH, TIpa-
BUBIIIETO SKOOBI ¢ 2255 mo 2208 IT. 10 H. 3.), )KECTOKON Madyexe W 3JI00HOM MilajiieM Oparte,
KOTOpbIe 00benHsA0TCS, 4T00bI youTs ero. fOii lllyns MHOTO pa3 cOerain, u B AajbHEMIIEM HE
BUHUJI MTPOIILIOE, MPOSBIISUT MOYTUTEIBHOCTD M K POTUTEINSAM, U K cTapIiieMy Opary.

VYnorpebnenne usnbIoN Wl X EE 1} naxomum B pomane Tan U Co «Kéntas ropren-
3us», 23 T71aBa:

AAG, BB HRAL U, @A EERE, Wl LLHHvfL. [BCKA]. -

Ecmu Y BacC €CThb CHOCO6HOCTI/I, BaM HC HYKHO HHUYCTO rOBOPUTH, KOT'IA Bbl BCTPEHACTC MYAPO-
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ro OTLA U Opara, a IpU BCTPEUE C YUPAMBIMU OMUOM U MAMEPHIO TAKKE MOKHO ITOCTENIEHHO
yoexaarb ux aenarb 106po (Ilep. — 0. A.).

«OKénras ropreH3us» — pomaH koHIa quHacTin L{un, omyOmmkoBanssklii B 1905 romy. OH
pacckasbiBaeT uctopHio JKENToil ropTeH3un, KOTopasi MoJiHa PEIIMMOCTH ClIENaTh 3eMITIO KpacH-
BOM M HOBOM M BO3IJIABJISIET HE3aBUCHUMOE caMoyIpaBiieHHe cBOOOJHOM aepeBHU. Cocpenoro-
YeHHasl Ha CaMOi OCTPOM U UyBCTBUTENHHOMN COLMATIBHON mpolieMe TOro BpeMeHH, mpodieme
KEHCKOTO OCBOOOX/ICHHMS, OHA OIHMCHIBAET MPOOYKIECHHE COBPEMEHHOIO >KEHCKOTO CO3HAHWUS,
(hopmupyeT colmaibHbINA 00pa3 )KEHIUHBI K HOBBIM THUI OTHOLICHUN MEXK/Y MOJaMH.

CemanTnueckui Moayas ITOBEJEHUWE YEJOBEKA.
[lon moBeneHweM 4YelloBeKa MOAPA3yMEBACTCS B3aWMOJCHCTBHE C OKpY)KaIOIeH CpeaoH,
BKJIIOYAIOILIEE JIBUTATENIbHYIO0 AKTMBHOCTb M OPHEHTALMI0 II0 OTHOLIEHHIO K 3TOH cpene
[BDC]. JlanHblil ceMaHTUYECKUH MOMYJIb KOHKPETHU3UPYETCS OMMO3UTHUBHBIMU MapaMu cMe-
JI0OCMb — MPYycocmyv, 8ePHOCIb — NPEOamenbCmeo, noopadcanue — Hapyuienue, camocmosi-
MEeNbHOCMb — 3ABUCUMOCIb, NpUIUYUEe — paA3epam, pacuém — Oeckopvlcmue, 220UsmM —
CamoOmeepHCEHHOCMb, CRPABEOIUBOCb — IHCUBOCHb U TPYTUMHU.

Omnpenenenue cMenOCTH, JaHHOE B CIOBApsX, (DUKCUPYET 3HAYEHHUS «OTBara, pelu-
MocCTh, cMmenoe noBeaeHue» [TCY]. D1o kayecTBO B KMTAHCKOHM KylIbType OONbIIeH 4acTbiO
IPUIKCHIBAETCS MYKCKOM 4acTW HACEJIeHUs, OTel| JJIsi KUTalleB — BOILIOLUICHUE CUJIBI, Xpa-
OpocCTH, OTBarm.

Usubioii J7 K 5L wan fii mo di (6yks. 'mecarsb ThicsSd OTHOB He 00eaAT (€ro)') uMe-
€T 3HaueHue 'HeroOeuMbIid, Xpadpbril, 6eccTpamubii' [BKPC]. OH onuchIBaeT yenoBeka, Ubst
CMEJIOCTh BO MHOTO pa3 MPEBBILIACT OTBAry U MY>K€CTBO MHO)KECTBA OTIIOB, BepOan3yeT KO-
JIEKTUBHBIE TIPEICTABICHNUS 00 OTIE-3alIUTHUKE, OTCTAUBAIOIIEM CBOMX OJM3KUX U POIHHY.

A ARAG I T REE AL, SRS o= RIS AE A A N S, 5 Aol
i B T A R OK— K )R L VEL . [BBC). — OH MoX0 Ha Henodedumozo 6e3ymia, a B
€ro Telle KUMHUT KPOBb MPEIKOB, TAKOW K€ BETMYECTBEHHBINH, KaK BepXoBHbIH Oor Opomu B
outse aBHbIX OoroB (Ilep. — HO. A.).

DTUMOJIOTUSI OMMCHIBAEMOIO YAHBIOM BOCXOAUT K poMmaHy 16 Beka Croli WKyHIMHS
«Bo3BbllLIEHNE B paHT AyXOB», B HEM OTPa)KEHbI JIETEH/Ibl O reposix KoHua auHactuu [llan —
Hayaia Yxoy.

B omnume ot onmcannoro, wuboii [ 2} X - a dou tai zi (Oyks. 'cein He6a — Tpsin-
Ka') ©UMEET 3HAYCHHUE 'TPYCIUBBIN UM HekommeTeHTHBIM yenoBek' [BCKS]. B Hém roBoputcs o
npasurene napersa Ly, ceine JIro bast (onHOro u3 Hanbosnaee MOTyIIECTBEHHBIX OJIKOBOILEB
snoxu TpoemapctBusi, ocHoBarens napcrsa llly), cmaboBonsHoM JIto Yane mo mpo3Buily
Anoy. DTOT 4elloBEeK MOCPEACTBEHHBIN U HEKOMIIETEHTHBIN, U X0Ts Wxyra JIsH (monkoBoznel,
TOCYIapCTBEHHBIN AesTeNb) U APYTUe MOTHOCTHIO €ro MOAJIEPKUBAIOT, OH HE MOXET BO3PO-
nuth maperso 1y, Paccmorpum yrorpebnenne wnbioin [ 2} X F B xymoxkecTBeHHOM uc-
kypce. OH BCcTpeuaeTcs B poOMaHe COBPEMEHHOT0 KuTaickoro nucarens ['ao SAna (11.04.1922—
06.06.1992 rr.) «Kpacubie mapuku npeanpuaumarens Xy CrossiHpy. B kHure m3o0pakeHbl
pa3iuyHbIe MEPCOHAXH, B TOM YHCIIE KOPPYMIIUPOBAHHbIE YNHOBHHUKH, KOMIIPAJOPbI, CIIEKY-
JSIHTBI, @ TAaK)Ke KPACUBBIE U TOOPONETENbHBIE KEHIIUHBI, KaXIblii U3 KOTOPHIX OYCHb SIPKO H
JIOCTOBEPHO OIMHUCAH:

DI LK, BARE DA RKHIARS, A BRE,
SEFAEANPT R, WAk s, R . .. “ [CCL]. — baGyuika Llu ckasa-
na: «bBBITh KEHIIMHOM — 3TO He Ooyiee ueM Iar HaBCTpedy yJadye BaIlero Myska; Jaxe y He-
OOBSTHBIX CHOCOOHOCTEH €ecTh TMpenenbl, U €Cld Balll MYX — MpPYCaueslii U
HeKomMnemeHmHbulil 4enoeeK, 1o, naxe ecid Bbl — Yxyrs JIsH, BaMm OCTAETCS TONBKO B3JbI-
xatb...» (ITep. — FO. A.).

CemanTnueckui Mmoayar YYBCTBA YEJOBEKA. Yys-
CTBO MHTEPIPETUPYETCS KaK CIIOCOOHOCTH OUIYIIaTh, UCIBITHIBATh, BOCIIPUHUMATh BHEIIHUE
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BO3/ICHCTBUS, KaK caMO OINIyIICHHE, a Takke Kak amorwms, nepexkuBanue [TCPA]. Cemantuye-
CKHUI1 MOIyNb AECTATU3UPYETCS CYOONMO3UIIMSIMUA OMEenCMEEeHHOCHb — PABHOOYUIUE, PAOOCTb —
20pecmb, NOKOU — 00b, Y8EPEHHOCb — COMHEHUe, OIU30CMb — 00UHOYEeCMB0 U APYTUMHL.

AHTOHUMUYECKAs Mapa nokou — 001b TIONyYaeT S3bIKOBOE BBIPAKEHUE B CEMAHTHKE
wnroii Al Sk H fif 'Opares Becens u Hexusl apyr ¢ apyrom' — B ¥t 2 H 'nens mare-
PUHCKHUX MYK'.

Uouwron M A& H. i hé 1¢ qi€ ra (6yks. '[6paThsa] rapMOHUYHO BECENBI M HEXKHBI PYT €
npyroM' [BKPC]) nmepenaér 3naueHue 'cornacue B ceMbe, MOKOM, JIETKOCTh, 0€3MATEKHOCTH'.
®pazema CBOMMHU KOPHSIMHU BOCXOAUT K OHOMY M3 JIPEBHEMIINX MaMSATHUKOB KUTAWCKOW JIU-
tepatypsl XI-VI BB. 10 H. 3. «Iumun» («Kuura neceny»). B «Mamnoii One» u3 «lluizuny,
«Yan mm» («CruBay), BocrieBaeTcst Oparckasi JII000Bb.

Bropoii snemeHT cyOonmo3unuu, 6016, OCMBICIUBAETCSI KaK YyBCTBO CKOpOH, cTpajaa-
Hus [TCY]. Obpa3 marepu BbI3bIBAET Y KUTANULIEB HE TOJIBKO MOJIOKUTEIbHBIE KOHHOTAUH, HO
1 BepOanu3yeT onrymieHne (u3ndeckon 001, UCTIBITAHHON €10 TIPU POJIAX.

UYonwroit 1} ¥ 2 H mil nan zhi ri (OykB. 'nens MaTepuHCKMX MyK') 03HadaeT '(MOiA)
nenb poxaeHus' [BKPC]. Ilo cBoemy mpoHCXOKACHUIO BOCXOAUT K COOpaHHIO 3aMeToK bait
Tuna (1248-1328 rr.) «CnoBa B i1yOOKOH THILIMHE:

xR CEBD, ®A, BEEH, LEKREEmAL, H. “CUEEZ H
. 7 [BCKA). — Pagom ¢ Jlro Lizuuwxaem (Xynuzu), yposxkennem llly, B cBoii 1eHb poskKe-
HUSL OH OyleT €CThb U BOIKUTATh ONaroBOHUS U CHAETh MpsAMO, roBops: «Otel ymep B TOT
NIeHb, Korja mams ovina é mykax!» (Ilep. — 10. A.).

B npeBnem Kutae He ObUIO MPUHATO Mpa3qHOBATh AHU POXKACHUS JETEH M Jaxe Je-
Jatb B ATOT JIeHb TMojapku. Kurtalipl cuuTaiv, 4TO TpPa3AHOBAHUE MHS POXKICHUS IETEH
YMEHBIIAeT UX MPOIOIKUTEIBLHOCTD KU3HU. He ObLI0 MPUHATO OTMeYarh ACHb (Ie€Hb POXKIe-
HUs peOEHKA), KOT/Ia MaTh UCTIBIThIBAIA CHIIbHYIO 00116 [JIt0, UyHb133i, 2009, ¢. 297], nosTo-
My, BEpOSITHO, YIHBIOU M 2 H wucrmonbdyercss B HpoM3BENEHMAX XYI0XKECTBEHHOM
JUTEPATypbl C OTTEHKOM COXKAJICHUSI, [1€4aJIH:

BrEfEg e, fEdH, PR, KRR H. vl 7EwE, bk
N TMAN . W RIS IR0 . Mo RMEIR AR R, 5415450, [BBC]. — Iocne Toro, Kak
A FOanb noB3pocnen, Kaxaslid ero AeHb poxkaeHus Yxyn [y roBopui, 4to 3T0 dens auuie-
Huit mamepu. Ho n otity Tspkeno, u el Toxe. OHa ymupasia U Bo3Bpaluaiach K )ku3Hu. Bepo-
SITHO, OHA OYEHb COMPOTUBISIIACH U rpoMKko makaia ([lep. — FO. A.).

CemMmanTunuyeckuim mMoayasb PO/ BAHSTHWM. Pon zaustuii
MO3UIIMOHUPYETCS KaK MOCTOSIHHOE 3aHsATue, Bui aestensHoctu [TCPS]. K manHoil karero-
pUHU OTHOCATCS POA AESITEIbHOCTH, XapaKTep paboThl, CIENHUAIbHOCTh. AKTyaln3alus CMbIC-
JIOB «CBOM — UY>KOW» MPOUCXOTUT Yepe3 aHTOHUMHUYECKHE Taphbl npasumeinb — NOOUUHEHHDII,
umMnepamop — npocmot Hapoo u Ipyrue.

[lon mpaBuTeneM MOHUMAeTcs TOT, KTO MpaBHUT (cTpaHou, rocymgapctBoM) [TCV].
Usubioit H. 17 K T zhen ming tian zi (6yks. 'mpeanadeprannbiii cyan6oii Chin He6a') B coBpe-
MEHHOM $sI3bIKE 03HauaeT MpuHIl Ha OenoM koHe, meuta JeBymkd' [BKPC]. B crapuny Tak Ha-
3bIBAIM MMIIEPATOpa, YAOCTOEHHOIO (MMEBILEro 4ecTh) NpUHATH Bomto Heba (Manmar Ha
LapPCTBO) M MPHUILEAIET0 B 3TOT MUp. BriepBbie BcTpeyaeTcs B COOPHUKE KUTAHCKOTO MUcare-
ast @3 Mbounyna (15741646 rr.) «HOlmmMuabsab» («CroBo, criocoOHOE pa3OyauTh MHPY,
«CnoBo Ha3uIaTeNnbHOE, MUP HACTABIIAIONIEEY ), TOM 14:

SetE RN, EIRIERBIE MR T T [BCKA]. — Emé 25-26 net Ha-
3a]l TOCTIOJIUH pacro3Han ucmunnozo umnepamopa nunactuu Cyn (Ilep. — FO. A.).

Uonnioit K ¥ []4 tian zi mén shéng (Oyxs. 'yuenux Cohina He6a') pernpeseHTHpYET
BTOPYIO YacTh CYOONTO3UIINU npasumenb — NOOYUHEHHbIL, aKTyaTu3upys 3HaueHue 'KaHAu1aT
Ha JObKHOCTH', 'Bamr yuenuk (o cede)' [BKPC]. B apeBHOCTH NaHHBIM YDHBIOW OMUCHIBAIN
KaHJU/IaTOB, JOMYIIEHHBIX CAMUM UMIIEPATOPOM HIIM MEPBBIM JHIIOM BO BPEMs JBOPIIOBOTO
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ucrnbiTanusi. CuctemMa cadu rocyJapCTBEHHBIX SK3aMEHOB B TpaaulnoHHOM Kurtae Ha3bIBa-
nack «xa1soiy (Bf 2% kéjit). Ona nospossina G6eCIpUCTPACTHO OLIEHUBATH U OTOUPATh JIIOIEi
JUTSI 3aQHSATUSL YUHOBHUYBHMX JOJKHOCTEH.

Kbiioit Bo3nukna npu aunactuu Cyit (581-618 rr.), 3aMEHHUB CyIIECTBOBABIUIYIO 10
TOTO, HE CIIMIIKOM CIIPaBEUTUBYIO «CUCTEMY JEBATH paHroBy» (JL i jitipin). ITo uroram Takoro
9K3aMEHa UCIIBITyEeMbIe TIOTYYald OAUH U3 JAEeBATH paHroB. [Ipu aTom, Oomnbliryto ponb urpana
CyObEKTHBHAsI TOYKA 3PEHUs OIICHUBAIOIINX, OTCYTCTBOBAJIM YETKUE KPUTEPHUH OTOOpA.

IIpu munactum Tan (618-907 rr.) KAILBIOH JOBEIM O COBEpIIeHCTBA. bblmu 4€TKO
OTIPEICIICHBI TIapaMEeTPhl CAauyu AK3aMEHOB, B3aWMMOOTHOIICHUS C TMPENoJaBaTeisiMU, BpeMs
KaHUKyJ1. braronaps HOBO# cucTeme, B cjade 3K3aMEHOB Teleph MOIIIM y4acTBOBATh HE TOIb-
KO 3HaTHBIE apucTOKparbl. OMHAKO HK3aMEHAIIMOHHBIE YCWINS BCE PaBHO CTOWJIM HEAEIIEBO,
Be/Ib HE0OXOAMMO OBLIO 3aHUMATKCS C YUUTEISIMH, TOeXaTh Ha MECTO SK3aMEHOB U T. 1. [BJS].

BosHukHOBeHHe udHBION KN F [ ] 4 cBa3ano ¢ kuuroit 03 K» (rofsl KU3HU OKOJIO
1173-1240) «Uctopus Tun, yuenuka Coina HebGa»:

WA, B, MIE—5 AW, DUEIMARAD:, BRI 1AM
[BCKAI]. — Bame IIpeBocXoauTenbCTBO, YEIOBEK, KOTOPOTro pexkoMeHaoBan Llune XysH, HuU-
KOT/Ia He yrnomuHan Bac, moaTomy s 3Hat0, 4to Bbl HE MpUBS3aHBI K BIACTU U CAHOBHHKAM,
Kak ucmunnwtii yuenux Umnepamopa (Ilep. — 10. A.).

Cemantunueckuiit moanyars CEMEHHOE COCTOSHMUE.
[Tox cemeltHBIM COCTOSTHHEM MTOHMMAETCS TIOJIOXKEHHE YeTIOBEKa B AeMOrpa(uieckoil CTpyKType
CEMbH, TaHHBIN TEPMHUH YKA3bIBACT, BXOJUT JIM YEJIOBEK B CEMBIO M KAKOE MECTO 3aHUMAET CPEIU
npyrux e€ uneHoB [[IDC]. B cTpykTypy AaHHOTO CEMaHTUYECKOTO MOMYJSI BXOIST, Cpeau Mpo-
YUX, TaKU€ CYOONTO3UIINH, KaK O€30emHOCHb — MHO200EMHOCHb, CYNPYHCECMBO — XOJIOCMAsL
JHCUBHB, OPUYUATBHBILL OPAK — CONCUMENLCMBO, POOHOU PEOEHOK — NPUEMHDBLIL PEOEHOK.

PaccmoTpuM akTyanu3anuio aHTOHUMUYECKON Mapbl 0€30emHOCb — MHO200EemHOCHb
Ha npumepe usHbol 1 1H G )L bo dao wu ér (Oyxs. 'y Bonao mer aeteit') u JL 4 i 1T ér nil
chéng hang (OyxB. 'meTeld MO)KHO BBICTPOUTH B JIMHUIO').

Usnsroii 1 18 JG JL bé dao wii ér ynorpebnsercsa B 3HAYEHUH «OTCYTCTBHE IETEH y
Jpyroro 4yesnoBekay. OObIYHO yIOTPEOISETCS B SMOIIMOHAIBHO OKPAIIICHHBIX BBICKA3bIBAHUSX,
BBIpAXKAIOIINX COXKaJICHHE, CETOBaHUE, COUuyBCTBHE. BriepBbie HaxonuM B kHure «lctopus nu-
nactuu Li3up» (msras us «24 nuHactnueckmx ucropuity — | PU &), cocrasnennoit ®an
CroanbiiHOM B 648 T. BO BpeMeHa TuHacTuu TaH:

RIETH, X4 1E I )L . [BCKS]. — He3nanue 3aK0HOB IPUPOBI Aenaet Jdona
booao 6e30emnvim (Ilep. — 10. A.).

ITo nmerenpe, [I»n O n3 qunactum 1{3uHb, Ha3BaHHBIM bomao, 4T0OBI H30€KaTh BOMHEI,
Oekan BMeCTe C CHIHOM U IUIEMSHHUKOM. B KpuUTHYeCKUil MOMEHT OH OpOCHII ChbIHA M CHac
memsinauka. [loxe y bonao He 6b110 AeTeil B xu3Hu. B To BpeMst MHOTHE JIFOAN OBLUTH TPO-
HYTHI €r0 CUTYyalllel U ¢ cokajieHueM ropopuin: «He3Hnanne HeGecHBIX 3aKOHOB caenano 13-
Ha bonao 6e31eTHBIMY.

Usnsioii 11 18 G )L, 00bekTUBUpYIOIMii IPU3HAK 6e30emHOCb, B XyL0KECTBEHHOM
JIMCKypce HECET OTTEHOK COIMEPE)KUBAHWS, COUYBCTBHUS UYXKOH IpoOieMe: B JIPEBHEH KH-
TalCKON CEMbE OYE€Hb Ba)KHO OBIJIO UMETh TOTOMCTBO, YTOOBI MPUBJIEKATh €ro K padoTe B mose
1 3apabaThIBaHUIO JIEHET. DTy TEHACHIIMIO MOXHO YBHIETh Ha npuMepe npousBeacHus «Han-
nuck xpama FO Cununb B ctapom 3aje Opara jJaHuxyHay» aBropa Xaub HOii (768—824 rr.), ku-
Taiickoro ¢mirocoda, UCTOpHKa, TUCATENIs, T0ATa, Kayurpada:

HER et l, 1AE TG LR Z . [BCKA]. — Y Uxkyn Jlana ecTb 104k, KOTOpas
MOXET IPOJIODKUTH €r0 Kapbepy, a y bodao nem demeii, koTopbie Obl 3aIIUTHIIN CBOIO CEMBIO
(ITep. — FO. A)).

Onno3uTuBHAIA Mo cemanTuke 4dHbION JL % il T ér nli chéng hang (Gyxs. 'mereii
MO>KHO BBICTPOHWTH B JIMHHUIO'), OMHCHIBAET OOJBIIOE KOIUYECTBO JeTeil B ceMbe. McToku
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Y3HBIOW BOCXOIAT K npousBenenuto Jly @y (712-770rr.), kuraiickoro nosta snoxu Tan, «Ilo-
csmenue Boiiba Yymmm»:

HAlH KL, JL & Z AT . [BCKA]. — B npouutom Belzions He ObL1 kKeHAT, U
HEOXKHJIAHHO Y HETO MOSIBUIOCH MH020 demeii (I1ep. — 10. A.).

B npousBeneHUSX Xyq0KECTBEHHOW JIMTEPATYPhl UIHBION aKTyalIH3UPyeT 00pa3 IUIoI0-
BUTOM >KEHIIUHBI, 3aHATON CEMbEN M BOCITUTHIBAIOLLIEH CBOMX MHOTOYHUCIICHHBIX JETEH:

(EWEEN A ARG 1 LS, e —MEARER AR IEE? AR, DL
7 1) B SR ) N —— X S At O S O] ! 2 AN XA O Ay 2l A LR 2
WA, SA ARG T MVF, ety RAERE, wyoRou, A el
AT B T XA LB SR ST B O E R TJT . [CCL]. - Ho
KTO 3HAET, B Kakoi cuTyanuu okaxercs Hro Hro uepes 22 rona pasnyku? Onnako U Py u3 tex
Jrofel, KOTOpble MPUAAIOT OOJBIIOE 3HAYSHHE YyBCTBAM — 3TO €ro ysa3Bumoe mecto! Ecnu e
Mo0IarogapuTh CIACIIYIO €0, MOJApUBIIYI0 eMy HacTosIIyto r000Bs Hro Hro, To oH He Oy-
net 1 Py. BoamoxxHO, 310 mpuHecéT eif cMmynieHue u HenpustHocTH, Hro Hio, 10mKHO OBITS,
TENeph MaThb ¢ MHO2OUUCAEHHbIMU Oembmu; 00 3TOM OH COXKAJICET IO JOPOre M BUHUT cebs
3a 6e3paccyacTBo u onpomeTarBocTh (Ilep. — FHO. A.).

CemanTnueckuii mMmoayars COLHUMAJJBHASA CTPAT H-
® UK A I U Sl Tlox commanbHON cTpaTH(UKadeld MOHUMAETCs CTPYKTypa oOlecTa u
€ro CJIOEB, CUCTEMa MPHU3HAKOB COLMANBHON Mud(depeHnnaniy, Ha OCHOBE KOTOpOro ooie-
CTBO JICIUTCS Ha KJIAcChl U CcTparhl (Beiciue, cpennue u Hu3mme) [CO]. B pamkax maHHOTO
CEMAHTUYECKOTO MOJYJS HaMH OBLIM BBIACICHBI CYOOIO3UIMH 0602amcmeo — 0eOHOCmb,
apucmoKkpamusm — npoCmoat0OUHCME0.

[TpumepamMu aHTOHUMHUYECKOM NAPbl apUCMOKpamu3m — npocmoat0OUHCmMeo BbICTyTIa-
10T WHbOH % K T ¥ wii yT zi di (Oyks. 'netn kBaprana Yucan') u L K L i pi fi pi fu
(OyKB. 'My>Kbsl U )KEHBI-ITPOCTOJIIOUHBL').

Usnbloit % 4K 1 i} o3Hauaer 'netu apuctokparos, 6apuyku' [BKPC]. Paiion Yucss, yro-
MUHAaEMBbII B HEM, — apuCTOKparndeckuil keapran B Hankune B [IV-V BB. Bo BpeMeHa nuHacTumn
Boctounas [[3unb B nepeynke Yu xunu apucrokparnueckue cembr Ban Jlao, Ce AHb u npyrue
W3BECTHBIC JTUHACTHH. BIIOCIEACTBUU STOT YIHBIOW CTall ONMKCHIBATH JETEH U3 OOTraThiX CeMeH.
Ero stumonorust BOCXOAMT K JiereHIapHOM nbece «Beep ¢ nepcukoBbimu LiBeTamm» Kyn Illan-
#oHs (1648—1718), kuTaiickoro nosta, mucaresns, Apamarypra BpeMeén quHactuu L{un:

KIS, HHKSAK B . [BCKA]. — Korna naBuiiboH y BOAbI ABILIHT
BECHOM, TaM MOSBIISIIOTCS demu Keéapmaia Yucan' B CONPOBOXKICHHU CITY)KAHOK B KPACHBIX
ookax (ITep. — FO. A.).

Uonntoii /L K UL % o3nauaer 'Myxuku u 6a0bl', IPOCTHIE MHOAM', "POCTOMIONUHBI 1
npocromoauHku’ [BKPC]. OH onmchiBaeT MpOCTHIX JFOEH U3 OOBIYHBIX CEMEH, BIIEPBBIC YIIO-
muHaetcs B «Kuure ucropun», «YTuMoN KHUTE)» (AJIbTEPHATUBHOE HA3BAaHUE JIPEBHETO TPaK-
tara «llyusun» (154%), Bxopsmero B kondyuuanckuii kanoH «IIaTuknmKre» H.25):

CRICHH, A3k HR. [BCKA). — pocmoniodunst u npocmoniodunKu, eciu He
noJrydar TpedyeMoro, To mokoH4var ¢ coooit (Ilep. — 0. A.).

Uosnnroi L 7K L I, ucnons3ysack B XyI0KeCTBEHHOM JAUCKYPCE, 9aCTO HOIydYaeT HEra-
TUBHYIO aKCHOJIOTUYECKYIO TPAKTOBKY, YKa3bIBasi Ha HU3KHUI COIMANIbHBIN CTaTyC U BbIpaxas
npeHeOpekeHue:

AWAZWECE Tk AL TERIEE FTTIR, ARSI AR G Be =
MED 2 [CCL]. — CTonbko HOTyrpaMOTHBIX JIFofielt, 0ObIBaTeNeil, HOLIIAKOB, MyM#CUKO6 U 6ad,
0aH/ U CEKT, YMEIOT JIU OHHU M3AIIHO YnuTaTh npousBeneuus? (Ilep. — 1O. A.).

CemMmanTnueckuim Mmoayas POJCTBO. IlogpoacTBoM noHuma-
€TCsl OTHOIICHHE MEXAY JIOIbMH, CO3/1aBaeMO€ HaluyueM OoOuMX OMmKalMX IPEeIKOB

! Keapran Yucsau (OykB. 'yIuia BOPOHBHX OIEKI') — 3TO apUCTOKpPAaTHUYECKuil KBapraia B . L[3uHinHEe (COBpEMEHHBIN
Hankun). Otcrona netu kBaprajia YUCSH — 3TO JIE€TH apUCTOKPATOB.



32 Arekeeva Iu. E. / ThAL, 2023, 9 (1), 21-35

[TCY]. JlauHbIid ceMaHTUYECKUNH MOAYIb AETATU3UPYETCS CICTYIOUMMU CYOONTO3UIIUSMHU:
POOCmBeHHble OMHOUEeHU. — HepPOOCMBeHHble OMHOUleHUs, NpeoKU — HOMOMKU, OIuU3Koe
poocmeo — oanvhee poocmeo W npyrumu. OOBEKTHBAIMS aHTOHUMHYECKOW Taphbl npeoxu —
nomomku peanusyercs Ha npumepe usnbroi Jj H /5 4 ndi zii ndi fu (Gyks. 'TBOM mpenkw,
tBOM oten') — Jii A2/N T hou shéng xido zi (OykB. 'ChIHBI OAPACTAIOMIETO HOKOJNCHHS').

UYonwron J3 . /5 % onmceiBaeT nemoB v 0TIa, cTapiuee MOKOJIEHHE B ceMbe. BriepBbie
BcTpedaercs B «Knure nucropun», «Utumon KHUre»:

ME TG AL, tHE il . [BCKS). — Tonbko JIUIIL me0u npedku u omey caMble
YECTHbIE, BEpHbIE U UCKpeHHue B 3ToM Mupe (Ilep. — 1O. A.).

B xynoxecTBeHHBIX npoussenenusx wnunion J fH )5 momyuaer monoxurensayio
AKCUOJIOTHYECKYIO TPAKTOBKY, BBIpaXKasi yBAKEHUE M MOYTUTEIHLHOCTD:

P RS DS E e, DO AEAATAE A 2 5, AR Rt t Eg
B 3% 2 . [BBC]. — HeMelikue My3bIKaHTBI OXPaHSIOT J1a2€Pb C60UX 0006 U OMU0E, CUli-
Tasi, YTO MUPOBAs IBOIIOIMS TOCTHUINIA MHKa nocie ux npouuibix noden (Ilep. — FO. A.).

BTopoii uneH cyOONmno3uIM npeoku — nomomKu 00beKTUBUPYETCs B UdHBION Ji7 2F /7N
¥+, umeromieM 3HayeHue 'Moonéxb, Muaanee nokonenue' [BKPC]. B npesuue Bpemena mc-
MOJIH30BAJICS B KAYECTBE MPE3PUTEILHOTO OOpAICHHs, UCIOIb3YEeMOT0 CTApPIIUMH 110 OTHO-
LICHUIO K MJIQJIIUM M YYUTEJSIMU 0 OTHOLIEHHIO K yueHukaM. [1o cBoeMy MpoHCXOKIESHUIO
BOCXOIUT K npou3sBenenuto F0it Bonp6ao «3aMeTK 0 CBUCTSILEM B KOJIBLIO deca Meue»:

RAF B, G T, ARIRAE, B H%, HAZRWEE. [BCKA]. -
Bborock, 4TO Uuepe3 HECKOJIBKO JIECATKOB JIET 1 COCTAPIOCHh U YBSIHY, & MOW nHOOpacmarouwiuii
pebénox He OyneT 3HATH KOpHEW, cPOpMHUpYETCS MOJ BIUSHHEM OKPYKAIOIIEro MHUpa
(ITep. — 10. A.).

B npousBeeHUAX Xyl0KECTBEHHOM IUTEpaTyphl YHBION Jii 2E /)N T~ MokeT BbIpaxars
pa3HyIO OIEHKY: OT HEUTPATbHON 10 CAaMOYHHUUMKUTEIHHON, B FOMOPUCTUYECKOM KITIOUE BBI-
CTaBIIAIOLIEH TOBOPSILETO Mepes cO0eCeTHUKAMMU:

RS —HRIKLBC TP, dokiE:  “Boed, BEaliRAERILT? 7 B
Kid: “ARAZHFEAN, SHREAEAEDTHRWIER. 7 [BBC]. -0 Jiansnkoy
B3siHY! Ha Jlyans L[3b1os1, momomén u ckazan: «locoqun Jlyans, mouemy 31ech 3a0I0KMpOBaHa
emé u naptust Xyamanb?» Jlyans L[3b1101 yIBIOHYIICS B CKa3a: «31eCh TaK MHOTO TTOXKHIIBIX JTHO-
JIeH, pa3Be €CThb Yy MEHsI IPUYMHA BeCTH ceOst Kak mantenvkuii manvuuk?y» (Ilep. —10. A.).

Crnenyer 0co00 OTMETHTh pPa3HYI YacTOTY BCTPEUYAEMOCTH YIHBIOW B HCCIEIYEeMOM
Tune auckypea. Tak, ceMb M3 pacCMOTPEHHBIX B JaHHOM cTaThe usHbIoN — /> 2L il i shao nil
nén fu, 218 % 1 xit méi nan zi, SCBFZ FF fi mi zhi bang, 1K fLZ moéu fi kong dud, i
= B} wan fu yin mu, K f [] 2 tian zi mén shéng u % 4< 1 %% wil y1 zi di — kpaiine TpyaHo
HaWTH B COBPEMEHHBIX MPOU3BEICHUAX KUTANCKON Xy/10)KECTBEHHON JIUTEPATyphl, a B MOBCE/I-
HEBHOM KM3HH OHU BOOOIIE HE MCTIONB3YIOTCS, TOCKOJIBKY SIBJISIFOTCS ycTapeBImMu. HecMot-
Pl Ha 9TO, OHU OCTAIOTCSI HEOTHEMIIEMO YaCThIO0 KUTANCKOTO IMHTBOKYIBTYPHOTO HACJICAMS.

3. 3akuouenue [Conclusion]

IIpoBenénHOE MccIenoBaHUE aKTyaln3aliy OMIO3ULUH «CBOM — YyKOI» B XyHOKECTBEH-
HOM JIUCKYpPCE ITO3BOIMJIO IIPUNTH K CIEAYIOIIUM BbIBOJaM. Bo-1epBbIX, 3Ta ONIO3ULIUSA IIUPOKO
IIPE/ICTABIIEHA B IAPEMUOTIOTMYECKOM IIPOCTPAHCTBE KUTAWCKOTO XYI0’KECTBEHHOTO IUCKYpPCa, OT-
paxkarolieM 0Opa3HO-peueBble CTEPEOTHIIBI ITOM JIMHIBOKYIIBTYphl. Kareropusaius nedCTBUTEIb-
HOCTH Ha TPYIIbl «CBOMX, ONM3KHUX, POJHBIX» U «UYKHX, NANEKHUX, HETOHSATHBIX)» OTpa)Kaer
MeXaHH3MBI KOPPEIBIIN MEXKTy BHYTPEHHEH (POPMOA SI3BIKOBBIX SIHUIL M SJIEMEHTAMH SI3BIKOBO-
I'0 CO3HaHMs1, 4TO 00YCJIOBJIEHO KOTHUTUBHO-TIPArMaTUYECKON IPUPOAOH KUTAHCKUX Y9HBIOM.

Bo-BTOpBIX, Y9HBION € KOMIIOHEHTAMH «CBOW» U «4Yy>KON» B KUTAHCKOM XY[10’KECTBEH-
HOM JMCKypce BepOaIu3yIoT oOIIye MPU3HAKH, CBA3aHHBIE C AHTPOIOLEHTPUUYECKUMH XapakK-
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TEPUCTUKAMHU CYyObEKTa MO3HAHUS, €r0 MO3ULMENH U aKCHOJIIOTUYECKON OLIEHKOM, TpaHCIupys
HalMOHAJIbHBIE LICHHOCTHU U KYJIBTYPHYIO YHUKAJIbHOCTh KUTalCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI.

B-TpeTpux, 43HBIOM ¢ KOMIOHEHTAMHM «CBOM» M «4yXKOW» BCTyNAlOT B aHTOHMMMYE-
CKHUE CBSI3U, KOTOPbIE PEaIN3yIOTCsl KaKk CyOONIO3UTUBHbIE MPU3HAKY BHYTPU CEMAaHTHUUYECKUX
MOJYJIEH, 4TO 00YCIIOBICHO YHHUBEPCAIBHBIM XapaKTEPOM OIMO3HIIUU «CBOM — Uy»KOi», OTpa-
KAIOIUM OMHAPHYIO KaTeropu3aluio MUpa. AHAIN3 NPAKTHYECKOT0 Marepualia MnoaTBep Kaa-
€T AaKCHOJOTMYECKHE YEepThl ONIO3ULUU «CBOW — YYXKOW», KOHKPETU3HPYEMBbIE Yepes3
AHTOHUMHMYECKHE MAPBL: «CBOE» OTMEYAETCS KaK XOPOLLIEe, IIPU ITOM «UyKOe» HE MAPKHUPYeET-
Csl, @ «Uy’K0e» OTMEUYaeTCs KaK IIoxoe 0e3 ymoMuHaHus «cBoero». Hanbonee sipko 3TH 4epTh
nposisitores B cemantuueckux moayisix MECTO TTPOXXMBAHM A, OBPASOBAHUE, KA-
YECTBA YEJIOBEKA, COLIMAJIBHAA CTPATUOUKALIA u POACTBO.
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I'eorpadgmueckas ucTpudOyuus MeHTe(PaKTOB-BMECTHIIMIIL
B AHIVIMHCKOM SI3bIKe

AHHOTAIUA

B crarbe npeanpuHaTa TOMbITKA BBISIBUTH, KAKMM 00pa3oM MeHTe(aKThl, KaTeropu3yIoIHecs o oopasy 1 MoJo-
OMI0 BMECTHIIMIIA, paclipeaessiioTes o BapruanTam (20) anrmuiickoro s3bika. [IpakTudeckoe uccienoBaHue mpoBo-
IWJIOCh Ha Marepuaie KopmycoB M. J[aBuca (kak mpasmio, Corpus of Global Web-Based English (GloWbE) u
Newspapers on the Web (NOW) ¢ mpusnedennem kopiryca The intelligent Web-based Corpus (iWeb) mis Bepudu-
Kalli¥ HEKOTOPBIX JAaHHBIX), COOTBETCTBEHHO, KOHTEKCTHI OBLIN M3BJIEUCHBI 3 HOBOCTHOTO JHCcKypca. OTOupanmch
TIPUMEPBI € KIIaCCU(UIMPYIOIMMI KOHCTPYKIMSIMUA UMEHHOTO KpunTokiacca «Res Continensy, aHaIM3UpOBAJINChH
CJIOBOYIOTpPEOICHHsT MEHTE(AKTOB-BMECTIIIMILL B 3THX KOHCTPYKLMsIX. B pesysibrare okazanoch, 4TO CIOBOYIO-
TpeONeHus: ¢ HeNpeAMETHBIMH MMEHaMU — MeHTe(hakTaMi — ObUIM 3a(UKCUPOBAHBI KaK B YCTOSIBIIMXCS (amepu-
KaHCKOM, OpHUTAaHCKOM, KaHAJICKOM U JIp.), TaK M B HEYCTOSBIIHXCS (TaH3aHUIICKOM, TOHKOHTCKOM, SIMAaliCKOM H 1p.)
BapHaHTaX AHMIMICKOTO s3bIKa. BBUTM BBISBIECHBI HanOosIee 4acTo ymorpedisieMble MEHTE(AKThl U Te, KOTOPbIC
YIOTPEOIAIOTCSl OKKa3HOHAIBHO. [IpoaHanm3npoBana reorpaduyeckas pacrpeeIEHHOCTh HENpPEeIMETHBIX MMEH,
olpe/ieIeHbl BapHaHThl aHIJIMHCKOTO $I3bIKa, B KOTOPHIX MEHTE(aKThl yalle KaTeropu3yloTcsi 10 aHAJIOTUH C BMe-
CTWJIMIIIEM, a CJIEIOBATENIbHO, Oe3yCIIOBHO, BXOIIT B KpunTokiace «Res Continensy.

KnroueBble cjioBa: MeHTe(haKT, BMECTHIIMIIE, BAPHAHT SI3bIKA, KJIACCH(HIMPYIOMIAsi KOHCTPYKIHS, CIOBOYIIO-
TpebneHne, KopIryc

© 3anob6puBckas O. @. 2023

Jas mutupoBanus: 3amoopusckas O. ®@. I'eorpaduueckas TuCTpUOYIHMS MEHTC()AKTOB-BMECTHIIUII B aHIINI-
ckoMm s3pike // Teopermueckass w mpukinagHas jauHTBHCTHKA. 2023. Bem. 9, Nel. C.36-49. https://doi.org/
10.22250/24107190 2023 9 1 36

Oxana F. Zadobrivscaia
Rybnitsa branch of the Pridnestrovian State University named after T. G. Shevchenko
Rybnitsa, Pridnestrovie
kesha25@]list.ru

Geographical distribution of mentefacts-containers in English

Abstract

The article aims to identify the way mentefacts categorized by the image and likeness of container, are distributed
among 20 World Englishes. The material for the study was obtained from M. Davis’s corpora (basically, Corpus
of Global Web-Based English (GloWbE) and Newspapers on the Web (NOW), The intelligent Web-based Corpus
(iWeb) was also involved to verify some data), therefore, the contexts were extracted from news discourse.
Examples with the classifying constructions of the cryptoclass «Res Continens» were selected, tokens of
mentefacts-containers in these constructions were analyzed. As a result, tokens with the non-object names, i.e.
mentefacts, were found both in the established (American, British, Canadian, etc.) and in the non-established
(Tanzanian, Hong Kong, Jamaican, etc.) variants of the English language. The most commonly used mentefacts
as well as those used occasionally were identified. The geographical distribution of non-object names was also
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analyzed. This enabled to determine those Englishes where mentefacts are more often categorized by analogy
with container, and therefore, have all reasons to be included in the cryptoclass «Res Continensy.

Keywords: mentefact, container, language variant, classifying construction, token, corpus
© Zadobrivscaia O. F. 2023

For citation: Zadobrivscaia, O. F. (2023). Geograficheskaya distributsiya mentefaktov-vmestilishch v angliyskom
yazyke [Geographical distribution of mentefacts-containers in the English language]. Teoreticheskaya i prikladnaya
lingvistika [ Theoretical and Applied Linguistics], 9 (1), 36—49. https://doi.org/ 10.22250/24107190 2023 9 1 36

1. Beenenue [Introduction]

MeHTedaxT sBiasSeTCS NPOAYKTOM HHTEIIEKTYyadbHON AEATEIbHOCTH YeJOBEKa, Mpes-
CTaBJSIFOIMM MEHTAJIbHOE BOCHPOM3BEICHHE (PMHAJIBHON CTaJUU WHTEIUIEKTYaJIbHBIX W3bIC-
KaHUN 4YejoBeKa. Takoro poga BOCIPOM3BENEHUE MOXKET MHKOPIIOPHPOBATHCS B PA3JINYHBIE
CTPYKTYpHBI, B TOM YHUCIIE MEHTAJIbHbIE, KOTOPBIE OBLIM 33/1€HCTBOBAHBI B Mpoliecce (HopMHpO-
BaHMA. OHU yKa3bIBalOT HA N3MEHEHNE CUTYallMH U MHTEJJIEKTya bHbIE YCUINS CYOBEKTA.

C yuétoM BapuaTUBHOCTH, NPUCYIIEH aHIIMHCKOMY f3BIKY, aKTyaJbHOCTb UCCIIEN0Ba-
HUS BIOJTHE OOOCHOBAHA: BO-TEPBBIX, UMEHHAs JIEKCHKA — KJIAacC MEHTe(aKTOB — IOJIydyaeT
CUCTEMHOE IPEACTABICHUE, BO-BTOPBIX, PACIINUPAETCS TOHUMAHKE S3BIKOBOM BapUAaTUBHOCTH,
0 4€M CBHJIETEJILCTBYIOT IIOJYYCHHBIE TaHHBIE.

Il e 71 b 10 HACTOAILIETO UCCIIENOBAHUS OBUIO M3YYUTh MEHTE(AKTHI, KATETOPU3YIOIIHE-
csl o 00pa3y M MoJoOuI0 BMECTHIIMING, 3 UMEHHO UX reorpauuecKyro JUCTpUOYLHIO — HC-
MOJIb30BAaHME OTOOPAaHHBIX HMEH B  Pa3IMYHBIX BAapHAHTaX AHMIUICKOTO  SI3BIKA.
COOTBETCTBEHHO B PAJ 337a4 BXOJWIO M3y4YEHHE CAMOIO IMOHATUS «MEHTe(]akKT», a TaKxe
CJIOBOYNOTpEONIeHNI MEHTE(aKTOB B KaXKIOM M3 BAPUAHTOB aHIIIMHCKOTO S3bIKA.

1.1. AbcTpakTHOE UMs «MeHTe(pakT» [Abstract name “mentefact”]

CoBpeMEHHYI0 JIMHTBUCTUKY HEBO3MOXHO MPEACTaBUTh 0€3 HOBOrO METOAA JIMHIBU-
CTMYECKOI0 aHajM3a — aHaJIu3a TEKCTOB Ha 0a3e kopmycoB. HOBBII MeTO HampaBiieH Ha U3y-
YeHHE peasibHOro (DYHKIIMOHHUPOBAHUS S3blKa B KOMMYHHMKAaTMBHOM HPOCTPAHCTBE JAHHOMN
JIMHTBOKYJIBTYPbI. EMMHMIIAME KOTHUTHBHOM MOACHUCTEMBI JIMHTBOKYJIBTYPBI SIBJISIOTCS MEHTE-
¢axrsl [Kombrosa, 2011, c. 37].

Bonpoc o MeHTedakTax, HOCAIIMX YHUBEPCAIbHBIN XapakTep, Ha CETOAHSAIIHUN JIeHb
CUMTAETCS] OTKPBITBIM B CBSA3HM C HEAOCTATOUYHOM M3yYEHHOCTBIO JAHHOTO siBieHus. [ Toro
4yT100BI O0JIee YETKO OINPEEeTUTh MOHATHE «MEHTE(AKT», 00paTUMCsl K HEKOTOPBIM OIpeierie-
HUSM, KOTOPBIE JAIOT YUYEHBIE.

10. A. Copokun ompenenser «MeHTe(pakT» Kak IUlaH-o0pa3, MO CXeMe KOTOpPOro
KOHCTPYUPYETCsI TOT WJIM MHOM apTedakt, win ocyuiecTsiseTcs aeictsue / moctynok [Copo-
kuH, 2010, c. 101].

B. A. CynumoB Ha3biBaeT MeHTe()aKThl CyOCTUTYTaMU «COOBITUH, SIBICHHH, (PaKTOB,
MH(GOPMAILIMOHHBIX COCTOSIHUHN, TOAMEHSIOIUX c000i peanbHOCTh / AeiicTBUTENnbHOCTEY [Cy-
mumoB, 2006, c. 42]. Ilo muenuto 0. E. IIpoxopoBa, MeHTe(haKThl BHICTYIIAIOT B KaueCcTBE Oa-
30BOT0 fAJIpa «CTepeOTUNHBIX 3HaHU» [I[Ipoxopos, 2008, c. 14].

bonee pacmmpennoe onpenenenue maér H. A. TonmybeBa: «MeHTehakTbl — 3TO KOTHH-
TUBHBIE TpaHC(OPMALIUHU, KOTOPbIE TPUOOPETAIOT MOCTOSIHHBIN, a MOTOMY 3aKOHOMEpHBIN Xa-
pakTep, M MEHSIOT TpPAJULUUOHHYIO pOJb U XapaKTep pacCMOTPEHHUS HEKOTOPBIX
JMHTBUCTUYECKUX SIBICHUNA. MeHTe(paKThl MO3BOJISIOT IPEBPATUTh MHOTHE S3BIKOBBIE TPUEMBI
B IIPOAYKTUBHBIE MOJIENN peueBoi AestenbHocT» [[omybesa, 2007, c. 161].
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A.A.KperoB u H. A. DeHEeHKO OTMEUAIOT, YTO MEHTE(AKT OMpeNeIsieT «MOpPaJbHbIE,
Xy[0KECTBEHHBIC IICHHOCTH HAIIMK M YePThI €€ HAI[MOHAJIHHOTO MEHTAIUTETa» U OTHOCUTCS K
peamusim cozHanus [Kperto, @enenxko, 2013, c¢. 7]. MenTedakTsl — 3TO UMeHA 0OBEKTOB MEH-
TaJbHOTO COCTOSIHMSI, BXOZSIIME B OCHOBHBIE KPUIITOKIIACCHI aHIIMICKOTO si3bika. [Ipu 3TOM
MEHTAJIbHBIE aKThl KATETOPU3YIOTCSl B aHIIOA3BIYHOMN JTMHTBOKYJIBTYpPE KaK McalIbHbIE Orepa-
UM, KOTOpble 00pabaThIBalOTCSl B MO3TY 4ellOBeKa, MOCIe Yero HaxoAaT cBo€ BepOanbHOE OT-
paxenue [Kperos u ap., 2004, c. 61].

B. B. Kpacubix onpenenuna MeHTehaKThl KaK COACPKATEIbHBIC AIEMEHTHI S3bIKOBOIO
CO3HAHUSI, MEHTAJIbHBIC 00pa3bl M TIOHSITHS, KOTOPBIE HEOOXOIUMO pacCMaTpuBaTh ¢ TOUKHU 3pe-
HUSI pa3HbIX YpoBHEH. OHU NpeIonpeeNstoTcs «IIUPOTON 0XBaTa» TeX COBOKYMHOCTEH 3HaHUI
Y TIPE/ICTABIICHHIA, B KOTOpPbIC BXOIAT. COOTBETCTBEHHO, MEHTE(AKTHI MOTYT OBITh PEIPE3CHTAH-
TaMH KaK WHAWBUAYAJIbHBIX, TaK U KOJUIEKTUBHBIX KOTHUTUBHBIX MPOCTPAHCTB, a TAKXKe HaIlHO-
HaJIbHO-KYJIBTYpHOW KOTHUTHBHOM 0a3bl M KyJIbTypHOIro npoctpanctsa [KpacHbix, 2002, c. 92].

I". I1. Ky3ukeBuu MHTEPHPETUPYET MOHATUE MEHTE(PaAKT Kak OOBEKT, BBIICICHHBIH CO-
3HAHUEM W HE UMCIOIINN BHE O3HAYMBAHUS CAMOCTOSTEIIBHOTO CYIIECTBOBAHUS U OObEKTHUBHU-
pyeMbIii aOCTpaKTHBIMU CyIecTBUTENbHbIME [Ky3ukesud, 2008, c. 5-6].

[pencrapiser UHTEpEC MCCIEAOBaHNE MEHTE(AKTa KaK MPOIYKTa MHTEIUICKTYaIbHOM Jes-
TEJILHOCTH, T. €. € urora. O0parnm BHUMaHue Ha MHeHHE E. C. KyOpsikoBo# 0 TOM, 4TO 3TaIl 1o-
3HAHUSI MUPA, SIBHO CBSI3aHHBIN C BHIBOJAHBIMU 3HAHUSIMU, YMO3AKITIOUEHHUSIMU O TIPUPOJIE CBSA3EH 1
OTHOILIEHUH MeXTy (hparMeHTaMu MUPA, C OCTHYKEHUEM MTPUIUHHO-CIIEICTBEHHBIX CBS3EH U T. 1.,
Ha SI3IKOBOM YPOBHE HAXOIUT OTpaKeHUE B a0CTpakTHBIX uMeHax [KyOpsxosa, 2012, c. 149].

. A. byGHOBa BBIpakaeT Ty e MbICIIb, ONpeesisis aOCTpaKkTHbIE UMEHa BhICIIEH (op-
MO MEHTaJbHOM JEATETBHOCTH YENOBEKa, T. K. UIMEHHO B HUX 0000IIAl0TCs Takhe CTOPOHBI
JEHCTBUTEIHLHOCTH, KOTOPhIE B CAMOW JIEWCTBUTEILHOCTH OOBEAMHEHBI JIUITL UMEHEM [Byo-
HOBa, 2004, c. 76].

[Tpu momomy aOCTPaKTHOM JIEKCHKU MEHTalIbHas NpUpoAa MeHTe(aKTa Kak MpoayKTa
MHTEJUICKTYaJIbHON JESITEIbHOCTH YeJIOBeKa 00YCIOBIMBACT €r0 BOCIIPOU3BEICHHUE B S3bIKE, a
€ro BOCIIPHUSTHE B Ka4eCTBE 3aBEPUIEHHOTO (parMeHTa JIeHCTBUTEIHHOCTH OIpenesseT ad-
CTPAKTHOE UM CYIIECTBUTEILHOE B Ka4eCTBE MaTepHaIbHON 000JI0UKH, KOTOPYIO MEHTE(aKT
npuHUMaeT B cuctemMe si3bika [[lomosa, 2017, c. 24].

W3 mpeBe¢HHBIX BBINIC ONPEICIICHUN BBITEKAIOT B3aMMOOTHOIICHUS MEHTe(hakra u
JIEKCUYECKOW eIMHMIIBI. Jlekcuueckasl eMHuIa, a IMEHHO aOCTPaKTHOE UMs CYIIECTBUTEIb-
HOE, BepOaM3yeT TOT WM WHOW MEHTE(aKT, MHBIMU CIIOBAMH, SIBIISIETCSI CIIOCOOOM €T0 SI3BIKO-
BOI MaHU(eCTAIIH.

K oCHOBHBIM mapaMeTpam OIeHKH MEHTE()AKTOB OTHOCSITCS «CONEPIKAHUE», KIICHHOCTD,
3HAUUMOCTbh, TO0JIb3a», «COOTBETCTBHE / HECOOTBETCTBHE HOPME), «BBI3BIBAEMBI HHTEIIEKTY-
AJIBbHBIN OTKJIMKY, «3MOLIMOHAIIbHAS PEAKIIUA», COOTBETCTBUE ITUYECKUM MPEICTABICHUIM.

2. OxkcnepuMeHT [Experiment]
2.1. MarepuaJj u Metonuka ucciaegosanus [Material and methods]

HcTouynrkoM Marepuana Mociyxuia Koiuiekuus kopmycoB M. Iaeuca [Davies, 2013,
Corpus of News on the Web (NOW); Davies, 2013, Corpus of Global Web-Based English
(GloWbE); Davies, 2017, iWeb: The intelligent Web-based Corpus]: otOupanuch npumepsl,
BepOaIM3yroNe MEeHTe(aKThl, KOTOPbIE KAaTerOpU3YIOTCA 10 aHAJOIMU C BMECTWIHUILEM, U3
20 BapHaHTOB aHIIMICKOTO si3bIKa — ycrosiBimxcs (amepukanckuit (US), kanaackuii (CA), Opu-
tanckuii (GB), upnannckuii (IE), aBctpamuiickuit (AU)) u HeycTosBIIUXCS (HOBO3ENAHICKUI
(NZ2), uagmiickuit (IN), mpunankuiickuii (LK), nmaxucranckuit (PK), 6anmanemckuii (BD),
cunramnypckuit (SG), manaiizuiickuii (MY), dununmunckuit (PH), ronkonrckuii (HK), roxHO-
appukanckuii (ZA), nurepuiickuii (NG), ranckuii (GH), kenuiickuii (KE), Tanzanuiickuii (TZ),
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samaiickuit (JM)). OTMeTuM, 4T0 HEKOTOPBIE A3bIKM UMEIOT TEHIECHIIMIO TATOTETh K YCTOSBLIIMMCS
BapuaHTaM, BBICTYTIaTh HEKOM «JIMHHUEH BOOpa3/ieia» — HapuMep, UHAUMCKUN BapHAHT.

HccnenoBarenbckuii kopnyc coctouT u3 24360 crnoBoynorpebnenuii. Exununamu,
MomnajalouMMi B (OKYC HCCIeIOBaHMS, BBICTYMAIOT CIEAYIOUIHEe aOCTpakTHBIE CYIIECTBU-
TeJIbHBIC, BepOaIM3yIoIue COOTBETCTBYIONIME MEHTe(haKThl (Jajiee JUIs yNpOUICHUs OIuca-
HUS — MEHTe(aKThl): concept 'KOHUENT', dream 'COH, MeuTa', guess 'penrnoyiokeHue', idea
'‘unes', notion monsarue', belief 'yoexnenue', theory 'reopust', thought 'MbeICIIb', opinion 'MHe-
Hue', view 'B3niAn, cyxnaenue'. Ilepros, 3a KOTOphI OBLIM OTOOpaHBl HEOOXOIUMBIE CIIOBO-
ynorpeonenus: — ssuBapb 2022 roma — utonb 2022 roga. OCHOBHBIM METOJIOM HCCIIEIOBAHUS
MOCITYKUJ KOPITYCHBIM METOJ M3Y4YEeHHsl SI3bIKa, HApsAIy C KOTOPHIM MPHUMEHSINCH: METOI
KOHTEKCTHOTO aHaJIn3a, OMUCATENbHbIN METO U KOTUYECTBEHHBIM METO/I.

2.2. O6cyxnenne pe3yabTaroB [Results and discussion]

B mpouecce pabotsl ¢ kopmycamu M. [IpBrca ObUT co3maH COOCTBEHHBINH HCCIIEAOBA-
TEJILCKUI KOPITyC, BKJIIOYAIOIIMNA KOHTEKCTHI CO CJIIOBOYHOTPEONCHUAMH, BEpOATU3YIOLIMMU
MeHTe(aKThl, KaTeropu3yromuecs 1no oopasy u nogodburo BMectwuiia. JleraabHas Koiaude-
CTBEHHasi MH(popMalLus IpeicTaBlIeHa Ha pUCYHKe 1.
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Pucymnox 1. KosnmuecTBeHHOe pacnipenesieHue cJI0BOYNOTpeOIeHUI 10 BADHAHTAM
AHIVIMICKOIO SA3bIKA
[Figure 1.Distribution of the tokens in accordance with the English language variants]

HauOonbiiee Komu4ecTBO NpUMEPOB ObLIO 3a(PMKCUPOBAHO B aMEPHKAHCKOM BapUaHTe
AHIIIMICKOTO si3bIKa (4434 crioBoymoTpeOieH sT), HAMMEHbIIee — B TaH3aHUIUCKOM (27 CIIOBO-
ynorpebienuil). IHTepecHo, 4TO pacmpeneneHue CIoBOYNoTpeOleHHH KOHKPETHOTO MEHTe-
¢dakTa O BapuaHTaM s3bIKa HE BCErJa COBHAmaeT ¢ oOmeil crarmctukoil. Hampuwmep,
paccMOTpuM MeHTe(akT view 'B3DNIAL, CyXAEHHUE', HA 00 KOToporo npuxonutcs 53,7% ot
obmero konmuecTBa mpumMepoB — 13092 cnoBoynorpednenuii (puc. 2).

Wunuiickuil BapuaHT s3bIKa (MIMOM) BXOJHUT B YHCIIO T€X BAPUAHTOB, KOTOPbIE 3aHUMA-
10T JIMJUPYIONIME MO3UIMHU: 00IIee KOIMYECTBO CJIOBOYMOTPEOIEHHH B JJAHHOM BapHaHTE CO-
craBisier 3507, npuuém 2451 cnoBoynoTrpeOneHne MPUXOIUTCS MMEHHO Ha MeHTedakT view
'B3mIA], cyxaeHue'. Eciu paccMarpuBarh HIMOMBI, B KOTOPBIX 3a()MKCUPOBAHO HaUMEHbIIIEE KO-
JMYECTBO CJIOBOYIIOTPEOIEHHH, TO B 3TOM CIIy4ae OT/JebHAasi CTaTUCTUKA COBIA/IACT C OOLIEH:
Ha TIOCIIETHUX MECTaX HaXOMATCSl BAPUAHTHI a3MaTCKOTO M a(pHKAHCKOTO apeasioB — TOHKOHT-
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ckuil (65 cnoBoymnorpebnenuii), Oanmanenickuii (43 CIOBOYNOTpeONeHHsI) U TaH3aHUKUCKUI
(13 crmoBoymorpebnenumii). Jlaxke B TaH3aHUKWCKOM BapHaHTE, HA JIOJIIO KOTOPOTO, KakK MPaBHIIO,
MIPUXOATCST OKKA3MOHAJIBHBIE CIIOBOYIOTPEOICHUS, ¢ MEHTE(AKTOM View 'B3INISA, CyKICHHUE'
3adukcupoBano 13 croBoynorpednaeHuii. CTOUT OTMETHTbD, YTO BCETO B TAH3aHUKCKOM BapHaHTE
0OHapy>keHO 27 KOHTEKCTOB CO CIEAYIOUIMMH MeHTehakTamu: dream 'coH, meuta', belief 'yoe-
XaeHue', theory 'teopust', thought 'MpICIIb', opinion 'MHEHHE', View 'B3IIIAA, CY)KICHHE .
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Pucynoxk 2. KonudecTBeHHOe pacnpeiejieHle CJI10BOyNoTpedeHnii MeHTedaKkTa
view 'B3IVIS]1, Cy’KAeHHe' 110 BADMAHTAM aHIVIMHCKOIO SI3bIKA
[Figure 2.Distribution of the tokens of the mentefact view in accordance with
the English language variants]

CyxneHue, KaTeropusysch MO aHAJOTMU ¢ BMECTHIIMINEM, MpPEeBpalaeTcs B COCyl, B
KOTOPOM YTO-TO MOKET HAXOAHUTHCS — OIPECIICHHbBIC TIO3UTHBHBIC MBICIH, WU U T. 1. (TIpH-
Mep 1 u3 uHaMcKOTO BapuaHTa si3bika). B maHHOM citydae peub uaet 00 ynoTpeOieHnu B Tia-
TOJIBHOM JIOKAaTUBHOW Kiaccupummpyromniet koHctpykuuu [VO/V out of a container],
yKa3bIBaIoOIIEH Ha MPOIECC U3BJICUEHHS OHOTO OOBEKTa U3 JPYroro — HEYTO MO3UTUBHOTO U3
OTIPEICIIEHHOTO B3TIIS/1a, CYKICHUS:

(1) Take the positive out of the view shared by my friend (IN) — 'Bozemume 6cé mono-
KO NONONCUMETLHOE U3 MO20 CYHCOCHUS, KOMOPBIM NOOENUNLCS MOLL Opye'.

B ronkoHrckoM u OaHTIIaeNICKOM BapuUaHTaX si3blka MeHTedakT view, Oymydu 3aduk-
CHpPOBaHHBIM B TJIArOJBHOW CyOBEKTHON KOHCTPYKIUH [a container contains|, MOXKET BBICTY-
natb BMECTHUJIMIIEM, KOTOPOE COACP)KUT KaKUe-TO CyOCTaHIIMM — JaHHbIE O KOHKPETHOM
MpeMETEe, HEUTO TOJIE3HOE U CYIIECTBEHHOE (TpuMepsl 2—3):

(2) The Inside View contains features and vital information on the city s leading law
firms (HK). — 'Buympennee cysycoenue cooepicum xapaxmepucmuky U 8aANCHYI0 UHGopMa-
YU 0 8edyWUx IpuduUteckux gupmax copooa.’

(3) <...> the view also contains what people choose (BD). — '<...> cyncoenue maroice
cooeprcum mo, Uumo evlouparom oou.’

Ha Bropom mecte HaxonuTcst MeHTeQaKT thought 'MbICIb', HA TOIIO KOTOPOTO MPUXOIAUT-
cst 12,4% — 3029 cnoBoynoTpeOieHnii: Hanbosblee KOJIMUYECTBO KOHTEKCTOB OBIJIO 3aperucTpu-
poBaHo B Oputanckom (614 croBoymnoTpeOnenuii) u aMmepukanckoM (589 croBoymoTpedIeHMiA)
BapUaHTax s3bIKa, a HAMMEHbBIIIEE — B TOHKOHTCKOM (4 CIOBOYMOTPEONCHHS) U TaH3aHHICKOM
(4 cnosoynotrpeOenust). [IpumeuareTbHON OCOOCHHOCTBIO SIBIISIETCSI TO, UTO MaJla3uiiCKUil Ba-
PHAHT aHIIMICKOTO S3bIKA 3aHUMAeT TpeThe MecTo — 314 cnoBoynorpebneHuil, a B o01eit cra-
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THCTHKE JaHHBIA BapuaHT Haxoautcst Ha 11 mecte (Bcero 756 cnoBoynorpebnenuit). K cioBy, B
HpJIaHICKOM BapuaHTe 3auKCHUpoBaHO 312 cioBOynoTpeOIeHUH, MPUTOM YTO MPJIAHJICKUN OT-
HOCHUTCS K TpyIIe Hanboee pacipoCTpaHEHHBIX BapHAHTOB (pUC. 3) — 3aHMMAeT 7-€ MECTO B
001l CTaTUCTUKE, HA €T0 JOJII0 MpuXoauTcs 1448 ciaoBoynoTpeOieHui.
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Pucynoxk 3. KonudectBeHHOe pacnpeeieHHe CJI10BOyNoTpedaeHnii MeHTedaKTa
thought 'MbIcJIb' TI0 BADHAHTAM AHIVIMHCKOTO SI3bIKA
[Figure 3. Distribution of the tokens of the mentefact thought in accordance with
the English language variants]

MplIcib, MoT00OHO BMECTHIIMIILY, 3aIlONHIETCs, KaK 3TO JAEMOHCTPHPYETCS HPH ITOMOIIN
TIPEMKATHBHON KJIacCH(PUITMPYIOMIEH KOHCTPYKIUH [a container is filled (with smth)]: xakoe-To
KOHKpETHOE SIBJICHHE, IPHUBOANMOE B JIOKA3aTEIILCTBO YEr0-JIM00, — MPUMEPHI — HATIOJHSAET MbICIIb!

(4) <...> we had the depths of our thought filled with the examples of Your servants <...>
(GB). — '<...> Hawu moiciu Ovlnu 21yO0KUMU, HANOTIHEHHBIMU npumepamu Bawwux ciye <...>.'

B mpumepe 5 wmmoctpupyercs, Kak B MaJla3MHCKOM BapHaHTe OIUH MeHTedakT
thought '™MbICTB' ABJISIETCS COIEpPXKAIUM ISl JIPyroro MeHTedakra (CoAepKUMOro) — idea
'‘unes'. [maronpHas yokaTuBHAs Kiaccuduuupyromas koHcTpykums [VO/V out of a container]
IoMOTaeT  J0Ka3aThb INPHUHAUICKHOCTh HENPEAMETHOro HMMEHH K  Kiaccy  «Res
Continens» («BMectunuiiey): U3 MBICIIA U3BJICKAIOTCS UJICH:

(5) Suhailah got her ideas out of thoughts of the jungle (MY). — 'Cyxaiina npuwina x
CBOUM UOeSM O1a200aps MBLCAAM 0 OxcyHenax' (0yke. ... '0ocmana céou udeu u3 moicaei’).

MenTedaxT opinion 'MHEHHE' KaTeropusyercs Mo o0pasy U MoJo0HI0 BMECTHIIUILA BO
BCEX BapHaHTaX aHTIIMICKOTO si3bIKa. OKKa3MOHAIBHBIC CIIOBOYNOTPEOICHUs 3ahUKCHPOBAHBI
B OaHIVIAJCIICKOM U TaH3aHUKUCKOM (110 2 CIIOBOYNOTpeOaeHus B KaxaoM). Hanbombiee komu-
9YeCTBO CIIOBOYTOTPEOICHUH, B KOTOPBIX MEHTE(AKT opinion 'MHEHHE' KaTerOpHU3yeTcs 10 aHa-
JOTMH C BMECTWIMIIEM, MPUXOJUTCS HAa aMEpPUKAHCKHE BapHaHThl AHIIUICKOTO sI3bIKa —
amepukaHckuii (368 crmoBoynoTpebnenuii) U kanajackuii (219 cmoBoynorpebnenuii). B Hure-
puiickoM BapuaHTe 3adukcupoBaHo 177 cnoBoynoTpebiaeHuit (Oombiee KOIM4ecTBO ObLIO 3a-
(bUKCHPOBAHO TOJILKO C MEHTE(aKTOM view B3I, cyxneHue' — 353 (puc. 4).

MHeHue Kareropusyercs 1o oopasy u noJooHo nosHoro BMectwiniia ([a container is
full]) B aMepuKaHCKOM HMOME: OHO HAIOJHSIETCS] IPOTUBOOOPCTBYIOIIMMH YyBCTBAMHU, HEO-
BOJILCTBOM, KPUTHKOH B aJipec Kakoro-to siBieHus (mpumep 6). [Ipu BeICKa3pIBaHUM B peUH ye-
JIOBEKa MOTYT INPHCYTCTBOBAaTh T€ WM WHBIC S3BIKOBBIC AJIEMEHTHI, KOTOPHIC W HAIOJIHSIOT
MHEHHE 0 YeM-TO (mpumep 7):
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(6) While Wheeler's opinion is full of (frankly mystifying) criticism of the government
for treating A.1.G. <...> (US). — 'B mo épems kax mHeHue Yuiepa 3anoaHeHo (OMKpOBeHHO
mucmuguyupyrowetl) kpumuxou npasumenvcmea 3a oopawerue ¢ A.1.G. (mexrcoynapoouas
cmpaxoeas u punancosas kopnopayus) <...>.'

(7) The opinions are full of jargon parsing the intricacies of the health care law
(US). — 'MHuenusa nonnwt sxapeona, HanpagieHHo20 Ha CKPYNYIE3HbIL AHAIU3 MOHKOCMel 3a-
KOHa o0 30pagooxpaneHuu.’
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Pucynoxk 4. KoinyecTrBeHHOe pacnpeneeHue cJ10BOynoTpediaeHnii MeHredakra
opinion 'MHeHHUe' 0 BAPHMAHTAM AHIVIMICKOTO SI3bIKA
[Figure 4. Distribution of the tokens of the mentefact opinion in accordance with
the English language variants]

Onmo3unyel HamOJTHEHHOCTH BMECTHIIMIIA SIBJISIETCSI €0 OMYCTOIIEHHOCTh. YTOTPeO-
JeHue MeHTe(akTa B arpuOyTHBHON KiIacCUPHUUIMPYIOIIEeH KOHCTPYKIMU [an empty container]
YKa3bIBAaeT HA €r0 KATeTOPH3AIMIO TI0 aHAJIOTUU C BMECTHIIMINEM — IYCTHIM BMECTHIIHIIECM.
[Tyctoe MHEHUE MOAPA3yMEBAIOT TO, YTO B HETO HE BKJIAJIBIBAIOT HUKAKOTO 3/[PABOTO CMBICIA,
B HEM HET TOW IEHHOCTH, KOTOPYIO MOKHO HM3BJICYb IS TATbHEHIINX MPOoeKToB. To, 9T0 MO-
KET TMPUTOIUTHCS, TO, YTO MOXKET UCIOIH30BATHCS B KAKUX-TO ILENSAX, HE JOIDKHO OBITH My-
CTBIM (TmpuMep 8 W3 aBCTPAIMICKOTO BapuaHTa). Ero HEoOXOmWMO 3aroNHSITH 3ApPaBBIMU
U7CSIMH, IPUBHOCUTH B HUX 3/IPaBbId CMBICI, YTOObI OHM CTAHOBWJIUCH MOJHBIMH (TIpumep 9
W3 HUTEPHICKOro BapuaHTa). [lycThle MHEHUS CUUTAIOTCS TIYIBIMH, U3 HUX HEIb3S HUYETO
MOYEPITHYTh, TOTYYUTh HEYTO HEOOXOIUMOE, U YTOOBI IPOIEMOHCTPUPOBATH MOBECHUE TTY-
MOTO COOOIIECTBA M TIOKa3aTh UX 00pa3 *KM3HMU, MHEHHE, BBICTYIIAIOIIEE B PO BMECTHIIHIIA,
3anoNHATh He HyKHO (mpumep 10 u3 OpuTaHCKOTO BapHaHTa):

(8) <...> reputation for intellectually robust reporting, and a broadcasting ethos that
eschews brainless chat and empty opinion (AU). — '<...> penymayus 8blCOKOMOPAIbHOU
menepaouoseuiamenbHoOl KOMIAHUU, CLABAWENCs AHATUMUYHBIMU U HenpoOmueopedusblmu
penopmadcamu u uzbezaroujell beccooepicamenbHol 60IMoHU U HYCMO20 MHEHUA.'

(9) It has destroyed all the hallow and empty opinions so far advertised by the anti
nuclear groups (NG). — 'Omo paspywuno éce nouumaemsvie U HycHible MHEHUS, OO0 CUX NOP
npooguzaemvle AHMUAOEPHLIMU SPYINUPOSKAMIL. '

(10) Jaded judgment of a society based on false manners and empty opinions is the
primary tone of the play (GB). — 'I pyboe cyscoenue obwecmea, 0CHOBAHHOE HA JONHCHBIX Md-
Hepax u KYyCMuvlX MHEHUAX, S81eNCs OCHOBHbIM MOHOM Nbecbyl.'
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B maronbHON JTOKaTMBHOW KiIacCH(DUIMPYIOIIEH KOHCTPYKIUH, WICHTU(DHIUPYIOIICH
‘HaxoxeHue Bo BMectwimie’ — [SVexist in/inside a container], 6but0 00Hapy»)eHo 1678 cioBo-
ynotpebnenuit MmentTedakTa opinion 'MHeHue', OOJIBIIAS YaCTh KOTOPBIX MPUXOAUTCS HA aMepH-
KaHCckuid (267  crnoBoymoTpeOneHuii), Hurepuickuidi (149  crmoBoymorpeOneHmil) U
aBcTpaymiickuii (98 cinoBoynorpeOnenuii) BapuanTel. B HenpenMeTHOM UMEHH opinion 'MHEHuUE'
MOYKHO OOHApY>KUTh YTO-TO, YTO Oy/leT MPUMEHHMO B OIpPEIEICHHBIX oOnacTsax (mpumep 11).
HaxomauTscsi BHYTpY MHEHHUS-BMECTHIIUINA — 3HAYUT YKOPCHUTHCS B CBOCH TOYKE 3PSHHUS U TIPU-
JIep>KUBATHCS €€ MPU JIFOOBIX YCIOBUAX U MPU JIOOBIX 00CTOSTENbCTBAX, T. €. UCIOIb30BaTh MO-
JTy4eHHYIO HEKOTrIa MH(OPMAIUIO IS €€ BOCTIPOM3BEICHUS B JaHHBIM MOMEHT (pumep 12):

(11) <...> that prodigious diversity, which is found in the opinions of those
philosophers, who have pretended to explain the secret force <...> (US). — '<...> smo genu-
KOOYWHOe pasHoobpasue, KOmopoe 6Cmpe4aemcs 60 MHeHUuAx (0yKs. 'Haxooumces 60 MHeHuU-
Ax') mex ¢unocoghos, komopule coenanu 6uo, 4mo 0OLACHAIOM MAUHYIO cuLy <...>.'

(12) Recent merger and acquisition maneuvers also demonstrate how strong mining
industry fundamentals are in the opinion of the investors and for the financial analysts (NG). —
'HeoasHue manespvl no CAUAHUIO U NO2TOUJEHUIO MAKIHCe 0eMOHCIPUPYIOM, HACKOIbKO CUllb-
Hbl OCHOBbL 20PHO000BIBATOW Ul NPOMBIULIEHHOCMU RO MHEeHUI0 (0yKs. 'Haxodamcsa 60 MHe-
HUAX') uH8eCcmMopos u huHAHCOBLIX AaHATUMUKOS.'

(13) There was a significant change in opinion after Labor’s apology to the stolen
generations <...> (AU). — 'lIpouzowno cywecmeennoe uzmeHenHue mHeHus (0yks. 'cyuje-
CMBEHHOEe U3MEHeHUe HAX0OUMCA 60 MHEHUU') nocie U38UHeHull J1elbopucmos nepeo
VKPAOEeHHbIMU NOKOeHUuaAMU <...>.'

Hapsiny ¢ aTum, Bo MHeHHE MOKHO BIOXUTH ([ VO/V in/into a container]) Kakue-To Mo-
palbHO-HPABCTBEHHBIE ACIMEKThI, OKa3bIBAIOUINE KaK MOJOKHUTEIbHOE, TaK U OTpULIATEIbHOE
BJIMSTHHE B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, B KAKOH CUTyaIlMH M B KaKOM OOII[ECTBE 3TH KadecTBa (hUTy-
pupyrot (mpumep 14 U3 1kHOA(QPUKAHCKOTO BapHaHTA):

(14) Justice is a very significant one for me and sometimes when you put in your
opinion about what is more just, then that makes you unpopular <...> (ZA). — 'Cnpaseonu-
80CMb 00CMAMOYHO 3HAYUMA OJIsL MEHs, U UH020d, KO20d 6bl 6bICKA3bleaeme C60¢ MHEHUe
(6yks. 'nomewiaeme 6 c60é muenue') o mom, umo 6onee cnpasedIuso, He ykpauiaem sac.’

«BBITH TOMENIEHHBIMY BO MHEHUE, TIOTPY3UTHCS B HETO, 0003HAYAET COCPEIOTOUUTHCS
Ha KaKHUX-TO BaKHBIX MOMEHTAX, HEOOXOIMMBIX JJIsl aHAJIM3a KaKOro-TO BOTPOCa WU JJIS IUC-
KYCCHH: 3TO TIOMOXET MPOSICHUTHh CUTYAIIUIO U BBISIBUTH CYTh ITPOoOieMbl (mpumep 15 u3 maku-
CTaHCKOTO BapuaHTa). Bbicka3biBaTb CBOE MHEHHE CIIEAYeT B OMNPEACNEHHBIX CHUTYalMsX,
OZIHAKO HE BCEI/a 3TO MOXET OBbITh KOPpPEKTHHIM. JKypHanaucThl, paboTaromuye Ha TeleKaHa-
Jax, BO BpeMsi KOMMEHTHPOBaHHs COOBITUN JIOJIKHBI a0CTparupoBaThCsi OT HUX M HE BbIpa-
KaTh CBOIO JIMYHYIO TOYKY 3pEHHS 10 JaHHOMY Bompocy. OmHako BBIPAKEHHE CBOETO
COOCTBEHHOTO MHEHUSI — HEOThEeMJIEMasl 4acTh YEJIOBEUECKOro CyIIeCTBOBAaHUS, O€3 KOTOPOTO
HE COCTOMTCSI HU OJIMH pa3roBop (rpumep 16 u3 unauiickoro Bapuanra). Ho, tem He menee, B
OTACNBHBIX CITydasx HEOOXOIUMO 3aKPBITh BMECTHIIUIIE, «IIOMECTUTHCA» TyJa U HE U3BJICKATh
13 Hero HUKaKkoi nHpopmaruu (mpumep 17 U3 CHHramypcKkoro BApHaHTa):

(15) The former wrestler was also put into his opinion on Donald Trump's so-called
Muslim travel ban, making his thoughts loud and clear (PK). — 'Bvisweco 6opya makoice 3a-
cmasunu RPUOEPHCUBAmMbCA MHeHus (0yK8. '0bl1 nomeuwién 6 c60é muenue') o maxk Hazvieae-
MOM MYCYIbMAHCKOM 3anpeme Ha noe3oku J{onanvoa Tpamna, 0onapooosas e2o muicau.'

(16) Unfortunately, commentators are human and they will be found into opinion from
time to time (IN). — 'K coorcanenuro, KommeHmamopwvt — 100U, U 8pemsi Om epemMeHU OHU ROZPy-
Hearwomesn 6 c60é coocmeennoe MHeHue (0yks. 'Haxooamcs 60 MHeHuu').'

(17) People get locked into their opinions (SG). — Jl1oou oxazvlearomcs 3an0HcHUKa-
Mu ceoux MHeHull (Oyke. 3anepmol 6 c60ux MHeHusnx').'
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[TpumedarenbHON 0COOCHHOCTHIO YIIOTpeOIeHHs MeHTe(aKTa concept 'KOHIIENT' B pa3iiud-
HBIX BapUaHTaX aHIIMHACKOTO SI3bIKa SIBJSIETCSI OTCYTCTBUE CIIOBOYMOTPEONCHUI B MaKUCTaHCKOM
BapHUAHTE s3bIKA (KaK ¥ guess TPEIONIOKeHNE'), XOTS B OOIIEH CTAaTHCTUKE TTAKUCTAHCKUN UIUOM
3aHUMAET IIECTOE MECTO — Ha €ro JO0M0 puxoautces 1498 crioBoynoTpediaeHui.

C MmenrtedakToM guess 'MpeAroNoxKeHnue' HacuuThBaeTcs 14 cIoBOynoTpeOIeH i BCero
JMIIb B MSTH BapuaHTax (aMEpUKAHCKOM — 6 CI0BOYNOTpeOieH i, OpUTaHCKOM — 4 CIIOBOYIIO-
TpeOIeHHs, aBCTPAIMIICKOM — 2 CIOBOYMOTpeONeHus, HHIUICKOM — 1 cioBoymoTpebnenue u
CHHTAIypckoM — 1 cioBoynotpeOnenue), mpuyuém, Kak MpaBuiio, OKKa3HOHAIBHO (pHc. 5).

7

4 I I
0 . - -
Us GB AU N SG

Pucymnox 5 KoanuecrBeHHoe pacnipeneseHue cJ0BOyNnoTpedaeHuil MeHTe(aKTa
guess 'TipenoJioKeHue' 0 BApMAHTAM AHIVIMICKOIO SI3bIKA
[Figure 5. Distribution of the tokens of the mentefact guess in accordance with
the English language variants]

w

(3]

—_

B nportuBoBec BbIcTynaeT MeHTEhaKT concept "'KOHLIENT', KOTOPBIA ObLT 3aMKCUPOBAH
MPAaKTUYECKH B KXKJIOM HIUOMe. TOJBKO B JIBYX BapHMaHTAaX — IMAKHCTAHCKOM W TaH3aHUIi-
CKOM — He ObIII0 00HapyXEHO HU OIHOTO KOHTEKcTa (pHc. 6).

PaccmoTpum HekoTopbie pUMeEphI ¢ MeHTedakTaMu concept 'KOHIENT' U guess 'Mpes-
nonoxxeHue'. Kak u BMecTHiMIIEe, TOHATHE B aMEPUKAHCKOM BapUaHTE MOXET COZEpIKaTh KaKue-
TO COCTaBHBIE YaCTH OOIIETO MPECTABICHHUS, KOTOPBIE JOMONHSIOT IETBHBINA 00pa3:

(18) Its such a big, profound concept, filled with tiny details that add up to this very
rich tapestry (US). — 'Omo makas uacvlujennas, 2nyookas KOHUenyus, HANOIHEHHAA KPO-
WeYHbIMU 0emanamu, KOmopble CKIaoblearomes 8 0ueHb 602amoe UCKyccmeo.'

Kareropusysce no o6pa3y u nogobuto nydbokoro BMectuiuiia ([a container is deep)),
B I0’KHOA()PUKAHCKOM BapUaHTE S3bIKA MOHATHE MOXKET BBICTYIATh 3HAYMTEIBHBIM, CIOKHBIM
o cozepxanuto (mpumep 19), oHo mpeanosgaraeT MpoLecc J0JAroro 001yMbIBaHUS, OCMbICIIE-
HUS CUTyallu. B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaxX (HalpuMep, B aMEPUKaHCKOM MMOME) UMEET 3Haye-
HUE HEAOCTYNHOCTH, cKkpbiTocTu (mpumep 20). Kak u miybokuit cocyn MeHTe]aKTbl
BBICTYIIAIOT HEKOH EeMKOCTBIO, KOTOpasi MMEET IOJIOCTh, BO3MOXKHO 3aIOJIHEHHYIO 4YEM-TO,
HMEIOIIYO OTIPE/ICIICHHYIO ITyOHHY:

(19) The concept is deeper than just thinking positively, it is about believing that all
things <...> (ZA). — 'Konuyenuyusn 2nydace, uem npocmo no3umueHas MviCib, MO KAcaemcs u
gepul, umo ece gewu <...>'

(20) The style is easy to read, even if the concepts are deeper (US). — 'Cmunv necko
yumaemcs, oadice eciu NOHAMUA 21yodaice.’
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Pucynoxk 6.KonuuectBeHHOe pacnpe/ejieHle CJ10BOyNoTpedeHnii MeHTedaKTa
concept '"KOHIENT' 10 BADHAHTAM AHIVIMHCKOIO0 SI3bIKA
[Figure 6. Distribution of the tokens of the mentefact concept in accordance with
the English language variants]

I'maronsHas nokaTuBHAsI KOHCTPYKIWs [SVexist in/inside a container] yka3bIBaeT Ha TO,
YTO KaKue-T0 OOBEKTHI, SBICHUS U T. II. MOTYT HAXOMUTHCS BO BMecTuiHUIEe. JKu3HeHHbIE TI0-
HATUSL OBIBAIOT Pa3HBIC, OHH SIBJISIFOTCS OCHOBOW CYIICCTBOBAaHHS, B HUX 3aKJIaJbIBACTCS TO,
YTO PYKOBOAMUT YEIOBEKOM U MOMOTAeT €My BBISBUTBH, YTO ISl HETO Ba)KHO, a YTO HECyIlle-
cTBeHHO. OHU MOTYT OBITh HAIPABJICHBI HA KaKWE-TO OBITOBHIC SIBJICHUS, KOTOPHIC TIPUBOJIAT K
pasHornacusiM (mpumep 21 U3 OpUTAHCKOTO BapHaHTa sI3bIKA), WIM BEIIU, KOTOPHIE MOTYT
CTaTh PEMIAIONINMHE B JKU3HH U TIPEIONPEACISAIOT KU3HCHHBIN myTh. OJJHUM M3 TaKuX COOBI-
TUH BBICTYTMAET MOHATHE O OpaKe, KOTOPHI SBISETCS HOBBIM 3TAllOM, MEHSIIOIIIUM YCTOSIBIIHIA-
cst 00pa3 u3HU (puMep 22 U3 CUHTalypcKoro BapuaHTa si3bika). [loHsTHE TaKkke BHICTYHAeT
BMECTHIIUIIEM, KOTOPOE COACPKHUT B cede MEHHYI0 MH(OPMAIUIO, HATIPUMED, IJIs HAy4YHOTO
coolmiecTBa, U3 KOTOPOTO MOXHO YE€pIaTh WAEW JUISI HAyYHO-MCCIIEIOBATEIbCKOW PabOTHI
(mpumep 23 U3 aBCTPATUIICKOTO BapuaHTa A3bIKa):

(21) The dividing line may be found in the concept of scandal (GB). — 'Pazoerumens-
HYI0 TUHUIO MOJNXCHO HATIMU 8 ROHAMUU cKaHOaa'

(22) My doubts lay in the concept of marrying (SG). — 'Mou comnenus Kpoomcs 6
Konuyenyuu (Oyke. nexycam 6 Konyenyuu') opaxa.’

(23) The research is in a psychological concept called evaluative conditioning, where
you alter how much you like or dislike something (AU). — 'Ocnosa uccredosanus 3aKnouaem-
CA 6 NCUXO0NI02UYECKOU KoHyenyuu (0yKe. 'HaxX00umcesa 6 NCUX0102UYeCKoll KOHUenyuu'), Ha-
3616A€MOU  OYEHOUHbIM YCI08UEM, 20e 6bl NPOU3BOOUMme COOMBEMCmsyrwue UsMeHeHUs,
HACKONILKO 8aM HPABUMCSA UTU He HPABUMCs ymo-mo.’

[TomenieHrie BO BMECTHIIMIIE TUATHOCTUPYETCS MPU MOMOIIU ITIaroJbHOTO JOKaTHBHO-
ro knaccudukaropa [VO/V in/into a container]. VI3 MpUIaHKUHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO BapH-
AQHTOB AHIIHUICKOTO f3bIKa OBUIM M3BICYCHBI KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX JEMOHCTPUPYETCS
nomereHne B MeHTeakT concept 'wonnent'. [ToHsTHE Kareropusyercs 1o oopasy H MoJo0uo 3a-
KPBIBAOIIETOCS] BMECTHJIMIIA — KOHTEIHEpa ¢ KPBILIKOM, B KOTOPBI MOXKET 3aKIIFOYAThCS TAKOM ke
MEHTE(aKT, KaK ¥ caMO BMECTHIIHMIIE — WJIesl, MbICIb, YMCTBEHHBIC CIIOCOOHOCTH — ideas, mind
(mpumep 24). UtoObI MOMTYYHUTH OOJIEE TOUHBIE JTAHHBIE O KAKOM-TO (heHOMEHE, HEOOXOAUMO TIOTPY-
3UTHCS B TIOHATUE W M3BSTH MPUHIMITHATBHYIO HH()OPMAIHIO, HEOOXOIUMO Pa3o0paTsesi B TOM, O
4yeM uIeT pedb (mpumep 25). s momydeHus BBITOABI B KAKOM-TO JieJie HEOOXOIMMO BIIOKHUTH



46 3amobpusckas O. @. / TullJl, 2023, 9 (1), 3649

OIIPE/ICICHHBIC CPEACTBA B HEro. [IOHATHE MOXKET BBICTYNATh IMMOMIOIIAOIINM BMECTHIIUIIEM (B
AMEPUKAHCKOM BapHaHTE 53bIKa), B KOTOPBIA MOYKHO «BJIUTBY, «[IOMECTUTDHY JICHEKHBIC CPEJICTRA,
MHBECTULIMM U T. 1. (mpuMep 26), UK e BIOKUTb, IOMECTUTh HEKYIO MBICIIb BHYTpPb 3TOI'O BME-
CTWIMIIIA C TENBIO TAJBbHEHINEro pa3BUTHs 3TOW MbICIU (mpuMep 27). B xaHaackoM uauoMe Hil-
JFOCTPUPYETCS TIPUMEp, B KOTOPOM OIUH MeHTe(haKT — thought "MBICIE' — MMOMEIACTCS B IPYTOM —
concept "KOHIICTIT', TAKMM 00pa3oM, OYEBHIHA B3aHMMO3aMEHIEMOCTh MEHTE(AKTOB, IPU KOTOPOU
OHH MOTYT BBICTYTIaTh KaK COIEPKUMBIM, TaK U COACPIKAIIIM B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA.

(24) Your mind, ideas are locked into concept without any ability to address the
numerous facts that paint a far more complicated world (LK). — 'Baw pazym, udeu ozpanuue-
Hbl KoHuenyueil (Oyke. '3anepmul 6 KoHuenyuu') Oe3 Kakou-1ubo 803MONCHOCMU PACCMOM-
pemb MHO20UUCTIeHHble (paKkmbl, KOMOopble PUCyom 20pazoo 0oee cloXHCHbIN mup.'

(25) This article is locked into the crucial concept of risk capacity, while my model
portfolios provide some age-appropriate portfolio mixes for investors (US). — 'Oma cmamos
basupyemcs na eadicHelluienl Konuenyuu (Oyks. 3anepma 6 eaxicneiuieil Konyenyuu') no-
MEeHYUAIa NPUemMIeMo20 pUcKka, 8 mo 8pems Kak Mou npumepvl NOpmeonuo npedocmasiaom
HeKomopbvle nooXoosuue no 803pacmy cmecu nopm@onuo 0Jisi UHecmopos.’

(26) The funds Washington has been put into the concept and will soon enough
approach a trillion dollars (US). — 'Cpeocmea, komopule Bawunemon 610xcun 6 Imy KoHyen-
YU, CKOPO 0OCMUSHYM MPUITUOHA 00IApos.’

(27) Plenty of thought has been put into the concept of colonizing Venus (CA). —
'Bonvuas uacms mvicieli 0bl1a 3a710)CeHaA 8 KOHYEenWuro KoioHuzayuu Benepoi.'

[To anamorum ¢ u3BnedeHueM vero-to u3 BMmectwmma ([VO/V out of a container]) n3
MOHSTHS. B aMEPUKAHCKOM BapHUaHTE MOXKHO M3BJI€Yb, YCTPAHHUTH TUIIOTE3Y, MPEATOIOKEHUE
(mpumep 28). 3ammTa u 6€30MACHOCTh HAPOAA — IIIABHOE JUIS TOCY/IapCTBa, M HE BaXKHO, O Ka-
KO HAIIMOHAJILHOCTH HJIET Pedb. VICKIIFOUUTH NAaHHBIA MPUHIIMIT W3 3aJI0KCHHBIX B MOHSATHE
OCHOB HE CUUTAETCS BO3MOXKHBIM, YTO TIO3BOJIICT TOBOPHUTH O HAIOJHEHHOCTH BMECTHIIHUINA
(mpumep 29 u3 KEHUICKOTO BapUaHTa).

(28) Such speculation is not too far taken out of the concept of a global or dynamic
workspace proposed by Dehaene et al. (1998) (US). — 'Takue npeononodicenus He CAUUIKOM
oanexu om KoHyenyuu (0yKe. '6blmaHymsl U3 KOHUenyuu') 210o6aibHo20 Uil OUHAMUYLECKO20
paboye2o npocmpancmeaa, npeonodxiceHno2o Jlexasus u op.’

(29) No nations are taken out of this concept of common security (KE). — 'Hu oona
Hayus He UCKIIoYAemcs U3 3moil KoHuenuyuu (0yKks. '6blmaHyma u3 3motl KoHyenyuu') 0o-
wetl bezonacnocmut.’

B mpumepe u3 upraHICKOTO BapuaHTa aHTIUHCKOTO SI3bIKA MBI OTSITh MOXKEM HaOJrO-
JIaTh TPOIIECC B3aMMO3aMEHSEMOCTH, KOTa MeHTe(aKThl BBICTYNAIOT OJHOBPEMEHHO U BME-
CTHJIMILIEM, M COICP’KUMBIM 3TOT0 BMecTmiuma. Jlocrars onun MeHTeakt — idea 'unest' — u3
JPYTOTO — concept "'KOHIIENIT — CTAHOBUTCS BO3MOXHBIM Oj1aronapsi Mmetad)opudeckomMy oopa-
3y JIaHHBIX UMEH B KaueCTBE BMECTHJIMINA. Tak, MOKHO H3BJICYb HJICIO0 U3 MOHATHS C IETHI0
OTIpeIeIICHHsI TNIaHa JabHEUINUX aercTBuil (mpumepsl 30):

(30) I have the ability to take an idea out of concept (IE). — 'V mens ecmv 603m0dic-
HOCMb 8bléecmU UOel0 U3 KoHyenyuu (OyKs. '6blmanymeo uoero u3 Konyenyuu').'

B ranckom uamome AeMOHCTpHpYETCs M3BledeHne MeHTedakra idea 'mues' u3 MeHre-
(bakTa-BMecTHIIUIIA concept 'KOoHIENT' coobmiecTBoM unmocodon (mpumep 31):

(B1)<...> that a whole tribe of philosophers is currently engaged in trying to get the
correct ideas out of the concept of rationality that will allow us to construct a properly just society
(GH). — '<...> umo yenas epynna ¢unocoghos 8 nacmosiujee 8pemst 3aHUMAENCs NONbIMKAMU 6bl-
eecmu npasuivlvie uoeu u3 KoHuenuuu (Oyxe. '6bIMAHymb NPAGUIbHbIE UOeU U3 KOHUenuuu')
PAYUOHATLHOCU, KOMOPAsi NO360MUN HAM NOCIPOUMb 6NOTHE CNPABEOUBoe 00Uecmeo.’
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Hapsiny ¢ 3Tum, Kak WUTIOCTpUpPYETCS B MHAMICKOM BapHaHTE, MOXHO MOYEPIHYTH
HEYTO HOBOE, KaKHe-TO 3HAHUS, HEOOXOIMMBIC B TOW WM WHOU 00nactu (mpumep 32):

(32) The patients are likely to get more out of this new concept (IN). — 'Tlayuenmesi, 6e-
POSIMHO, ROYHam O0vbuie Om IMOil HOBOU KoHuenuuu (0yke. '0ocmanym oonvuie u3z smoi
HO0801l Konyenyuu').'

AHanM3 KOHTEKCTOB, B KOTOPBHIX OBUIO 3a()MKCUPOBAHO yMOTpeOlieHue MeHTedakra
guess 'MpeAnonokeHue', KaTeroprusyronierocs no oopasy u mogoO0M0 BMECTHIIUINA, MTOKa3al,
9TO, KaK MPABUIIO, JAHHBIM MEHTE(PAKT yIOTPEOJISIETCS B IIArOJIbHBIX JIOKATHBHBIX KOHCTPYK-
USIX, @ UMEHHO B KOHCTPYKIIMSIX, YKA3bIBAIOIIUX HA MOMELIECHHE YEr0-TO BO BMECTHIIUIIE WU
e HAXOKJIEHUE KaKoro-To 0O0BEKTa B 3TOM BMecTwiuile — [SVexist in/inside a container] n
[VO/V in/into a container] COOTBETCTBEHHO.

HenpenmeTrHoe umsi guess TpennoiokeHne' B aBCTPATUICKOM HIMOME KaTerOpH3yeT-
Csl IO aHAJOTHHM C BMECTWJIMILEM, B KOTOPOM HAXOMUTCS KTO-TO, HE KeJas BblAaBaTh OIMpe-
NenéHHyr0 HMH(OPMAIMIO, BBICKA3bIBash CBOKD TOYKY 3pEHUS HAa MpodlieMy ¢ Yy4€ToM
MOJTyYEeHHBIX paHee (akToB 00 00cyxmaemMont mpodneme (mpumep 33):

(33) <...> sometimes they are found in the right guess with their queer ties no telling how
<...> (AU). — '<...> unozoa oHu 6CMpedarOmcsa 6 nPasUIbHOM NPeononodceHuu (Oyks. 'maxo-
0AMCA 8 NPABUTLHOM NPEONOSIOHCEHUU') CO CIMPAHHBIMU CEA3AMU, HE PACCKA3bI8Asl KaK <...>.'

[IpennonoxeHre B CHHTaypCKOM BapUaHTE s3bIKa BBICTYNAET B POJIM BMECTHIIMIIA, B
KOTOPOE 3aKJIa/IbIBACTCS] HEUTO [IEHHOE M 3HAYMMOe, Tpelyrolee onpeaenEéHHbIX YMCTBEHHbIX
YCWIIHM JIs pa3rajku (mpumep 34):

(34) <...> much mental energy into outguessing a Leyland maneuver, as Leyland put
into his original guess <...> (SG). — '<...> MHO20 ymcmeeHHOU 3Hepeuu, ymobbl 0meadams
manesp Jletinanoa, kak Jleiinano enoxcun é ceoe nepeoHauaiIbHoe npeononoxcenue <...>.'

Hapsiny ¢ ynorpebneHreM B JIOKaTUBHBIX KOHCTPYKIMSAX B OPUTAHCKOM BapUaHTE SI3bI-
Ka ObUT OOHApyXeH OMH MpUMep ynorpeOieHus MeHTedakra guess 'TpeanonoKeHue' B Iia-
TOJIBHOM CyOBEKTHOM KIacCUPHUIIMPYIOIIECH KOHCTPYKIMH (TIpumep 35):

(35) Guess contains many cheats you can use (GB). — 'lIpeononoscenue codepicum
MHO20 WNApeanox, Komopwvie 8bl Modiceme Ucnoib308ams.’

3. 3akurouenue [Conclusion]

Kak mokazano Hacrosiiiee uccienoBanue, reorpadust yrnorpedineHuss MEHTE(aKTOB, KaTe-
TOPU3YIOIIMXCST MO AHAJOTMU C BMECTHJIMIIEM, a 3HA4YMT, BXOMIIMX B KpuOTOKIacc «Res
Continensy, 10CTaTOYHO MIMPOKAsi, TPHUYEM OKKa3HMOHAIIBHBIX CIOBOYNOTpEOIeHHi ObUTO 3a(HK-
CHPOBAHO BCETO JIMIIb 15 ¢ 5 MeHTedakTamu: dream 'coH, MeuTa' — B MIPUIIAHKUICKOM BapUaHTE
2 CIIOBOYTIOTPEOICHHUST; guess 'TPENIONoKEeHNE' — B aBCTPAIMICKOM 2 CIOBOYIOTPEONICHUS, MH-
JIMICKOM U CHHTAITypCKOM BapHaHTax (Mo 1 cloBOynoTpedieHuIo B KaXI0M); notion 'MoHATHE' — B
TaHCKOM U TOHKOHTCKOM (110 1 CIIOBOYTMOTPEONICHUIO B KAXKIOM) | sIMAHCKOM (2 CIIOBOYyTIOTpeOIe-
HUSN); theory 'Teopus’ — B TaH3aHUICKOM | clioBOymoTpeOeHue; opinion 'MHeHHEe' — B OaHIIIaACIII-
CKOM M TaH3aHUHCKOM (110 2 cJI0BOYNOTpeOIeHus B KaxaoM). Tonbko B 5 BapHaHTaxX aHIIMICKOTO
SI3bIKA — AMEPUKAHCKOM, aBCTPATUICKOM, OPUTAHCKOM, MHMHCKOM, CHHTAITypCKOM — ObLITH 3a()UK-
CHpOBaHbI cloBOynoTpedieHus co Becemu (10) menTedakramu (¢ y4€TOM OKKa3HOHATBHOCTH).

OskugaeMo Mo KOJUYECTBY CIOBOYNMOTpeONeHUI B BapuaHTaX aHIVIMICKOTO si3bIKa Ha
MIEPBOM M BTOPOM MECTE HAXOJSATCS YCTOSBIIMECS BAPUAHTHI — aMEPUKAHCKUNA M OpUTAHCKUN
(4434 u 3666 cnoBoynoTpebaeHUH, COOTBETCTBEHHO). HanmensbIee komuuecTBo OblI0 3aduk-
CHUPOBAHO B HEYCTOSBILIMXCS BApMAHTAX — FTOHKOHI'CKOM, OaHIIaIECIICKOM U TaH3aHUKCKOM (98,
80 u 27 cnoBoynoTpeOIeHHd, COOTBETCTBEHHO).

[Ipu ananm3e KoJaMuYecTBa CIOBOYMOTPEOJICHMI MO OTAENbHBIM MeHTe(]akTam ObUIO
BBISIBIIEHO, YTO HAUOOJbIIIEe UX KOJMYECTBO 3a(h)MKCUPOBAHO ¢ MEHTE(AaKTOM view 'B3INIAM, CYy-
xnenue' — 13092 cnoBoynotpebienus. [lonyuyeHHble qaHHBIE OTpaXkalOTCs M B pacipesene-
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HUU TI0O BapHaHTaM — HH B OJIHOM W3 BApUAHTOB HE OBUIO 3a()MKCHPOBAHO OKKA3MOHAIHHOTO
CJIOBOYTIOTPEOJICHUSI ¢ MEHTE(AKTOM View 'B3DNISAI, CYKICHHE', TaKe B HEYCTOSBIITUXCS BapH-
aHTaX sI3bIKa KOJIMYECTBO BXOXKICHMI npeBbimiaet 10.

B xonmmyecTBeHHOM pacmpeeieHn HEMPEeIMETHBIX UMEH aMEPUKAHCKUN BapUaHT aH-
IIMICKOTO sI3bIKA 3aHWMAET JIMIUPYIOIICE MOJIOKEHHE: CO BCEMH MEHTe(paKTaMUu B JIAaHHOM
uaromMe ObUTH 3aperucTpUpOBaHbl HauOobIINe Moka3zarenu. Ha mocnenneM mecrte, coriacHO
CTaTUCTHKE 10 BCeM MeHTe(haKkTaM, HAXOAUTCS TAaH3aHUICKUI BapUaHT.

WuTepecHo, 4TO B TaKWX HEYCTOSBIIMXCSI BapUaHTaX, KaK CHHTAMypCKUM, SManCKUH,
OaHIMaICICKUN U HEKOTOPBIX APYTUX, OKKa3MOHAJbHBIE CIIy4au ynorpebreHus ObLTd OTMe-
YEeHBI TOJBKO C OHUM (B KaXXJIOM U3 UIUOM) MEHTE(AKTOM, HO IIPH 3TOM C OHUM WU ABYMS
He ObUT0 3a(MKCUPOBAHO BOOOIIIE HU OHOTO CITydasi CIIOBOYTOTPEOICHUSI.

[TonyueHHbIe AaHHBIE MPEACTABISIIOT UHTEPEC U HA TIEPCIIEKTUBY: HEOOXOAUMO BBISC-
HUTh, KAKUE KOHTEKCTHI MOTYT PaCIIUPUTHh 00JacTh MCCIIeAOBaHus U reorpaduro ynorpedie-
Hus MeHTedakToB. Kopiryca momoHsI0TCS KK JCHb, ITO3TOMY BEPOSTHOCTH TOTIOTHEHUS
OKKa3MOHAJIBHBIX CIIOBOYMOTPEOICHUN WM ke MOJyYeHUE MPUMEPOB B T€X CIIydasiX, B KOTO-
PBIX UX HE OBUIO BBISIBJICHO, JOCTATOYHO BBICOKA.
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BepOanbHas arpeccusi B aHIJIOA3bIYHOM /I€JIOBOM JTUCKYpCe
(na mpumepe puabma «Glengarry Glen Ross»)

AHHOTAIUA

B crarse mpezncraBieHBI pe3ylbTaThl MCCIICNOBAHUS, MOCBAIIEHHOTO aHAIN3Y OCOOCHHOCTEH MPOSBICHHS BeEp-
0aJpHOM arpeccHy B aHIIOS3BIYHOM JEJIOBOM IHcKypce Ha mpumepe ¢mmpMma «Glengarry Glen Rossy. Llensro
OBbUIO BBIIBUTH CPE/ICTBA BBIPAXKEHMSI arpecCHy B JIEJIOBOM KOMMYHHKAIMM M OOOCHOBATb MX INPAarMaTHYECKYIO
00yCIIOBICHHOCTh. MeTOIOM CIUIOITHOW BEIOOpKH OBUTIO 0TOOpaHo 314 mpuMepoB HCIONB30BaHUS BEpOATBHOM
arpeccHy, BHIPXEHHBIX €IMHHIAMHU Pa3lIMYHbIX S3bIKOBBIX ypOBHEH. /lajee NMpUMEHSUINCh KOHTEKCTYalbHBIH,
JIMHTBUCTUYECKUH, KOMMYHUKATHBHO-IIPArMaTHYeCKUH THIbl aHAIN3a, & TaK)Ke MHCTPYMEHTBI ONHCATENILHOM
CTaTUCTUKU. B pesynbrare oka3aioch, 4TO CaMbIM paclpOCTPaHEHHBIM CPEICTBOM B KOJMYECTBEHHOM OTHOILIE-
HUM U B MaKCUMAaJIbHOH CTENEHM TMPOSBILSIIONIMM arpeCCUBHYI0 WHTEHIMIO SIBISIETCS WHBEKTUBHAS JIEKCHKA
(48%). dpyrue cpeacta u npuémsl ynorpedsumch 3HaduTensHo pexe: Metadopst (10%), uxunomst (5%), upo-
nust (8%), mostop (7%), putoprueckue Bonpock! (14%) u moBenuTensHbIE BhIcKa3biBaHUA (8% ). MHTOHAIMOHHO
HETaTUBHBIC U 3JI0HAMEPEHHBIC UHTCHIIMN OBIIM SKCIUTMIMPOBAHBI C TOMOIIIBIO TIOBBIIICHHS! TOHA M HHTEHCHBHO-
CTH, YTO CO3/IaBaJIO SI3BUTEJIbHYIO M OCKOPOHMTENIbHYIO TOHAJIBHOCTh. BHIOOP TAHHBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB IO3BO-
JSIeT YYaCTHUKAM JMCKypCa pPeal30BaTh KOMMYHHKATUBHbBIC CTPATeru JIUCKPESAUTALUH M MaHUIYJSILUH
MIOCPEACTBOM Psiia TAKTHK: TIPSIMOTO OCKOPOJICHNSI, KOHCTaTallul HEKOMIIETEHTHOCTH, HACMEIIKH, YTPO3BL.
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Verbal aggression in English-language business discourse
(Based on the film «Glengarry Glen Ross»)

Abstract

The current article aims to examine verbal aggression manifestation pattern in the English-language business
discourse based on the film «Glengarry Glen Ross». The focus is made on identifying the means to express
aggression in business communication and describing the ways they are pragmatically determined. 314 examples
of the use of verbal aggression expressed by units of different language levels were identified. The most common
means in quantitative terms and to the maximum extent showing aggressive intention is invective vocabulary
(48%). Other linguistic means and devices were considerably less frequent: metaphors (10%), idioms (5%), irony
(8%), repetition (7%), rhetorical questions (14%) and imperative statements (8%). Negative and malicious
intentions were also explicated by means of intonation, particularly, by pitch and intensity increase that created
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sarcastic and offensive tonality. The choice of these linguistic means allows the participants of the discourse to
implement communicative strategies of discredit and manipulation through a number of tactics: direct insult,
statement of incompetence, ridicule, threat.

Keywords: verbal aggression, business discourse, invective, strategy, tactic, intention
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1. BBeaenue [Introduction]

PeueBasi KOMMYHMKALUS PETYIUPYETCS ONPEAECICHHbIMU IPAaBUJIAMHU, KOTOpPblE ObUIN
chopmymupoBanbl B 60—-70-x romax XX Beka I.Ipaiicom B Tak Ha3bIBaeMON KOHBEpCalHo-
HaJbHOM TeopuH. [laHHast Teopus npearnonaraer coOnoaeHne codeceqHUKaMH PUHIUIA KOO-
NEePaTUBHOTO COTPYAHWYECTBA, HAMPABIECHHOIO Ha ycHemHoe oOiieHue. JIpyruM Ba)kKHBIM
MPUHIIMIIOM, CIIOCOOCTBYIOLIMM peaju3aliil KOMMYHUKAaTHUBHOM LENH, SBJISETCS MPUHIUI
BeXJIMBOCTH Jk. JInya. B cooTBETCTBMM € 3TUM IIPUHLIMIIOM YYaCTHUKH KOMMYHUKALUHU yUU-
THIBalOT UHTEPECHl, MHEHUS, UyBCTBA JPYT Apyra uyToObl JOOUTHCS Haubosee pe3yabTaTUBHO-
ro COTpPyOHMYECTBAa 3a CUET «COOJIONEHHUsS] COLMAIBHOTO paBHOBECUS U JPYKECKHX
otnomenui» [Leech, 1983, p. 82]. «O4eBuaHO, 4TO YeM OoJiee TeTEPOreHHO, MOTUKOH]EC-
CHOHAQJIBHO M MYJBTU3THUYHO OOILECTBO, TEM 3aMeTHee OylyT MpOSBIATHCS MOTPEOHOCTH B
SI3BIKOBBIX MEXaHU3MaX, CIIAXKUBAIOLIMX ATy MHOTOKOMIIOHEHTHOCTh M OOECHEeYMBAIOIIMX
BO3MOKHOCTb Koorepauuu [Manbsiruna, MiBanosa, 2021, c. 143]. OnHako B COBPEMEHHOM KOM-
MYHHKAIIMY TPUHLUIIBI KOOTIEpAllUi U BEKJIMBOCTU COOJIIOAIOTCS J1aIeKO He Bcera Jubo 1o
MIPUYMHE HEIOCTATOYHOIO BIIAICHUS MPAaBUJIAMH U HOPMaMU OOIIEHUs, 1100 OCO3HAHHO U Ha-
MEPEHHO, CO3/IaBasi CUTyalluu KOH(QIMKTHOTO U )K€ arpeCCUBHOIO OOIICHUS.

B cBsi3u ¢ 3TUM sBIEHME BepOaIbHOM arpeccun HaXOAUT IIUPOKOE OTPaKEHUE B COBpPE-
MEHHBIX JMHIBUCTUYECKUX MCCIIEAOBAHUSAX B paMKaX Pa3JIMUHbIX TUIIOB KOMMYHUKAaTUBHBIX CH-
Tyauuil. O HEIOCTaTOYHOM CTENEHHM M3YYEHHOCTH JAaHHOIO (PeHOMEHA CBMJETENILCTBYET
HaJIMYMe HECKOJIbKUX CHHOHUMHMYHBIX TEPMUHOB JJIsi 0003HAYEHUSI arpECCUU B SI3bIKE — SI3BIKO-
Bas arpeccusi, BepOasibHasi arpeccusi, CIOBECHas arpeccusi, KOMMyHHKAaTUBHAsl arpeccusi, s3bIK
Bpabl U T. 1. JlaHHOE siBIEHHE MOXET ObITh MOTHBHUPOBAHO U BBI3BAHO Pa3HOOOPa3HbIMHU (pak-
TOPaMHU: COLMAJIbHBIMU, IICUXOJIOTMYECKUMH, HACOJOTMUECKUMH, IOJUTHUYECKUMA M T. I
[To3TOMY BBISIBIISIFOT HECKOJIBKO MOJAXOAOB K M3YUYEHHIO BEpOAbHOM arpeccuu, a TakkKe JaroT
pa3HbIe ONpeeNICHNs1 3TOMY sIBJIeHHI0. B pycne pa3zpabarbiBaeMoro B MocieJHUE JECITUIICTHS
HanpaBJIeHUS S3bIKO3HAHUS — SKOMUHTBUCTUKU [CroBopaaukoB, 2019 ; [laxosckuit, 2013 ; Co-
nonoBHukoBa, CopokuH, 2021 ; Ilteba, 2014] — pedyeBast arpeccusi pacCMaTpHBaeTCsl «KaK BbI-
pakeHHe aHTUHOPMBI, KaK CpEACTBO 3aCOpPEHMs peud, Kak (akTop, OKa3bIBaIOIIMN
OTpULIATENIbHOE BO3/elCTBHE Ha anpecaray [lllamue, Kapskun, 2011, c. 205]. C Touku 3peHus
KOMMYHUKaTUBHO-/IMCKYPCUBHOTO MOJIX0/1a PEUYEBasi arpeccusi pacCMaTpUBAETCsl «KaK KOMMYHHU-
KaTUBHAsl peayusi, KOTOpasi MOXET CyILLECTBOBaTh B paMKax JI00Or0 JUCKypca, HE3aBUCHMO OT
€ro BPEMEHHbIX M HAllMOHAJIbHBIX IMapaMeTPOB, 3TO KOHPIMKTOIEHHOE PEYEBOE MOBEICHUE, KO-
TOpOE CIOCOOHO CIPOBOIMPOBATh MacIITaOHbIE COlMANIbHBIE KOHPIHUKTHD [Boponmosa, 2006,
c. 85-86]. K. ®. CenoB maér omnpeneseHue 3ToMy SIBJICHHUIO C TIO3UIMH TICUXOJMHTBUCTUKHU: 3TO
«LeJICHANPaBIeHHOE KOMMYHUKaTUBHOE JI€HCTBHE, OPHEHTHPOBAHHOE Ha TO, YTOOBI BBI3BATh
HEraTUBHOE SMOIIMOHAIBHO-TICHXOJIOTHYECKOE COCTOsIHUE (CTpax, (pyCTpalvio U T. I1.) Y 00BeK-
Ta pedeBoro BozaencTBus» [Cenos, 2007, c.254]. Ilo cnoam O. B. lllepOunuHOM, akTyasb-
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HOCTb HCCJIEJIOBaHUN BepOabHOM arpeccuu OOYCIIOBJICHA PSJIOM TEHJICHIIMH B COBPEMEHHOM
NpaKkTUKe OOIICHUS, CPEAN KOTOPhIX CHMKEHHE YPOBHS PEUEBOM KyNbTypbl, HHBEKTUBHU3ALMS U
ByJIbrapu3alys pedyu, akTUBHOE MPOHUKHOBEHUE B HOPMATUBHYIO PEUb KAPTOHHBIX AJIEMEHTOB,
ocnallieHe CTPOrOCTH KOMMYHHMKATHBHBIX HOPM, CHEP>KUBAIOIIUX BepOAIBbHYIO arpeccHio
[Mlepbunmna, 2008, c. 15]. DToT mporecc oxBarbiBaeT Bce cepbl U KaHPHl KOMMYHHUKAIIWH,
MOSTOMY COBPEMEHHbBIE UCCIIEIOBATEH U3y4YalOT MPOSBICHUS S3bIKOBOM arpeccuu B Pa3iuuHbIX
TUMAx quckypca: B momutudeckom [Illeiiran, 2004 ; Anémmna, 2013 ; Kaydosa, 2015], B Macc-
menuiinoM [Boponmosa, 2006 ; [epoununa, 2008 ; 3akosH, 2009 ; I'ycekoBa, 2015 ; MucTiok,
2015 ; domenko, 2017 ; CxoBoponuukos, 2019 ; Mansimkun, 2021], B nenarornyeckom [Bosxko-
Ba, [lanuenko, 2022], B tomopuctuueckoM [KuszsiH, 2015], B cnoptuBHoMm [lenucona, 2021], B
necenHoM [Muxaiinona, 2017].

B nanHO#i crarhe MposIBICHHE arpecCUBHOTO PEYEBOTO IMOBEIACHHS paccMaTpHUBaeTCs
Ha Marepuaje aHDION3BIYHOTO JEJIOBOTO JIMCKypCca B CHUTYyalUsX OW3HEC-KOMMYHHUKAIUH.
Il e 1 b paboTHI 3aKiIIOYAETCS B BBISIBICHUU CPEJICTB BHIPAKEHUS arpeCcCUU U pealn3yeMbIX C
HX TIOMOIIbI0 KOMMYHHKATUBHBIX HAMEPEHUN YYaCTHHKAMHU AUCKypca. Tak KaK CYIECTBYIOT
pasiuuHbIe BUABI AEIOBOTO JUCKYpCa, CIEAYET OTMETHTh, YTO OOBEKTOM JaHHOTO HCCIIEN0Ba-
HUS SIBIIIETCS] YCTHAS hopMa JUATIOTUIECKOTO JEIOBOTO ITUCKypca. «JlemoBoe o0meHue — 3To
KaK pa3 To OOILIeHHE, I7Ie HETOHUMAaHUE U «HECOITIACHE B MBICIISIX)» CTAHOBSITCS YaCThIM SIBIIE-
HUEM, UMEHHO TaM BO3HMKAIOT Pa3JIMYHble KOMMYHUKATUBHbBIE Oapbephl: COIMAIbHbBIC, TIOIH-
TUYECKHE, PEIMTHO3HbIE U MPO(ecCHOHANbHBIE pa3inyus MapTHEPOB MO KOMMYHMKAIIMH, a
TaK)Ke HeMPUA3HEHHOE, IIPEJIB3STOC OTHOIICHHE K MapTHEPY, HEAOBEpUE K HeMy» [Baxpyies,
Hecrepona, 2011, c. 20].

2. MarepuaJg u metoabl ucciaenosanus [Material and methods]

B kauecTBe HCTOYHMKA MaTepuana HCCIEIOBaHUS ObUT B3AT aMEpPHKAaHCKMH (uiibM
«Glengarry Glen Ross», cozmannslii B 1992 roay no oqHonMeHHOM mbece J[. Mameta u n3Bect-
HBIIl B PYCCKOSI3BIYHOM IpPOKaTe Kak «AMepUKaHIbl». be3yClIOBHBIM JOCTOMHCTBOM JITaHHOTO
¢uIbMa ¢ TOUKM 3peHUs] KWHEMaTorpa(uieckoil IEHHOCTH SBIISETCS BEIUKOJICTTHBINA aKTEPCKUN
coctaB ¢ Ainpb [launno, Anexom bonnynnom, /[xekom Jlemmonom, KeBunom Creiicu, Dmom
Xappucom. CroxeT (pribMa BOCIIPOM3BOIUT JBA JHS U3 )KU3HH COTPYIHHKOB OJJHOTO M3 OTIIEle-
HHUI KPYTTHOTO areHTCTBa HeABWXMMOCTH. IlockonbKy cuTyanust B ouce ¢ mpojaxkei 3emenb-
HBIX YYacTKOB SIBJSIETCS KPUTUYECKOW, K HUM HAIlpaBJsIFOT MOTHUBAIIMOHHOTO OM3HEC-TPEHepa,
KOTOpBII B OY€Hb KECTKON M arpeCcCHBHON MaHEpe «CTUMYIUPYET» COTPYIHHKOB paboTarh 00-
nee >ddextrBHO. KOHKYpEHIMS MEXIy CaMHMH areHTaMd TaKKe CIIOCOOCTBYET MPOSBICHHIO
U3BOPOTIIMBOCTH, JKH, MAHUIYJISALMU, arPeCCUBHOCTH 110 OTHOILEHMIO IPYT K APYTY, K Hayajb-
HUKY ¥ KJIFeHTaM. HecMoTpst Ha To, 4TO arpeccuBHasi MaHepa BEJCHUS OM3HECa 10 MPOJIaKe He-
JIBYKMMOCTH BbI3bIBAET HETaTUBHOE U KPUTHUYECKOE OTHOLIEHUE, TEM HE MEHee 3TOT (UIbM
PEKOMEHIYIOT Ul OOyYeHHsI TeXHUKAM MPOJaXK M JaXKe 3aUMCTBYIOT HEKOTOpBIe (pasbl W3
¢ubMa JUIs UCTIONB30BaHMsI B COOTBETCTBYIOIINX CUTYalIUsX.

Beio BeiieneHo 14 smu3010B, B KOTOPBIX MEPCOHAXKH (HUIIbMA TPHOETAIOT K MCIIOJIB30-
BaHUIO Pa3HOOOpa3HbIX CPEACTB BepOalibHOM arpeccun. @parMeHTsl ObUIM MPOaHATU3UPOBAHBI
C TOYKH 3pEHMsI JMHIBUCTUYECKUX U HKCTPAIMHIBUCTUYECKUX MapaMETPOB KOMMYHUKATHBHBIX
CUTyallli, YJaCTHUKU KOTOPBIX HAXOAATCSl B PA3HBIX CTATyCHO-POJIEBBIX B3aMMOOTHOLIEHUSX:
HayaJIbHUK — MOTYMHEHHBIH, KOJlJIera — KoJUlera, areHT — KJIMEHT.

KoMMyHUKaTUBHO-IUCKYPCUBHBIM aHAJIN3 MPEANOaraeT He TOJbKO BBISBICHHUE SI3bI-
KOBBIX CPEJICTB BBIPAKEHUSI arpeccuu, HO M ONpeAesieHue MOTUBOB MX HCHOib30BaHus. Onu-
CaHHbIE Cpe/CTBa BepOAJbHOW arpeccuy UMEIOT MparMaTHyeckyto oOyclIoBIE€HHOCTb. OHuU
WCTIOJIb30BaHbl TeposMU  (WIIbMa ISl pealn3alliil OMpPEACTICHHBIX CTpPaTermii W TaKTHK,
CMOCOOCTBYIOIMX JTOCTHKEHUIO X OCHOBHOHM LEJIM — MOIYy4YEHUI0 COOCTBEHHOW KOMMepue-
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cKoil BeIrozibl. «Ilog KOMMYHHMKAaTHBHOM CTparerueil MOHUMAETCsl CIIOCO0 pean3annu 3aMblc-
J1a, BKIIFOYAIONU B ce0s1 0TOOp, 00paboTKy | mojady UH(pOpMAIUH ¢ IIEJIbI0 BO3ICHCTBUS Ha
MHTEJUICKTYaJIbHYI0, BOJIEBYIO U AMOIIMOHANBHYIO cephl aapecara... TakTHKa MpeacTaBisieT
co00il COBOKYMHOCTb KOMMYHHKATHBHBIX XOIOB M CHOCOOCTBYET peaju3alliil cTpare-
run» [Teneukwuit, 2007, c. 263].

[Ipu npoBeneHuu UCCIEAOBAHUS TPUMEHSIIUCH KOHTEKCTYaIbHBIM M JIMHIBUCTUYECKUN
THUIIBI aHAJIN3a JJIS OTIPEICNICHHS CPENICTB BBIPAYKEHUS arpeCCHU, KOMMYHHKATHBHO-TIparMarH-
YeCKUH aHalu3 JJs BBIABICHUS LIl U HAMEPEHH KOMMYHHMKAHTOB. Takke UCIOIb30BaJICs
npuéM KOJIIMYECTBEHHBIX MOACYETOB C IENBIO ONpPEeNICHHUs] CTENEHW YaCTOTHOCTH TeX WIIU
UHBIX CPEICTB BepOaIbHON arpeccui.

3. Oocy:xxknenue pe3yiabraroB [Results and discussion]

BrhIsiBIIeHHBIE SI3BIKOBBIE CPEJCTBA BBIPAKEHHSI arpecCUM OTIMYAOTCS KOJTMUECTBEHHBI-
MU [apaMeTpaMM HUX YNOTPeOJEHHS] U OTHECEHHOCTHIO K PA3IMYHBIM SI3bIKOBBIM YPOBHSIM.
OOmiee konm4ecTBO 3a(hMKCHPOBAHHBIX ClIydaeB BepOajbHOM arpeccun cBoautcs kK 314, u3
HUX TIOYTH TTOJIOBHHY COCTAaBJISIFOT TIPUMEPHI UCTIONB30BaHUSI M HB € KT M B H O i JIEKCUKH
(150 equumn). IIpu cymecTByroeM B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUU MHOTOOOpa3sHM Pa3IMYHbIX
TPYII TEHOPATUBHO-OIICHOYHOM JICKCUKU: OOCIIEHHOH, OpaHHOM, TaOyHpOBaHHOM, CKBEPHOCIIO-
BUsI, HCHOPMATHBHOM JIEKCUKU U T. 1., OTCYTCTBYeT €AMHAasl KJIacCU(PUKALMS ¢ YETKUM pa3rpaHu-
YEHHEM OTHX THUIIOB JIEKCUYECKMX €IUHML. B clnoxuBiIelcs CHUTyalluu IpefcTaBiIseTcs
npaBuIbHEIM noaxof B. M. XKenbBrca «00beAMHUTH BCE pa3HOBUIHOCTH BBIPA)KEHHUS YeJIOBEYE-
CKOMl HENpHsS3HM W arpeccud IOoj Ha3BaHUEM «HUHBEKTUBA», MOHMMas A3TO CJOBO ILHPO-
ko» [XKembBuc, 2008, c. 113]. MlHBeKTHBa — «3TO JIEKCHKA, YMOTPEOICHHE KOTOPOW CONEP>KUT
HaMepeHHe OCKOPOUTh WM YHU3UThH aJipecara peud Win TpeThe Jnio. K MHBEKTUBHOM JeKCHKe
OTHOCSITCS TIPEXkK/I€ BCEro CIIOBA M BBIPAKEHUs, yNOTpeOIeHHe KOTOPBIX B OOIEHUH HapyllaeT
HOPMBI OOIIECTBEHHON MOpaJii. ITO MOTYT OBITh KaK CJIOBA YKaprOHHbIE, TUAJIEKTHBIE, IPOCTO-
pEUHbIe, TaK U CJIOBA, OTHOCSIIMECS K COOCTBEHHO JIUTEpaTypHOMY s3bIKy» [JKembBuc, 1988,
c. 108]. Ilepconaxu ¢uapbMa O4eHb aKTHBHO HCIIONB3YIOT OCKOPOUTEIBHYIO M YHUUM)KUTEIb-
HYIO JIEKCHKY B Pa3HBIX KOMMYHHMKATUBHBIX CUTYaIHsX: areHT biieik, mpuObIBIIMIA U3 TOIOBHO-
ro oduca, MOCPEACTBOM MPSMOTO YHW)KEHHSI M OCKOPOJIICHHS TIBITACTCS TPU3BATh COTPYITHHKOB
paboTaTh pe3ysIbTaTUBHO; CaMU KOJUIETH MeX1y co00i B 0OCTaHOBKE COMEPHUYECTBA UCTIONb3Y-
0T TpyOy¥0 JIEKCHKY TI0 OTHOIIEHHIO APYT K IPYTY U K KIIMEHTaM, KOTOPBIX He YAaJI0Ch YOeIuTh
3aKJIIOYUTh CAENKY; HEKOTOPbIE COTPYIHUKU PE3KO M arpecCUBHO KPUTUKYIOT JIa’Ke CBOETO He-
MOCPEACTBEHHOTO HaYaJIbHUKA — YIIPABISIIONIETO YIJIBSIMCOHA — B TIPSIMOM OOIIEHUH C HUM.

PaccmoTrpum psin mpuMepoB HCTIONb30BaHusl OpaHHOM Jekcuku. Muctep breiik ¢ nep-
BBIX MUHYT BCTPEYH C COTPYJIHHKAMH areHTCTBA MO TPOJake HEIBMKUMOCTH IMPHHAMAET
arpecCcUBHYIO TAaKTHKY BEJIEHHsI Pa3roBOpa M OCHINAET UX OCKOPOJICHUSIMU:

(1) You call yourself a salesman, you son of a bitch? — ‘U mvl cuumaewv cedsi kom-
Mepcanmom, CYKuH mol ColH?’

(2) You are shit! — ‘Bvl nuueco ne cmoume!’

(3) You hear me, you fucking faggots! — ‘Bam sacno, epébanvie nedonocku!’

B. U. [llaxoBckuii mumer 00 YyBEIUYUBAIOMICHCS COIMAIBLHOM M HMHIUBHUAYyaTbHOU
arpeccuu Bo Bcex c(epax yenoBedeckoro oOIIeHUsI U HAIOMUHAET, 4To «BO BpeMeHa Y. Jluk-
KEHCa Ja)Ke CJIOBO damn CUUTANIOCh BYJIbIapHbIM, OOCLIEHHBIM U [TIOTOMY HE Me4YaTHbIM. Takum
cioBoM ObLTO U bloody. B HacTosiiiee Bpemsi OHO 00€CIBETHIIOCH M MPEBPATHIIOCH B CIaObIit
WHTEHCU(HUKATOP, HA €T0 MECTO 3aCTYIHJIO CIIOBO fiick ¢ OeCUMCICHHBIMU AepuBaraMu. Tak, B
pomane U. Illoy “At the Top of the Hill” nepconaxamu-unTeIMreHTaMu, KypHAIUCTAMU U
CIIOPTCMEHaMU Hcrob3yercs Oonee 80 nepuBaroB 3Toro ciaosa. CoBpeMeHHbIE Hccie1oBare-
JM TIUIIYT, YTO 3TO 0OCLIEHHOE CIIOBO TaKXKe yHOTpeOsieTcs UMb Kak cladblii MHTeHcHrKa-
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top» [LllaxoBckuii, 2013, c. 2]. B Hamem marepuasne JaHHasi €IMHULA SBISETCS OJHUM U3 ca-
MBIX YaCTOTHBIX CPE/ICTB BBIPAXKEHUS arpeCcCHM — 3TO CJIOBO M €ro JepuBarhl ObUIM yHOTpeO-
neHel 73 paza B ¢uiubme. Hapsimy ¢ 3TUM Tepoum HEOJHOKPATHO HCIONB3YIOT W JIpyTHe
pUMEpPbl OpaHHON ¥ HEMPUCTONHOW JIEKCUKM: shit, bullshit, ass, cocksucker.

Ha ¢one Takoro macmrabHoro odparieHust K opMaM MpsiMOro OCKOPOJICHHUS, IPyTHE
OTPULIATEIbHO-OIICHOYHbIE JIEKCUUECKUE eTUHUILIBI BOCIIPUHUMAIOTCS KaK MEHee IUHUYHbIE U
YHHU3HUTEJbHBIC, TEM HE MEHEE OHHU TOXKE OTHOCATCS K MHBEKTHBAM:

(4) Get some jerk to come in here ... — ‘Aensiemcs kakoti-mo neHmiox’.

(5) Bunch of losers — Jloxu’.

(6) If you can t take something from that, then you're ... scum — ‘Eciu me6s s3mo Huue-
MY He Hayyum, mo mul ... HUKYEMHAS W6ab .

(7) Where did you learn your trade ... you idiot? — ‘I 0e mvl Hayuuics 5momy pemeciy,
uouom?’

AHanu3 Marepuasa MoKa3blBaeT, YTO MHBEKTUBBI SBISIOTCS OJHUM M3 CAMBIX HPSMO-
JMHEHHBIX ¥ AKCIUTMIUTHBIX CPEICTB MPOSIBICHUS BEpOATbHON arpecCcHu, MPH MOMOIIH KOTO-
pBIX TOBOpSIIMI BbIpaXkaeT B 3M(aruyeckoil (opme pazHOOOpa3Hyl0 raMMy HEraTHBHBIX
SMOIIHIA: THEB, arpecCUio, HETOIOBAHNE, BOMYIICHHE, OTYAsTHUE U T. 1. ABTOPBI HCCIIEI0BA-
HUM SIBICHUS A3bIKOBON arpeccuy Ha pa3iMyHbIX TUIAX MaTepualla TakKe BBIJICISIOT 3TO s3bI-
KOBOE CPEICTBO KaK CaMO€ paclpOCTPaHEHHOE M, BO3MOXKHO, TOCTYITHOE KaK JJIsi HAHECEHUS
CJIOBECHOTO OCKOPOJIEHUsI, TaK U Ui OKa3aHHMs COOTBETCTBYIOILIETO BO3ACHUCTBHUS Ha OOBEKT
arpeccun. Takum 00pa3oM, MHBEKTHBBI HCIIONB3YIOTCS ISl peasu3allii KOMMYHUKaTHBHON
CTpaTeruu AUCKPEIUTALNH C TOMOLIbIO TAKTUKH MPSIMOTO OCKOPOJICHHS.

MeTadopuueckne €IHUHUIB KaK CPEICTBO BepOAIbHOM arpeccun ObI-
au ucnons3oBanbl 30 pa3. Hampumep, arent Illemnmn JleBuH BbIpakaeT CBOE HErojoBaHHE
YIPABISIONMIEMY YHIBIMCOHY TIO TIOBOIY TOTO, YTO €My M €ro KOoJIeraM CHOBa MPHUAETCS pa-
00Tarh cO cTapoi KIMEHTCKOM 0a30ii, KoTOpyto JIeBMH cpaBHUBAET C TyaleTHOW Oymaroii:

(8) With this toilet paper that you re giving me? — ‘Ha mom oepvme, umo mol mue 0aéuib?’

KoHcTarupys GeccMbICIeHHOCTh paboThl ¢ ycTapeBIIMM MatepuaioM, L. JleBun mpu-
Oeraer K CTpaTrerny MaHUITYJHMPOBAHUS C HAMEPEHHUEM 3aCTaBUTh YIPABIIONIETO TIOUTH eMy
Ha YCTYNKY U BbIIaTh HOBbIE JaHHBIE.

B npyrom npumepe HeOpyX)eTroOHOTO pa3roBopa KOJUIET OAMH M3 COOECEIHHUKOB HC-
nojb3yeT Meradopy B KauecTBe 00pa3HOI HEraTMBHOW XapaKTepUCTUKU BBICKa3bIBAaHUH CBOE-
ro maptHépa 1o Ou3Hecy:

(9) Your pal closes, all that comes out of your mouth is bile — ‘Cmoum npooams meo-
emy opyay, mol UCXOOUULb HCETUBIO .

Jlis BbIpakeHUs] HEraTHBHOTO OTHOILEHMs K coOeceHuKaM MepcoHaxu (uiabma 00-
pamaTcs U K JIpyroMy OOpa3HOMY SI3BIKOBOMY CPEACTBY — MM OMATHYE CKHM
BbipaxeHUsaMm (14 equaun). BeimonHss onpenenéHHy0 (QyHKIMIO OKa3aHUS SMOLMO-
HAJIGHOTO BO3JEHCTBHUS, WCIIOIB30BaHHBIC HMIMOMBI XapPAKTEPHU3YIOTCS COOTBETCTBYIOIICH
SMOTHUBHO-IIPArMaTUYECKOM KOHHOTALMEN — OHU UMEIOT CTUIMCTHYECKU-CHUKEHHYIO U TeHo-
paTUBHYK OLEHOYHOCTh. Paccmorpum mnpumep. Mucrtep brneilk yrpoxaer cOTpyaHHKaM
YBOJIbHEHHEM, €CIIM OHM HE U3MEHST OTHOLICHHE K paboTe:

Hit the bricks, pal — ‘[lonyuati noo 3a0 xoneHom'.

WUnunoma ‘hit the bricks’ umeer 3Hauenuwe ‘to walk the street, especially as an
unemployed or homeless person’ [Collinsdictionary.com]. DTo BbIpaXCHHE UMEET CIOBAPHYIO
noMeTty slang, cOOTBETCTBEHHO, €r0 CEMaHTUYECKHE M CTHJIMCTHUYECKUE HapameTpbl Mpea-
CTaBJISIFOTCS. HEYMECTHBIMH B KOHTEKCTE HOPMATHBHOM JI€JIOBOW KOMMYHHKAILIMH, TeM Ooliee ¢
MO3MIIMHU BBIIIECTOAIIETO 10 TOHKHOCTH JIUIA.

B npyrom npumepe, [eiiB Mocc neITaeTcst 0Ka3arb JaBICHUE HA CBOErO KOJJIETY U Ha-
CTPOUTH €T0 NPOTUB HAYaJIbHUKA!
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(11) Threaten a man all you want, you can t whip a dead horse — ‘Yenosexa sanyeamo
J1e2K0, a OOXIYIO KIAYY KHYMOM He NOOHUMEWb .

B nanHom cnydae aJis GOJNBIIET0 SMOIIMOHAIILHOTO BO3/IEMCTBHS TOBOPSIIUN TpaHC-
dbopmupyer unuomy flog/beat a dead horse — waste your time trying to achieve something
that cannot be done’ [Collinsdictionary.com], ucrons3ys NpuéM JIEKCUIECKO 3amMeHbl. JlaH-
HBIC SI3BIKOBBIC TIPUEMBI CIIOCOOCTBYIOT peasU3alliy CTPATETHH MAaHUITYJISIHNA TIEPCOHAKAMU
JUTSL pealii3alii CBOMX KOMMEPYECKHUX IENIeH.

NUpornus mw capkaism (26 mpumepoB) sBISIOTCS Oojiee 3aByalupOBAHHBIMU
CpEICTBAaMU BBIPAXKCHHS arpecCUu, UMILTUIUPYS 3a CONEpIKaTeIbHO-HEUTPATbHBIMU SI3bI-
KOBBIMU (pOPMaMU UCTHHHOE HaMEPEHHE YHH3UTh WM OCKOPOHUTH cobecennuka. Tak, B of-
HOM M3 HAYaJIbHBIX MH30J0B GUiIbMa, MUCTEP biIeiiKk MpOHUYECKH OOBSCHSET IelIb CBOETO
BHU3HUTA B OUC — OOBSBUTH O COPEBHOBAHUH MEXIy COTPYIHHKAMH Ha TPaBO OCTaThCs pa-
00TaTh B KOMITAHUH:

(12) I'm here on a mission of mercy — ‘I npuexan cnacmu sac’.

(13) Cos the good news is you’re fired — ‘[lomomy umo xopowias HOB0CMb — 8bl 6Ce
V80JIeHbl .

B cnenyromem mpumepe OAWH U3 COTPYAHUKOB Puku Poma HaurpaHHO «U3BHHSIETCSD
niepen ceouM koiieroit JleiiBom Moccom. Mponudeckuii 3pekT BhICKa3bIBAaHUS HA COJEpPIKa-
TEJILHOM YPOBHE YCHUJIMBAETCSI COOTBETCTBYIOIICH IPUTBOPHO BUHOBATON MHTOHAIIUCH:

(14) Is that what I did Daaave? I humiliated you? Oh, my god, I’'m sorry! — ‘Heyoice-
au, [eus? A ynuzun mebs? Booice, uzeunu!’

OTH MPUMEPHI WLTIOCTPUPYIOT peain3anuio biieiikoM cTparernu MaHWITYJIMPOBAHHUS C
MTOMOIIIBIO TAKTHKU HACMEIIKH, 3aCTaBIISIsI COTPYTHUKOB OOMTHBIMUA UPOHUYHBIMU BHICKA3bIBa-
HUSIMH OCO3HaTh, YTO OHM HE MOTYT padOTarh MO-CTApOMY, U OCTAHETCS B KOMITAHHH TOJBKO
TOT, KTO TIPUHUMAET HOBBIC MIPABHUIIA KUTPHDY.

Jnis peanuzanuy arpeCCUBHBIX HHTEHIIMNA TOBOPSIIMMHU HCIIONB3YETCS IMPOKUNA KPYT
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, B TOM YHCIIC U CHHTAKCHUYECKOTO YpOBHS. PuTOoOpuueckue BoO-
I p O C bI (44 TIpuMepa) Y4acTO UCIOIB3YIOTCS IS BBIPAXKEHUS KPUTUKH, MPSIMOTO OCKOPO-
JICHUS, TPEJCTaBIss BBIPAKEHHOE MHEHUE Kak (akT, He TpeOYIOImMA TMOSCHEHUS WU
OTIPOBEPIKCHHUS:

(15) Whoever told you that you could work with men? — ‘Kmo mebs nycmun paoo-
mams ¢ 1100oMmu?’

(16) Oh, have I got your attention now? — ‘UYmo, cmano unmepecro?’

(17) Are you laughing now? — ‘Tenepo cmewino?’

(18) And what are you babbling about? — ‘Umo met nieméun?’

Jlexcumueckue (7npumepoB) 1 cUuHTakcuueckue (14npumepon)
MO BTOP bl ciiy)kaT 3pPEKTUBHBIM 3M(paTHYECKUM CIIOCOOOM HHTEHCH(DUIMPOBATH HETa-
THUBHBIE SMOIIUU:

(19) The ... leads are weak? You're weak! — ‘Hasooku xunvie? Omo mol xunviii!’

(20) You do not know your job, you know that? You do not know how to run this
office — ‘Tot cam ne ymeewb pabomamo, nousan? Tol He ymeeutb ynpasiams ogucom’.

JlaHHBIE BBICKA3bIBaHWS HILUTIOCTPHPYIOT UCTIONB30BAHNE CTPATETHH JUCKPEIUTAIINN TI0-
CpPE/ICTBOM TAKTHUKHU OCKOPOJICHHS, KOHCTATUPYSI HEKOMIIETCHTHOCTh COTPYTHHKOB KOMITAHUH.

HopMmbI aHIIOSM3BIMHOTO KOMMYHHKATHBHOTO MOBEJICHHS MPEIIHCHIBAIOT U30€raTh HC-
TOJIb30BAHMSI MOBENUTENbHB X KOHCTPYKIIHUIMN B JICIOBOM JAUCKYPCE B TOM
qrcye, TaK KaKk OHM HalpaBJICHBI HA OKa3aHHE MPSIMOTO BO3/EHCTBUS Ha COOCCETHUKA U TPH-
HYy)XJIEHHE ero K jaeWctsuio. [Ipy akTyanmu3anuy MMIIEpaTUBHOM CEMAaHTHUKU PEKOMEHYETCs
CMSITYaTh KaTETOPUYHOCTh BBICKA3bIBAHWN MHBIMH TPAMMATHYCCKUMH U JICKCHYCCKUMHU CPEJI-
cTBamMH. TeM He MEHee aHAIM3HPYEMbId MaTepuas CBUICTEILCTBYeT 00 obparHom. Cobecen-
HUKU TPHUOETAIOT K HCIIOJIb30BAHUIO TOBEIUTEIBHBIX KOHCTPYKIIMA, MHOTHE M3 KOTOPBIX
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MIPOU3HOCATCS TPYOBIM M SI3BUTCIILHBIM TOHOM, YCHIIUBAs MparMarudeckuii 3pQeKT MHTOHA-
IIUOHHBIMU CpeNcTBaMu (29 mpuMepoB):

(21) Shut up! — 3amxnucs!’

(22) Get their names to sell them! — ‘Bot 0ondicHvl npooams um (3emnio)!’

(23) Go home and tell your wife your troubles — ‘Hou domoii u niauscs sncene'.

OTH MPUMEPHI SBISFOTCS WUTIOCTPAIUEH pealn3alliy CTPATeTHH JUCKPEIUTAIIUN TIPU
MTOMOIIM TAKTHK YHU)KCHHSI, KOHCTATAIUU TPO(eCCHOHATBHON HEKOMITIETCHTHOCTH.

NI OMBI

HIOBTOD

ITOBCIIUTCIIBHBIC
BBICKa3bIBaHHA

HAPOHMUS

MeTadopsl

pUTOpUYECKUE

BOIIPOCHI
VHBEKTHBHAS
JIEKCUKa

o

10 20 30 40 50 60

Pucyunoxk 1. IIpoueHTHOE COOTHOLLIEHHE CPEACTB BepOAIbLHOI arpeccum
[Figure 1. Verbal aggression means (%)]

Cnenyer OTMETUTh, YTO MHTOHALUS SIBISIETCS 3HAYMMBIM CPEICTBOM AaKTyaJlU3alluu
arpecCHBHOCTH BBICKAa3bIBAHUI HE TOJIBKO B TMPHBEICHHBIX BBIIIE MTOBEIUTEIBHBIX KOHCTPYKIIH-
AX. DTO MapaJMHIBUCTUUECKOE CPEACTBO CIYXKUT SPKUM 3M(PaTHUECKHM «AKKOMITAaHEMEHTOMY
JUTSL BCEX BBIABIICHHBIX CIIOCOOOB BhIpayKeHUs arpeccuu. «IIpu BOCTIpHATHH YCTHOW peun pede-
MBICTIMTENBHAS JEATEIBHOCTD CIIYIIAIOIIETO B 3HAYUTEIILHON CTENEHU «HAIPABISAETCS C TIOMO-
IIBI0 IPOCOIMYECKUX XapaKTEPUCTUK BHEIITHEH Pedr TOBOPSIIIET0, BKIIIOYAIOIINX BCE OCHOBHBIC
KOMITOHEHTHI MHTOHAIIMK — MEJIOAMKY, TEMII, May3bl, ”HTEHCHUBHOCTG...» [[InorpoBckas, 2015,
c. 62]. IlepcoHakn Ha TPOTSHKEHUHM BCEro (HMIIbMa HAXOIATCS B OCTPO KOHKYPEHTHBIX, KOH-
(NMMKTHBIX 1 HAPSDKEHHBIX CUTyalusX. [109ToMy MX peub SMOLMOHAIBEHO HACHIIEHA HE TOJIBKO
COOCTBEHHO SI3BIKOBBIMU BBIPA3UTENIBHBIMU CPEICTBAMH, HO M HA MPOCOJMYECKOM YPOBHE.
ATpPecCHBHOCTB aKIEHTHPYETCSl CTPEMUTEIFHO BOCXOSIINM TOHOM, HHOT/A C OYE€Hb PE3KOH U
HaJIPBIBHOW MEJIOMKOM, Tay3aueil B 0c000 3HaYMMBIX CMBICIIOBBIX OTpe3Kax, ¢ HAMEPEHHBIM
MPOHUYHBIM PacTATHBAHUEM CJIOB U (h)pa3, aKIIEHTHBIM BBIICIICHUEM KITFOYEBBIX ()parMeHTOB.

Takum o0Opa3om, Al peaqu3alidl arpeCCUBHBIX HAMEPEHUH B M3y4aeMOM JI€JI0BOM
JMCKypCe MPUMEHSIETCS Pa3sHOOOpa3HbIi apceHall IMHIBUCTUYECKUX U MapaTMHIBUCTHYECKIX
cpenctB. Mx BBIOOp CHOCOOCTBYeT peajn3aluid KOMMYHHKATHBHBIX CTpPAaTerWii — CTpaTeruu
JHMCKPEIUTAIIMU M CTPATeTUH MaHUITYIMPOBAHNSI.

Tak, KOMMYHUKaTUBHAs CTpATerus TUCKPEAUTAIIMH HANPaBJIeHa Ha TIOIPBIB JJOBEPHS K
co0eceTHIKY U MOJKET OBITh pealli30BaHa C MOMOIIBI0 HECKOIBKUX TAKTHK: TPSIMOTO OCKOpO-
JIeHUs, KOHCTATallMd HEKOMITETEHTHOCTH, HACMEIIKH, Yrpo3bl. CTpaTerus MaHUIYJIUPOBAHUS
NPU TIOMOILM CPEJCTB BepOaIbHOW arpecCUM MCIIONB3YeTCs sl OKa3aHUsl PEUeBOTO BO3JCH-
CTBHS Ha YYaCTHHKOB JIEJIOBOTO IHCKypca C LENBI0 JTOCTHIKEHUS TOCTABICHHBIX IEJNeH, a
MMEHHO TIOJTyYeHUS] KOMMEPYECKOH BBITO/IBI JTFOOBIMH CPEICTBAMH.
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4. 3akarwuenne [Conclusion]

BepOanbHas arpeccust, SBISAACh Pa3HOBUAHOCTbIO KOH(IMKTHBIX JE€HCTBUH CIIOBECHO-
rO Xapakrepa, 3aHUMAET OIPEICIIEHHOE MECTO B COBPEMEHHON KOMMYHUKAIIUH, TPOSIBIISSACH B
pa3IMYHbIX THUMAX JAUCKYpCa, B TOM 4YHCJIE M JEJIOBOM JIMAJIOTMYECKOM AMUCKypce. AHaiu3
¢dparmentoB punpma «Glengarry Glen Ross» BBISBUII HUCTIONB30BaHUE Pa3HOOOPA3HBIX JIMH-
I'BUCTUYECKUX M MApAJIMHIBUCTUUECKUX CPEJICTB BBIPAKEHUS arpecCHM B Pa3IMUHBIX THUIIAX
PEUYEBBIX CUTYAllU C yYaCTHEM BCEX MEPCOHAKEH.

BBIOOp SI3BIKOBBIX CPEACTB OOYCJIOBJIEH PEYEBBIMM MHTEHLMAMHU ToBopsmmx. CaMbpiM
pactpoCcTpaHEHHBIM CPEACTBOM BBIPAXKEHUs BEpOAIbHOW arpeccuu B (UIbME SBISIETCS MHBEK-
THBHas Jiekcuka (48%) — camoe pKoe U OTKPBITOE CPEACTBO peasln3allii BpaKAeOHbIX Hamepe-
Huil. Mcnons30BaHue TMEHOPATHUBHBIX JIGKCUUECKUX EIUHHI] MPAarMarndecku OOYCIIOBICHO
napamMeTpaMu KOMMYHHMKaTHBHO-IIPArMaTUueCKUX CUTYallMii 1 KOMMYHUKaTUBHBIMUA HaMEPEHH-
SIMH TOBOPSIIIUX — JUUII HAHECEHHs OCKOpOIeHHs, OOBUHEHHS B NMPO(ECCHOHAIBHON HEKOMIIe-
TEHTHOCTH B LIEJISIX JEJI0BOM TUcKpeauranuu. MimneparuBHbie KOHCTPYKIHMHU (8%), TIEKCUUECKHE
U cUHTaKcudeckue noBTopsl (7%), putopudeckue Borpocs! (14%) B COOTBETCTBYIOLIEM arpec-
CHBHOM MHTOHALIMOHHOM O(OPMIIEHHH TAKXKE HAIPABJICHbI HA JUCKPEAUTALINIO COOCCEIHUKA.

Hcnonp3oBanue 6osiee MMILTMLIUTHBIX U 3aByajMPOBAHHO BBIPAXKAIOIIMX HETaTUBHBIC
HaMepeHUs SA3bIKOBBIX NMpUEMOB — MeTadopudeckux (10%) v MaANOMAaTHYECKUX BbIpaKEHHH
(5%), upornu (8%) — yaie Bcero CrocoOCTBYIOT peaIn3aluy CTPaTerui MaHUITYTUPOBAHUS B
aHAJIM3UPYEMBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX CUTYalHsX.
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Bocnpusitue u nepeaavya KoJI0PATHBHOM JIEKCUKHU IIPH MePeBOJIE
B YCJIOBHUSIX XYI0K€CTBEHHOT0 M HCKYCCTBEHHOT0 OMJIMHIBU3MA
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AHHOTALUSA

B crarse paccmarpuBaroTcsi BOIIPOCH! XYIOKECTBEHHOTO aBTOPCKOTO TIEPEBOMa, CTOSIINE TIepes IHCATEIIMU-OITIH-
TBaMH C TOYKU 3PEHUS BOCTIPUSATHS TEKCTa Ha SI3BIKE PYTOH KYIBTYpPHI M TIepeladll YUTATEeNF0 — HOCHTEIIO APYToro
A3pIKa HanOoJee TOYHBIX 00Pa30B, CMBICIIOB M OTTEHKOB C s3bIKA OpUTHHANA. L[enb nccinenoBanms — BBISIBUTD CICIH-
(buKy mepeBosia KOJIOPaTUBHOM JIEKCUKU B CHTYAIlUH, TJIE, C OJHOW CTOPOHBI, B (JOKyCe BHUMAHHSI HAXOAUTCS aBTOP-
OWIMHTB ¥ aBTOP-TIEPEBOAUYMK B OHOM JIMIIC, & C IPYTOM — TIOHSTHSI KyJIBTYPHOW MCHTUYHOCTH M JIMYHOCTHOTO BOC-
NPUATHS B aCIEKTe OOIICKYJIBTYPHBIX KOMIICTCHIIMI JTIONCH, HE SIBIIFOLIMXCS OWIMHTBAME, HO 3HAIOIIUX S3bIK Ha
JOCTaTOYHOM YPOBHE JUIsl CBOOOIHOM KoMMyHHKaruu. OCHOBY METONOJIOTHH HCCIICIOBAHUS COCTABILIFOT: METOJBI
JIMHTBUCTUYCCKOTO HAOJFOIICHUSI M CIUTOIITHOM BBIOOPKH, KOHTCKCTYaJIbHBIN aHAN3, KOHIICTITYAIbHBINA aHAITU3, SKCIIC-
PUMEHT, KOJIMYECTBEHHBIN aHAIM3 U MHTEPIpeTalys MOoMyYeHHbIX JaHHBIX. B Xoze uccieoBaHus BBISIBICHO OKOJO
400 HECOOTBETCTBHI B TEKCTAaX OPUTHHAJA IMPOU3BEICHUS U €0 aBTOPCKOro repeBoza. Jlanee otoOpaHsl Tpyu Hanbo-
Jiee SIPKUX TPHMeEpa, Ha OCHOBE KOTOPBIX TIOCTPOCHBI CPaBHHUTEIBHO-COMOCTABUTEIBHBIN aHATN3 U AKCIICPUMEHT C
y4JacTHeM TIPEICTABHUTENICH MCKYCCTBEHHOTO (y4eOHOTO) OMIMHIBHA3MA C POMHBIM PYCCKHUM W BTOPBIM AHIITHMACKAM
sI3BIKaMU. B pesysbrare nccieoBaHus ONpeAeNieHo, 9TO IPIMEPHI TIEPeBoia B YCIOBHUIX HCKYCCTBEHHOTO OMITMHTBU3-
Ma CTPOSITCA TIIaBHBIM 00pa30M C MOMOIIbI0 HOMHHATHBHBIX 3HAYCHHH SKBHUBAJICHTHBIX CJIOB, YETO JOCTATOYHO IS
TTOBEPXHOCTHOM TIepeiadr CMBICIIa 1 OOIIIEH Mien POU3BEICHISI, B TO BpEMs KaK aBTOP TPOM3BENICHIS NIepenaéT rry-
OWHHBIE CMBICIIBI, COXpaHsst aTMOC(epy TMOMIMHANKA U CHITY €T0 MMOITHIECKOTO BO3IECHCTBHS.

KaroueBble cjioBa: aBTOPCKUiI NEpPEeBOJ, aBTOPCKHUN NMEPEBOAUECKU OWIMHIBH3M, KYJIBTYpHas HJICHTHYHOCTS,
MEXXKYJIBTYPHOE BOCIIPHATHE, IMYHOCTHOE BocnpusiTre, Biagnmup HabokoB, KonopaTiBHAas JEKCHKa
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Perception and transmission of colour words in translation within
natural and artificial bilingualism (Based on V. Nabokov's novels)

Abstract
The article considers the issues of literary translation that bilingual writers face in terms of perceiving a text
produced within another culture and transferring images, meanings and nuances from the original language to the
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reader’s language in the most accurate way. This paper aims to identify the specific patterns in translation of
colour terms when on the one hand there is a bilingual author who is at the same time the translator of his/ her
original work, and on the other hand there is the concept of cultural identity and personal perception in terms of
general cultural competence of people who are not bilingual but know the language well enough to communicate
freely. The research methods include linguistic observation, continuous sampling, contextual analysis, conceptual
analysis, experiment, statistic analysis and interpretation of the data obtained. During the study, about 400
discrepancies in the texts of the original work and the author's translation were identified and analyzed. Three
most striking examples were then selected to be given to artificial (educational) bilingual speakers of Russian as
L1 and English as L2 for further comparison. The results show that the translation samples produced within
artificial bilingualism are mainly constructed using nominative meanings of equivalent words which are enough
for a superficial transfer of meaning and the general idea while the author conveys deeper meanings preserving
and transmitting the original atmosphere and the magnitude of its poetic impact.

Keywords: autotranslation, literary bilingualism, cultural identity, cross-cultural perception, personal perception,
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1. Beenenmne [Introduction]

AKTYaJIbHOCTh TEMbI HCCIIE0BAaHMs 00yCIOBIeHAa HHTEPECOM K MPOoOieMe KOMMYHHUKa-
TUBHOTO KOJUJIEKTUBHOTO OWMJIMHTBHU3MAa B OOyUYE€HHWU MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, a TaKkKe OObEeK-
TUBHOH TOTPEOHOCTBIO B PACKPBHITHH (DEHOMEHAa PEYEMBICIUTENbHOW JESTeIbHOCTH
TBOPYECKON OWIMHTBAIbHOW JIMYHOCTH BCJIEACTBUE HEIOCTAaTOYHOW pa3pabOTaHHOCTH
npoOIeMbl KaKk B TEPEBONOBEJCHUU, TaK U B METOJHMKE OOyUeHHs] MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.
[IpuHrMas BO BHUMaHue TOT (DaKT, YTO HU OJUH MEPEBOMYMK / UNTATEIh HE MOXKET 3HATh OpHU-
THHAJ U TBOPYECKHI 3aMBICEI JIydllle CaMOTr0 aBTOpa, aBTOPCKUI MEPEeBOJl SABISETCS UACAITb-
HBIM CIOCOOOM BOCCO3[aHUSI OpUTHHANIa MPOU3BEIEHUSI Ha JPYroM si3bike [KpuBoluibikosa,
2017, c.255]. IMeHHO XyI0)KECTBEHHBI OMJIMHTBU3M MOXET OBITh MPEACTABIEH KaK 0COOBIN
XyIOKECTBEHHBIM METOJl, CIIOCOOCTBYIOUIMM pa3pelIeHuI0 CHerupruUeckux MnpolneM, CTos-
mmx mepen nucarensMu-omnuHrBamMu [ TykcamtoBa, 2005, c¢.200], Takux Kak OCO3HAHUE
KYJABTYpPHBIX pa3iuduii U O0bIIas MOTPeOHOCTh B MEXKYJIBTYPHOM MOHUMAHHUU.

I e 1 » uccenoBaHUS — ONPEEIUTh CEIM(UKY MepeBoa KOJOPATHBHOMN JIEKCUKH B
XyJI0KECTBEHHOM TEKCTE B CUTYyallUH, TJI€ C OJHOM CTOPOHBI HAXOIUTCS aBTOP-OUJIMHIB U aB-
TOP-NIEPEBOJUUK B OTHOM JIMILIE, & C APYTOH CTOPOHBI — JIFO[M, HE SABIISAIOLIMECS OUIMHIBAMH,
HO CMOCOOHBIE MOHMUMATh U BOCIPOU3BOANTH Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE HA BBICOKOM YpPOBHE
NePeAaHHYI0 MTPU OMOIIH S3BIKOBBIX CPEJCTB MH(POPMAIHIO O IIBETE.

CooTHolieHHe posiel aBTopa M MEepeBOIYHMKa BCeraa BCTymaeT B KOHGIUKT. [naBHOI
3aja4yeil mepeBoIYMKa SABJSIETCSl COXpAaHEHNE HAIIMOHABHO-KYJIBTYpHOU crienin(uky, aaeKksar-
HOCTH ¥ SKBHBAJICHTHOCTHU XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa, B TO BPeMsl KaK i aBTOpa MPOU3BEIe-
HUS JJaHHBIE TEPMUHBI HE MMEIOT CKOJIKO-HMOYIbh CYIIECTBEHHOTO 3HAYEHHs, U aBTOP IO
CBOCH CyTHU SIBISIETCS PETPAHCIATOPOM OMpeAeNEHHON AEMCTBUTEIHHOCTH HIIM HEKOTO MHOTO
B3DJIsiIa HAa HeE, 9TO, B CBOKO OYepeib, MOAPA3yMEBAIOT MOJHYI CBOOOMY JEHCTBUM B (op-
MHUPOBAaHUU MBICIIEH, 3aBUCSIIUX TOJIBKO OT JMYHOCTH aBTOPA, a TAKXKEe OT €ro WHIANBUAYallb-
HBIX TPEINOYTCHUH W BocTpusATHs. llepeBomumMK ke, HE SIBISIOMUICS OWJIMHTBOM WITU
aBTOPOM MPOU3BEICHHUS, OTPAHUYEH B BHIOOPE MEPEBOAUECKHUX PELICHHIA.
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3agayu HUCCIENOBAHUSA OXBATHIBAIOT HM3y4eHHE crenuduku mpoliieM aBTOPCKOTO
nepeBo/ia Ha YpOBHE OOpa3HOM CHUCTEMBbI, [IBETONEPENauu U MEePEBOAUECKUX PEIICHUN U TO,
HACKOJIbKO CIIOCOOHOCTh aBTOpa K CHHECTE3MH MOMOTaeT B Ipolecce mepenadd oOopa3oB U
CMBICJIOB ITPOU3BECHHUS.

PaspaboTka npobieM KyJIbTypHON UIACHTUIHOCTH, JIMYHOCTHOTO BOCIIPHUSITHS U OWJTHH-
rBaJIbHOTO MEpeBOjJa MpEACTaBiIeHa B Tpyaax psaa ydy€HweiX [3umusisa, 1989 ; Tykcaurtosa,
2005 ; baxtukepeesa, 2009 ; XoBauckas, [Ipauenko, 2014 ; Oko, 2016 ; KpusouuisikoBa, Yep-
HsikoBa, 2017]. ABTOpCKOM CHHECTE3MU U €€ POJU B MEPEBOME XYNOKECTBEHHBIX MPOU3BEIE-
HUW TIOCBSALIECHO OMpeNeIEHHOE KOJIMYECTBO padOT OTEUECTBEHHBIX U 3apyO€KHBIX aBTOPOB
[De Bortoli, Maroto, 2008 ; KpuBomuisikoBa, 2018 ; briart, 2019].

B knmaccrueckoM SI3BIKO3HAHUHM OOBIYHO BBIACISIOT TPU CTYNEHU (GOPMHUPOBAHHS U
(hopMyIMpOBaHHS MBICIH Ha POJAHOM M HEpPOTHOM s3bikax. Tak, B paborax U. A.3umHei
MIPEJICTABIICHBI CIEIYIONINE CTYTICHU: TIEepBasi CTyNeHb — (JOPMUPOBAHUE U (POPMYITUPOBAHUE
MBICITH C MTOMOIIBIO POAHOTO SI3bIKa C MOCIEAYIONIMM MEPEBOIOM Ha HEPOTHOM S3bIK; BTOpAst
CTyTeHb — (POPMUPOBAHUE MBICII CPEICTBAMHU POJHOTO SI3bIKA C MOCIEAYIOMUM (OpMyITUpPO-
BaHHEM e€ CpeICTBAMU HEPOJIHOTO SI3bIKa; TPEThS CTYNEHb — (GOPMHUPOBAHKUE U (POPMYIUPOBA-
HUE MBICIM Cpa3y Ha HEPOAHOM S3bIKE. DTOT 3Tall SIBISETCS CTYNEHbIO OWJIMHIBAJIHLHOTO
cyuiectBoBanus [3umusis, 1989].

F'umorte3a uccienOBaHUS COCTOUT B TOM, YTO SI3BIKOBAS JINYHOCTH aBTOpa-OMIIHH-
r'Ba U nepeBonunka-Omnunarea Bmagumupa Habokosa 6asupyercs cpasy Ha TpEX CTyNEHSX H,
COOTBETCTBEHHO, UMEET OOJIBIIHIA TIOTSHIIMAJ MTPH TIepeade TOHYAUIITUX OTTCHKOB IIBETa MPHU
MEePEeBOIC XYA0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHUS C YUETOM MOHSATUI a/IeKBAaTHOCTU U AKBHBAJICHT-
HOCTH. JINUHOCTH e NEPEBOAUMUKOB, JUIsl KOTOPBIX S3BIK MEPEBOJIA HE SABJISETCS POJIHBIM, TOJI-
XOJIAT JIUIb MOJ IEPBYIO U / MM BTOPYIO KaTErOPHIO.

2. Teopernueckue npeanocbliku [Theoretical background]

B coBpeMeHHOM U CTPEMUTENHHO Pa3BUBAIOIIEMCSI MUPE YK€ HUKOTO HE YIUBHIIH OMITHH-
TBH3MOM. VI3Ha4aibHO BOMPOC OWMIIMHTBH3MA UHTEPECOBAI TOJBKO YUEHYIO CpEy, HO C TCUCHHEM
BPEMEHHU Ba)KHOCTh OMIIMHTBH3Ma HAYalll MIOHUMATh U OObIYHBIE JTIOIU. Tak, HampuMep, pOIUTENN
CTaparoTcsi, YTOOBI UX PEOEHOK C PAHHETO BO3pACTa KUJI M BOCIIPUHUMAIT WH(POPMAITUIO B MHOTO-
SI3BIYHOM cperie. Pomb si3pIka HEBO3MOYKHO TIEPEOIIEHUTh, 0COOEHHO B YCIIOBUSIX OCTPBIX II00ATb-
HBIX 1pobiem: manaemus 2020 roma, noOaTbHOE MOTEIUICHUE, 00ph0a 3a PECYPChl — ITOT CIFICOK
MOKHO TIPOJIOIDKATh OeckoHedHO. OYeBUIHO, YTO HABBIK BIIAJICHUS] MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, — HE-
3aBUCHMO OT TOTO, IJI€ Thl POAMJICS WX KUBEIIb, KAKOW Y TEOsI COLMAIbHBIN WM MaTepUabHbII
cTaryc, — 9TO CBOETO pojia KoY K PEIICHHIO TIOBCEMECTHBIX MPOOIeM, a Takke K BO3MOXKHOCTSIM
HaIrero Mupa. MoXxHO MpenrnoIoKnTh, YTO B OYIyIIUX TMOKOJIEHHUSIX KOJIMYECTBO JIFONEH — HOCH-
Tenei IByX Wi Oojiee S3bIKOB — MHOTOKPAaTHO BO3PACTET OTYACTH Onarofaps TEXHUYECKOMY Mpo-
rpeccy, CBOOOIHOMY TIEPEMEIIICHUIO U CMEIIEHUIO KYJIBTY].

B neiicTBUTENBHOCTH, KOTHYECTBO CIy4YaeB OMIMHIBU3MA MM MHOTOSI3BIYMS B COBpE-
MEHHOM MHpE€ HEYKJIOHHO pacT€T. B xome onpoca, mpoBeaéHHoro EBponeickoil KoMUCcCHeER B
2006 roxy, 56% pecrnoHAeHTOB 3asSBUIM, YTO OHU MOTYT OOIIAThCS Ha SI3bIKE, OTIIMYHOM OT UX
ponuoro. Ilo nanabiM American Community Survey (VccrienoBanue amepukaHCKOro cooOie-
CTBa — Iporpamma, nposoaumas bropo nepenucu Hacenenus CIIA), B 2012 rogy oxono 66%
JIeTel B MUpE MOIJIM FOBOPUTH Ha ABYX si3bikax [Xiaoming, 2021]. Taxxe Ha npumepe CIIIA
MBI MOJKEM TPOCIEANTh, 4To B mepuos ¢ 1980 mo 2018 rox HabmromaeTcst yCTOWYUBBINA POCT
nonu OunrHrBoB. B 1980 rogy npornenTt OunuHreoB coctasisut 10,68% (oxono 23,06 M ye-
noBek), a B 2018 roxay, comacHo mocnenneMy uccnenoBanuio ACS, 3TO 4HCIO BO3pPOCIO 10
21,9%, To ecth 67,27 miH x)uTenei. 3a 38 JieT STOT MPOIEHT MPaKTHUECKH yABOWICs [Zeigler,
Camarota, 2018].
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Beiiie 6610 ye YHOMSIHYTO O TOM, 1o4eMy ()eHOMEH OMIMHIBH3MA OyleT MMETh LIH-
pokoe pacrmpocTpaHeHue. Takxke CTOUT OTMETHTh Ba)KHOCTh HAJIMYMS BCECTOPOHHE Pa3BUTHIX
KOMITETEHIMI COBPEMEHHOTO CIElMAIICTa, KOTOPBI CMOXET CTaTh KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM B
MHpe, I1e KaKaas KOMIIaHUSI CTPEMUTCS] HAWTH ce0e YenoBeKa ISl pelleHus IIUPOKOTro Kpyra
3a7ad. B Hamem ciydae akIeHT cJeflaH Ha TaK Ha3bIBaeMble OOLIEKYIBTYpHbIC KOMIIETCHIIUH, B
YHCJIO KOTOPBIX BXOMUT U BIaJICHUE MHOCTPAaHHBIM sI3bIKOM. OIHUM W3 KPUTEPUEB BIAJCHUS
MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha JOCTOIHOM YPOBHE SIBJISIETCS YCIIEIIHOE IOHMMAHUE U Nepeaada UH-
¢dopmanmu. 1 31ech BO3HMKaeT BOMPOC, TakK JIM BaXXHO OBITh OMJIMHTBOM, WM JJISI PSIIOBOTO
CIHELUAINCTa JOCTaTOYHO MMETh XOPOLIO Pa3BUTHIE JMHIBOKPEATUBHBIE, JIMHTBOKYJBTYPHbIE
HaBBIKW BOCTIPUATHUS MH(POpMAIMU AJIS1 YCIEIIHOW KOMMYHHKAIIMHU, Ha KOTOPHIX Mbl OCTAHOBHM-
cst moApoOHee anee B Hamiel crarbe. Ho y)ke MOKHO COBEpIIIEHHO TOYHO CKa3aTh, YTO aKTyaslb-
HOCTh MpoOJieM OWJIMHIBM3Ma BO3PACTAET, MOBBINIAETCS HMHTEPEC K HM3YUYECHHUIO M CO3IaHHIO
HOBBIX METOJIMK 00y4eHHsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

Kak mbl yxe ynomsiHynu, (heHOMeH OMJIMHIBU3Ma JOCTAaTOYHO XOPOIIO U3Y4eH, MPOBe-
JIEHO MHOYKECTBO HCCJIEAOBAaHUI, COBEPUIEH LIENbINA P OTKPBITUMA, HO BCE )K€ HEKOTOPBIE BO-
OPOChl  OCTAlOTCSl HEpemEHHBIMU UM TpeOyroT 0Oojee JeTalbHOTO  PAcCMOTPEHUS.
XynoKeCTBEHHO-MHIUBUIyaJIbHBIN OMIMHIBU3M — 3TO MpoOJieMa, KOTOPYIO MOXKHO paccmar-
pUBaTh C HECKOJIBKUX aCMEKTOB, B YACTHOCTH, C JIUTEPATYPOBEIUECKOTO U JIUHTBUCTUYECKOTO,
OfHAKO AJisi €€ pa3pabOTKMU Ba)KHBI JOCTIDKCHUS PA3IMUHBIX HAIPABICHUH HayYHOTO 3HAHUS:
KJIACCUYECKOW TEOPETHUECKOW JTMHTBUCTUKHU, COLIMOJIOTUH, COLMOIUHTBUCTUKH, TICUXOJIOTHH,
IICUXOJUHTBUCTUKH, KOTHUTUBHON JIMHTBUCTUKU U IICUXOJIOTUH, COLMAIBHON IICHXOJIOTHH,
JMHTBUCTUKU U TICUXOJIOTUHU 1LIBETA, KyJAbTypoloruu. M3 aToro ciemyer, 4yTo JJis BBIABICHUS
0COOEHHOCTEH PEeYeBOro MOpTpeTa OMIMHIBAIBHON JIMYHOCTH HYXKHO MPHUIEPKUBATHCS MEX-
JUCIIMJIMHAPHOCTH KaK OCHOBHOTO TOJAXO/a K BBISIBICHUIO HanOoJiee MOJHBIX U TOYHBIX Xa-
PAKTEPHBIX YEPT A3bIKOBOM JIMYHOCTH U IIPEICTABICHUN O SI3bIKOBOM KaPTHHE MHUPA B LIETIOM.

SI3pIKOBasl KapTUHA MHpa B KAXKAOM SI3bIKE MMEET CBOM OCOOEHHOCTH, HO B OOIIMX
(YHKUIMOHATBHBIX, MOHATUHHBIX TUIAHAX OHA B MPHHLMIE TUIMYHA JUIA BCEX SI3bIKOB. MHaue
JFOIU HE UMEJH Obl BOBMOXKHOCTH MMOHUMATh APYT Apyra. UHbIMH cJIOBaMU, pa3iu4HbIC SI3bIKU
CYTh Pa3HBIX BHJICHHH OHOTO M TOTO € MpeIMeTa, a He Pa3IUYHBIX 0003HAYEHUI OTHOTO U
Toro ke npeamera [['ym6onbar, 1985, c. 172]. Jlns Toro, 4ToObI 3TO HAIVISITHO MTOKA3aTh, OBLIO
perieHo o0paTUThes K MpuMepaM U3 rpousBenenuit «OtuasHue» u «Kamepa o0ckypa» U K ux
aBTOpCcKHMM MepeBonaM “Despair” u “Laughter in the dark™ Takoro skcTpaopanHapHOTO aBTO-
pa, kak Bnamumup HaGoxos.

DkcrpaopauHapHocTs B. HabokoBa 3akiodaercss B TOM, YTO Y HETo «ObUIM HETJIOXUE
CIOCOOHOCTH K PUCOBAHUIO, €T0 YUIII 3HAaMEHUTHIN J[00yxuHCKuil. Mansauky npoduiu Oyay-
niee XyaoKHHUKA. XynokHHKoM HabokoB He cTasl, HO U CIOCOOHOCTH, U MPHUOOPETEHHBIE Ha-
BBIKM TPUTOIWINCH JJISI €r0 CIOBECHOH KMBOMHCH, YHUKAJIbHOH CIOCOOHOCTH YyBCTBOBAaTh
I[BET, CBET, (OpMy W TIepeaBaTh 3TH YyBCTBa ciioBaMm» [Y3nuHa, 2012]. «XynokecTBEHHBIN
Mup HabokoBa comep KUT HE TOJILKO 00s3aTeNbHBIA 00pa3 aBTOpa, HO U MHCTAHIIUU — 00pa3bl
KPUTHKA, JIUTEpaTypoBeAa, MEepPeBOAYMKA, — OAHMM CIIOBOM, O0Opa3bl — 3epKana pazHo00-
Pa3HbIX UCTOJIKOBaTeNnei» [AreHocos u ip., 2020, c. 321].

AHanu3upys MmepeBojbl OAHUX M TEX YK€ OTPHIBKOB KaK C PYCCKOTO Si3bIKa HA aHIJIMM-
CKHUH, TaK ¥ HA00OPOT, Mbl IPUXOINUM K BBIBOJY, YTO UMEHHO pa3jIM4YHbIE BapUallMM I1E€PEBO-
JIOB U ypOBEHb BIAJCHUSA S3bIKOM, a HE MPOUCXOXKIECHUE YEJIOBEKAa U €ro HalMOHaJIbHAas
MIPUHAJIKHOCTD SIBISIIOTCS TIOKA3aTeIeM TOW KyJIbTYPHOM MCHTUYHOCTH, K KOTOPOM OH ceds
OTHOCHT. YPOBEHb BIIQJICHUSI SI3bIKOM — 3TO HABBIK, KOTOPBIA U YKa3bIBa€T HAM Ha MacTEpCTBO
NIEpPEBOIUMKA, aBTOpa MM YMTATessl BOCIPUHUMATL U NepeaaBars oOpas3bl. B Hamewm ciyudae
HabGokoB Obl ¢ AeTcTBa OKPYKEH 00EMMHU KYIBTYypaMu; B €ro MaMsTH XpaHATCS oO0pas3bl U
BOCIIOMHHAHHSI, KOTOPBIE MOYXHO COOTHECTH C TeM HJIM MHBIM SI3bIKOM, T. €. HIMEET MECTO 00Y-
CJIOBJIIEHHOCTb PEUEBOM CUTYaIlMH, B KOTOPOI TO UM HHOE COOBITHE MPOUCXOAUIIO.



Jle6enes JI. B. / TullJl, 2023, 9 (1), 61-74 65

CornacHo uccnenoBanuio B. Mapuan u FO. Heliccepa B 0011acTH KOTHUTUBHOW TICHXOJIO-
MU aHIJIO-PYCCKUX OMJIMHIBOB C BOBJICYEHHEM JIBYX SI3bIKOB, MOXKHO YTBEP:KAATh, YTO 00pa3bl B
000X TEKCTaX aBTOPa, T€ HECOOTBETCTBUS M PAJAMKAIbHBIC MEPEepabOTKH, HA KOTOPbIE MBI 00-
paliaeM BHUMAHUE NPU MPOYTECHUU MAPAJUIEIBHBIX KOPILyCOB TEKCTa, SBJSIFOTCS MPOSBICHUAMU
OJTHOW U TOM K€ MBICIH. TakK, B IEPBOM YaCTH UCCIEIOBAHUS IPOBEPSIIOCH, BBI3BIBAIOT JIA CJI0BA C
OJJMHAKOBBIM 3HAYEHUEM, ITPEACTABICHHBIE B KOHEUHOM UTOIE Ha PyCCKOM M QHIJIMMCKOM SI3bIKAX,
OIMHAKOBbIE BocrioMHUHaHUs. Koria Ha3bIBanuch CJ10Ba Ha PyCCKOM SI3bIKE, YUaCTHUKH, KaK ITpaBU-
710, BCHOMUHAJIM COOBITHS, IEPEIKUTHIC HA PYCCKOM SI3BIKE: CIIOBO JIe/o BbI3bIBATIO BOCIIOMUHAHUS
0 JISTHUX COOBITHSIX, IEPEKUTHIX HA PYCCKOM si3bIKe (71100 B Poccuu, b0 B pyCCKOSI3BIMHOM Cpe-
ne nocie nmmurpanuu B CHIA), B To BpeMsi Kak summer 0ObIYHO BBI3bIBAIIO BOCTIOMHUHAHUS O
JIETHUX COOBITHSIX, TIEPEKUTHIX HA aHIJIMHACKOM s13bIKe. BO BTOpO# YacTH MCCIenoBaHus yUUThIBA-
JIach S3bIKOBAs Cpela. YUYaCTHUKAM Ha3bIBAIMCH CJIOBA HA PYCCKOM M AHIVIMHCKOM f3bIKax B OIpe-
JENEHHOM  S3BIKOBOM  Cpefie, TO €CTb OHM B3aUMOJCHCTBOBAIM C OKCIEPUMEHTaTOPOM
UCKITIOYUTENTLHO JTHOO Ha PYCCKOM, JTMOO Ha aHIIIMICKOM si3bIke. B pesynbrare 6bu10 0O0HapYXeHO,
YTO YYaCTHUKH CKJIOHHBI BOCIIPOM3BOJUTH BOCIIOMMHAHUS, TIEPEKUTHIE HA SI3BIKE, COBIIAIAOIINM
C TEKYLUEH S3bIKOBOM CPENOH, 3a4acTyr0 HECMOTPSl Ha TO, YTO CJIOBA HA3bIBAJIM HA JPYTOM SI3bIKE
[Marian, Neisser, 2000, p. 366]. T0 TOBOPUT O TOM, UYTO SI3bIK, HCIIOIB3YEMBI IS 3alIOMUHAHUS 1
U3BJICYCHUS] BOCTIOMUHAHUI, BIHSET HA TO, KaKHMe BOCIIOMMHAHUS OyIyT BBI3BaHBI, M, YTO HEMa-
JIOB)KHO, SI3BIKOBAsI CPEZIa SKCIIEPUMEHTA, OKPYIKaroIasi OMIMHIBOB B JJAHHBI MOMEHT, BIIMSCT Ha
TO, YTO OHM BCIIOMHST B mepByro oueperb [De la Puente, 2015, c. 588]. Pesynbrars! nccinemoBaHust
comacyrorcsi co cioBamu B. HabokoBa o ero TBopuecTBe B MHTEpBBIO 1961 rofa »ypHaIucTy ra-
3ethl Nice-Matin, Kitomy Mepkamu: «S1 oTTaiikuBaroch He OT HEH, HO OT 00pasa ... 3areMm sl npu-
JIararo BCE YCHIIUSL, YTOOBI B TOYHOCTH BOCIIPOM3BECTH BCE TO, YTO MPHIILIO KO MHE KaK BHE3AITHOE
03apeHHue ... ITO JIMHHAS U TpynHas pabora» [MenbHukoB, 2014, ¢. 175]. JlaHHOE BhICKa3bIBAaHUE
MPUMEHUMO H K OITHCATeNIbHBIM 000poTaM B (hopMe KOJIOPAaTUBHOM JIEKCHKHU, KOTOPHIE TOBCEMECT-
HO BCTpewaroTcsi B pomanax B. HaGoxoga.

LIBeT — 3TO BakKHBIN arpuOyT XyJZOKECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS, TOMOTAIOIINN XyJ0XK-
HUKY BBIPA3UTh CBOM MBICIIM U YyBCTBA 4YE€pE3 CJIOBA, KOTOPHIE BIIOCIEACTBUM MPU MEPEBOIEC
MOTYT puoOpecTH HOBBIE (opMbI U oTTeHKH [JleGenes, 2022, c. 83].

[lomuepkHEM, YTO MUcaTessi UHTEPECOBAIM HE CTOJIBKO CaMHU LIBETA KAaK TaKOBBIE M UX
Ha3BaHUs, CKOJIBKO 3(EKT BOCTIPUATHS TOTO WM MHOTO L[BETA U €T0 OTTCHKOB B 3aBHCUMOCTHU
OT YCJIOBUH OCBEIIEHHUS U TOTO BOCIPUSATHS, C KOTOPHIM YEIIOBEK YK€ CTAJIKUBAJICSA B KU3HMU.
Y4uuThIBask TMHIBO- U COLIMO-KYJIBTYPHBIE XapaKTEPUCTUKU OTAENIbHBIX HApOIOB, MOKHO YTBEp-
KJaTh, YTO peauu U 00pasbl, KOTOPbIE aBTOP MepeaacT B OHOM SI3bIKE OJHUMU JIEKCHUYECKUMU
eIMHUIIAMH, MOTYT PUOOPETATh COBEPILICHHO OTIIMYHBIE 00pa3bl B IPYTOil KyIBTYpeE.

He TonbKO S3bIKM HE OAMHAKOBBI, HO M CIIOCOOBI MCIOJNBb30BAaHUS S3bIKOB HUKOTNIA HE
OBIBAIOT OJJMTHAKOBBIMHU, TIOTOMY 33J1a4a MEPEBOJUYMNKA OUEHB CIIOKHA, TOCKOJIBKY OHA TpeOyeT
NIEPETOBOPOB O PA3NIMUMUAX KaK SI3bIKOBBIX, TAK U KYJIBTYpHBIX. Tak, IepeBOAOBEIEHNE TOJHU-
MaeT (yHJaMEHTaJbHbIE BOIPOCH 00 3THKE MEXKYIBTYPHOW KOMMYHHMKALUU U O JIOBEPHH,
KOTOPOE Mbl OKa3bIBAEM I1EPEBOTUUKY.

[To namemMy MHEHHIO, HanbOJIee TOYHOE OMpe/esieHne nepeBoaunka naét Bamsrep be-
HBSIMUH, CPAaBHUBAIOLIHI €r0 ¢ apXeoJoroM, COOMPAIOLIUM BMecTe (PparMeHThl coCcynia, YTOObI
BOCCT@HOBUTH €TO MEPBOHAYAIBHYIO (JOPMY, U OH JIOJDKEH COOpaTh €ro TakuM oOpa3om, 4To-
OBI BKJIFOUMTH B HETO crioco0 o3HaunBaHus opuruHana [Walter, 2000, p.257].

Takxe nepen TeM, Kak NEPEUTH K aHAIU3y NEPEBOJYECKUX COOTBETCTBUM, CTOUT YIIO-
MSIHYTh TOT (pakT, yto B. HabokoB siBnsieTcst cunecteroM. CHHECTE3Hs — 3TO 0c00ast CUXOJIO0-
THYECKasi CIIOCOOHOCTHh OTOXAECTBISATH BHIMMOE M /WM CIBIIIMUMOE JPYyT C JAPYrOM WIH
omnpenenéHHbIMU CI0BaMU, WK Jaxke oOpa3zamu. HabokoBy e mocyacTIMBUIOCH CTaTh 00a-
nareneM 1BetHoro ciyxa. Crplina onpenenéHHy OykBy wiu ciioBo, B. HabokoB Bumen mBe-
TOBOE COOTBETCTBHE, BIUIOTH /10 PA3IIMUYHBIX OTTEHKOB.
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Cam B. HabGoxoB B aBroomorpadun «Ilamsare, roBopm» onucan (eHOMEH CHHECTE3UU
CIEAYIOIUM 00pa3oM: «... s HaJIeAEH B PEKOM Mepe LBETHBIM ciiyxoM. He 3Haro, Bnpouewm,
MIPAaBUJIBHO JIU TOBOPUTH O «CIIyXe», IIBETHOE OUIYIIEHUE CO3AaETCsl, TO-MOEMY, CAMHM aKTOM
TOJIOCOBOTO BOCHPOM3BEACHUS OYKBbI, IIOKa BOOOpaXkaro e€ 3puTenbHbIi y30p. Jlonroe a aH-
mmiickoro andasurta (pedb MOUIET TONBKO O HEM, €CIIM HE TOBOPIO MHOTO) UMEET Y MEHSI OT-
TEHOK BBIIEP)KAaHHOW IPEBECHUHBbI, MEX TeM, Kak (ppaHIly3ckoe a OTHAET JaKOBBIM UYEPHBIM
nepeBom» [HaGoxkos, 2004, c. 338]. B Hacrosiem ucciaeqoBaHuN OONBIIOS BHUMAHUE YICIIs-
€TCsl UMEHHO TOMY, YTO B Ipou3BeneHusix HabokoBa 10CTaT04yHO 4acTo yNoTpeOstoTCs OMu-
careJIbHbIE KOJIOPATUBBI.

3. OxkcnepuMmenT [Experiment]
3.1. Marepuaj u Metonuka ucciaegosanus [Material and methods]

B xone uccnenoBanus ObUT MCHOIB30BAH KOMIUIEKCHBIM MOAX0M, 00BEIUHSIOUIN ciie-
JYIOUIMEe M € T O J1 bl: METOJ CIUIOIIHONW BBIOOPKH, KOHTEKCTYaJIbHBIN aHaJN3, KOHLENTYalIb-
HbIM aHamu3, KOJNMYECTBEHHBIM aHaNu3 M MHTEpPHpEeTalusl IOMyYEeHHBIX JaHHBIX. bBblI
MPOBENIEH SKCIEPUMEHT C BOCHPUSATHEM CMBICIOB U 00pa30B B OPUTHHAIBLHOM U HepeBe/EH-
HOM TEKCTE Y JIFO/IeH, 1JIsl KOTOPBIX aHIIIUHCKUH S3bIK HE SIBISIETCSI POJHBIM, YTOOBI BBISICHUTD,
HACKOJIbKO OOBIYHBIN YEJIOBEK CIIOCOOEH MPHOIM3UTHCS K OpPUTMHAITY aBTOPCKOTO MEpeBOa,
eciu Obl Iepe]] HUM CTOsUIa 3a]1aua IIepeBECTH IaHHBIM TEKCT.

MaTtepuaynoM Ui UCCIEAOBAHUSA MOCITYXKWIM poManbl Brnammmupa HaGokosa
«Kamepa oOckypa» u «OTyasiHHe», a TaKXKe UX aBTOpckue nepeBojs! “Laughter in the dark™ u
“Despair” [Habokos, 2012, 2004 ; Nabokov, 2011, 2012]. bsino orobpano okosno 400 HecooT-
BETCTBUH MepeBo/ia M0 OTHOLIEHUIO K OPUTHHAIY TEKCTa.

YrtoObl MoApOoOHO paccMOTpeTh, HACKOJIBKO BOCIPHUATHE aBTOpa M MEpPEeBOAUYMKA-OU-
JIMHTBA B OJTHOM JIUIIE OTIIMYAETCS] OT BOCTIPUSATHS YUTATENs WIK OOBIYHOTO YeIOBEKa, Biajie-
IOIIETO HMHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha BBICOKOM YpOBHE (IIPEACTABUTENIN HCKYCCTBEHHOTO
(yuebHOTr0) OMIMHTBU3MA), HA OJTHOM M3 MPAKTHUECKUX 3aHATHN o aucturiuinHae «[lepeBon u
pedepupoBanue B cdepe npohecCHOHAIBHOW KOMMYHHKALMK» B KauyecTBE HKCIIEPUMEHTA
CTyeHTaM 2-X — 4-X KypcoB MpoABUHYTOro ypoBHs (Advanced) HesS3bIKOBOTO By3a ObLIM Ja-
HBI HECKOJIBKO OTPBIBKOB M3 mpousseneHuit B. Habokosa «Otuastuey / “Despair” u «Kamepa
oOckypa» / “Laughter in the dark” Ha mepeBoz, 1Mo 3aBepiIEHUN KOTOPOTO CTYAEHTHI CPABHUIN
CBOU IEPEBOJIbI C aBTOPCKUM. VcTibITyeMble 3apaHee 3HAIH, YTO UM HYXXHO YAEIUTh OOJibIIoe
BHHUMaHUE KOJIOPATUBHOM JIEKCHKE U TOMY, KAKUMHU BBIPa3UTENIbHBIMU CPEACTBAMU 3Ty JIEKCH-
Ky MOXKHO IepesiaTh Ha aHIJIUICKOM s3bIke. B mccnenoBanum npussim ydactue 30 denmoBek
(22 ucnbITyeMBIX KEHCKOTO Toja UM 8 Myxckoro). B manHoit pa®ote mpeacrabieHa JIMIIb
9acTh OTBETOB, KOTOPbIE Mbl IOCUUTAIN HaHOOIee HHTEPECHBIMHU.

[lepen mpoBeneHueM SKCHEPUMEHTA CTABUJICS BOIPOC O TOM, KaKHX CTY[ACHTOB JIydIlle
BCETO BOBJIEYb B MPOBEACHUE SKCIIEPUMEHTA: C OJHOH CTOPOHBI — CTYACHTHI HES3bIKOBBIX (ha-
KYyJIBTETOB, C JPyroi CTOPOHBI — SI3BIKOBBIX. BBUIO MPUHATO pelIeHue, YTO CTYACHTHI Hes3bl-
KOBBIX (DaKyJIBTETOB COCTABIISAIOT OOJIBIIMHCTBO M 0OJiee€ TOYHO OTPAXKalOT CYIIECTBYIONIYIO
peaIbHOCTh TOTO, YTO HE BCE KOMMYHHKAHTBI, TOBOPSIINE HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, BIAJCIOT
SI3bIKOM Ha TPO(ECCHOHANBLHOM YPOBHE, U JJIsl HUX, 110 CYTH, SI3bIKO3HAHUE KaK Hayka He Mpe-
CTaBJIsIeT 0CO00M BaXKHOCTU MPU PETPAHCIALUHN TEKCTa U ero noHumanus. Huxke npezacraieH
CPaBHUTEIILHO-COMOCTABUTEIBHBINA aHAN3 TPEX (PParMeHTOB, KaXIblii U3 KOTOPBHIX BKIIOYAET B
ce0st MpUMep U3 OpUTHHAJIA IPOU3BEACHUS, aBTOPCKUI MEPEBOI, U TIEPEBO/IbI CTYCHTOB.

3.2. O6cyxnenne pe3yabraroB [Results and discussion]

Paccmorpum noznpoGHee oTpbIBKU. [lepBblil mpuMep — 3TO MpeIOKEHUEe-OpUTHHAI U
€ro MepeBO/I, BBITIOTHEHHBIN caMuM HaboKoBEIM:
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(1) Boanu munosamo-benvim KOHycoM 8blOeIsIACy HA DECNOWAOHOU CUHeBe 20pa, NOXONHCAs.
Ha Dysusmy [Habokos, 2014, c. 105]. — In the distance against a mercilessly blue sky, there stood out
the mauve-shaded sugar cone of a mountain resembling Fujiyama [Nabokov, 2011, p. 196].

31ech aBTOp CpaBHIII OEIbId KOHYC — CHEXXHYIO BEPXYIIKY TOpPbl — C caxapoM, U KOHeu-
HO e, I[BET caxapa B ONMPEACTIEHHBIX YCIOBHUIX OCBEIICHUS MOXKET OTPaXaTh Pa3IUYHbIC OT-
TEHKH, roy00oBaTroro, JMJIOBATOro, >keIToBaToro. He TOMBKO IBET, HO U XPYCT, W3aBaeMBbIil
IIpU MPOTHPAHHUU caxapa, KOTJa YeJIOBEK HACTYIAeT Ha CyXOW CHeT, COoTHOcATCS. Takxke Bax-
HO OTMETHTb, YTO U3 OK0JIO 20 pa3iNyHBIX MMEPEBOAOB (CM. Jaliee) HU pa3y HE BCTPETHUIICS KO-
JOpaTHB mauve, HA3BaHHBIN B YeCTh pacTeHus ManbBa. B npupone nzsectHo 6onee 25 BUIOB
IIBETOB MajbBhl, pactymei B CeBepHoit u IOxHol Amepuke, Adpuke, EBporie u Asuu, u B
JTAHHOM CJTy4ae B OKpPacKe PacTeHMs B 3aBUCHMOCTHU OT BHJa MOTYT MpeodaiaTh ClIeayoe
IIBETa U OTTEHKU: OEJIbI, KPEMOBBIN, PO30BBIH, KPACHBIN, TOYOOH 1 (DHOJICTOBBIM.

CornmacHO KeMOPHUKCKOMY CIIOBApIO, CIIOBO mauve MMEET 3HAYeHUE ONeTHO-PHONIETO-
BOTO 11BeTa — «a pale purple colour» [Cambridge dictionary]. ABTOp HCIIOJIB30BaJ CIIOBO, KOTO-
pO€ CONEPKUT B ceOe OTHOBPEMEHHO JIBa I1BeTa: Oenblid 1 (hroneToBbIid. [T0CKONBKY OMIMHIBBI
BOCTIPOU3BOJISIT 00pa3bl HA OCHOBE MEPEKUTHIX COOBITHI B ONPEAETIEHHON SI3bIKOBOM Cpefie, ITO
TaéT aBTOPY-OMJIMHTBY HEKYIO BOJIBHOCTD TIPU BBIOOPE BBIPA3UTEIBHBIX CPEIICTB.

Henw3s He ynoMsiHyTh TOT (hakT, 9YTO OJHUM U3 JHOOMMBIX 11BeToB B. HabokoBa sB-
JsieTcsl Kak pa3-Taku “mauve”’. OO 3TOM TOBOPST Pe3yNbTaTbl UCCIEAOBAHUS, TPOBEAEHHOTO
aBTOpoM KHUTH «J[robumoe cmoBo HabGokoBa — nuioBeliiy, benom biartom. «JIrobumoe cioBo
aBTOpa «JIOMUTBD», KOTOPOE XOTS OBl €TUHOXKIIBI BCTPEYAETCS BO BCEX €0 BOCBMH POMaHaX,
9TO JNUJIOBBIA. B cymMMe wactoTra ero mcronb3oBanus y HaOGokoBa B 44 pasa BhIIIE, 4eM OHO
BCcTpeuaeTcst B VcropuyeckoM KopIyce aMepHUKaHCKOrO aHIIMKCcKoro s3bika» [bmart, 2019,
c. 190]. K cBenenuto, ykazanuwii kopmyc (MKAA) comepXuT BBIOOPKY XyT0’KECTBEHHBIX
MIPOU3BEICHUM, HAyYHO-TIOMYJISPHBIX PAa0OT, Tra3eTHbIX M JKypHaJIbHBIX crareil ¢ 1810 mo
2009 rT.,, yTO B CyMMe COCTaBIIsIeT 385 MUJUTHOHOB CIIOBOYNOTPEOJICHHUT.

B coBokynHocTu /i poekta bena briarra 6bu10 oro6pano okono 1500 kHur, pu aHa-
JM3€ KOTOPBIX aBTOP-MCCIIe0BaTEN b MOMBITAICS BHIBECTH HEKOTOPBIE MUCATEILCKUE MTPaBUiIa U
UX HapyUIeHUs], KOTOpbIE, COOCTBEHHO, U CO3/IAIOT BEIUKOE MPOU3BENICHUE, a TAKKE C TOMOIIIBIO
CTaTHUCTUKU M HAyYHBIX METOJOB IMOKAa3aJl HaM, YTO KaX/bli aBTOp YHUKAJIEH U YTO KJIIOY K
yCIIEXy 3aBUCHT OT 0COOBIX MPEANOYTEHUI aBTOpa U €r0 CaMOOBITHOCTH B BEIOOPE CIIOB.

«YuuThIBasi, HACKOJIbKO yHHKasleH HaOOKOB B M3JI0KEHUU CBOMX MBICJIEH, MOKHO CKa-
3aTh, YTO M30paHHBIM METOJ ONpeAeTCHUs JIOOMMOTO CIIOBAa YCIEIIHO CpaboTal, MO3BOJIMB
HaM OOHAPYXHUTh JTFOOMMBIC CJIOBa mucarens. Ero qr000Bb K CIIOBY «JTUJIOBBI» HEOOBIYHA, HO
CTOHMT CKa3aTh, YTO U €ro JI00OBb K LBETaM TOXKE HEOoObIuHa. Ecim B3sSTh Ha3BaHUS LBETOB
CTaHJapTHOM mavku u3 64 xapanmamei mapku Crayola Crayon u mouckars ux B pabortax Ha-
O0KOBa, TO MOJYYUTCS, YTO OH HMCIIOJB30BAT MpUMEpHO 460 cioB, 0003HAYAIOMIMX 1IBETA, HA
kaxable 100000 cioB, a 3To mopazutenbHo MHOTO. Te ke nBeta B Tekctax UKAA BcTpewarot-
cs Bcero 115 pa3 kaxasie 100000 cnos» [brnart, 2019, c. 191].

Kak mbl MOjkeM yBUeTh, y HabokoBa ObLIIO BBICOKO Pa3BUTO UYBCTBO 1IBETa BJ0OABOK
K TOMY, 4TO OH MOT HauOosee TOYHO MepeaaTh 3HauUeHHs Ha APYroM sizbike. M Bc€ 310 Oriaro-
Japs TOMY, 4TO OH ObUT OJJHOBPEMEHHO U OUJIMHTBOM, U CHHECTETOM, U MEH3aKUCTOM.

Tenepb MOCMOTPUM, KaK MPeIOKeHUE OPUTHHAJIA 3BYUHUT B IIEPEBOJAX CTYACHTOB:

— In the distance, a mountain resembling Fujiyama stood out like a light violet cone.

— In the distance a cone of purplish white stood out against the navy azure a mountain
similar to Fusiyama.

—In the distance a mountain stood out over the merciless blue with its lilac-white cone,
similar to Fujiyama.

— Far-away a purple-white cone stood out against the merciless blue mountain similar
to Fujiyam.
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—Far away like a lilac and white cone a mountain stood out in inexorable azure,
reminiscent of Mount Fuyji.

—In the distance, a purple-white cone stood out against the pitiless blue of the
Fujiyama-like mountain.

—In the distance a lilac-white mountain looking like Fujiyama stood out in the
merciless blueness background.

C TOYKH 3peHUS] CEMaHTUKU BCE ATH MEPEBOABI KOPPEKTHBI — OHU TIEPEIArOT TIIABHBII
cMbIcH mpeanoxenus. Ho 3ayMbIBamuCh U CTYIEHTHI HAJ TEM, Y€M PYKOBOJICTBOBAJICS aB-
TOp, CPaBHUBAs TOPY C JIMJIOBATO-OCNIBIM KOHYCOM M TIEPEBOAS ITO CIOBOCOYETAHHE Kak
mauve-shaded sugar cone. 3Halny U CTYICHTHI O TOM, YTO HIMEHHO OTTEHOK ‘“‘mauve’ sBIseT-
cst mooumMeiM ciioBoM HaGokoBa? Hu B 01HOM M3 MepeBOJOB, MPEICTaBICHHBIX CTYACHTAMH,
He ObUTO M HamEKa Ha «caxapy, a TakkKe LBET «mauvey. DT0 TOBOPHUT 0 ToM, uTo: «Crnocob
pa3IrueHusi, CETMEHTAIIMM ¥ OPTaHM3AIMH IIBETOB PA3HUTCS OT OIHOU KYJIBTYPHI K JAPYTOM.
XOTsI HEKOTOPBIE MEXKYIBTYPHbIE KOHCTAaHTbl ObUIM BBISIBICHBI, MEPEBOJ TEPMHHOB IBETO-
0003HAYEHUS] KaKETCS JICJIOM IO MEHBIIEH Mepe HENErkuM, ecli pedb HAET O S3BIKax,
JIanékux APYT OT Apyra BO BPEMEHH', HJIH %Ke 0 Pa3HbIX KylbTypax» [Dxo, 2015, c. 569].

Taxke CTOMT IOMHHUTH O TOM, YTO «HY>XHO OTJIMYaTh MTUTMEHTHI KaK [BETOBYIO pPeallb-
HOCTb OT HAIllero MEepUENTHUBHOIO OTKJIMKA KaK 1IBETOBOTO BIICUATICHHSI — & OHO 3aBUCHUT OT
MHOTHX (paKTOPOB: OT MIPUPOABI IIOBEPXHOCTEN, OT CBETA, OT KOHTPACTa MEXKIy 00BEKTaMH, OT
MPEKHUX MMO3HAHUM U Tak ganee» [Iko, 2015, ¢. 570]

J171st mOATBEePKICHUS BBIIIECKA3aHHOTO PACCMOTPUM BTOPOU TIpUMED:

(2) Bo30yx 6vin mymmo-cupenessiii om cueaprozo ovima [Habokos, 2014, c. 33]. — The
air was blue and heavy with cigar smoke [Nabokov, 2012, p. 44].

[Ipu cpaBHEHMM OpUTHHANA U MEPEBOJa HAIMPAIIMBACTCS BHIBOJ O TOM, YTO BO3MYX OBLI
HEMPO3pavHbIM, HACBIIICHHBIM CUTApETHBIMH KITyOaMH JbIMa, COOTBETCTBEHHO B PYCCKOM SI3BIKE
ObLTa UCIIONIb30BaHa JIEKCEMa MymHblll, & B aHIIMICKOM — heavy, Beb U B TOM U JPYTOM Ciydae
aBTOp MOZpa3yMeBall MeJeHy, TyMaH, BUCSIIUI B Bo3myxe. [leiicTBre MPOUCXOIHUIO B TOCTHHOM,
3aIIOJTHEHHON OOJBIIMM KOJIMYECTBOM T'OCTEH, OKHA OBLIM 3aKPBITHI, YTO CTAHOBHUTCSI U3BECTHO
MIPY MPOYTEHUU TOJTHOTO TEKCTa IIaBbl. MOXHO BBIJCINUTH JBA CIOBAPHBIX 3HAYEHHS JICKCEMbI
heavy B KemOpuixckom crioape: 1. “thick, strong, solid, or looking that way” 2. “of great amount,
or degree, or force” [Cambridge dictionary]. Ecim B3sITh CITOBO mymaH, TO B PyCCKOM SI3BIKE C HAM
MOTYT COYETaThCsl CIIOBA MYMHbIL, 2YCMOLl, Henpo3pauHvlil U T.1., TaK ke, Kak U B aHIJIMHACKOM
SI3BIKE K CTIOBY f0g TOIXONAT MpHiarateibHbie thick, heavy, dense v T. 1. COOTBETCTBEHHO, B JIaH-
HOM CJTydae pedb UAET 00 OTHOCUTEIEHBIX CHHOHUMAX, PUMEHSEMBIX aBTOPOM B Pa3HBIX S3bIKaX.

HeBo3MOXHO HE 3aMeTHUTh, YTO U B OpPUTMHANE, U B IEPEBOAE aBTOP HCIOIB3YyEeT
pa3Hble KOJIOpPAaTUBHBIC MpHIIAraTesbHble: cupeHesvitl U 201y6oti. CTOUT OTMETUTb, YTO ITH
[[BETA CUMTAIOTCS POJCTBEHHBIMH, PA3HHUIIA COCTOUT B TOM, YTO Y HHUX OTIMYAIOTCS OTTCHKH,
TOHA U nonyToHa. OTHUM U3 COCTABHBIX IIBETOB CUPEHEBOTO SIBISIETCS CUHUN HapsiAy ¢ Kpac-
HBIM U O€JIbIM; U3 CHHETO C MIOMOIIBI0 OesIoro co3aaércs roay0oil, a mpy CMENeHUH KPacHOTo
¢ OesTbIM TIOTyJaeTcst He)KHO-PO30BBIH; 3aTEM IOy YMBIIUECS [IBETA JOOABISIOT IPYT K APYTY.

CormnacHo Mapuo ne bopronu u Xecycy MapoTo, nu3y4aBUIMM IIBET B Pa3HbIX KYJbTY-
pax u mpoOIeMbl MepeBoja IBETOB ISl PEIICHUS MApKETHHTOBBIX 3a/1a4, BO BCEX CTpaHax
MIPOCIIEKUBACTCSI MHTEPECHASI 3aKOHOMEPHOCTh: I[BETa 00pa3yloT CHEKTp 3HaueHWi. BHuMa-
TEJbHOE W3YYE€HHE BOCbMHU KapT BOCHPUATHS MOKA3bIBAET, YTO MOYKHO MPOBECTH MPSIMYIO JIU-
HUIO, Ha OIHOM KOHIIE KOTOPOW HAaXOAWUTCS KpPACHBIM, a HAa JPYIrOM — CHHE-3eIEHO-OembIi
kyactep. CMBICIIOBBIE ACCOLIMALIMY IO 3TOMY CIIEKTPY MPOCTUPAIOTCS OT «AKTUBHOI0», «TOps-
YEero» U «SIpKoroy» (aCCOLMUPYETCS C KPACHBIM IIBETOM) J0 «YCIIOKAHBAIOIIET0», «HEKHOTO» U
«MHUPHOTO» (ACCOLMHUPYETCSI ¢ CHHE-3eIEH0-0ebIM KiacTepoM). OcTanbHbIE IIECTh LBETOB

! Opurunan npoussesieHus, HanucanHbiii B. HabokoBbim, narupyercst 1938 .
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pacmoararoTcsi MPUMEPHO HAa PABHOM PACCTOSHHHM MEXIY dTHMH KOHEYHBIMH Toukamu [De
Bortoli, Maroto, 2008, p. 9—10] (cMm. puc. 1).

ferocious, hot, - gentle, passive,
vibrant, violent Meanings peaceful, still
Colours
Red Gold Black Blue
Orange Brown Green
Yellow Purple White

Pucynox 1. CnekTp n1BeTOBBIX 3HAYCHU I
[Figure 1.A Spectrum of Colour Meanings]

W3 storo cnemyet, 9YT0 B TOCTHHOM, IMOCIIE TOTO KaK Bce roctu, kpome Kpeumapa —
IIABHOTO Teposi MPOU3BEACHUS, MOKUHYINU €€, HacTymuia CrokoiHas arMmocdepa. B oboux
ciydasix 00a KoJopaTHBa TOBOPST O BHYTPEHHEM COCTOSIHUU T€pOsi, O UyBCTBE YMHUPOTBOpPE-
HUS TIOCTIE TOM CyMaTOXH, KOTOpasi MPOUCXOInIa Ha MECTE COOBITHIA.

Tenepb 0OpaTUMCs K IpUMEpaMm MEPEeBOJIOB, CIICIAHHBIX CTYCHTaMU:

— The air was pale lilac due to the tobacco smoke.

— The atmosphere/air was cloudy lilac from cigarette fog / smoke.

— The air was murky lilac because of cigar smoke.

— The air was dirty-violet because of cigarette smoke.

31ech Mbl MOJKEM TOJIBKO KOHCTaTUPOBATh TOT (DAKT, YTO, XOTS MEPEBOI U CTPEMUTCS
MIPEOOIETh Pa3INIHs MEXKAY S3BIKAMH, Ha CAMOM JIEJI€ OH MOTYEPKUBACT STH PA3IIN4Hs, TaK
470 Onaromapsi mepeBoay MbI 0CO3HAEM, UTO «HAIIM COCENIN» TOBOPAT U JAYMAIOT HE TaK, KaK
MbI. [lepeBox ocyIecTBIsIeTCs He Kak MOMCK SKBUBAJCHTHOCTH, a KaK OECKOHEUHBIH MPOoIiece,
KOTOPBIN HaJeseT TEeKCT HOBOM >KU3HBIO U HOBBIMHU cMbIciaaMu [Bassnett, 2014], u 310 moa-
TBEPXKJIAET TUTIOTE3Y O TOM, YTO TOJBKO aBTOP MPOU3BENEHHUSI, SIBISIOMIANACS OJHOBPEMEHHO U
OWJIMHTBOM, U MEPEBOAYMKOM, CMOXKET JOHECTH A0 YHUTATells U JaTh €My MOYyBCTBOBaTh TO,
YTO OBLIO U3HAYATILHO 33yMaHO.

OObparuMcs K TpeTbeMy MpUMeEpY:

(3) «bBoowce», — npocosopuna Mazoa. — «Kakoe 2onyboe mope!» Ono Ovino Oeticmeu-
menvHo oueHb 2onydoe. Kozcoa noonumanace onma, mo Ha ee Onecmawjel KpymusHe Ko-
OANLMOBLIMU  MEHAMU OMPANCATUCH CUTYIMbL  KYNATbWuKkos. Mydxcuuna 6 opamdcesom
xaname cmosl 'y camoul 600vl u npomupan ouxu [Habokos, 2014, c. 28]. — “Heavens,” said
Margot, “how blue the sea is today.” It really was blue: purple-blue in the distance peacock-
blue coming nearer, diamond-blue where the wave caught the light. The foam toppled over,
ran, slowed down, then receded, leaving a smooth mirror on the wet sand, which the next
wave flooded again. A hairy man in orange-red pants stood at the edge of the water wiping
his glasses [Nabokov, 2012, p. 38].

Nutepecen BeiOOp B. HaOoKOBBIM 11BeTOOOO3HAYCHHI TIPH MEPEBO/IC HA aHTIMHCKUNA
SI3BIK OITMCAHMS BOJBI, T/I€ TIPOCIIEKNBACTCS CMBICIIOBOE pa3BUTHE. Boma Obliia HE TOJBKO TO-
ayOast ¢ KOOANBTOBBIMH TEHSIMHU, HO U TIEPETUBAIACh Pa3HBIMU OTTeHKaMu: purple-blue 'pu-
OJIETOBO-CUHUH', peacock-blue 'spkuii cnerka 3eJeHOBaThli rToNMyOOH', diamond-blue
'OpUILTHAHTOBBIH romy0oit' — oT Gonee TEMHOTO K Ooree cBeToMy. Kak M3BeCTHO, IIBET BOJIBI B
MOpE 3aBHCHUT OT IITyOWHBI, TaK KaK IJIOTHOCTH BOJBI CIIOCOOHA IPOITyCKAaTh TOJBKO OTpe-
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JeNEHHOE KOJIMYECTBO COJIHEYHOTO CBETa — 4eM Onmke K Oepery, TeM OoJblle BEpOSTHOCTH
TOTO, YTO JIHO HU3KOE U COJHEYHbIE JTyYH, JOCTUTHYB JHA, OTPA3SATCS OT HETO U BEpHYTCS Ha
MOBEPXHOCTh. B 1aHHOM citydae Mbl HabIroMaeM 0ojiee TOYHOE U JeTaTbHOE ONMHUCAHUE MOPS,
KOTOPOE, ONPEeIEHHO, BBI30BET BOCIIOMUHAHUS WJIM 00pa3bl B TOJIOBE Y YEIOBEKa, KOTOPOMY
MOCYACTINBUIOCH BUIETh MOPE B COJTHEUHBIH JIEHb.

OpuruHan XyI0KeCTBEHHOTO MPOU3BEICHHS OTPakaeT WHAMBHAYaIbHOE BOCIPUSTHE
Mupa nucaresneM. U 31ech MOKHO 3aKII0YUTh, YTO B MOMEHT IIEPEBOA CBOETO XKE MPOU3BENE-
Hus Bocnpustie B. HabokoBa N3MEHUIIOCH, YTO U MOBJIHSIO HA IEPEBOTYECKOE PELICHHUE.

B ciyuae mocTossHHOTO MPO(ECCHOHAIBHOTO MHTEpeca K SA3bIKY MUCATENb OLIYIIAeT
«SIBHYIO HEXBATKy T€X BO3MOXKHOCTEH, KOTOPbIE MPEJOCTABISIET €My POJHOM SA3BIK, U CTPEMUT-
Csl TaK WJIM WHAYE BBIPBATHCS 32 MPEIESIbl KOHKPETHOTO — HALIMOHAIBHOTO S3bIKa, MPEOI0JIETh
€ro MOUIHYIO «TPaBUTAI[MOHHYIO CHIIy», — BO UMs TOTO, YTOOBI Pa3pylIUTh CTapble, YCTOSIB-
LIUECs JTUTEPATypHbIE TPAJAULIUU, PACIIUPUTH COOCTBEHHBIE KOMIO3UIIMOHHBIE BO3MOXHOCTH
Y IPUUTH K MPUHIIMIIMAIBHO HOBBIM TBOpPUECKUM pesyibratam» [Hukomaes, 2011]. Cnenosa-
TEJBHO, YTOOBI CAENaTh CBOE TBOPYECTBO HOBBIM ISl PEIIUIHIEHTA, aBTOP MpHOEraer K Jpyro-
My HaI[MOHAJbHOMY SI3BIKYy C II€JIBI0 Pa3pyLIUTh YCTOSBIIMECS JUTEpPaTypHble HOPMBI U
OCYILIECTBIISIET NIEPEBOJL CBOETO Mpou3BeneHus. Kpome Toro, nmucarenb NULIET HE 7Sl CAMOTO
cebs — mpoliecc HarMcaHus MoApazyMeBaeT U npoiecc ureHus. CienoBarensHo, MUcaresb JKe-
JIaeT MOJICUTHCS CBOUMH YyBCTBAMH C YATATEIIEM, COOOIIUTH YTO-TO HOBOE M OCOOCHHO BaXK-
HOe Ui Hero. Takum 00pa3om, 4TOObl YOeTUTHCs, YTO OpPUTHMHAN MEepeBelEH MPaBUIbHO U
TIOJTHO, TIUCAaTeNh 0OpanaeTcs K aBTOPCKoMy TiepeBony [ XoBaHckasi, [Ipauenko, 2014].

[TogBoas UTOT, MOKHO C YBEPEHHOCTBIO YTBEPKIaTh, YTO «B JTMHTBUCTUYECKOM U IIBe-
TOBOM KapTHHE MUpa CMHECTETHKA M OWJIMHIBA I[BETOBBIE KOHCTAHThl OOPETAIOT HOBHIE CUM-
Bonuueckue cwmbicabl. Mnnoctuns B. HabGokoBa dopmupyer ocoboe, aBTOpckoe Toje
1BeToo603HaueHui» [Kpusonuisikosa, 2018, c. 40], 0 4€M MOXKXHO CYIHUTH IO TeM HECOOTBET-
CTBUSIM, KOTOpPbIE BCTPEUYAIOTCS B 00EUX BEPCUSAX POMaHa.

PaccmoTrpum oTaenbHbBIe yacTr ab3alia Ha MepeBoAax CTyACHTOB (cM. Tabm. 1).

Taonuma 1. IIpumepsl nepeBoaoB
[Table 1. Translation examples]

Opurnnasu npounsseaenust «Kamepa odckypa» IlepeBoabl, BLINOJHEHHBIE CTYICHTAMHA

What a blue sea; What an ultramarine sea; What a clear blue

Kaxoe rony6oe mope sea; What a sapphire sea.

Blue indeed; Ultramarine indeed; Really blue; Really very

Qe romy6oe turquoise; Sapphire indeed.

Ha € OJNecTsIIeH KPyTH3HE KOOATBTOBBIMU Silhouettes of bathers were reflected on its brilliant /
TEHSIMH OTPaXKaJIICh CHITYITHI KyIaJbIIUKOB glistening / shiny steepness with cobalt shadows

A man in a tangerine / orange bathrobe; A man in the apricot

My)K‘II/IHa B OpPaH>XCBOM XaJIaTe dressing gown / bathrobe.

ITo 3TMM mpHUMepaM MOXXHO CYAHUTh O TOM, YTO CTYIEHTHI MPHUAEPKUBAIUCH OyKBaJb-
Horo mepeBoma. Kak roBopmn cam HaOokoB, «OykBaimbHBIA TIEpEeBOJ — Tepeaada TOYHOTO
KOHTEKCTYaJIbHOTO 3Hau€HMsI OPUIMHAJIa HACTOJIIBKO OJIM3KO, HACKOJIBKO MO3BOJISIIOT accolLUa-
TUBHBIE U CUHTAaKCHUECKHE BO3MOYKHOCTHU JPYToro sA3blka. TONbKO 3TO €CTh MUCTUHHBIN Iepe-
Bom» [HaOoxoB, 1998 c.27]. Ilomyuaercs, HaGokoB, Oyayud CTOPOHHHMKOM OyKBaJIbHOTO
MepeBo/ia, OTXOAWII OT ATOT0 METOAA U MEePEBOJMI CBOM MPOU3BEIEHUS, OCHOBBIBAsCh HA UH-
JMBHTyaIbHOM BOCTIPUSITUH T€X WJIM UHBIX 00Pa30B U BOCTIOMUHAHUSIX.

JUI psAOBOTO YENOBEKa, AKTMBHO MCHOJB3YIOIIET0 AHIIMMCKUM SI3bIK B ITOBCEHEBHOU
pedn, He COCTaBUT TpyJa Nepenarb oOMi CMBICH TOW MH(OpPMAIK, KOTOPYIO XOTeJ TOHECTH
aBrop. Ho xorma peus MI€r o BOCHIPHUSTHH TEX 00pa3oB, KOTOPHIE BOCCO3MAET B HAIICH MaMSTH
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MIPOM3BE/ICHHE, TO 3TO TOBOPUT O MAacTepCTBE aBTOpA / MEPEeBOAYMKA AT 00pa3bl MEperaBaTh.
Xoporo ckazan 00 stom Kapn Kpayc: «IlepeBectu mpousBeneHue ¢ O1HOTO s3bIKa HA IPyron —
BCE PaBHO UYTO CHSTH C HErO KOXKY, IEPEBECTH Yepe3 IPaHUIy U TaM HAPSAUTH B HAIIMOHAIBbHBII
kocTiom» [Ctuxu.py, 2015]. laHHOE BBICKAa3bIBAHHE MTPUMEHUMO HE TOJIBKO K MEPEBOAY, HO U K
OOy4EHUIO MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, OCYIIECTBICHHIO KOMMYHUKAIIMA Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
CrnenoBarenbHO, [T YCHEITHOTO PEYeBOr0 KOHTAKTa CTOUT YAETSATh OOJbIlle BHUMAHUS KYJbTY-
pe TOoro Hapojaa, ¢ KOTOPO KOMMYHHKAHT COTIPUKACACTCSI B MOMEHT PEYH.

4. 3axarouenne [Conclusion]

AHanu3 NpuMepoB HE TOJIBKO MOATBEPAMII HAILLy TMIIOTE3Y, HO U MOKa3all, YTO OWUJIMH-
TBU3M SIBIIIETCSL OINPENEISIIOIIEH COCTABIAIONIEH NMEPEBOAYECKUX PEIICHNUN HE TOJBKO B aB-
TOPCKOM TIEPEBOZE, HO U B IOBCEAHEBHOM >KM3HU IIPU IIE€pEeNadye CMBICIOB. BDUIMHIBU3M B
nepeBozie, B LIEJIOM, BBICTYIaeT caMoi HaJ&XHOM ocHOBOH mepeBoza. I'oBopst 06 aBTOpCKOM
OWJIMHTBaJIbHOM NIEPEBOJIE, TEKCT OPUTHMHAJIA U TEKCT MEPEBO/A CO3AA0TCS OHUM YEJIOBEKOM,
CMOCOOHBIM TBOPUTH HAa OOOMX SI3bIKAX, YTO SIBIAETCS aOCONIOTHOM M HauBbIclIeH (opmoit
MEPEBOAUYECKOMN IEATETBHOCTH.

VYHukaneHOCTh TBOpuecTBa B. HabokoBa coCTOUT B TOM, UTO B €r0 NMepeBoiaX Mbl MOXKEM
BCTPETHUTH Cpa3zy TPHU CTYNEHU (POPMHUPOBAHUS MBICIU HA POIHOM U HEPOAHOM si3bike. IlepBast
CTYNEHb — TOUHBIN, OyKBAJILHBIN W MOJACTPOYHBINA MEPEeBOI, KOTOporo npuaepsxkusaics B. Habo-
koB. Ha BTOpo#i cTyneHrn Mbl OTMEYaeM U3MEHEHHsI, KOTOPBIE aBTOP BHEC B TEKCT sA3bIKA IIEPEBO-
J1a, HECOOTBETCTBUsI, 00YCIIOBIEHHbIE OCOOCHHOCTBIO CTPYKTYpPHI, JIEKCUKH M TPaMMAaTHYECKUX
(dop™ si3p1ka IepeBoaa. Ha TpeTheli cTyreHrn BCTpeYaroTCst MOJTHbIE HECOOTBETCTBUS TIPH Mapa-
JIeJTbHOM PacCMOTPEHUH TEKCTOB B BUJIE OT/JEIbHBIX a03aleB, OTPHIBKOB U IVIaB, 3a7aueil KOTo-
PBIX SBIISIACH MEpefaya OCHOBHOW MIeM M arMocdepbl XylIOoXKECTBEHHOIO NPOM3BEACHUS, U
(opMUpOBaHHEM y YMTATeNsl Ha JPYTOM SI3bIKE OTOXKAECTBIEHHOIO OOILEro 3MOIMOHAIBHOTO
¢dona. Mexay TeM, KOMMYHUKAHTBI, 00JIa/Jafoie 3HAaHHEM HHOCTPAHHOTO S3bIKA Ha JI0CTATO4-
HO BBICOKOM YpPOBHE JUIsl O€CIPensTCTBEHHOTO TOHMMaHUs HATMCAHHOTO, CIIOCOOHBI TIEpeaaTh ¢
HCXOJHOTO SI3bIKa HA SI3bIK MEPEBOIa B OCHOBHOM TOJIBKO HamOoJiee BaKHYI0 nHpopmalmio, 6e3
aBTOPCKUX HIOAHCOB.

Baxueiitelt sI3pIKOBOM XapaKTEPUCTUKOM JTHYHOCTH aBTOPa-OMIIMHTBA M TIEPEBOIUNKA
B OJIHOM JIMIIE BBICTYIAET €r0 S3bIKOBOE CO3HAHHE, 0COOEHHOCTH KOTOPOTO BKJIIOYAIOT B ceOs
KyJBTYpHOE U SI3bIKOBOE CBOE0OOpasue, B TOM YHUCIIE HECOOTBETCTBUSI JIEKCUKO-TpaMMaTHue-
CKUX (OPM HCXOAHOTO sI3bIKAa U sI3bIKA MEPEBOJA, KOTOPbIE JOCTYIIHBI MPH BBIOOPE TAKTUKU
pEueBOro MOBEJIEHUS M MEPEeBOAUYECKUX pelIeHui ajs Oosiee a/leKBaTHOW M SKBHBAJIECHTHOMN
nepenadu MHGoOpMaLuu.

[lepcriekTrBbI U JanbHEHIIas pa3padoTKa MPOOIEeMbl UCCIETOBAHUS XY10KECTBEHHOTO
U HCKYCCTBEHHOIO OMJIMHIBAJIBHOIO BOCIPHATHS KOJOPAaTUBHON JISKCHKM BKJIIOYAIOT B ceOs
PaccMOTpPEHKE TaHHOTO BOMIPOCA C BOBJIEUEHUEM OOJIBIIETO KOJIUYECTBA UCIBITYEMBIX, BKIIIO-
4asi CTYIEHTOB-IIEPEBOIUMKOB U NIEPEBOIYMKOB, 3aHUMAIOLIUXCS IIEPEBOIOM XYA0KECTBEHHON
JUTEPaTyphl HA TPO(EeCCHOHATEHOM YPOBHE.
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Anthroponymic portraiture of Russian and global identity

Abstract

Under the influence of mediatization and globalization of the world information space, attempts are being made to
form a unified linguistic consciousness. In this regard, the author identifies two types of identity: global and local (in
this study, Russian). The article aims to discuss (i) the features of anthroponymic portraiture revealed during the
directed associative experiment with 157 participants, (ii) the degree to which respondents identify the concept of
SUCCESSFUL PEOPLE with local (Russian) and global identity. The paper also focuses upon the gender features
of the anthroponymic portraiture representation characteristic for the linguistic consciousness of Russian identity.
The concept of anthroponymic portraiture enables to track the degree of belonging to a global or local identity. The
associates of the SUCCESSFUL PEOPLE concept identify the names of people associated in the linguistic
consciousness of respondents with patterns and algorithms of successful behavior in the studied community.
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1. BBeaenue [Introduction]

3HauMTeIbHASI UHTEHCU(UKALUS B3aUMOCBsI3el U MojieIel B3aMOICHCTBUS, a TaKKe
pocT 00béMa MHPOPMAIIMOHHBIX TTOTOKOB CIOCOOCTBYIOT (DOPMHUPOBAHUIO €AMHOTO II00AIh-
HOTO MUpoBHUACHU. [TTo6anmm3anus, kak ormedaet /. FO. Cturmui, «crocoOCTBys Bo3pacTaro-
med  B3aMMO3aBHCHMOCTH  HApoOJOB MHpa, YCHIWIA MNOTPeOHOCTh B IIOOAJIBHBIX
KOJUIEKTHBHBIX aercTBusax» [Cturmu, 2003, c. 154].

HawnGosnee yacteiM 1 3p(heKTUBHBIM CIIOCOOOM PACHIPOCTPAHEHUS BIUSHUS Ha SI3BIKOBOE
CO3HAaHUE COLMANIbHBIX TPYIIl SIBISETCS HCIOJIB30BaHUE CPEACTB MaccoBoi mHpopmaruu. Ha
CETOIHSAIIHUI JIEHb 0COOYIO MOIMYJIIPHOCTh PHOOPEN Takol (hopMar JaHHBIX, KaK JICHTa HOBO-
CTel, MPEeOCTaBISAIONINI MMOJIb30BaTENSIM MHPOPMALMIO B PEXUME peanbHOro BpeMeHH. Jlis
MOJTyYeHHsI MEJIMATEKCTOB B TOM WJIM MHOM (hopmare HeoOxoauma noanucka. HoBoCTHbIE JIEHTHI
0OBIYHO CO3/1at0TCSI UHTEPHET-arperaropaMu B COOTBETCTBUH C MHTEPECaMH MOJIb30BaTEIs.

OcobenHo nomynspHa AaHHas GopMa MMoJayl HOBOCTEH Ha IIaTgopMax COLUATBHBIX
cereil m MeccenmxkepoB. [lmardpopmel U coumanbHble ceTH (GOPMUPYIOT crEUU(PUIECKYIO
Cpely CO CBOMMH aKTUBAMU M CTPYKTypaMmM, COOMPAIOLIYI0 3HAYUTEIbHbIE 0a3bl JaHHBIX O
JUYHOM JKU3HU JIIOAEH, X JTUYHOCTHBIX XapaKTEPUCTUKAX, U OKA3bIBAIOT OI'POMHOE BIIUSHUE
Ha S3BIKOBOE cO3HaHue penumnueHta nHpopmaruu [Guan, Liang, Zhu, 2022; Kosan, Urgen,
2022]. Tak, ycnemHocTh MPOBEACHHSI TEX UM UHBIX KaMITaHUN B OOLIECTBE B BBICOKOH CTere-
HU KOPPEJINPYET C MOKA3aTENSIMU LI€JIEHAIIPaBIEHHOW MEINAAESITENbHOCTH B COLIMANIBHBIX CE-
Tsx [Brito, Adeodato, 2022 ; Freyth et al., 2023].

®opMHpOBaHNE BHEIIHEW CTPYKTYpbl, HACTPOEHHOM HA U J € HTHU YH O C T b peLu-
MMHAEHTA, CIIOCOOCTBYET Oosiee F3PPEeKTUBHOMY BO3ACHUCTBUIO UIMEHHO Y€Pe3 MEINUA-DKOCUCTEMY
[Gonzalez-Cacheda, Cancela Outeda, 2021].

B ycioBuAX MpechIIEHHOCTH MeIuiHOW MH(OpMaluel u3 pa3HbIX HUCTOYHHMKOB (Kak
JIOKaNbHBIX, TaK M II00ANBHBIX), a TaKKe BIUSHUS TOOATH3AIMOHHBIX MPOIIECCOB HAa POC-
CHICKOE SI3BIKOBOC CO3HAHME HEOOXOAMMO HaMTH OajaHC, ITO3BOJIAIONIMN OBITh YaCTHIO IVIO-
OaJbHBIX MPOLIECCOB, TMPU 3TOM COXpaHsIs W NMPUYMHOXKAsh HALMOHAIBHYIO WICHTUYHOCTB,
yBEJINYMBAsI IPUBIIEKATEILHOCTh POCCUNCKON JTMHIBOKYIIBTYPBI.

IT e 1 b HACTOSAIIErO MCCIENOBaHMS 3aKIIOYAETCs B KOTHUTHUBHOM JIMHTBOCUHEPIETH-
YECKOM aHaJM3€ aHTPOMOHMMHYECKOTO MOopTpeTa, pernpeseHtupyromiero koument Y CIIEII-
HBIE JIKO/IU, a Tarxke B M3y4E€HUM CTEMEHU INIOOAIBHOTO BIMSHUS HA MpEACTaBICHHUS 00
ycrexe B MEAMaUCKypCce U IMHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEN €ro NposiBICHUSI.

SI3bIKOBOE CO3HAaHHE «UMEET IIMPOKOE peQepeHTHOE IOoJie, BKIIOYAIOIIEE JIBE €ro
OCHOBHbBIE€ PA3HOBUAHOCTHU: JUHAMUYECKYIO — BHIPAKEHHE COCTOSHUSI CO3HAHUS B BepOaIbHOI
¢dopme, Bo3aeiCTBHE HA CO3HAHUE C MOMOIIBIO PeUd, — a TaKkKe CTPYKTYpHYI0, 00pa3yemyto
S3BIKOBBIMU CTPYKTYpamH, (GOPMUPYIOIIMMUCA B pe3yJbTaTe MEHTAJIBHOTO OIbITa CYyObEKTa,
JeicTBUs ero co3HaHus» [Ymakosa, 2000]. HexkoTopsle nccienoBarenn ONpeAcisioT sS3bIKO-
BOE CO3HAHME KaK «acleKT M3Y4YEeHMsl SI3bIKOBOTO MaTepuaia, MpU KOTOPOM SI3bIK M PEUYEBYIO
JEATEILHOCTh PacCMaTpUBalOT B KAYECTBE OTPAKEHHSI MEHTAJIBHBIX NPEICTABICHUN SI3bIKOBO-
TO KOJUIEKTHUBA, KaK MpaBUJjI0, HE 0CO3HABAEMbBIX HOCUTEISIMU si3bIkay [bapuHoBa u ap., 2010,
c. 17]. B HameM nMoHMMaHUH, «A3bIKOBOE CO3HAHHE OTPa)KaeT BCIO CIEIM(UKY OKpYysKaromien
Hac peajbHOCTU Yepe3 COBOKYMHOCTh TEKCTOB, B KOTOPYIO MOTIPY>KEHbl KOMMYHUKAHTBI», 1€
JIeKCEMbl TPUHUMAIOTCSI HAMHU 32 €AMHUILY aHAJIN3a KaK MPOIYKThI epepaboTKH MMOTyYEHHOTO
WHIUBUIOM ombiTa [MamoHnoBa, 2019, c. 26].
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C nmomomiblo METO/la aCCOLIMAaTHUBHOIO AKCIEPUMEHTA HCCIEeN0Bareib MOIy4aeT BO3-
MOKHOCTb IPOHUKHYTh B HEJIpa SI3bIKOBOI'O CO3HAHHUA U IMOJIYYUTh MEHTAJIbHBIE PENpe3eHTa-
IIMM, PACKPHIBAIOIIME AHTPOIIOHMMUYECKHE W TEHJIEPHbIE OCOOCHHOCTHM KOHIICTITA
YCIIEIIHBIE JIFOIW, u pacKpbITh CTENECHb BIMSHHUS [0OATM3AIMOHHBIX IPOIIECCOB Ha
POCCHIICKOE 3BIKOBOE CO3HAHHUE.

[IpencraBienus: 00 yCHENIHOCTH B SI3bIKOBOM CO3HAHUU M3YYaJUCh Y MpeICTaBUTENEH
pa3HbIX JUHTBOKYALTYp. [Ipu HMccnenoBaHuu JEKCUKO-CEMaHTUUECKOTO COAEpKaHus 0a30BOM
neHHoctu Erfolg 'yenex' noka3aHo, 4TO B HEMELKOUM JTMHTBOKYJIBETYpE OOJBIIYIO POJIb UTPAET
yCIeX B Kapbepe; ObLIa BBISBICHA 3HAYMMOCTh «C(hephl peann3anum» ycrexa, «a TaKKe CMEXK-
HbI€ MMOHATHS, TEMAaTHU3UPYIOIINE COMYTCTBYIONINE YCIEXY MOJOKHUTEIbHbIC SBJICHUS (MaTepu-
aJBHBIN yCHeX, cyacTbe u ap.)» [Xmomosa, Jlagoma, 2021, c. 146].

ComiacHo 3KCIIepUMEHTANIBHBIM 1aHHbIM, osrydeHHbIM E. H. Xppiaunoit B 2009 rony, B
SI3BIKOBOM CO3HAHUU POCCUSTHUHA «IJIABHBIMH COCTABJIIOIIMMU yCII€Xa SIBJISIFOTCS YCIICIIHAs Ka-
pbepa, MoJoKEeHNE B OOILIECTBE, MaTepruaibHOE OOraTCTBO, CYaCThe, BceoOIIee MpU3HaAHUE», KaK
Y B HEMEIIKOM SI3IKOBOM CO3HAHUU «IJIABHBIMH COCTABIISIOMIMME KoHIenTa «Erfolgy» smistorcst
gute Karriere (xoporas kapbepa), Geld (aensru), Gliick (cuactee), Zufriedenheit (10BoIBCTBO,
yZIoBIeTBOpeHue), Annerkennung (mpusHanue, onoopenue)» [ Xpoauna, 2009, c. 7].

B aHrmmiickoM si3pike crieruduka JEKCHMKO-ceMaHTH4Yeckoro mnojst konunenra YCITEX
OTpa)kaeTcsi B NPUCYTCTBUU TAaKUX COCTaBHBIX AJIEMEHTOB IIOJIS, KaK person or thing that
succeeds 'muio, JOOUBIIEECs yclexa, WU Bellb, MOJIb3YIOMIAsACs YCIeXoM', prosperity 'mpo-
nsetanue' [[opmuenko, 2008]. M3yuas aHDmiickyro (pa3eosoruvecKyto KapTHHY MHpa,
E. C.Konecnuk u C.E.UYepno6aii tpakrytor konuent YCIIEX kak kiI04eBOH B amepu-
KaHCKOM M OpPUTAHCKOM JMHTBOKYJIBTYpax M II0JAraloT, 4YTO OH «OTPa)KaeT HaI[MOHAJIbHO-
KyJBTYpHBbIE OCOOCHHOCTH OOIIECTBEHHOM M TyXOBHOM >KU3HM HapoOjAa, €ro MUPOOLIYIIEHHS,
ObITa, ICUXOJIOTUH, & TAKXKE CHECIU(PHUKY UCTOPUIECKOTO, KYJIBTYPHOTO, IKOHOMUYECKOTO pa3-
Butus» [Konecnuk, Yepnooaii, 2016, c. 4].

B cBoéM mccenoBaHnu pycCKOSI3BIMHOTO KOPITyCca JIEKCHYECKHX M (Ppa3eosornyecKux
enunni H. P. OpenOypr ykaspiBaet, yro xoHuenTt YCIIEX sBnsiercs «aByXBepIIMHHBIM (WU
JIByOLICHOUHBIM), T. K. UMEET J[Ba IOJII0CAa — C IOJIOKHUTEIbHOM M OTPULIATEIbHOM OIIEHOYHO-
cTbio» [Dpendypr, 2006, c. 6]. ComtacHo A. A. AHIPHEHKO, «yCIeX B aMEPHUKAaHCKOH JIMHTBO-
KYJIBType HEOTACIHM OT MaTepUabHBIX IEHHOCTEW» (0a30BBIX IICHHOCTEH M Onar), Kak M «B
PYCCKOM JIMHIBOKYJIBTYpPE, HO BBIPAXKEH B 3HAUYUTEIBLHO MEHBIIEH CTEIIEHH, YTO TIOATBEPKIAETCS
CTaTUCTHUYECKUMHU JIAaHHBIMU aHAJIN3a €r0 S3BIKOBBIX PEIPE3EHTAINI» U MPEACTaET B PYCCKOU
JIMHTBOKYJIBTYPE «KaK COYETaHUE MOJISIPHBIX NPU3HAKOBY» [AHApueHko, 2016, c.71]. Hpyrumu
CIIOBaMH, B POCCHICKOM JIMHTBOKYJBTYpE HAOIIONACTCS HEKOTOpasi TBOMCTBEHHOCTh B OIICHOY-
HBIX KOHHOTalusX ycrnexa. Hemocrarounas u3ydyeHHOCTbh BIUSIHUA MH()OPMALMOHHOTO MEIWi-
HOTO TIOTOKa Ha SI3IKOBOE€ CO3HAHUE POCCHUUCKUX PELUIIMEHTOB CBHJICTEILCTBYET O
HEOOXOMMOCTH CO3IaHHSI CPE30B SI3BIKOBOTO CO3HAHMSI, JTUCKYPCUBHOTO MOPTPETUPOBAHUSI.

Cocrapnsiss TUCKYPCUBHBIN MTOPTPET, BAXKHO ONPEACIIUTh TEPMUH «UACHTHUHOCTBHY, KO-
TOPBIN MMOHUMAETCs HaMHU B paboTe KaK «4yBCTBO CAMOTOXKIECTBEHHOCTH, COOCTBEHHOU HC-
TUHHOCTH, TOJHOIICHHOCTH, COMPHYACTHOCTH MuUpy u Apyrum Joasm [[omoBun, 1998].
[mobanu3anuoHHbIe MPOIIECCHl OKAa3bIBAIOT 3HAUUTENIBHOE BIMSHUE Ha SI3bIKOBOE CO3HAHUE CO-
uumyma. Kak numer M. ManH, «1BueHHe B 3alMTy TpaxkaaHckux npas B CIIIA okazaio mio-
OanpHOE BIMAHUE HAa O0OpbOYy STHUUECKHX U PEIMTHO3HBIX MEHBIIMHCTB, KCHIUH, JIOACH C
OTPaHUYEHHBIMU BO3MOYKHOCTSIMI» U TIPOYEe, IJIE «POJIb 3TOTO JIBIKCHHS ObUIAa Ba)KHA S U
MOTOMY, YTO OHO BBI3BAJIO CABHUI B IOJIMTHKE JIEBBIX C KJIACCOBOM OOpHOBI HA MOIUTHKY [3a-
uThl| uaeHTuYHOCTH» [ManHs, 2019, c. 101]. dpyrumu cioBaMu, B MUPE SIBHO OTCIICKHBACT-
csl TPEH/1 Ha MPOABMKEHUE U TOMYJISIPU3ALNIO TOJTUTHKU (POPMUPOBAaHUS HOBBIX TIIOOATBHBIX
WJICHTUYHOCTEH, pacCeUBaHMs MPEKHUX TUIIOB HIACHTUYHOCTH, 4YTO, HECOMHEHHO, CIOCO0-
CTBYET aTOMH3aIK 00111ecTBa B II100aIbHOM MaciiTade.
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B pyciie menuaruzanmy U mo0aiu3ayy S36IKOBOIO CO3HAHUS B Pa0OTE MbI BBIIEISIEM
UJICHTUYHOCTh TIO0AJIbHYIO U JIOKaNbHYI0. 'mo6anbHasd MAEHTHUUYHOCTDH Mpel-
MoJIaraeT COOTHECEHHOCTh C HAOOPOM XapaKTEPUCTHK M AJTOPUTMOB TOBEICHUS II00aTHHON
MaTpullbl HeHHOCTeW. JIlokanbHasd MAEHTHUUYHOCTDH ONPEENseTCS OTOXKAECTRIIE-
HUEM HabOpa XapaKTEPUCTUK U aJTOPUTMOB MTOBEJCHNUS JIOKAJIbHON MaTpHLIbl LIEHHOCTEM.

2. OxkcnepuMeHT [Experiment]

B kauectBe 00bekTa MccnenoBaHus ObLIIM BHIOPAHBI AHTPOIIOHUMBI, a TAKKe JIEKCHYe-
ckue eauHuLbl, penpeseHTupyomue konuent YCIIEHIHBIE JIKOJIW. Ha nepsom 3tamne uc-
ciefoBaHusl Oblla TOCTaBI€HA LE€Jb HKCIEPUMEHTa, CO3JjaHa M pa3MelleHa aHKeTa B
miobanbHOM cetu MHTepHeT. [l 3TOro MCMONb30BaINCh COIUAIBHBIE CETH U MECCEHKEPHI
«BKontakrey, «OgHokmaccHUKNY, « Tenerpamy», «Baitbep.

Ha BropoM »sTame Obul mpoBen€H HANpaBICHHBIM aCCOIMATUBHBIN IKCIEPUMEHT B
ANIEKTPOHHOM OH-JIAH OpMe CO CIIOBOCOYETAHHEM-CTUMYIIOM YChneuiHvle 1o0u. Y 9aCTHUKaM
OBUTO TMPEIIOKEHO Ha3BaTh HECKOJIbKO PEAbHBIX JIOACH, WM MeAua-IUYHOCTEH, WIH BbI-
MBIIUICHHBIX TepoeB/ mepcoHakel (2—3), KOTOphIE aCCONMUPYIOTCS Yy HHUX CO  CJIO-
BOCOYETAHUEM YCHeuiHble 100U, ¢ KOTOPbIX CTOUT Opath mpumep. BpeMs oTBeTa Ha BOMPOCHI
HE OrpaHMuYMBaNIOCh. B skcnepumenTe ydactBoBano 157 yenoBek, u3 Hux 74,5% XKEHIIUH U
25,5% myxuuH (puc. 1). PacnpeneneHue Bo3pacTHBIX KaTeropuii MpeICTaBICHO Ha PUCYHKE 2.
Boénbmias yacTe pecrnoHIEHTOB OTHOCHUTCSI K BO3pacTHOM rpyrrme ot 15 mo 25 mer (61,1%),
IPUMEPHO PaBHBIE MO MPOLEHTHOMY COOTHOILIEHUIO BO3PACTHBIE Ipynibl OT 26 1o 35 ner u
oT 36 110 45 net 15,3% u 15,9% cOOTBETCTBEHHO.

AHeHCHiA 117 (74,5 %

IWysckoR 40 (25,5 %)

0 25 50 75 100 125

Pucyunoxk 1.IengepHble XapaKTepUCTHKHU PECIIOHIEHTOB
[Figure 1. Participants’ Gender features]

15-25 net |96 (61 19%)
26-35 net —24 (15,3 %)

36-45 net -25 (15,9 %)

46-60 net —10 (6.4 %)

61+ net -2(13%

0 20 40 60 &0 100

Pucynoxk 2.Bo3pacTHble XapaKTepUCTHKH PECIIOH/ICHTOB
[Figure 2.Participants’age]
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Henonxoe cpegHee
CpegHee 23 (146 %
CpegHe-cneyransHoe 7 (4,5 %)
Hezax0HYeHHOe Baicluee — 48 (30,6 %)

Bricluee — 77 (49 %)

0 20 40 60 80

PucyHok 3. YpoBeHb 00pa3oBaHus PeCIIOHICHTOB
[Figure 3. Participants’ level of education|

VYpoBeHb 00pa3oBaHMsI paclpeiesi€H CIAYIOIUM 00pa3oM, Kak MOKa3aHoO Ha PUCYHKE 3.
49% yYaCTHUKOB acCCOIMATUBHOTO SKCIIEPHMEHTa MMEIOT BhIciiee oOpaszoanue u 30,6% —
HEOKOHUYEHHOE BbIclIee. Takke NPUHUMAII y4aCTUE B SKCIIEPUMEHTE PECIIOHACHTHI CO CpeiHe-
CHEIHMAJIbHBIM U CpeaHuM oOpazoBanueM — 4,5% u 14,6% cootBercTBeHHO. ['eorpaduueckas
KapTa pacrpeieseHHsl y4aCTHUKOB MPOWUTFOCTPUPOBaHa Ha pUCyHKe 4. B Heé BXosT 8 ropoos
Poccun. IIpucyTcTByeT OMUH HHOCTPAHHBIM TOPOJI, OMHAKO 3TUM MOXXHO MPEHEeOpedb, TaK Kak
JIaHHBIE YKJIAJBIBAIOTCS B paMKH 3KCIIepuMeHTainbHOU norpemHoctu 0,1%.

1CaHkT-leTepbypr(2) YensBuHckas obn.
I Kywsa. NYensbuHck(117
BanaLumxaI,MOCKBa(g) Wxesck(7)1 Carxa(4)§ c.Muacckoe
Ky TpéxropHbid_| y &Koneiick(4)
n.KanuHuHew yoa© " Muaco(2)
-AmcTepAam OpeHBypr. MarHuToropck

«PoctoBs-Ha-[loHy

Pucynox 4. TIeorpaguyeckasi Kapra pecliOH/ICHTOB
[Figure 4. Participants’ geography]|

Takum 00pa3oM, KOHTHHTEHT HCIBITYEMBIX — 3TO 00pa30BaHHBIC MOJIOABIC JIFOMU JIO
45 neT, Oonplel YacThIO )KECHIIUHBI, PO’KUBAIOIINE B METAIOINCAX.

Ha TpeTheM aTare 3KcriepuMeHTa mpoBeieHa 00paboTka qaHHBIX. B Xoze skcriepuMenTa
nonyyeHo 374 accommara. M3 Hux 354 accommara OTHOCATCS K aHTponoHuMam. OcTaBiuuecs
19 acconuaroB u3 374 He yYUTHIBAJIMCH NPH AajbHelIIel o0padoTke naHHbIX. Cpenn HeydTEH-
HBIX peakiui ObUTH OTBETHl PECHOHACHTOB, 3aTPYAHUBIIMXCS OTBETUTh HA BOIMPOC WM HE
pa3oOpaBiuxcs B 3a1aHuu. M3 HuX ObLIO Ha3BaHO 8§ JKEHCKUX M MYXKCKUX MMEH (Bmagumup,
Nocud, Anexcanap, Anekceit, Auna, Cemnana, Haranbs, Hukura), 3 — 3aTpyaHUINCh OTBE-
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TUTh. EMUHUYHBIC OTBETHI OBLIH CIEAYIOMMMU: | — MeIUiiHbIC JIMYHOCTH, | — cOOUpaTebHBII
o0pa3, 1 — 3MopoBBIC U CYACTIIMBBIC JIFOAH, | — cuacTiuBbIe, | — CHaCTIMBBIC U YBEPEHHBIC B Ce-
0e mronu, JOOMBAIOIIMECS CBOEH 1ieaH, 1 — He3aBUCUMEIE, | — OTBETHII, UTO TAKUX HET.

IIpu 0OpaboTKe SKCIIEPUMEHTATIbHBIX JaHHBIX BCE acCOIMaThl ObUIM pa3ieiicHbl Ha
2 Tpynmsl 10 MPU3HAKY MPHHAICKHOCTH K II00ANBbHOH (Yallle aHIIOCAKCOHCKOW) KyJIBTypHO-
[IEHHOCTHOM MarpuIle ¥ HAIMOHAJIBHOW (JIOKaJbHOM) KyJIBTYPHO-IICHHOCTHOW Marpuie. [Ipu
BO3HUKHOBEHHH CIIOPHBIX MOMEHTOB YTOYHSIJIMCH JOMHUHUPYIOIIAs U reorpadudeckas mpuHa-
JISKHOCTh HOCHUTEJSI aHTPOIIOHUMA K TIIOOATLHBIM MJIH JIOKAIBHBIM IICHHOCTSIM M aJIFOPUTMaM
MOCPENICTBOM TII00ATBHOM ceTh. Kak BHIHO W3 TpadruecKoro MpeICTaBlIeHHs TaHHBIX (pHC. 5),
Ha aHTPOIOHMMBI POCCHUHCKONW MISHTHYHOCTH MPUXOmUTCs 37,9% oT o0Iero KoinmyecTBa M
62,1% — Ha aHTPONOHUMBI NIOOAILHOM HIeHTHYHOCTU. Habmronaercst 3Ha4nTeIbHBIN TIepeBec B
cTopony miobanpHOl otoxaecTBiI¢HHOCTH KoHIenta Y CITEIIIHBIE JIFOIU B si361K0BOM CO3Ha-
HUU PECIIOH/IEHTOB U MX MUPOBUACHUS OTHOCUTEIHHO JIOKAIBHOM.

bruto nmpoananusupoBano 1134 3Haka ¢ UCIOJIB30BAaHUEM ITPOTPaMMbl TEKCTOBOTO aHa-
m3a «Muparekct». Camble MOMYJSPHBIE COUYETAHUS U3 2 CJIOB, WILITIOCTPUPYIOLINE MMPUHAI-
JIEKHOCTh K II00aIbHOM MAESHTUYHOCTH — 3TO Mnon Mack, [lasen ypos, bumn I'efitc, Ctus
JLxo6c, Oner Tunpko, CtuBen Kunr, ['enpu @opn, a mpuHAANIEKHOCT K JIOKAIbHOHN (B Ha-
IIEM HCCIIEIOBAaHUU POCCHICKON) UACHTUYHOCTH — 3T0 Biamgumup Ilytuna u FOpwuii [Narapun
(puc. 6). Heo6xomumo oTMETUTh, YTO TOJIBKO 0,5% pEecroHIeHTOB Ha3BaJd YCHEIIHBIMH JIFO-
Ned, ¢ KOTOPBIMH JIMYHO 3HAKOMBI, U TOJBKO B OJHOW PEAKIMU PECIOHJCHT Ha3Bal ceOst
YCTEIIHBIM YeIOBEeKOM. Takum 00pa3oM, ONMHUpascCh HA TMOJYYCHHBIC JaHHBIC, MOXKHO YTBEp-
JKIaTh, YTO B SI3IKOBOM CO3HAHHMH YCIICIITHOCTh YEJIOBEKA HE CBS3BIBACTCS C TEKYIIEH JIOKAIlH-
el ¥ ¢ COMyMOM (JIOKaJIbHBIM COOOIIIECTBOM), B KOTOPOM IMPEOBIBACT YEIIOBEK. YCHEIIHOCTh
CBSI3BIBACTCS, MIPEXKIIC BCETO, C MEIUANIEPCOHAMH, TePOSIMH HOBOCTHBIX JICHT U pa3BJICKaTEIIb-
HOTO KOHTEHTA, TPAHCIMPYIOIINX TII00ATbHBIC TPEH/IBL.

Accornuarpl, OTHECEHHBIC K MEPBON MM BTOPOHM TpymIe, — 3TO B OCHOBHOM €IWHWY-
HBIE PEaKIIMH, OJJHAKO BCTPEUAIOTCS M aCCOLMATHI, YKa3aHHbIE HECKOJILKUMU PECIIOHICHTaMHU.
YacToTHOCTh accoIMaToB MpecTaBieHa Ha pucyHke 5. KonmnuecTBo aHTPOMOHUMOB, COOTHO-
CUMBIX C TIO0AILHOW HMICHTHYHOCTBIO, HA 62 % Ooblle, YeM KOJIMYECTBO aHTPOTIOHHUMOB,
COOTHOCUMBIX C POCCHUMCKON UACHTHYHOCTBIO.

AHTpONOHMMEL

poCcHiickoi
WOEHTHUHOCTH

AHTRONOHMME
rnoGansHoi
MOSHTHUHOCTH

120 140 160 180 200 220

Pucynoxk 5. KoauyecTBeHHOE COOTHOLIEHHE AHTPONOHNUMOB POCCUIICKOM
HIEHTHYHOCTH U I100aJIbHOI UIEHTHYHOCTH
[Figure 5.Russian and global identity proportion of anthroponyms]

Jlekcuueckue obOaka AHTPOIIOHUMOB ITO3BOJIMJIA BU3YAJIU3UPOBATH HCCHG,Z[y@MLIﬁ Ma-
TCpHUAJI COITIACHO YaCTOTHOCTU ynOTpCGﬂCHI/ISI JEKCHYCCKHUX CIWHUIL: HauOoJIee 4acTo yno-
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TpeOsieMble JIEKCEMbl 0003HAYCHBI KPYMTHBIM MIPUPTOM H TATOTCIOT TIO PACIIOIOKEHHIO OJH-
XKe K HeHTpy oOrnaka, a HaMMEHee YacTOTHbIE JIEKCeMbl 0003HAYEeHbI MEJIKUM IIPU(TOM U Ha-
XOMSITCS IaliblIe OT IeHTpa obnaka (puc. 6—-10).

UYeTBEPTHII ATaN SKCIIEPUMEHTA BKIIIOYAET pasfelieHue HE TOJIBKO MO MPU3HAKY IMpH-
HAJISKHOCTU K TOOAJIbHOW U POCCUUCKOM (JIOKATbHOW) MASHTUYHOCTHU, HO U TEHACPHOM.
DTO TMO3BOJMIO CO3/aTh JBa KEHCKUX U MYKCKHX aHTPOIIOHMMHYECKHUX Moprpera. B pe-
3yabTare 00pabOTKH IKCIIEPUMEHTAILHBIX TAHHBIX TOTYYHIIN CIICAYIONTNE MU(PHI:

46 KEHCKUX aHTPOIIOHUMOB POCCUMCKOH (JIOKATBHOM) UACHTUYHOCTH,

90 My’>KCKHX aHTPOIIOHUMOB POCCUMCKOH (JIOKATBHOM) UACHTUYHOCTH,

23 EHCKHUX aHTPOMOHUMA II00ATbHON UIEHTUYHOCTH,

100 My>KCKHX aHTPOIIOHUMOB ITI00QTBHOMN HIEHTUIHOCTH.

PucyHok 6. AHTPOIOHHUMHYECKOE 00JIAKO PeaKIUil HA CJIOBO CTUMYJI yCHEUulHble 100U
[Figure 6. Anthroponymic cloud of reactions to the token successful people]

AHanu3 MOKa3bIBaeT, YTO Ul HOCHTENEH POCCUICKOrO S3BIKOBOTO CO3HaHUs 00pa3
YCIICIITHOTO YeJIOBEeKa TMEePCOHNU(HUIMPOBAH B OCHOBHOM MYXCKHMH aHTPOIIOHHMMAaMH: B CITy-
Yyae POCCUICKON MJIEHTUYHOCTH MPAKTUYECKU B 2 pa3a yactoTHee (46 u 90), a B cimyyae mio-
0ambHON MACHTUYHOCTH — Oosbiie, yeM B 4 paza (23 u 100). aTepnpeTnpoBars 3TH JaHHBIC
MOXHO CJIEAYIOIIMM 00pa3oM: €ciM y4ecTb, YTO OOJjbllas 4acTh PECIIOHIEHTOB SBISAETCS
KEHIUHAMU, a UMEHHO 74,5%, MOXHO MPEINOoI0KHUTh, YTO B COBPEMEHHBIX POCCUHCKUX pea-
JMAX TEeHJAEp MMEeT KII0YEeBOE 3HaYeHHe, U 00JalaHie MY>KCKUM TeHJIEPOM CUMTACTCS BaX-
HOM cocTaBIsOLIEeH ycrexa B )KU3HH (IpUYEM, 110 MHEHHUIO OOJIbILIEH YaCTH JKEHIINH).

PaccMoTpuM JkeHCKHe reHAepHble aHTPOIIOHUMUYECKHE MOpTpeThl (puc. 7—8). Kenckuit
MOPTPET POCCUNCKON MJIEHTUYHOCTH MEPCOHU(PUIIMPOBAH TAKUMH aHTPOIIOHUMAaMH, Kak Upu-
Ha Xakamana, Onbra by3osa, Anuna KabGaesa, Exarepuna II, Anacracust ViBneeBa u apyrue.
OO0pa3 ycnemnHoi KeHUIMHbBI B POCCUIICKOM MpOCTpaHcTBe accouuupyercst ¢ Mpunoit Xaka-
MaJIof, POCCUICKUM DKOHOMHUCTOM M IOJIMTHUYECKUM JEATENIEM, JKyPHAIUCTOM WM BEXyILEH.
B npotuBononokHOCTh €i ycnemHocTs nepconuduuupyercst umeneM Onbru by3oBoii, npo-
TUBOPEYMBOI OJIOTEpIIN 1 NEBUILIbI, TEIEBEIYIIEH U yUACTHUIBI PA3IUUHBIX pa3BiIeKaTeIbHbBIX
moy. [IoMuMO COBpEMEHHBIX AHTPOIIOHMMOB JIOBOJIBHO YaCTOTHBI HCTOPUYECKHUE, HAIPUMED,
uMs Exarepunsl I, nmocinenneir ummeparpuubl-pereHTIuN Poccuiickoi UMIIEpUA U JOJbLIE
BCEX IIPaBUBILEH KEHIIMHBI-JIAAEpa. Taxke MOMyaspHbl aHTPOIIOHUMBI OJINMITMICKON YEMIIH-
OHKH, 00IecTBEeHHOro Aesrens, Anunbl KaGaeBoil, u momyssipHoi 6iorepiu, BeayIien pas-
BJIEKaTEeIbHBIX MEPOIIPUITUN U Tiporpamm, AHactacuu VBieeBoi.



82 Mamonova N. V. / ThAL, 2023, 9 (1), 75-86

Kenckuit moprpet mo0anbHOM HISHTUYHOCTH MPEICTaBICH B 2 pa3a MEHBIIMM KOJIH-
YECTBOM aHTPOIOHHMMOB TI0 CPaBHEHHUIO C MOPTPETOM POCCHHCKOW MaACHTHYHOCTH (23 u 46
cooTBeTcTBeHHO). Hampumep, Anmxenuna xonu, Puanna, Omma Yorcon, xumku Xamun,
Mbpuwa Monpo, Teiinop Ceudt u apyrue. Hanbosee 4acToTHBIN accomuar — 3To AHJKEH-
Ha J[>KomH, COBMEIIAIONIas YCIENTHOCTh KaK B POJIM KCHITUHBI U MaTepH, TaK U B IPOPECCHO-
HaJIbHOM, (PUHAHCOBOW neATeabHOCTH, cormacHo CMMU. OgHa W3 HEOAHO3HAYHBIX PEAKIIHM
ObuIa MpecTaBiIeHa UMeHeM poccuiickoil Ton-monenu Upunen Hleiik. Onnako ypoxenka Ye-
JTSIOMHCKOW 001aCTH HE OJTHO NIECATHIICTHE KUBET U paboTaeT 3a pyOexoM, BenET OJIOTH, YTO
MPSIMO M KOCBEHHO CBUJICTEIBCTBYET O CMEHE MPUHAJICKHOCTH KYJIBTYPHOU UJIEHTUYHOCTH C
POCCHUICKOI Ha ITI00aIbHYIO.

Pucynok 7. ’KeHCKHUil AaHTPONOHUMHUYECKUH MOPTPET POCCUICKONA MIEHTHYHOCTH
[Figure 7. Female anthroponymic portrait of Russian identity]

Pucynox 8. 7KeHckuil aHTPOMOHUMHYECKUH NOPTPET INI00AJbHOM HICHTHYHOCTH
[Figure 8.Female anthroponymic portrait of global identity]

My>kcKue aHTpOINOHUMUYECKHE TIOPTPETHI peAcTaBleHbl Ha pucyHkax 9 u 10. Ananus
JIAHHBIX MTOKA3bIBAET, YTO MEPCOHU(DUKALIUSI POCCUMCKON MIEHTHYHOCTH MPE/ICTaBIEHA CIIEAYI0-
UMMU HanOosee yacToTHbIMH MMeHaMmu: Bragumup Ilytun, FOpuii Iarapun, [1aBen Bomns.
BonbIIyt0 YacTh OJJMHOYHBIX ACCOLMATOB MOXKHO CTPYMIIUPOBATh 10 POIY JIESATEIbHOCTH U 00-
LIECTBEHHOM 3HAYMMOCTH. ITO noautudeckue aedrenu (Jlaspos, Munrycrun, Ileckos), nucare-
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mm (Toncroit, YexoB, ['oronb, AkyHuH), uctopuyeckue TMIHoCcTH (Jlenunn, Cranun, Anekcanap
Hesckuii, kusi3p Bnagumup), yuensie (Kanopozo, Kypuaro, CagoBHHUMI), TUTEpaTypHBIC TEp-
conaxu (Yamaes, O6nomoB), apructel (be3pykoB, XaOeHckuii), Omorepbl u HH(IIOCHCEPHI
(ITyuxos, I'amunkwuii, [Ipoxopos, Kontoxos, Ilerpos, [11abytnuHoB, Mynnames, [ puann, OHex-
ko), aptucthl U akrepsl (Lanar, Loit, Jeembo, Bypynos, Tabakos, UBneB).

MyKckoil aHTPOMOHMMUYECKUN MOPTPET M100aIbHONW MACHTUYHOCTH MEePCOHU(UIIN-
poBaH ciaenytouumu uMmenamu: IlaBen JlypoB (camoe uvacrornoe umsi), Mmon Mack, Ctus
Jlxo6¢c, bunn I'eiirc, Oner TunbkoB, Mapk IlykepOepr u apyrue. Bece »Tu nMeHa CBsi3aHBI,
MIPEKIE BCEro, ¢ (PMHAHCOBBIM yCIIEXOM, YTO CBUACTEILCTBYET O SIBHOM MPUCYTCTBUH MATEPHU-
anbHOM, (PMHAHCOBOI COCTABIAIONIEH B OOLIECTBEHHOM MOHMMAaHUU ycrexa. Takke Bce 3TH
MMEHA aCCOLIUMUPYIOTCS C TEXHOJOTHUSAMM M WX BIMSHUEM Ha HaIllly MOBCEIHEBHYIO JKU3Hb, a
TaK)Ke ¢ MOMyJsipu3aliei mooanbHbIX TPEHIOB.

Pucynoxk 9. MyKckoil aHTPONOHUMHYECKHI MOPTPET POCCHIICKON HACHTHYHOCTH
[Figure 9.Male anthroponymic portrait of Russian identity]

Pucynoxk 10.MyKckoii aHTPONIOHMMHYECKHIT MOPTPET NI00AJIBHOM MIEHTUYHOCTH
[Figure 1 0.Maleanthroponymic portrait of global identity]

EnuHu4HbIe aHTPOIOHUMBI MOKHO CIPYIIIHUPOBATH CIEIYIOIMM 00pa30oM: apTUCTHI FOXK-
Ho-kopetickoi actpaanl (ban, ban Yan, Yonryk, Taxen, Yumun, Xocok, Cox JlxuH, Ham [[xyH,
FOuru, Yanéne, JIu [lon Yk), co3narenu / nepcoHaxu GUIbLMOB U MyNIbT(GUIBMOB (Xasto Musia-
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3aku, JKenesnslil yenosek, Hapyto, Manapa, bproc Yaiin, @am10n KappuHrToH), neBLbl U apTu-
ctbl (xonu Jlen , I'appu Craiine, Jxencen Dxi3, Muma Komwmns, [xexkn Yan, Cranone, Jxum
Keppwn, IBapunerep, xon JLxopmucon, [Dxeiime Xorpwnn, Yumn Cwut, Com Kyk, Maiikn
Jlxexcon, Matt Cmur), nzo0perarenu v yuéHble (OaucoH, XOKUHT), TTOJTUTUIECKUE U SKOHOMHUYE-
ckue nesremu (bezoc, Yepummis, [hxek Ma, badder, Xaprmann), Gnorrepsl U uH(IIOCHCEPHI
(I'per Inutr). CaMBIMH MAacCCOBBIMH KAaTETOPHSIMU CTaJM KaTErOPHU FOKHO-KOPEHCKUX M aHTIO-
CaKCOHCKHX MEBLIOB M apTUCTOB. B CBsI3U ¢ yeM MOKHO IPEATION0KNUTD, YTO YCIIEX aCCOLUMPYETCS
C MOIYJISIPHOCTBIO U OOIIECTBEHHBIM PU3HAHUEM Y TAaHHOW YacTH PECHIOH/ICHTOB.

3. 3akiouenue [Conclusion]

HHTeHCMBHOE OCBOCHME HOBBIX TEXHOJIOTHUH CTUMYIHPYET I00aIM3alMOHHbIE TIPoIiec-
CBI, a UMEHHO — (DOPMUPOBAHNE SIMHOTO IOOATBHOTO S3BIKOBOTO CO3HAHUS. B 3TOM CBOYO Bemy-
IIyI0 pOJb UIPAIOT CPENCTBA MAacCOBOM WH(OpMAIMM, HAMONHSAS MHUP UACHTHYHBIMU
CMBICJIOBBIMU KOMIIOHEHTAMHU U KOHCTPYKLUSAMU. BCE 3T0 B KOMILIEKCE 1€TTa€T BOZMOKHBIM BbI-
paboTKy YHU(DUIIMPOBAHHOTO MUPOBUICHUS C €IUHBIMU 00pa3liaMH yCIEIIHOCTH, epCoOHU(pU-
IIUPOBAHHBIMA B WMEHAX TOCYIapCTBCHHBIX JEsATENeH, OM3HECMEHOB, JIMJICPOB MHCHUN U
0J0repoB, apTUCTOB U TIEBIIOB, A TAKXKE UHBIX JesTeIel JOCYTOBOM KYIBTYPBI.

[IpoBenéHHbIi B paMKax HACTOSIIETO WCCIEAOBAHUS ACCOLMATHBHBIA HKCIEPUMEHT
MOKa3aJl, YTO B POCCUHCKOM sA3bIKOBOM co3HaHuM ¢ kKoHuenrtoMm Y CITEIIHBIE JIFOIUN acco-
IUUPYIOTCS B TEPBYIO Odepenb (GUHAHCOBO OOCSCIICUeHHBIC MMEPCOHAIMH, BO BTOPYIO — TOCY-
JapCTBEHHBbIE JNesATend. VM TOMbKO B TPEThIO Ouepeqb PECHOHICHTHI CUMTAIOT oOpasiamu
ycrexa apTUCTOB, MEBIOB, OJIOTEPOB U MPOYHX MEIUAIEPCOH JIOCYTOBO-pa3BICKaTeIbHON HH-
nyctpur. O0 5TOM CBHAETEIHCTBYET YaCTOTHOCTh COOTBETCTBYIOIIMX aHTPOIIOHUMOB, BepOa-
JIV3YIOIIMX YKA3aHHBIA KOHLETIT.

[IpencraBnsiercs NEpCHEKTUBHBIM MPOJOJKUTh HCCIEIOBAaHUE B JIAHHOM KJIHOYE,
pacuMpuB €ro macirad u reorpaduio, Beb KOHIEMIHS aHTPOMOHUMHUYECKOTO MTOPTPETUPO-
BaHUs NPUMEHUMA HE TOJIBKO K MCCIIETOBAHUIO POCCUICKOTO SI3bIKOBOTO CO3HAHMSI, HO U SI3bI-
KOBOTO CO3HAHUS KHUTEJCH IPYTHX PErHOHOB, CTPAH WM HECKOJIBKUX CTpaH, 00BheIUHEHHBIX
M0 KaKOMY-JINOO MPHU3HAKY.

Bbubanorpadguueckuii cnucok

Amnppuenxo, 2016 — Anapuenko A. A. JIMHIBOKYJIBTYpHBIE OCOOEHHOCTH OIIEHOYHBIX IPEIUKATOB KOH-
HenTa «Ycrex» B pyCCKOM U aMEpUKaHCKOM BapHaHTe aHIIMHCKOTO si3bIka // Duionoruyeckue Hay-
ku. Borpocs! Teopun u paktuku. 2016. Ne 12-4 (66). C. 69-72.

Bapunosa u ap., 2010 — bapunosa 1. A., Hecteposa H. M., OBunaamkoBa U. I. «SI3p1k0BOE CO3HAHHE):
K BOTIpocy 00 ompeneneHnn U uHTeprperanun tepmunaa // Bectank [THUITY. [TpobieMsl s3b1KO-
3HaHusa 1 negaroruku. 2010. Ne 4. C. 4-10.

T'onosuH, 1998 — I'onosun C. FO. Cnosaps npaktuueckoro ncuxosnora. M. : ACT, Xapsect. 1998. 592 c.

T'opauenko, 2008 — T'opauenko T. H. Manomarnueckas mpeacTaBlIeHHOCTh KOHIIETITA «yCleX» B aHDIUii-
CKOM M PYCCKOM f3bIKax : Ha MarepHaie Imbec XX Beka : JUcC.... Kaua. ¢umoin. Hayk: 10.02.20 ;
Mock. roc. 06m1. yH-T.. M., 2008. 151 c.

Komecuux u np., 2016 — Komecuuk E. C., YepnoOait C. E. OcobeHHOCTH BepOanu3aliy KOHIIENTa
«Yenex» B aHmIHMHCKOW (ppazeonormueckoi kaptune mupa // European Journal of Literature and
Linguistics. 2016. Ne 3. C. 3-5.

Mamonosa, 2019 — Mamonosa H. B. AHMIOSA3bIYHBIC 3aMMCTBOBAHUSI B COBPEMEHHBIX TOPOJCKHUX TEKCTaxX
(na mpumepe 1. Uensouncka) / Bectauk CeBeproro (Apkruueckoro) dem. yu-ta. Cep. : I'ymanutap-
HBIe U conpanbHbie Hayku. 2019. Ne 3. C. 25-32. https://doi.org/10.17238/issn2227-6564.2019.3.25

Mamnn, 2019 — Manu M. Ucroununku conmansuoi Biact: B 4 T. T. 4 : I'mobamuzamuu, 1945-2011 roasr /
nep. ¢ aHnL. A.T'ycekoBa, C. Konomuiina, O. JleBueHnko. 2-e u3n., ucnp. M. : M3narensckuil 1om
«leno» PAHXul'C. 2019. 672 c.



Mawmosnosa H. B. / TullJI, 2023, 9 (1), 75-86 85

Crurmui, 2003 — Crunman k. FO. [nmoGanusanus: TpeBoxkHbIC TeHICHIUH. M. : Meicab : Hai. 00-
mectB.-Hay4d. Ponp, 2003. 300 c.

VYmrakoa, 2000 — Ymaxosa T. H. SI3pk0BO€ co3HaHWE W TMPUHIMIIBI €T0 McciaenoBanus // SI3pIKoBoe Co-
3HaHUE U 00pa3 mupa / oTB. pen. H. B. Yummera. M. : UH-T s3p1k03HaHUsS Poccuiickoit akageMun
Hayk, 2000. C. 13-23.

Xmnomnosa, Jlamoma, 2021 — Ximomnosa A. U., Jlagoma O. M. Jlekcuko-ceMaHTHUECKOE CONEpKaHUe
nenHoctn «Erfolgy B Hemenkoi nuHrBOKynbType // TeopeTndeckas U MpUKIaaHAs JTUHTBUCTHUKA.
2021. Beim. 7, Ne 2. C. 135-151. https://doi.org/10.22250/24107190 2021 7 2 135 151

Xpseianaa, 2009 — Xpeanaa E. H. JInarBokynsTypHas crienmduka koHIenTa «ycrex / erfolgy : aBroped.
Ic. ... kKauaa. ¢unon. Hayk ; 10.02.19. Craspomnons , 2009. 24 c.

Dpenodypr, 2006 — Dpendypr H. P. Konment ycrex u ero pernpe3eHTalus B PyCCKOM SI3bIKE HOBEHIIIETO
nepuona: aroped. auc. ... kaua. ¢uton. Hayk ; 10.02.01. Boponex, 2006. 24 c.

Brito, Adeodato, 2022 — Brito K., Adeodato P. J. L. Measuring the performances of politicians on social
media and the correlation with major Latin American election results / Government Information
Quarterly. 2022. Vol. 39, Iss. 4, 101745. https://doi.org/10.1016/j.2iq.2022.101745

Freyth et al., 2023 — Freyth L., Batinic B., Jonason P. K. Social media use and personality: Beyond self-
reports and trait-level assessments // Personality and Individual Differences. 2023. Vol.202.
111960. https://doi.org/10.1016/j.paid.2022.111960

Gonzalez-Cacheda, Cancela Outeda, 2021 — Gonzalez-CachedaB., Cancela Outeda C. Political
crowdfunding and resource mobilization for collective action: The keys to success // Technology in
Society. 2021. Vol. 67, 101743. https://doi.org/10.1016/j.techsoc.2021.101743

Guan, Liang, Zhu, 2022 — Guan L., Liang H., Zhu J. J. H. Predicting reposting latency of news content
in social media: A focus on issue attention, temporal usage pattern, and information redundancy //
Computers in Human Behavior. 2022. Vol. 127, 107080. https://doi.org/10.1016/j.chb.2021.107080

Kosan, Urgen, 2022 — Kosan M. A., Karacan H., Urgen B. A. Predicting personality traits with semantic
structures and LSTM-based neural networks // Alexandria Engineering Journal. 2022. Vol. 61,
Iss. 10. P. 8007-8025. https://doi.org/10.1016/j.a¢j.2022.01.050

References

Andrienko A. A. (2016). Lingvokul'turnye osobennosti otsenochnykh predikatov kontsepta “Uspekh” v
russkom i amerikanskom variante angliyskogo yazyka [Linguistic and cultural features of
evaluative predicates of the concept “Success” in the Russian and American versions of the English
language]. Filologicheskie nauki. Voprosy teorii i praktiki [Philology. Theory & Practice],
Ne 12-4 (66), 69-72. (In Russ.).

Barinova, I. A., Nesterova, N. M., Ovchinnikova, I. G. (2010). “Yazykovoe soznanie”: k voprosu ob
opredelenii i interpretatsii termina [“Linguistic consciousness™: On the definition and interpretation
of the term]. Vestnik PNIPU. Problemy yazykoznaniya i pedagogiki [PNRPU Linguistics and
Pedagogy Bulletin], 4, 10-21. (In Russ.).

Golovin, S. Yu. (1998). Slovar' prakticheskogo psikhologa [Dictionary of a practical psychologist].
Moscow : AST Press, Harvest Press.

Gordienko, T. N. (2008). Idiomaticheskaya predstavlennost' kontsepta “uspekh” v angliyskom i russkom
vazykakh : na materiale p'es XX veka [ldiomatic representation of the concept of “success” in
English and Russian]. PhD in Philological sci. diss. : Mosk. gos. obl. un-t. Moscow. (In Russ.).

Kolesnik, E. S., Chernobay, S. E. (2016). Osobennosti verbalizatsii kon-tsepta “Uspekh” v angliyskoy
frazeologicheskoy kartine mira [Peculiarities of verbalization of the concept ‘Success’ in English
phraseological picture of the world]. European Journal of Literature and Linguistics, Ne 3, 3-5.
(In Russ.).

Mamonova, N. V. (2019). Angloyazychnye zaimstvovaniya v sovremennykh gorod-skikh tekstakh (na
primere g. CHelyabinska) [English-language borrowings in modern urban texts (Examplified by
the city of Chelyabinsk)]. Vestn. Sev. (Arktich.) feder. un-ta. Ser.: Gumanit. i soc. nauki [Bulletin of
the Northern (Arctic) Federal University. Series: Humanities and Social Sciences], 3, 25-32.
(In Russ.). https://doi.org/10.17238/issn2227-6564.2019.3.25



86

MamonovaN. V. / ThAL, 2023, 9 (1), 75-86

Mann, M. (2019). Istochniki sotsial'noy viasti: v 4 t. T4 : Globalizatsii, 1945-2011 gody [Sources of Social
power: In 4 volumes. Vol. 4. Globalization, 1945-2011]. Moscow : «Delo» RANEPA Press. (In Russ.).

Stiglits, Dzh. Yu. (2003). Globalizatsiya: trevozhnye tendentsii [Globalization: Alarming trends].
Moscow : Mysl' Press. (In Russ.).

Ushakova, T. N. (2000). Yazykovoe soznanie i printsipy ego issledovaniya [Linguistic consciousness
and the principles of its research]. Yazykovoe soznanie i obraz mira [Language consciousness and
the image of the world] (pp. 13-23). Moscow: Institute of Linguistics of the Russian Academy of
Sciences Press. (In Russ.).

Khlopova, A. 1., Ladosha, O. M. (2021). Leksiko-semanticheskoe soderzhanie tsennosti “Erfolg” v
nemetskoy lingvokul'ture [Lexical and semantic content of the “Erfolg” value in German
linguistic culture]. Teoreticheskaya i prikladnaya lingvistika [Theoretical and Applied
Linguistics], 7 (2), 135-151. https://doi.org/10.22250/2410-7190 2021 7 2 135 151

Khrynina, E. N. (2009). Lingvokul'turnaya spetsifika kontsepta “uspekh / erfolg” [Linguocultural
specifics of the concept “success / Erfolg”]. Author’s abstract of PhD in Philological sci. diss.
Stavropol : Stavropol State University. (In Russ.).

Erenburg, N. R. (2006). Kontsept uspekh i ego reprezentatsiya v russkom yazyke noveyshego perioda
[The concept of success and its representation in the Russian language of the modern period] :
Author’s abstract of PhD in Philological sci. diss. Voronezh : Voronezh State University. (In Russ.).

Brito, K., Adeodato, P.J. L. (2022). Measuring the performances of politicians on social media and the
correlation with major Latin American election results. Government Information Quarterly, 39 (4),
101745. https://doi.org/10.1016/j.giq.2022.101745

Freyth, L., Batinic, B., Jonason, P. K. (2023). Social media use and personality: Beyond self-reports and
trait-level assessments. Personality and Individual Differences, 202, 111960. https://doi.org/
10.1016/j.paid.2022.111960

Gonzalez-Cacheda, B., Cancela Outeda, C. (2021). Political crowdfunding and resource mobilization for
collective action: The keys to success. Technology in Society, 67, 101743. https://doi.org/10.1016/
j-techsoc.2021.101743

Guan, L., Liang, H., Zhu, J.J. H. (2022). Predicting reposting latency of news content in social media:
A focus on issue attention, temporal usage pattern, and information redundancy. Computers in
Human Behavior, 127, 107080. https://doi.org/10.1016/j.chb.2021.107080

Kosan, M. A., Karacan, H., Urgen, B. A. (2022). Predicting personality traits with semantic structures
and LSTM-based neural networks. Alexandria Engineering Journal, 61 (10), 8007-8025. https://
doi.org/10.1016/j.2¢j.2022.01.050

Crarpst mocTymioia B penakimo 13.08.2022; onobpeHna mocrne peniensuposanus 18.12.2022; mpunsTa K myomikamim 26.12.2022.
The article was submitted 13.08.2022; approved after reviewing 18.12.2022; accepted for publication 26.12.2022.



Teopernueckas ¥ IPUKJIaIHAS THHTBUCTHKA, 2023, 9 (1), 87-98 ]7

VIIK 811.161.1 doi: 10.22250/24107190 2023 9 1 87

IIpouykosuu Esena Asnexkcanaposna, Usanamko ¥Oums IlerpoBHa
AMypCKHii TOCYyIapCTBeHHBII YHHBEPCHTET
I. baarosemenck, Poccuiickas ®egepanus
amursea@mail.ru, polia-80@mail.ru

YacTOTHOCTD JJEKCMYECKHX ¢IUHUI] B 00II€CTBEHHO-
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AHHOTAIUSA

B crarbe npezcTaBieHbl 0COOCHHOCTH PACIIPEICIICHHUS MO IIECTH TEMATHYCCKUM TPYIIIaM JISKCEM U UX CJIOBO(OPM,
peaTn30BaHHBIX B OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKOH KOMMYHHUKAIMU. MarepraaoM Ui UCCIECAOBAHHS TOCIY KW 00-
pa3pl CIOHTAaHHOW pedr (MHTEPBHIO) B MPOM3HECEHUH TPEX JKEHIMH — HOCHTENICH PYCCKOTO S3BIKa, — B3STHIC C
CalTOB POCCHHCKHX pamrocTaHniil. CeMaHTHUSCKUH M KOHTCKCTYalbHBIN aHaIn3, a TAakKe CTaTHCTHYecKas o0Opa-
0OTKa JaHHBIX BBIIBIJIM, YTO HA JIOJIO OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYCCKON TEPMUHOIOTHUH NPUIUTIOCH 44% JIEKCHUSCKHX
SIIMHUII, YTO B J[BA U OOJICE pa3 MPEB30ILIO IPyrHe Kareropuu. MHOsS3bIYHAS JICKCHKA, KOTOPasi B HACTOSIIIICE BPEMsI
CYNUTAETCS] HEOTHEMJIEMOM YaCThIO pe€un MOJIMTHUKOB U 06HICCTBCHHI)IX HeHTeHEﬁ, OKa3zajiachb BTOpOfI 10 4aCTOTHO-
CTH, COCTaBUB B cperHeM 25%. Temaruka 00IIeCTBEHHO-TTONMUTHIECKON KOMMYHHKAIIMN TIpEeIoaraeT ooparmieHne
K BOIPOCaM BHYTPEHHEH ¥ II00AIbHO SKOHOMHKH, YaCThI0 KOTOPOH SIBIIIIOTCS CTPAHBI, TOPO/IA, KOMIIAHUH H JIFO-
I, WX TIpeIcTaBIstomue. [1o3ToMy pedb AUKTOPOB M300MIIOBAIa IMCHAMH COOCTBEHHBIMH, JOJIS KOTOPBIX COCTa-
Bmwia 16%. OOpa3HOCTh OOIICCTBEHHO-TIONIUTUYCCKOW PEUH SIBISICTCS CPEICTBOM JOCTHDKCHHUS NParMaTH4ecKux
LIEJICH, B CBSA3U C YEM HCIIOIB30BAIUCH (PPA3COIOTU3MbI, KOTOPhIC OKA3aIUCh YCTBEPTHIMHE IO YaCTOTHOCTH (6,4%).
)Kenaﬂ «CTaThb 6J'II/I)KG>) K ayUTOpUU U NPpUIaTb SMOIHNOHAJIbHOCTH BBICKA3bIBAHUAM, JTUKTOPLI npn6eram/1 K UCIIOJIb-
30BaHHUIO CHIDKCHHOH JIEKCHKH, HO JUIIb B 4,3%. Takoil ke MPOIEHT YaCTOTHOCTH MMEJH CIIOKHOCOKPAIIEHHBIS
CIT0Ba, 0003HAYAIONINE IPEUMYIIICCTBEHHO HA3BAHMUS OOIICCTBEHHBIX OPTaHU3AIHi 1 KOMITAHHUH.
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Lexemes frequency in socio-political communication

Abstract

This paper aims to analyze the distribution of lexemes and their forms into six groups used in socio-political
communication. Spontaneous interview samples produced by three Russian females were taken from Russian
radio sites and used as the material for this study. Semantic, contextual and statistic analysis enabled to discover
that socio-political terminology accounts for 44%, overpassing other categories twice and more. Loan words as
an integral part of modern political and public speech were ranked second accounting for 25% of the selection.
Socio-political communication observes the issues of the domestic and global economy referring to countries,
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cities, companies and their representatives. It results in a number of proper names ranked 3 with 16% of the
selection. The figurativeness of socio-political speech is a means of achieving the speakers’ pragmatic goals,
therefore the idioms were the fourth frequent group in the material (6.4%). Trying to achieve to the audience and
make the speech emotional, the speakers sometimes use substandard vocabulary (4.3%). Compound words
denoting public organizations and companies have the same frequency rank (4.3%).

Keywords: socio-political communication, frequency, lexeme, word form, socio-political terminology, foreign
vocabulary, proper names, phraseological units, substandard vocabulary, compound words
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1. BBeaenue [Introduction]

PeueBasi kOMMyHHKaIMs ABIISETCS OTPAXKEHUEM U PE3YJIBTATOM IPOLIECCOB, MPOUCXO-
JSIUX B OOIECTBE B TOT WJIM MHOW MCTOPHUYECKUI nepuoi. B ¢Bs3M ¢ 3TUM OHA CTaHOBHUTCS
VCTOYHHUKOM MOCTOSIHHO M3MEHSIOUINXCS M OOHOBIISIOUINXCS SI3bIKOBBIX JAHHBIX, COACPKAIINUX
nH(OPMAIHNIO, BBI3BIBAIOIIYIO UCCIIEAOBATEILCKUN UHTEPEC HE TOJIBKO y JTUHTBHUCTOB, HO U Y
MIPEAICTABUTENICH APYTMX OTPAciedl HayYHbIX 3HAHUN — IICUXOJIOTUH, COLUOJIOIMH, ITOJIUTOJIO-
TUU U CMEXHBIX C HUMH JTUCUHUILINH.

B coBpeMeHHOM MHpe B CBSI3U C MPOUCXOIAIIMMU SKOHOMUYECKUMHU U MOJINTUYECKH-
MU TIPOIIECCAMU U PEaKIIMel Ha HUX B OOIIECTBE aKTyallbHBIM CTAHOBHUTCS M3YUCHHE peur 00-
LIECTBEHHO-TIOJINTUYECKON HAaNpaBICHHOCTH, TaK KaK OHAa HaKalJIMBaeT U OOHOBJISIET JaHHbBIE
00 apceHase sI3bIKOBBIX CPEACTB JAHHOTO BUa kKoMMyHuKauu [Muxanésa, 2008, c. 33]. Kpo-
M€ TOro, OBICTpBIE M3MEHEHUS B JKU3HM OOIIECTBAa OKA3bIBAIOT BO3JEHCTBUE HAa BHYTPEHHUE
3aKOHOMEPHOCTH JKaHPOB U CTUJICH OOIECTBEHHON U MOJIUTUYECKON pedn.

[Tockonbky 11000 BUI peueBO KOMMYHHUKAIUH SIBIISIET COOON CIIOKHBIN KOMILIEKC SI3bI-
KOBBIX CPEJICTB, PEACTABISIETCS ONPABIaHHBIM U3y4arh €€ OT/IEIbHbIE YPOBHU aBTOHOMHO. Tak,
MIPOBOASITCS UCCIIEAOBAHUS (POHETUUYECKOTO CTPOsl, JIEKCUYECKOTO COCTaBa, CHUHTAKCHUECKOM
CTPYKTYPBI PEUYEBBIX MPOU3BEACHUI OOIIECTBEHHO-TIOIUTUIECCKON HampaBlieHHOCTH [bopucku-
Ha, [Inmmxuna, 2017 ; 3ensackas, 2013 ; Kyumenosa, 2022 ; Manadees, Makaposa, 2020 ; Mu-
xanésa, 2009 ; Hukomae, 2021; Yymuuos, 2012; Ilumyna, 2018]. Haubomee 3aMeTHBI
W3MEHEHUS B JIEKCHKE U (PpazeoOruy — Kax/Iblii HOBBII MOBOPOT B OOIIECTBEHHOMN, SKOHOMUYE-
CKOM WJIU TMOJIMTHUYECKOW >KU3HHU TOTO WJIM MHOTO TOCYJapCTBa MPHUBOAMUT K SI3IKOBBIM TpaHC-
(dhopmarmsiv, B pe3ysibrare 4ero popMupyeTcst onpeaenéHabii Tezaypyc [Uymunos, 2012, c. 24].
[ToTpebHoCTh B HENPEPHIBHOM (PMKCUPOBAHUN U3MEHEHUH JICKCHYECKOTO COCTaBa OOIECTBEH-
HO-TIOJIMTUYECKOW PEUM COCTABISET AKTyaJIbHOCTH IMPEANPUHITOrO HccaenoBanus. Hacrosmas
CTaThsl MPEACTaBIAET cO00M BTOPOIl ATam paboThl, MOCBAMIEHHONW M3YYEHUIO OOIECTBEHHO-
MOJIUTUYECKON JIEKCUKH pycckoro sizbika [[IpomykoBuy, MBanamko, 2021] u uMeer Leibro
IIPOBEJCHUE aHAIN3a YACTOTHOCTH JIEKCUYECKUX E€ANHHIL.

2. OxkcnepuMeHT [Experiment]
2.1 MarepuaJ u MeToauka ucciaenopanus [Material and methods]

Marepuasiom AJisi MCCIIEI0BaHUs YACTOTHBIX XapaKTEPUCTHK OOIIECTBEHHO-IOIUTHYE-
CKOH JIEKCHKU TOCITY>KWJIM 00paslibl KEHCKON CIIOHTAaHHON peud B MPOM3HECEHUH HOCHUTENEH
PYCCKOTO s3bIKa. AyAH03aMMCH ObUIH MOyY€Hbl C CAUTOB POCCUNCKUX PAIUOCTAHLIUN U Tpei-
CTaBJISUIM cOOOM MHTEPBBIO, B KOTOPBIX OCBELIAIMCH OOLIECTBEHHBIC U MOJUTHYECKUE BOIIPOCHI.
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[TonOop uccrenoBanus OCYIIECTBISIICS C YUETOM psija TpeOOBAHMIA: MECTO POXKICHUS
u npoxuBanusa — Poccuiickas @enepanus, ypoBeHb 00pa30BaHMs — BBICIIEE, OMBIT MyOIHUy-
HBIX BBICTYIUICHUI — MHOTOJICTHUH, BIIAZICHUE PYCCKHM S3BIKOM — CBOOOJIHOE, OTCYTCTBHE Jie-
(ekToB ciayxa U peud. B cOOTBETCTBUMU C yKa3aHHBIMH KPUTEPUAMU OTOOpa, TUKTOpaAMHU
HACTOAIIETO HCCIEeNOBaHUS cTanmu cienyromue uHdopmantel: D1 (MecTto poxaeHus —
. MockBa; Beiciiee 00pa3oBaHue, JOKTOp reorpaduyeckux Hayk, mpodeccop; OmbIT MyOand-
HBIX BBICTYIVIEHUI — MHOTOJIETHUI; BO3pAacT HA MOMEHT 3amnucu Marepuana — 65 nert); D2 (me-
CTO pokaeHHsl — I. MockBa; Bbiciiee 00pa3oBaHUE, KaHAUAAT (UIOTIOTUYECKUX HAyK; OIBIT
MyOIUYHBIX BBICTYIUICHUI — MHOTOJICTHHIA; BO3PACT HAa MOMEHT 3alllCH Marepuana — 53 roaa);
D3 (mecto poxaenus — T. Tyna; Bbiciiee oOpa3oBaHUe, KaHAWJAT MOJUTUYECKUX HAyK, JO-
LIEHT; OMBIT MyOJUYHBIX BBICTYIUICHUI — MHOTOJICTHHUI; BO3PAaCT HA MOMEHT 3aIllUCH MaTepHha-
na — 41 rox). UccnenoBanue BKI0Yano B ce0si HECKOJIBKO STArOB.

1. CocraBnenue opdorpaduueckiux BepcHil MOIYYEHHOTO Marepuasia — ayAno3amuceit
JIMAJIOTHYECKOM pedr, MpeicTaBistomel co6oil 00MeH BbICKAa3bIBAHUSMHU MEXy COOECEqHHUKA-
MU Ha O0IIeCTBeHHO-TIoNHTHYeCcKHe TeMbl. Opdorpadudeckne 3anucu COCTaBICHBI 0e3 BHECe-
HUSL B HUX KOPPEKTHPOBOK U COKPALICHUN C LENbI0O COXPAHEHUS B HUX WHAMBUIYAIbHBIX
PEYEBBIX XapaKTEPUCTUK AUKTOpoB. OOIIas AIMTENBHOCTh ayIuOMarepuaa COCTABIISET
135 mun. 11 cek. (D1 — 36 mun. 08 cek., D2 — 48 muH. 48 cek., D3 — 50 muH. 55 cexk.).

2. O100p NEKCUYECKUX €IMHML, MPECTABISIOINX B aHAJM3UPYEMBIX TEKCTax oOrie-
CTBEHHO-TIOIUTHUECKYIO cepy. 3anaueil JTaHHOTo 3Tara sIBUJIOCh COCTaBIEHUE TabHIl, KJIacCu-
(GUIUPYIONMX JIEKCEeMbl M MX CIOBO(QOPMBI MO TpyIaM, ONPEAeTIEHHBIM B Xoae paldoThl C
Hay4YyHOW JIMHIBUCTUYECKOU JuTeparypoit [3ensiHckas, 2013, c. 95 ; Hukonaes, 2021, c.32-33;
Uynunos, 2012 ; umyna, 2018, c. 101]

3. AHanu3 4aCTOTHOCTH OOILECTBEHHO-TTOIMTUYECKOM JIEKCUKU B PEUH KKJOT0 JUKTOpa U
BBIUKCIICHHE KOI(DPHUIIMEHTA PAHTOBOM KOPPEIISIIHH.

AmnanuzupyemMasi 00IIECTBEHHO-TIOTUTUYECKAs JIGKCHKA OblIa Kiaccu(UIMpoBaHa B CO-
oTBETCTBUU C e€ cnenudukoii. B ocHoBe kimaccuukanmu nexut pazpadorka A. I1. UynuHoBa,
BBIJICIISIONIETO CHIDKCHHYIO JIGKCHKY (TPOCTOPEYUS, KaprOHU3MBI, BYJIbIApU3MBbI, CJICHT), HHO-
SI3BIYHYIO JIEKCHKY, a TaKXe CIIOKHOCOKpamiéHuele cioBa [UYynunon, 2006, 2012 ; CrepHum,
2013, c. 15]. B pesyasrare aHanu3za MCCIEAYEMOIr0 Marepuaja BBIIICTICPEUHUCICHHBIE TPYIIIbI
JIEKCUKHU OBLTH JTOTIOTHEHBI COOCTBEHHO TOJIUTHYECKUMH TEPMUHAMH U (HPA3COTIOTHEH.

B nannom uccnenoBanuu ¢pazeosorus MOHUMAETCsl B IIMPOKOM CMBICIIE, TO €CTh K Hel
OTHOCSITCSl CJIOBOCOYETAHUS WJIM MPEAJIOKEHHUS, YCTOMYMBO BOCHPOU3BOISIIMECS B PEUH U 00-
JaJalonIMe TOM WM MHOM CTENEeHbI0 MAMOMATUYHOCTU 3HadeHud [bapanos, 2004 ; bapaHos,
2011, c.56]. Tak, B rpymiy (pa3eosoru3MOB BXOIAT UAHMOMATHYECKHE 000poThI (Ppaseonoru-
YeCKHEe CpalleHUs1), KOJUIOKALMU (IVIaroJibHble ¥ MMEHHBIE), MMOCIOBHUIIBI, a)OPHU3MBI, TIOTOBOP-
KH, METKHE, 9aCTO TOBTOPSIEMbIC YCTOMYHMBBIE B CMBICIIE TOPSAKA CIOB BBIPAKEHHUS, 0OOPOTHI
[backo, 2006]. B 00111€CTBEHHOM U MOJIMTUYECKOM SI3bIKE TIPUCYTCTBYIOT YCTOMYHMBBIE CJIOBOCO-
YyeTaHUsl, BOCIIPOM3BOJMMBIE B PEUU C BBICOKOI YacTOTHOCThIO [YepHsBckas, 2006, c. 9].

2.2. O6cyxnenne pe3yabTaroB [Results and discussion]

2.2.1 VYepeonéunoe pacnpedenenue 00OuecmeeHHO-nNOAUMUYECKOl JIeKCUKU no munam
(D1-D3) [Socio-political vocabulary types distribution in DI1-D3]

Bcero B xoie aHanu3a 4aCTOTHOCTH OOIECTBEHHO-NIOJIMTUYECKON JIEKCUKU B paMKax
JTaHHOW palboThl OBUIM PACCMOTPEHBI ay[HO3alMCH, cofuepkamue 825 JekceM — CIIOB Kak
CTPYKTYPHBIX JIEMEHTOB si3blka [AxmaHoBa, 2007, c. 214] — u 2632 cioBodopMm, umMu 06pa3zo-
BaHHBIX. B Tabmuie 1 npencraBieHbl CBOAHBIE JTAaHHBIE, IOJyYEHHbIE B pe3yJbTare KOJIHue-
CTBEHHOTO TOACYETa pealn3aluil JeKCHYeCKHX eIUHMIl Mo TpéM aukropam. IIpoueHTs!
MOJICUNTHIBAIIMCH OT OOIETr0 KOJIMYECTBA BCEX PEAIN30BaHHBIX UMU CIIOBO(POPM.
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Taonuma 1. KoruuecTBo jekceM u ciioBogopm
[Table 1. The number of lexemes and word forms in analyzed speech]

DI D2 D3 | OGuee | Panrua-
CTOTHOCTHU
OO0I111ee KOMMYECTBO JIEKCEM, €]I. 38 80 211 329
OO011eCTBEHHO-
MOJUTHYECKAs OO011ee KOIMMIECTBO CITIOBOPOPM 200 253 806 1259 1
TEPMUHOJIOTHUS
% peanmzanuu 37 32 63 44
OO0111ee KOIMMYECTBO JIEKCEM, €I 34 51 85 170
Hnossprunas nekcuka | OOIIee KOMMIECTBO CIOBO(GOPM 149 179 336 663 2
% peanuzarn 27 22 26 25
OO0111ee KOIMMYECTBO JIEKCEM, €I 20 70 22 98
Hmena cobctBennble | OOllee KoaMuecTBo c10Bo(GopM 73 240 61 338 3
% peanuzayn 13 30 5 16
OO0111ee KOIMMYECTBO JIEKCEM, €]I. 56 47 23 126
Dpazeonoru3mMbl Ob11ee KOMMIecTBO CIOBOGOPM 56 56 24 136 4
% peanusanuu 10 7 2 6,4
OO0I111ee KOIMMUECTBO JIEKCEM, €I 23 28 10 76
CHmkeHHas tekcuka | OOllee KomMuecTBo cioBodopm 31 52 15 134 5
% peanusanuu 6 6 1 4,3
OO011iee KOMMYECTBO JIEKCEM, €I 12 7 14 33
CHO)KHOEgI(()ggHIéHHBIe O61ee KOMMIECTBO CIOBO(GOPM 39 27 35 101 5
% peanusanuu 7 3 3 4,3
OO0111ee KOIMMYECTBO JIEKCEM, €I 184 283 365 832
Htoro
O01ee KOMMIeCTBO CIOBOGOPM 548 807 1277 2632

Ananu3 Tabnuipl | CBUIETENBCTBYET O TOM, YTO HauOOJIbIIee KOJIMYECTBO JIEKCEM U
ux cioBodopm peanuzoBaHo B peurt D3 — 365 u 1277 equnHuil COOTBETCTBEHHO — KaX/1as CJo-
BoopMa peanm3oBaHa B cpeaHeM 3,5 paza. Hammensiee yncio cioBodopM U UX KOHKpET-
HBIX yrioTpeOnennii — 184 u 548 cooTBETCTBEHHO — 3apUKCUPOBAaHO B peun D1, 9To cBs3aHO C
HauMEHBILIEH UINTEIbHOCTBIO 3BY4YaHMs MHTEPBBIO JIAHHOIO JMKTOpA; CPENHSAS YacToTa
BCTPEUAEMOCTH KaXXJI0W JIEKCEMBbI B ayuoMarepuaiax JaHHOTO JTUKTOpa cocTaBisier 2,98.
B peun D2 peamuzoBano 283 nexcembl u 807 cioBoynoTpeOneHuil; kaxaas cioBodopma
BCTPEUYAETCS CO CPEHEN 4acToToi 2,85 €IUWHUIIBI — 3TO HAMMEHBIINI PEe3yabTaT Mo CpaBHE-
Huto ¢ DI u D3. PaccMoTpuM 4acTOTHbBIE XapaKTEPUCTHKH OOIECTBEHHO-TTOIUTUYECKON JICK-
CUKA B peud JUKTOpoB. PucyHok1 naeMOHCTpHpyeT 4YacTOTHbIE XapaKTEPUCTHKHU
00I11€CTBEHHO-TTOJIMTUYECKON JIEKCUKH B peun D1-D3.

2.2.2 Pacnpeoenenue nexcuku no munam 6 peyu D1 [Lexical group distribution in D1]

Ananusupyemsiii ayauomarepuain D1 cogepxkut 184 nekcembl 1 548 MX KOHKPETHBIX
cnoBodopm. Kaxnas nexcema peannzoBaHa B CpeIHEM TPH pa3a.
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Pucynox 1. YacToTHOCTH 00111eCTBEHHO-IOJNTHYECKOI Jekcuku (D1-D3)
[Figure 1. Socio-political vocabulary frequency (D1-D3)]

JlanHble TuarpamMmbl CBHJIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO HauOoJiee YaCTOTHBIM BUIOM 00-
IIECTBEHHO-TIOJINTUICCKON JIEKCUKU B peun D1 siBrsieTcss 00IIecTBEeHHO-TIOMUTHYECKAsS TEP-
MMHOJIOTHSI, peanu3anusi KoTopod jgocturaetr 37%. YacTOTHBIMH JIEKCEMaMH SIBISIFOTCS
TEPMHUHBI OeHbel, HAN02, NPOMbIULIEHHOCMb, CIMPAHA, HaceleHue, aKyuoHepHoe o0uecmeo,
ghedepanvHulil 6100Cem N IpyTre, HAPUMED:

(1) D1: Ionumaeme, sma cmpana, nawa poouna, 5mo CHMpPAHA He Npo paszeumue, d
npo omuémuocmos. Omuumancs — mel uenogex. He omuumancs? — napenv, meou npodiemsi.

Bropoii panr yactrorHocTu B peun D1 nmeer nHOsA3bIYHASA JIEKCHKA (B OCHOBHOM YK€
YKOPEHUBILASCS B SI3bIKE U HE OIIYIIAIOIIASACSA KaK MHOPOJHAS) — OHA pealn30BaHa B MaTepu-
ane aukTopa B 27% cilydaes, 3T0 MAKCUMAIILHOE 3HAYCHHUE TIO0 TPEM AUKTOpaM. YaCTOTHBIMU
EMHUIIAMH SIBJISTIOTCS CIIOBA: Or00dicem, (edepayus, democpaghus, oonnap, kpeoum, s¢hghexm,
9KOHOMUKA VI IPYTHUE:

(2) D1: OcHosHbie coyuanbhvle pacxoovl mauwjam Ha cede cydvekmol edepayuu, a
8o6ce He ¢hedepanvbhblii 0100 cem.

(3)D1: Vmuvie kumaiiyvt 8K1A0LIBAIOMC 6 UHMPACMPYKIYPY, 0al0m KPeOumuvl — y
HUX MHO20 He MONbKO A@PUKAHCKUX, HO U A3UamcKux cmpau 6 kabane. Ilomomy umo smu
Kpeoumul oueHb mpyoHO ONniamums.

TpeTbio 1O YaCTOTHOCTH TMO3HUIIMIO 3aHUMAeET peaju3anus UMEH coOCTBEHHBIX — 13%
OT O0IIIEero KOJIMYECTBa JIGKCHYECKUX €IMHUI. B X0/1e NHTEPBbIO TUKTOP HCIOIL30BAll JIEKCe-
Mbl: Kumau, Manaiizus, Benecysna, Agppuxa, Mocksa, [Tymun, Kyopun n npyrue:

(4) D1: Cmon. Omo oboponusie sewu. Koeoa evt npooaéme Manaizuu, Kumaro, Hn-
ouu, — oy naamsam.

YacrorHocth 10% neMoHCTpupyeT peanusanus (ppazeoioru3MOB — 3TO CaMblil BBICO-
KM pe3ynbTar 1o cpaBHeHuto ¢ D2 u D3 — B peun D1 npo3Byuano 56 ycToiuuBbIX coueTaHUI
TUTIA: J108UMb 010X, pa30aeamv NPSHUKU (=npegepenyuu), noaryuums NUWUK, 6bliemendb 8
mpy0y, Hacmynams Ha epadiu, 3aKpulms 1d8OUKY, 8 020pode Oysuna, a 6 Kuese 0s0vka, mam-
Ha HebecHasl, Hepabl KaK KaHamvl U IPYTHX.

(5) D1: Crywaiime, Cosemckuii Coro3 Ha 3mom uepan 007120 u ebliiemes 8 mpyoy.

(6) D1: Ho nonumaeme, 0bs60J1 8 3moti cmpaue 6cez0a Kpoemcs 6 0emalisix.

C gacroroii 7% IUKTOPOM peaiM30BaHbI CIIOKHOCOKPAIIEHHBIE CIIOBA, MPH ITOM UX
kosmuecTBO y D1 BaBoe npeBsiiaeT ganHoe 3Hauenue y D2 u D3: Poccmam, 3apniama, coy-
nonumuxka, Iocoboponsaxas, 3apniama n Ipyrue NPUMEpHI:
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(7)D1: 3a cuém ueco? A Mol 3acmasuiu 8bINOIHAMb NPE3UOCHMCKUE YKA3bl N0 3ap-
naame, a c >mux 3apnaam niamumcs H/[DJI, — on orce mooice evipoc.

[TocnenHo0 CTPOUKY paHra 4acTOTHOCTH B peun aukropa D1 c pesynsratom 6% 3a-
HUMAEeT peau3alusi CHUKECHHOMN JEKCUKH: OeHedxCcKd, NOHMbl, mynou, OaKcwl, KPYNHAK, pux-
moeamu, Npenapuposams N Ipyrue:

(8) D1: Ilonumaeme, nommol 5mo He cnocob edenus buzneca.

(9) D1: Buecmo moeo, umobvi nocmompens 6Cio pa3zoito008Ky u cKa3ams npo co8Cem
opyayro ucmopuro, — umo 15% oomawinux xo3saiicme — um He xeamaem Ha e0y UlU HA e0y KaK-
mo, a Ha 00excdy u 0by8s yoice He xeamaem, — ux 15.

B nenom, peur D1 cootBeTcTBYeT TpeOOBaHUAM, MPEABSBISEMBIM K OOIIECTBEHHO-TIO-
JUTUYECKOH KOMMYHHKAITUH, O YéM CBHJICTEIIHCTBYET O0IIIee KOIMYECTBO B HEW OOIIECTBEHHO-
MOJIUTUYECKOW TEPMUHOJIOTUHN, UHOSZBIYHON JIEKCHKH, 0003HaYaroIel MOJMTHYECKHE U SKOHO-
Mudeckre moHsaTus. OJHako HeOOXOAUMO OTMETHTh BBHICOKYIO SMOIIMOHATIBHYIO HACHIIIIEHHOCTh
peun TaHHOTO TUKTOpa — HECMOTPS HA OTHOCUTENIHLHO HEOOJIbIIIOE KOJTUYECTBO €MHHUI] CHUKEH-
HOM JIEKCHKH, Onarozapsi 60JbIIoMy YUCTy (hpa3eoOrHuecKiX eJMHULI, PeaTn30BaHHbIX TUKTO-
poMm D1, ero peusb oTIM4aeTcsi BEICOKOW CTETIEHBIO AMOIIMOHAILHOCTH ¥ O0OPa3HOCTH.

2.2.3 Pacnpeoenenue nekcuxku no munam 6 peuu D2 [Lexical group distribution in D2]

B uccnenyemom aynuomarepuane D2 peanuzoBano 283 jexcembl U 807 crioBodopM.
Kak BugHO 13 muarpaMmel (cM. puc. 1), MakcuMalibHOE KOJIMYECTBO peain3aliii 00IeCTBEHHO-
MOJIMTUYECKON JIEKCHKHU B peur D2 mpuxomuTcs Ha OO OOIIECTBEHHO-TIONMUTHUECKOM JIeKCH-
kU — 32%. Cpeny 4acTOTHBIX TEPMUHOB MOXKHO OTMETUTDH CJIEIYIOLIME: BIACTh, IPABUTEIBCTBO,
MIPOMBIIIJIEHHOCTh, 0€30MaCHOCTh, COOCTBEHHOCTb, ICHBIY, TEXHUKA O€30MaCHOCTH U JIpyTHE:

(10) D2: Ecnu 6vl, ckadicem, kiaovieaeme 5mu 0€Hb2U, KAK 51 Yce CKA3and, KaK 6Ka-
Ovleaem MHOHCECMBO CYBEPEHHbIX (POHO08 8 Oadice BNoHe cebe a8MopUmMapHvlx CIpPAHax, 8
Kaxue-mo eewjil, KOmopbvie NPUHOCAN RPUOBLITY.

(11) D2: V Kumas ecmb coseputenno ob6vekmugtas nompeonocms 8 Agpuxe, nomomy
ymo 6 Kumae ecmbv, OelicmeumenbHo, SUAHMCKAS RPOMBIMIEHHOCHb U HeOOCMAmoK npu-
POOHBIX pecypcos. A nPpOMBIIIEHHOCHY 31U PeCypPCbl Nompeodiaen.

Bropyro mo3uiuio paHra 4acTOTHOCTH B peud D2 3aHMMAarOT MMEHa COOCTBEHHBIE —
30%, cocTaBisisi caMyl0 MHOTOYHMCICHHYIO TPYIILy B 9TOI Kareropuu cpeau BCEeX JAUKTOPOB.
B aynmomarepuane peann3oBaHbl TakKu€ UMEHA M Ha3BaHUS Kak Envyun, Cmanun, Spooean,
Agppura, Hnoonesus, Cosemckuii Cors, CLLIA, Hopseaus u npyrue:

(12) D2: Oma ucmopusa ¢ CLIA npocmo negozmodcna. Ona HeB03MONCHA, HABEPHOE,
oadice yorce 6 Hnoonezuu. Ona 20e-nudyow 6 Ilanya — Hoeou I'eunee monvko 603modicHa.

K tpersemy panry 4acToTHOCTH B peurt D2 OTHOCHUTCS MHOSI3bIYHAS JIEKCHKA (B OCHOBHOM
YKOPEHUBILAsICA B SI3bIKE), €€ 3HAYEHUE COCTaBIsAeT 22% — 3TO0 MUHUMAJIbHBIN MOKa3aTeb CpeIu
JMKTOPOB. B peun nukropa 3aMKCUpPOBaHbI CIETYIOUINE JEKCUUECKUE EAUHULIBL: aKmugucm, 2e-
HOYUO, KOTOHUZAMOP, YUBUIUZAYUS, PECYPCbl, PeCUOH, YUBUIUZAYUA U IPYTHUE:

(13) D2: A npocmo npo mo, umo, umoowvl ObIMb KOAOHUIAMOPAMU, HAOO UMenb 00-
Jlee 8bICOKYI0O UWUBUIUZAUUIO, 8 MOM Yucie, Oolee 8biCOKUe UOeanbl U UMemb HOPMAbHble
HOpMbL. A eciu y HAC Yy camux 1H000e0CKue HOPMbL, d ecliu y HAC Y CaMUX Hem ORNO3UYUU, —
napiamenm He mecmo 075 OUCKyccuil, a akmusucm Hasanvnoeo!, npuds oomotl, obnapyicu-
eaem, umo y He20 HA OAHKOBCKOU Kapmouke done 6 100 munnuapoos pyoneiu? Hy, suoumo,
9mo oH Oydem sviniauusams Hawu ooneu Agpuxe.

Ha gerBéproii mo3uiuu co 3HaueHueM 7% B peun D2 3aduxcupoBanbl (pazeonoruye-
CKH€ OOOPOTHI: ammMpaKyuoH HeBUOAHHOU UjeOpPOCmU, CO CEBUHHBIM DbLIOM 6 KANAuHbll psio,

"HaBanbHblii A. A. BHecEH B «IlepedeHb opraHu3aiuii 1 GU3HUECKHX JIUII, B OTHOIICHHH KOTOPBIX HMEIOTCS CBEICHUS 00
WX TIPUYIACTHOCTHU K SKCTPEMUCTCKON JEATEIEHOCTH MITH TEPPOPUIMY».
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bopvba 08yx OY16b00208 NOO KOBPOM, ObIpKA Om OYOIUKA, YIUMU 8 NeCOK, WAPAUKUHA KOHMO-
pa, ynpasiamos 8 py4Hom pexcume U JpyTue:

(14) D2: Pebama, smu ntoou xuoanu Cosemckuii Corws. Hy, ede nymunckas Poccus co
CEUHBIM PbLIOM 6 Kanauuwlil pao cpasuamovca ¢ Cosemckum Coro3om, Komopwlii Oeticmeu-
MenbHO 001A0al MO2YHUUMU PbluaAeaMU 8030eUCmEus?

(15)D2: Tax umo eom npocmo ciyuaemcs, 4mo HEONbIMHbIL 800UMENb BPE3ANCS 8
cmond Ha «Kueynaxy u ciomaincs emecme ¢ naccajicupamu ecmamky. lax kmo eunosam?
A mo, umo 6o0umens ne HAMPEHUPOBATU, UIU MO, YMO «JKueynuy Obliu KOHCEPBHOU OAHKOIL.

Ha cumwxkennyto nexcuky B peun D2 npuxomutcst 6% peanuzanuii: dypax, xkawk, pac-
N, Yyulsb, WawHy, 6aono, 1e6ax, YCmasHAK U JpyTue:

(16) D2: U onams dace 06a sapuanma: 1ubo Acada ceepeHym kaxue-HuOyOb upauybl,
NOMOMY YMO Y HUX Mam eCmb WAWHU C 4acmvlo dCA006CKOU apmMuu, U Mbl ONSAMb YEUOUM
ObIPKY om 6YOIuUKa — UpaHcKyro Ovipky. JIubo oname e, eciu Acao okpenHem, mo on HAMU
OyOem eepmemu u SmMux 0eHes, eCmecmeeHHo, He 0moacm.

[TocnenHIO CTPOKY paHTa 4acTOTHOCTH OOIIECTBEHHO-TIOIMTHYECKON JIEKCHKH B pe-
gy D2 3aHMMAIOT CI0KHOCOKpAIEHHBIE CJIOBa — MX peaju3alus cocTasisieT He Oonee 3%.
B peun maHHOTO TUKTOpA CIOKHOCOKPAIIEHHBIC JIEKCUYECKHUE SIUHHIIBI TPEICTABICHBI Tpe-
MMYILIECTBEHHO Ha3BaHUAMU pPa3IMYHBIX CIyX0 u yupexaenuil: [ockaswa, [asnpom,
Poczesapous, Pocmexnaozop, Cub3onomo v IpyrumMu:

(17)D2: Cuauana mur uoum smu Pocmexnaod3opwvt u nosicaprvie uncnexyuu, Komo-
pble Oepym OeHbeu, NPUuoyMblearom HesvinoiHumsle npasuia. Hecmomps na éce smu 6e3ym-
Hble npasua, 8ce naoaem, 20pum u moHem.

OTnuauTenbHON 0COOCHHOCTBIO peun D2 sBisieTcs caMblii BRICOKHM MPOIIEHT peau-
3auu UMEH COOCTBEHHBIX, YTO OOYCIIOBICHO TeMaTHKoil mHTepBbio. Kak u B ciyyae ¢ DI,
JAHHBINA CIHKEp TOIb3YETCS OTHOCHUTEIBHO OOJNBIINM KOJUYECTBOM CHUKCHHOU JIEKCUKU U
(bpaszeonoruy, 4To MO3BOJISIET CO3IaBaTh SPKUE, OOpa3HbIE TEKCTHI, CIIOCOOHBIE BBHI3BIBATH
onpenenéHHble peakliiy co cTopoHbl ciaymareneit [Kpacnukosa, 2000].

2.2.4 Pacnpeoenenue nexcuku no munam 6 peuu D3 [Lexical group distribution in D3]

B xone uHTepBBIO JUKTOPOM ObLTO peann3oBaHo 365 nekceM U 1277 KOHKPETHBIX CIOBO-
¢dopm. Ha mepBoii cTpoke paHra 4aCTOTHOCTH OOIIECTBEHHO-TIOIMTHYECKON JIEKCUKU B TIPOM3-
Hecenuu D3 (cM. puc. 1) HaxoauTCst 0OIIECTBEHHO-TTOIUTHYECKAs TEPMUHOJIOTHUS — peaTi3arius
JTAHHOTO BHJIA JIEKCUKHU cocTaBisieT 63% ot olmiero konuvectsa ciioBodopM B ero peun. bonee
TOTO, 3TOT IOKA3aTelb BABOE MPEBBIIIAECT 3HAYEHHsI aHAJIOTMYHOTO napamerpa B peun D1 u D2
U COCTaBJISIET MAKCHUMYM CPEIU BCEX JEKCHMYECKUX KaTeropuil y Tpéx aukropos. [Ipumepamu
00I11€CTBEHHO-TIOJIMTUYECKON TEPMUHOJIOTUH B peun D3 sBisitoTcst ciosa: ceoboda, énacme, 3a-
KOHONPOEKM, Npaso, 2paxcoame, 20Cyoapcmeo, obecneyenue, yKkas u pyrue:

(18) D3: Ilepeuucnum ocnogHbvle norumuyeckue c60000bl, M0, CKAXCEM: PABEHCHIBO
nepeo 3aKOHOM, OMCYMCMEUe COCL08Ull, Mo ecmb 3aKoH eouH 01a écex. Ceoboda eepoucno-
6€0aHUS, B03MONCHOCHb UCROBECO0BAMb CEOI0 6€PY UM He UCHO08E006AMb HUKAKOU, OMCYm-
cmeue npunysHcoenua ¢ mom omuowernuu. Ceobooa cogecmu: npago umemv U 6bICKA3bIEAMDb
ce0U yOexHcoeHus.

Jlexcuueckyto rpyIiny BTOPOro panra B peud D3 mpeacTaBisioT yXke JaBHO CTaBILHE
MIPUBBIYHBIMU HHOSI3BIYHBIC CJIOBA — peaJM3aIlisl 3aUMCTBOBAHHBIX €IMHUIl U3 00JIaCTH TIOJH-
TUKU, DKOHOMUKHU, (PUHAHCOB, TIpaBa COCTaBIsieT 26%: maxkmuka, cucmema, neHUmeHyuap-
Hblll, OpeaH, 6100xcem, npoekm U MHOTHE JpyTHe:

(19) D3: U 6y0em evibupams Haubonee pasymuvie MAKMUKU NO8eOeHUS 8 000U CU-
myayuu.

TpeThio MO3UIKIO0 C OOJBIIUM OTPHIBOM OT MEPBBIX ABYX TPYMIN JEKCHKH 3aHUMAIOT
nMeHa cooctBeHHbIe (He 6onee 5%): Poccus, Eepona, Bypamus, CIIIA n npyrue:
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(20) D3: Movt moeoa cymenu coenamo cebe 0oun uz nyuwux 6 Eepone cyoos, oony u3
JYUUUX, CAMBIX NEPeO00s8blX CUCeM A0B0KAMYPbL.

OcraBmmecs 6% Bcex peann3oBaHHBIX D3 enuHuil oOIIECTBEHHON-MOIUTHYECKON
JIEKCUKHM BKIIOYAIOT B ce0s HaMMEHee YacTOTHbIE €€ BUIbl — CIOKHOCOKpPAIIEHHBIE CIIOBA
(3%), dpazeonorusmel (2%) u cHKeHHas Jekcuka (1%) — peanu3anuu TaHHBIX JTEKCHYECKUX
€IMHUIl B PEUU UKTOpa eIUHUYHBL. B peun mHbopmMaHTa OTMEUEHBI CIEAYIONINE CIOXKHOCO-
KpaméHnele cnosa: [ ocoezonachocms, Murncenvxos, ®CHUH, FOnapmwus u npyrue:

(21) D3: ¥V nac, nauunas co epemén nocie Bmopoii Muposoii 60liHbl, CREYCYHCObL 516-
JIIIOMCA NOTUMUYECKUM AKMOPOM, A ApMUs U (prom He AGIAI0MCAL.

Cpenu hpazeooru3MoB B MPOU3HECEHUH D3 OTMETHM CIIEYIOIINE: He IAHYeM eOUHbIM,
NONAcmy 6 1anvl, 3010MOIL 8K, BECIHUK CYMbl U MIOPbMbL, 80JI0CHL BCMAIOM OblOOM U IpyTHE:

(22) D3: Hawa cucmema Hemonooa ysce. Ona He 04eHb CHOCOOHA nepesepHymbCs e-
pe3 2onosy u ovepuymupca @unucmom HAcnvim Cokonom.

CHuXeHHas JIeKCHKa IpEACTaBlIeHa CIEAYIOIIMMHU CJIOBAaMH M BBIPAKEHUSIMH: ma-
MowHul, bonmamucs (6 Iocydapcmeennotl oyme), 0gyuieuka (= 08a 200a), 2yenums, cO8aAMb-
¢ (Kyoa-1ubo), JHcyibHULAmMb U JPyTHE:

(23) D3: On omnpasuncs 6 62-m 200y 6 3anaouyio Eepony, 20e 0sa coda usyyan ma-
MOWIHUIL ONbIM NOCMAHOBKU MIOPEMHO20 0eld U MIOPEMHO20 BONPOCd.

B nenom, peus D3 sBiisieTcss MaKCUMAIIbHO HACHIIIEHHOW 0OIIECTBEHHO-TIOTUTHYECKON
TEPMUHOJIOTUEH, a TaK)Ke WHOA3BIYHBIMU TEPMUHAMH, OTHOCSIIMMHUCA K cepaM IMOIUTHKH,
SKOHOMUKH, FOPUCTPYACHIINA. MHUHHMAaIbHOE KOJIMYECTBO (Ppa3eosioTM3MOB M CHIDKCHHOMN
JIGKCUKH JIeTIaeT peub D3 CTHIIMCTUYECKH HEUTPaIbHOM.

2.3. CpaBaureabnblii anaaus (D1-D3) [Data comparison (D1-D3)]

PrcyHOK 2 1eMOHCTpUPYET CPEAHIOK YaCTOTHOCTD JIEKCUYECKHUX €IMHULL, OTHOCSILUX-
sl K OOIIIECTBEHHO-TIOJINTUYECKOMY JAUCKYPCY, B P€UU TPEX TUKTOPOB.

O6LLecTBEHHO-
nosmTnyeckas
TEPMUHO/OTVsi

ecns . T
JlIeKcuka

NveHa
COOGCTBEHHbIE

dpazeonornsmb

CHWXeHHas
nekcuka

CnoxHo-
COKpaLEHHbIe
cnosa

o

5 10 15 20 25 30 35 40 45 50

Pucynox 2. YacTOTHOCTH 00111€CTBEHHO-MIOJTUTHYECKOM JIEKCUKHU
(B cpeiHeM 1O BCEM JUKTOPaM)
[Figure 2. Socio-political vocabulary average frequency (D1-D3)]

[IpencraBneHHble CBOJHBIC JAaHHBIE CBHIETEILCTBYIOT O TOM, YTO B IIEJIOM B PEUU JUK-
TOPOB Npeo0JiaaeT OOILIECTBEHHO-MOIIMTHYECKAasE TEPMHUHOJIOTHUS, KOTOpas cocraBisieT 44%.
DTOT mapameTp BapbUpYeET B peur TUKTOPOB OT 32% B peun D2 10 MakCMMaJIbHOTO pe3ysbrara
10 BCEM BHUAAM OOIIECTBEHHO-TIOIMTUYECKON JeKcuku — 63% B peun D3. D10 3akoHOMEpHO
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00yCTIOBIICHO TEMaTUKON Oeces MHTEPBBIOEPOB C IMPEACTABUTENSIMUA OOIIECTBEHHO-TIOIIUTHYE-
ckux cui. Tak, B paanoaupe obcyx)aaauch nMpodaeMbl POCCHICKOTO 3APaBOOXPAaHEHHUS, [VIO-
OanbHBIC W BHYTPEHHHE (PMHAHCOBBIE BOIPOCHI, OOIIME BOMPOCHI COLMAIBHON MOIUTHKH,
aHATM3UPOBAJIICH 3aKOHOTBOPYECKUE WHUIIMATUBLI U T. 1.

Bropyro cTpoky 3aHMMaeT MHOS3bIUHAs JIEKCHKa — €€ peanusaunus aocturaer 25%.
MaxkcumalbHOE KOJIMYECTBO peasin3aluil JAaHHOTO BUa JIEKCUKU 3a(uKcupoBaHo B peun D1 —
27%, muauManbHoe — 22% — B peun D2. MHOs3bI4HAS JIEKCHKA SBISETCS HEOTHEMJIEMON Ya-
CTBIO OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOTO OOIIEHUS U BXOAUT B TEPMUHOJIOTHYECKYIO 0a3y JaHHOTO
BUJIa KOMMYHUKAIMHA. AHATN3 UHOSI3BIYHOMN JIEKCHKH TTOKa3al OTCYTCTBHE HEOOOCHOBAHHOTO
e UCMOIb30BaHUS, TO €CTh MPUMEHEHHUS CIUKEPOM CJIOB HMHOS3BIYHOTO IMPOUCXOXKACHUS B
Cllydasx, KOIJla yMECTHEE CJIeaTh BHIOOP B MOJIb3Y NMPUBBIYHOIO PyCcCKOTo aHaiora. biarona-
Ps YMEPEHHOMY BKJIFOUEHHIO JIEKCUKU TaKOro BHJIa B BBICKA3bIBAaHUS TUKTOPOB, UX PEUb 3BY-
YUT €CTECTBEHHO M KOPPEKTHO BOCIIPHHUMAETCS ciymarerasivu. [logaBnsiomniee OOIbITHHCTBO
TaKUX CJIOB YK€ YKOPEHUJIOCh, CIIE0BATEIbHO OHU HE BOCTIPUHUMAIOTCS KaK Yy>KEPOIHBIE.

Ha tpertbeil mo3unmu 9actoTHOCTH — 16% — HaxoaaTCs MMeHa coOcTBeHHbIE. OHAKO
JAHHBIN MMapamMeTp IEMOHCTPUPYET 3HAYUTENbHBIN pa30er B peanu3anusax: pedb D2 uzodumy-
€T JJaHHBIM BHUJIOM JIEKCHKH, focTuras 3HaueHus 30%. Peur D3, B cBOIO odepenb, COAEPIKUT
vtk 5% uMEH cobcTBeHHBbIX. Kak u B ciiyyae ¢ 00111eCTBEHHO-TOTUTHYECKOW TEPMUHOJIOTH-
€, pa3HHIIa B KOJIMYECTBCHHBIX 3HAUCHHSIX BBITEKACT M3 TEMATUKHU 00CYKIaeMbIX TUKTOPAMHU
BONIPOCOB (cM. Tabi. 1). HeoOxomuMo OTMETHUTh, YTO MMEHA COOCTBEHHBIC B aHAIM3UPYEMOM
Marepuaie MpenCcTaBIeHbl MPEUMYIIECTBEHHO UMEHAMHU TTOJIMTHYECKUX M OOIIECTBEHHBIX JIe-
saresnei, reorpaduuecKUMH Ha3BaHUSIMU, HAUMEHOBAaHUSMH KOMITAHUN M OpraHu3alui.

®dpazeonoru3Mbl 3aUKCUPOBaHBI B cpeqHeM B 6,4% M 3aHUMAIOT YETBEPTOE MECTO
CpeIy BCeX TpyIN HcClelyeMOl JeKCUKU. JIaHHBIA IUIacT JIEKCUKU, KaK U PACCMOTPEHHBIE
BBIIIIE, JIEMOHCTPUPYET BapHAaTHBHOCTH e€¢ ymorpebnenus — or 10% B peun D1 no 2% B
aynuomarepuane D3. Huskuil mpoueHT UCIob30BaHUS UIMOMATUYECKUX BBIPAXKEHUN B PEUU
D3 oOwsicHsieTcst €€ Oonbleii cTeneHblo (OPMATBHOCTH 10 CPABHEHHUIO C IPYTHMHU JUKTOpPA-
mu. Tak, 60abIIas 10 TEKCUYECKUX €UHHII, YIIOTPEOIEHHBIX ITUM AUKTOPOM, MPUXOTUTCS
Ha OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKYI0 TEPMUHOJIOTHIO (CM. pUC.3) — OCTaJIbHBbIE TPYIIBI CIIOB
UMEIOT HEBBICOKHE KOJIMYECTBEHHBIEC MOKa3zaTenu. B 1enomM, mpuMeHneHue Gppa3eonornyeckux
€IMHCTB B OOIIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKON pedn OOYCIIOBICHO JKEJTaHHUEM TOBOPSIIETO «CTaTh
OmKe» K MOTEHIMANbHON ayMTOpPHH, OKa3aTh Ha HEe TO WM WHOE BO3ZeicTBHE, B Oojee
SKCIPECCUBHOI MaHepe MPENOIHECTH Hauboiee BaXKHY10, 10 MHEHUIO aBTOPa, BbICKA3bIBAaHUS
uHpopmanuio. B cBsi3u ¢ 3TUM, OONBIIMHCTBY OOIIECTBEHHO-TOIUTUYECKUX JeATeNei CBOM-
CTBEHHO MCIIOJIb30BaHNE HEKOTOPOTO MPOLEHTA (hPa3eoIOTU3MOB.

CHuXeHHas JIEKCUKA U CII0KHOCOKpAIIEHHBIE CJIOBA IEMOHCTPUPYIOT PaBHYIO 4acTOT-
HOCTb B PEUU JAUKTOPOB, COCTABIISAIONLYO 4,3%.

Haubonbiee KoaM4ecTBO JIGKCUYECKUX €IUHUL], OTHOCSIIUXCA K CHUKEHHOMY PEru-
cTpy, obHapyxuBaercs B peurn D1 u D2 (mo 6%), a peur D3 oriuvaercs MUHUMATbHBIM
BKJIFOUEHUEM Takoro poaa cioB (1%) — pedb AMKTOpa B LIEJIOM BOCIPUHHMAETCS Kak HeH-
TPaJbHO OKpalIeHHAs. AHAIU3 JICKCUKH, BXOAALICH B IPYIITy CHIKCHHOM, IMOKa3aJl MpeBali-
poBaHUE B HEW BYJIbrapu3MOB, KaproHU3MOB U ciieHra. [Ipoctopeuns ObUTH €AMHUYHBI B peUn
BCEX IUKTOPOB. Ha mepBbIif B3I HCIONB30BaHUE CHUKEHHON JICKCUKH B OOIIECTBEHHO-TIO-
JUTUYECKON PEUU MOXKET MOKa3aThCsl HEYMECTHBIM WJIM CTPAHHBIM, TaK KaK OCHOBHas JTOJs €€
WCIIONIB30BAHUS OOBIYHO TPUXOIUTCS Ha Pa3roBOpHYIO pedb (ObITOBOHM nuckypc). OmHako
NPUMEHEHUE JIEKCUKU HU3KOTO PETMCTpa B MOJUTHYECKOW KOMMYHUKAIIUU MIPECclenyeT omnpe-
NeNIEHHBIE MPAarMaTUYECKNUE LIETU — UCHONIb3Ys €€, CIUKEP HE TOJIBKO OKa3bIBAETCS ONMKE K
ayIUTOPUHU U 3aBOEBBIBAET €€ PACIIONIOKEHHE, HO M IOCTUTaeT ONpeNeEHHbIX 1IeJiei peueBoro
BO3/eHCTBUA. [ PaMOTHO HCIIONB3YS CHIDKEHHYIO JICKCHKY, aBTOP PEYEBOTO MPOU3BEICHUS MO-
XKeT TocThYb A deKTa BOCIPUATHUS CIYIIAIOIIUM TOW WU HHOW MH(OPMAIUK, KaK B TOJI0XKHU-
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TEJIHHOM, TaK U B OTPULIATEIILHOM KJIIOYE, BHI3BATh Y ayIUTOPUU OINPEAEIEHHBIE aCCOLMALINU C
SIBJICHHUEM WM CyObEeKTOM, 0003HAUE€HHBIM CHI>KEHHOW JIEKCUKO.

CrnoxHOCOKpaléHHbIE CI0Ba B 0OJbIIEH CTENEHH MpeAcTaBieHsl B peun D1 u cocras-
Js110T 7% OT 0011Iero KoIm4ecTBa aHaIM3upyeMoit jgekcuku. B peun nukropos D2 u D3 mpo-
LEHT peanu3auuii oauHakoBbli — 3%. OcCHOBHas YacTh CIIOKHOCOKPAIIEHHBIX CJIOB
MIPUXOJIUTCA HA HAa3BaHUS TOCYJApPCTBEHHBIX M KOMMEPYECKHUX OpPraHM3aluil M KOpHopauu,
KOTOpBbIe 00pa30BaHbI MyTEM COCIMHEHHS OCHOB CJIOB: CYIIECTBUTEIBHOE + CYyIIECTBUTEINb-
HOE, TIpUJIaraTeibHOe + CyIIEeCTBUTENBHOE. AHAIN3 MTOKA3al, YTO YCEYCHHUIO B OOJBIIIEM YHC-
Ji€ CJIy4aeB MOABEPIVIMCH CIIOBA, 0OPA3yIOLIUe NEPBYIO YacTh CIOKHOCOKPAIIEHHOTO TEPMUHA
(pocrBapausi, FOHAPMHUS, CTICIICITYKOA).

3. 3akurouenue [Conclusion]

ITpoBenéHHoe ucciaeoBaHUE YaCTOTHOCTH OOIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKON JIEKCUKU B
HMHTEPBBIO COOTBETCTBYIOLIEH TEMAaTHKU MO3BOJIMIIO CIeNaTh clenyromue BbiBoabl. Hanbomnee
YaCTOTHBIM BUJIOM OOIIECTBEHHO-TOJIMTUYECKOH JIEKCHUKH B peYd AUKTOPOB SIBIsieTCs 0Olie-
CTBEHHO-TIOJIMTUYECKAs] TEPMUHOJIOTHS — CPEAHEE KOJIMUYECTBO peanu3auuil coctasisieT 44%.
Ha BropoM mecTe paHra 4aCTOTHOCTH HaXOAMTCS peau3alisl NHOS3bIYHON JIEKCUKU CO CpEll-
HEIMKTOPCKUM pe3yasraroM 25%. K TperbeMy paHry 4acTOTHOCTH OOIIECTBEHHO-TIOTUTHYE-
CKOMl JIEKCHMKHM OTHOCSATCSI MMEHa COOCTBEHHBIE — B CpelHEM HH(MOPMAHTHI HCIOIB3YIOT
JTAHHBIN BUJ JiIeKCUKU B 16% cimydaeB. UeTBEPTHIM paHrOM YacCTOTHOCTH XapaKTEPHU3YIOTCS
(bpazeonornueckre eINHNILBI CO CPEIHUM pe3ynbraToM 6,4%. CHIKEHHAs JIEKCHKA U CII0XKHO-
COKpalIEHHbIE CJIOBA B CPEAHEM MCIOJIB3YIOTCS B MaTepuase UCCIEOBaHUs B paBHOU crere-
HU — Ha JIOJII0 KaXKAO0U Tpyniibl npuxoautcs 4,3%.

HccnenoBanue nokasano Kak pazHOOOpa3ue pa3iInyHbIX TUIIOB JIEKCUKH, UCIIONb3yEeMOM
B OOILIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKOHN peur, TaK U HaJIM4YKe OOIMX YepT U BApUAHTHOCTH B 4ACTOTE €€
UCTIONB30BaHus AUKTOpamu. OO1Iel oka3aiack Ipymia epBoro paHra, a Takke To, YTO TePMH-
HOJIOTHsI, NHOSI3bIYHAS JIEKCUKA M MMEHAa COOCTBEHHBIE OTHOCSTCS K CaMbIM YaCTOTHBIM IpyII-
maM, XOTs BTOPOH M TpeTHil paHru BapbupoBaid. MakcuMasbHBIA pa3dpoc Habmonancs it
UMEH COOCTBEHHBIX, CHU)KEHHOW JIEKCUKU U (PPa3eosiorn3MoB. MeXAUKTOPCKasi BAPUAHTHOCTD B
peanM3aniy CI0KHOCOKPAIIEHHBIX CJIOB U OOILIECTBEHHO-TIOIUTUYECKOH TEPMUHOIOTHH TaKKe
Obuta BbICOKOW. HamMeHblias BapHaHTHOCTh OTMEUEHA JUIS MHOSI3BIYHOM JieKcuku. HepaBHo-
MEPHOCTb pacHpesieeHus] JEKCUKN 00yCIIOBIEHA TEMAaTUKOM MHTEPBBIO, IParMaTn4eCKUMU 11e-
JSIMU TOBOPALIMX U UX UHIAUBUAYALHBIMU OCOOEHHOCTSIMU PEUH (Te3aypyc, UIUOIEKT).

[lepcniekTBY HCCEIOBaHMI COCTABUT JETAJbHBIA aHAIIM3 JIEKCEM U UX CJIOBO(OPM, BXO-
JSIIIUX B KQKIYIO U3 PACCMOTPEHHBIX B HACTOAIIEH cTarbe rpymi. OCOOEHHO MHTEPECHBIM Tpei-
CTaBIICTCS W3YYEHHE KOTHUTHBHBIX MEXAHWU3MOB PEUEBOTO BO3ICHUCTBHSA, OCYIIECTBIISIEMOIO
MOCPEJICTBOM MCIOJIb30BaHUs SMOTHBHOIO KOMIIOHEHTA — ()pa3e0sIoriy U CHHYKEHHON JIEKCHKH.
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KyabrypHbIe KOIbI CJIEHTH3MOB

AHHOTALUA

B nocnennue necATHIETHS B Ka4ECTBE MPEIMETA IMPUCTATBHOIO U3Y4YEHHUs B JMHIBHCTHKE 3a4acCTYIO BBICTYHAeT
HEKOAN(HUIMPOBAHHBIN S3BIK, B YACTHOCTH CJICHT, KOTOPBIH CTAHOBHUTCS YaCThIO KyJIBTYPHOTO KOZIa IIEJI0i HAIUK.
Lenbto HacTOAIIEH CTaThbU SBISAETCA aHANIN3 JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHUYECKOM PONK CIEHIOBOTIO CI0BA, Peann3yeMon
B peun. Marepuaiom Juisi ucciienoBanus mociayxmin 100 cIeHrn3MoB, KOTOpbIe PaHJIOMHO ObLIM BBIOPAHbI M3
cJIoBapeil o coLMalbHBIM JiaiekTaM. JIlekceMbl ObUIM MPOBEPEHBI HA TPEAMET peueBoil peanusanuu B Harpo-
HAJIBHOM KOPITyCcE PYCCKOTO si3bIKa. B pesynbrare s 56 CIEHTH3MOB HAaWAEHBI COOTBETCTBYIOIINE KOHTEKCTEHI,
oTpaxkaromye (QyHKIMOHAIBHYIO Harpy3Ky JaHHBIX JIeKceM. B pabote ommcansl Hanboliee oKa3aTesibHbIE C TOY-
KH 3PEHUsI IPEICTABIECHUS KyIBTYPHBIX KOIOB y CICHIOBBIX CJIOB MIPUMEPHI U3 XyHIOKECTBEHHBIX IIPOU3BEICHHN,
a TaKKe WLTIOCTPAIMU U3 MyOIHNINCTHYECKIX TeKCTOB. KOHTEKCTHBIN aHam3 0OHAPYKWII, YTO CIEHTH3MBI, 00Y-
CJIOBJIEHHBIE CYOKYJIBTYPHOM Cpeloi, BBICTYNAIOT MapKepaMH HHTEPECOB, MHTEJUIEKTYalIbHBIX BO3MOXKHOCTEH,
MOKA3aTe/sIMU COLIMAIBbHOIO YPOBHS IOBOpsILero. IIpumepsl 1OKa3bIBatOT, YTO arpeCCUBHOCTH U IIOBBILLICHHAS
SKCTIPECCHBHOCTH CJICHIOBOTO CJIOBA MO3BOJIIOT MPOAYIICHTY PEYH PEHpPEe3eHTOBATh ceOs, COOTHECTH celst ¢ TOH
CHCTEMOH KM3HEHHBIX LIEHHOCTEH, TEMHU KyJIBTYPHBIMH YHHUBEPCAINSIMHU, KOTOPBIE ONpeaessitorT odmectso. Cre-
JIOBaTEeNbHO, OCHOBHBIMH KYJBTYPHBIMU KOJAMHU CIEHTH3MOB SIBIISIIOTCS MMEHHO KOJ CAMOBBIPAYKEHUS M KOJ CO-
LUaIbHOM aJanTaluu.
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Cultural codes of slang

Abstract

In recent decades, non-codified language, particularly slang, has been an attractive subject of linguistic research
as far as at present, it is becoming a part of the cultural code of an entire nation. This article aims to examine the
linguocultural role of slang units manifested in speech. The total of 100 slang tokens were chosen as the material
for the study, they were randomly selected from dictionaries of social dialects. The National Corpus of the
Russian Language was taken as the source of contexts for the tokens. As a result, for 56 slangisms out of 100, the
contexts were found reflecting the functional load of the tokens. The paper describes the most significant
examples from fiction and journalistic texts in terms of representing cultural codes. Contextual analysis has
shown that slangisms conditioned by the subcultural environment act as markers of interests, intellectual abilities
and indicators of the social level of the Speaker. The examples also indicate that aggressiveness and increased
expressiveness of the slang units enable the speakers to represent themselves, to affiliate themselves with the
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system of life values and those cultural universals that define society. Consequently, the main cultural codes of
slangisms are precisely the code of self-expression and the code of social adaptation.

Keywords: slang, cultural code, culture, expression, speech
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1. BBeaenue [Introduction]

Cuctema s13bIKa — 3TO aKTUBHO Pa3BUBAIOILASCS M OOHOBIISIONIAsACSA cucteMa. Peub, siB-
JSIFOIIAsiCsl MaTepHalibHbIM BOIUIOIIEHUEM s3bIKa, 3aMETHO MeHseTcss. OCOOEHHO Mo/IBEpKeHa
M3MEHEHUSIM KHBas pPa3rOBOPHAs pedb, BKIIIOYAIOIIAs HEKOAM(DUIIMPOBAHHBIC JIEMEHTHI Ha-
LMOHAJILHOTO $I3bIKa, B TOM YHCII€ MPOCTOPEUU3MBI, aPIOTU3MBI, JUAJIEKTU3MBI, CIIEHI'M3MBbI.
BoNbIIMHCTBO COBPEMEHHBIX HOCUTENEH S3bIKa CIIOKOMHO OTHOCATCS K (pakram HecoOmtoe-
HUSL HOPM cJioBOyroTpedaeHus. CeroiHsi BaKHbIM aclleKTOM OBITHS YelOBEKa SIBIISETCS Obl-
CTPBIA TEMI >KU3HU U YMEHHUE JIMYHOCTH ACCUMMIIMPOBATHCS B MEHSIOLICHCS 0OCTaHOBKE, C
OJTHOW CTOPOHBI, IPUMKHYTh K TPYIIIHUPOBKE, KOTOPasi CTPEMHUTCSI BBIJICIUTHCS U3 OOLIEro mo-
TOKa JIBU>KEHUS, — C IPYTOM.

MHorue cuMTaroT, YTO HENpaBWJIbHAS IOCTAHOBKA yIApEHMs, HEBEPHOE CKJIOHEHHE
YHCIMTENIbHBIX COBEPIICHHO HE MEIIAIOT 00IeMy NOHMMAHHUIO CMBbICIIA BbICKa3biBaHus. Korma
HY>KHO CPOYHO IepenaTh HYXHYI0 MH(QOPMaLMI0, HOPMbl TPaMMAaTHKU U Op(OIIUN OTXOISAT
Ha BTOPOHW IJIaH. YNOTpeOJIeHHEe HEIUTEpaTypHBIX CJIOB, HAPUMEP CIEHTU3MOB, HA000pOT,
IIOMOTAEeT CTaTh «CBOMM)» B KOMIIAHUHU. DTH aKTyaJM3UPOBAHHBIE HOCUTEIISIMH SI3bIKA CIIOBA,
BBIMOJHSAS (DYHKIHIO «MasiuKOB», CTAHOBATCS YaCThIO KYJIBTYpHOTO KOZA II€JIOM HaIuu, 0o
OYEBU/IHO, YTO HAIlla PeYb OTPAXKAET TO, YTO BOJIHYET YEJIOBEKA IIPEXKIE BCETO.

Pacimmpenue BO3MOXXKHOCTEH HH(POPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B
XXI Beke mpuBeno K TOMY, 4TO OOpa30BajMCh COIMAJIbHBIE I'PYMIbl — HECKOJIBKO YEJIOBEK
00BEAMHMINCH B COOOIIECTBA 110 HHTEpecaM. B 3THX coo0IecTBax JrOAM UCIONB3YIOT TaKue
S3bIKOBBIE 3JIEMEHTBI, KOTOpbhle 000COONSIN MpEACTaBUTENEH ITHX COOOIIECTB OT JPYTUX
rpynn. JlaHHble MapKUpOBaHHBIE 3JIEMEHTHl B S3bIKO3HAHWUU HA3bIBAIOT CIEHTHU3MaMHU.
E. A. MariolIeHKO MOJIaraeT, YTo «CJIEHI — 3TO 0co0asi UCTOPUYECKU CIIOXKUBIIASACS HECTaH-
JapTHas (BTOpUYHAs) IMOJCHCTEMa PYCCKOTO SI3bIKa, PeajM3yIOIascsi IIaBHBIM 00pa3oM Ha
JIEKCUYECKOM YpPOBHE, OBITYIOIIasi B OCHOBHOM B c(epe YCTHON peyr ropoJICKOro HaceaeHus U
TeHETHYECKU M (PyHKIIMOHAIBHO OTJIMYHAS OT >KapPrOHHBIX U MPO(PECCHOHAIBHBIX AEMEHTOB
s3pikay [Martomenko, 2007, ¢. 31]. Mb1 moguepkHéM, YTO CJICHT 00pa3yroT CJIOBa, HE BXOS-
L€ B COCTaB JINTEPATYPHOIO SI3blKa, IOIYYMBIIHME IIMPOKOE PACIPOCTPAHEHHE CPEIU
OOJIBIIMHCTBA HOCUTEJNEH sI3bIKa U MMEIOIINE BBICOKHI 3MOLIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIN TMO-
TeHIIMa1. MHOTOYNCIIEHHBIE UCCIICIOBAHUS B 00JIACTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS CJICHIa TIOKA3aJIH,
YTO MaclTabbl €ero pacrlpoCTpaHEHUs TOCTUIIIM TOTO YPOBHS, IPU KOTOPOM B CO3HAHHUHU JIHO-
JIEMl CTUPAIOTCS TPAHULBI MEX/y Pa3rOBOPHBIM M JIUTEPATypPHBIM S3BIKOM, JIEKCUKOW OTpaHU-
YEHHOT'0 YIOTpeOaeHHs U 001IeynoTpeOUTEeIbHOM.

B pabote cneHr paccmarpuBaeTcs Kak OJJHA M3 COCTABIISIOUIMX YacTell HAIIMOHATIBLHOMN
CUCTEMBI $I3bIKA, MCCIEAYETCS MOHATHE KYyJIbTYPHOIO KOJA, AHAIM3HUPYETCS COBPEMEHHBIN
CJIEHT KaK COCTAaBJISIOLIasl KYJIBTYPHOI'O KOZIa Ha IpUMepax, KOTOpbIE MPEIOCTABIISAIOTCS CIIO-
BapsIMHU CJIEHTa, a Takke HalmoHaIbHBIM KOPITyCOM PYCCKOTO SI3bIKa.

Kynsrypa B IIMPOKOM MOHMMAaHUM MMEET B apceHasle 3HAHUS BceX OOJIacTel JKU3HU
yenoBeka. C 3TON TOUKM 3pEHUs] KYJIBTYPHBIN KOJ MPEACTaBIseT cOOO0N TaKCOHOMHIO «3Jie-
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MEHTOB KapTHHBI MUPA, B KOTOPOH OOBEAMHEHBI MPUPOTHBIE M CO3MAaHHBIC PyKaMH YelIOBEKa
o0BekTh» [Macnoa, [Tumenosa, 2016, c. 16]. KynasrypHbIit KO OpraHu3yeT BClo MH(pOpMa-
LU0, KOTOPYIO BOMPAET uesioBeYecKas KyJabTypa, B CHCTEMY MOPaJbHO-HPABCTBEHHBIX, ITHYE-
CKHX, MOBEJCHUYECKHX M APYTUX KOMIIOHEHTOB — 3HAKOB. OJTH 3HAKH BBIPAXKCHHI B CIIOBE,
n3zo0paxkenuu, 3Byke. Kox Bkirogaer B ce0st 3HAHHS O TPaauIUsIX, 00ObIYasiX, UCTOPUH, TIOBCE-
JTHEBHOM TOBEJCHHH, OBITOBOM KYJIBTYpE, XydOXKECTBEHHOH KynbType u ap. Kpome Toro, B
ATHX KOAAX OTPaXKaeTcs CIelr(HKa BOCHPUATHS OKPYKAIOIIET0 MHpa, HAllMOHAJBHBIE 0CO-
OCHHOCTH MBIIIJICHUS IPEICTABUTEIIS TOW JIU HHOM KYJBTYpBI.

be3ycnoBHO, CyliecTBEHHOE BIMSHHE HAa (OPMUPOBAHHME KYJIBTYPHI HAI[MOHAILHOTO
SI3bIKAa OKa3bIBAET UCTOPUUYECKUN (POH, Ta MOIUTHYECKAs, SKOHOMHUYECKasl, Col[alibHasi 00cTa-
HOBKa, KOTOpasi OKpy:kaeT uenoBeka. Konenn XX Beka cBg3aH ¢ NEPUOAOM HCTOPUUYECKOU He-
CTaOUJILHOCTH, CTAHOBJIEHHWEM HOBOTO TOCYIApCTBa, YTO OIMpPENEIUIO HW3MEHEHHUS B peyH,
MIPEXJIe BCETro U3MEHEHHs B cepe pa3roBopHOi peun. CeronHs CICHT SIBISETCS CYIIECTBEH-
HOW YacCThIO MOBCEIHEBHOTO SI3bIKOBOTO OOIIEHUS, UCTIONB3YETCS KaK 3KBHUBAJIEHT HOPMHUPO-
BaHHOM pedu, CTAHOBMUTCS CPEICTBOM CO3[AaHMs 3KCIIPECCHUM B JIMTEparype, B KHHO, B
CPEICTBaX MacCcOBOM MH(MOPMAIIH.

Il e 1 b naHHOrO MCCIEIOBAHUS — IPOAHAIU3UPOBATH TO, KAK C IOMOILBIO CJIEHTOBOI'O
clIoBa BepOaNM3yIOTCS KyJIbTYpHbIE MPUOPUTETHI U YCTAHOBKH TOBOPSILEIro, KaK CJIEHIOBOE
CJIOBO CTAaHOBHTCSI MAPKEPOM OOILIEH KyJIBTYPBI COIIYyMA.

2. OkcnepuMeHT [Experiment]
2.1. MarepuaJj u Metonuka ucciaegosanus [Material and methods]

MaTtepuanom aia ucciegoanus nocnyxwid 100 cieHrn3MoB, KOTopble ObUN
0oTOoOpaHbl U3 CIOBapeil MOMOJAEKHOTO CIIEHTa METOIOM MPOU3BOIBHON BBIOOPKH. [Tomo0HbII
MOAXOJl K M3YYECHHIO Marepualia MO3BOJISIET PaCHpOCTPAHUTh PE3ybTaThl UCCIEIOBAHUS Ha
COBOKYITHOCTh TIOAOOHBIX SI3BIKOBBIX €IUHHUIL. JIJIsi TIpeACcTaBIeHHs KyIbTypHO-(QYHKIIMOHAIb-
HOTO acCIeKTa, KOTOPhIe Peaau3yroT CICHTU3MBI B pedH, TpeOyeTcs KoHTeKCT. KoHTekcTHas pe-
anu3anusi oOecreuuBaiach pecypcamu HalmoHanapbHOTO Kopryca pycckoro sizbika. Ilomck
OCYILECTBIISUICS B OCHOBHOM, I'a3€THOM M PErMOHAIIBHOM KopIycax. M e T o 1 0 M Iocieno-
BaTeNbHON MPOBEPKU KAXKIAOTO BEIOPAHHOTO CIIEHTH3Ma OIMPEIeIeHbI 56 eNUHUIL, A KOTOPBIX
OBLITH BHIOpAHBI KOHTEKCTHI, WILTIOCTPUPYIONINE UX YIOTPEOIIEHNE B TEKCTaX Xy/I0)KECTBEHHOM
U MyONMIIMCTUYECKON nuTeparyphl. V3BEeCTHO, YTO NaHHBIC (YHKIMOHAIBHBIC CTUIH PEYU
MPEIONIAral0oT BKJIIOUEHHE AJIEMEHTOB HE TOJIBKO HOPMHPOBAHHOW YacTH HAIIMOHAJIBHOTO
SI3bIKA, TIOATOMY OOHApYKEHUE CICHTU3MOB OBLJIO Hanboliee BEPOATHBIM B YKa3aHHBIX KOPITY-
cax. Jlamee KOHTEKCTHBIN aHAU3, METO/IMKA HAOIIOEHNWS, UHTEPIPETAIMN U 0000IIeHHS T103-
BOJIWJIM BBIABUTH, YTO HCIOJb30BAHUE CIIEHTOBOTO CJIOBA TNOMOTAeT MPOAYLEHTY PEYH, C
OJTHOM CTOPOHBI, COOTHECTH CeOS ¢ TOM WJIM WHOM COIMAIbHOW TPYMIION, C Apyroi — pernpe-
3€HTOBAaTh CBOM MBICJIM M UyBCTBA B 3aBUCHUMOCTH OT KOMMYHUKATUBHOU CUTYallNH.

2.2. Oocyxnenue pesynabraroB [Results and discussion]

Ha mepBoM 3tamne ucciaenoBaHus ObUIO BBISBICHO, YTO CICHTH3MBI, BBIpaXas SPKYIO
SMOLIMOHAIIBHOCTh, PEAIU3YIOT B PEUU ONPEACIEHHBIE COLMATIbHBIE U MHTEIIEKTyaJIbHbIE BO3-
MOXXHOCTHU ToBopsiero. Ha mocnenyronmx stanax paboThl TEKCTOBBIN aHAJIU3 IPUMEPOB T10-
Ka3zall, 4YTO CJEHTOBOE CJIOBO, OOiajaroliee BBICOKOW SKCIPECCHEe M OIEHOYHOCTHbIO, HE
BCETJa MCIOJIb3YETCSl PEJIEBAHTHO KOMMYHMKATUBHOW cHUTyauuu. JI€HCTBUTENBHO, C OJHOM
CTOPOHBI, HEMOTUBUPOBAHHOE HCIIOJIB30BAHUE CIIEHTOBOI'O CJIOBA MOXET MPUBECTU K KOMMY-
HUKaTHBHOW Heynade, oOuAeTh COOSCEHNKA, BBI3BATh HEITOHMUMAaHUE, HO, C IPYTOH CTOPOHBHI,
SpKOe, 3arlOMHUHaroIIeecs, HEOOBIYHOE CIIOBO TOMOTAeT OMNPEACTUTh MOJAIbHYIO HAarpysKy
BBICKAa3bIBAHUS, 3aMHTEPECOBATh aJipecara Peuu, CTaTh JIEMEHTOM JCTETHUECKOUW (PyHKIUU B
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Xy/JIO’KECTBEHHOM IpOM3BeieHUH. Hamprumep, HEeMOTUBUPOBAHHOE YIIOTPEOICHHE CICHTU3MOB
nPOOBUHYMBLIL, OMOPEAMBCA BHI3BIBAET HETATUBHBIC SMOILIMU B CIEAYIOLIEM mpumepe: /s
MY3bIKAHMOB, apmucmos8 U 1umepamopos 30eco 6vi10 NpedyCMOmpeHo 8cé, umobvl 5ma npo-
osuHymas nyonuka mozana omopseamuca no noaxou npoepamme (MK 2016). Anpecant Heoco-
3HAHHO NPUHWKAET CTaTyC TBOPYECKOW HMHTEJUIMTEHUHUH, O KOTOPOW HAET peub B JAHHOM
koHTekcTe. [Ipu 3TOM pacnpocTpaHEHHOCTH CICHTM3MOB B MyOIMIIMCTUYECKUX TEKCTaX OTpa-
xaeT o0yt TeHneHio B CMU K TolIepaHTHOCTHU SI3BIKOBBIX HOPM. Y >KypHAJIMCTa BO3HU-
KaeT CyOBbeKTHBHas YCTaHOBKAa OOECHEUUTh OMPEICNEHHBIA SMOIMOHATIBHBIA KOHTAKT C
MOTEHIIMAIbHBIM YUTATEJIEM, TO €CTh «CJICHTHM3Mbl BBICTYNAIOT B KAYECTBE TAK HA3bIBAEMbIX
OnmuK(aHroB, T. €. €IWHUI], Ha KOTOPHIX OCTAHABIMBAETCS B3MNISJ UYMTATENsl MPU MPOCMOTpE
KYpHAJIBHBIX U Ta3€THBIX CTPaHMUIL, CaiiToB, hopyMoB u T. 1.» [Penkosybosa, 2019 c. 185]. Ox-
HaKo MoJ00Hasi KOMMYHUKATHBHAs 3a[a4ya HE BCEra YCIEIIHO pean3yeTcs, €Clid He cOOro-
JICHO «9yBCTBO COPAa3MEPHOCTH U COOOPA3HOCTI.

B crnenyromeM oTpbIBKE M3 XyJOXKECTBEHHOTO TEKCTA CICHTM3MBI aOMUHKA, OAHUMb
MIPEACTABIIAIOTCS BIIOJTHE YMECTHBIMU: M 80-6mopbix, [ eHnaoutl uepan 0aeHo, uepai Xopouio,
MHO20KPAMHO Y4acmeosal 8 COPeGHOBAHUSAX, 20e e20 MO2IU 8udems 6 peaie, umen Oiecms-
Wyro penymayuro u nOIb306AACs CPeOU USPOKOE OONbULUM YEAXCEHUEM, 3a YN0 eMy U npeoo-
cmaeiena 0vlla «AOMUHKA» — CHEYUATbHAS KOMNLIOMEPHAS NPOSPAMMA, NO3BONAIOUASL
pe2ynuposams X00 uepbel, 00bA6AAMb 2010CO8AHUE NPU PEUEHUU CHOPHBIX 6ONPOCO8 U, UMO
camoe 21nasHoe, «OAHUMb» He00OPOCOBECIHBIX USPOKOS8, MeM Ul UHBIM CNOCOOOM Hapyularo-
Wux ycmauoenennvle Ha ucposom caime npasuna (Anexcanapa Mapununa. «Ilociaennuit
paccee™ (2013))!. Ciaenrusmbl rpaguyecku BbIICICHBI KaBbIYKAMU, YTO MOAYEPKUBACT HJICIO
aBTOpa 0003HAYUTH S3BIKOBOM (JOH, B paMKax KOTOPOTO CYIIECTBYIOT TepoH. JlaHHbIe eTUHH-
1Bl SI3bIKA MPU3BAHbI POIEMOHCTPUPOBATh, YTO MPOU3OIILIA KyJAbTypHas afanTaius nepcoHa-
xa. Takum oOpazoM peanmsyercs scTeTudeckast (QyHKIUS CIICHTU3MOB.

Ha cnenyromiem stare uccienoBaHus KyJabTypHBIX KOJAOB CJICHTU3MOB MPEIOiIaraioch
OCMBICJIUTh, YTO YEJIOBEK, OLIEHWBAasl BIIEUATIEHHE, KOTOPOE OH IOIyYaeT, KOIJa CIIBIIIUT
CIIGHTOBOE€ CIIOBO, BCTPAMWBAET 3TO 3HAHHE B CHCTEMY YCBOCHHBIX C JETCTBA KYJIBTYpPHBIX KO-
JIOB JUJIS1 JAaJIbHEWILIETO BOCIIPOM3BENCHUS ATOTO pecypcea B )ku3Hu. P. bapt cuuraer, uro ciemy-
eT 0003HAYUTh «KYJIBTYPHBII» KOJ, KOTOPBIN BOILJIOUIAET COOON «KOJ YETOBEYECKOTO 3HAHUS
U anejulipyeT K MOHUMAaHMIO CJIOKUBIIHUXCS B COLIMYME NPaBUJI, OCO3HABAEMBIX B LIMBUJIN3A-
IIMOHHOM MHUpE Kak MpupoaHas maHHocts [bapt, 1989, c. 47]. Hanpumep, 3HaHue 00 3CTETH-
YeCKH TPUSTHOM BO3JCHCTBUU  COJOBBMHBIX Tpeneil OyaeT B paBHOW CTENEHHU
BOCIPUHUMATHCS KaK 4acTh KYJIBTYPHOTO KOJa M KaK MOTPEOHOCTh JOXKUTHCS CIaTh HOYBIO.
Ynorpebnenue ciieHru3ma (Harp., 6anums, adMunKa, azpumscsi) OyaeT BKIIOYATh B ceOsl MH-
(dhopmanno, CBI3aHHYIO C HEKOW CyOKYJIBTYPHOM CpEIoi, a Takke C 0CO0O0M IKCIpEeCcCHei,
SMOIMOHAIILHOCTBIO, BO3MOXHO, arpeccueid. Hanpumep, Ymo 3a 36epv maxou — oynnune?
B camom odene kasicemcs, kak 6YOmMo HAM HYIHCHO YHUUIMONCUMDb KAKYIO-MO OPYeYIo 8elfb UL
yenoseka 0Jisk mo2o, ymoobwvl He YHuumoodicums camux ceos... (Codpps Tapacosa. Yrto 3a 3Bepb
Takoil — Oy;umHT? // «3Hanue-cunay, 2013). B maHHOM ciydae CyIecTBUTENBHOE O)/LIUHE OT-
pakaeT akTyaJbHBIE BOMPOCHI, CBsI3aHHbIE C (POPMHUPOBAHUEM OOJBIIMX KOJUICKTHMBOB M TIO-
JTABJICHUEM OTJIECIbHON JIMYHOCTH B MOJOOHBIX OOBEIMHEHUSX, arPECCUBHO HACTPOCHHBIX B
OTHOUICHUH CJIA0BIX MPEJCTABUTENICH MM B OTHOILICHUHU TEX, KTO B OJJMHOYKY COOMpAETCs CO-
MIPOTHUBIIATHCS CIOKUBIIMMCS MpaBuiiaM. B paMkax MmpencTaBlIeHHOT0 KOHTEKCTa CTaHOBUTCS
OYEBHU/IHO, YTO CTOPOHHMI YEJIOBEK IBITAETCS ONPEAEIUTb CMbLI HE3HAKOMOIO IMOHSTHUS U
MIPUMEHUTH 3TO MOHATUE K TOM CUCTEME IIEHHOCTEH, HAa KOTOPYIO M3HAYaJIbHO OPUEHTHUPOBAH.
KynbsTypHBIil KO TaHHOTO CIIOBa COOTHOCHTCSI C 00pa3aMu YHIIKCHHS WU JIaBICHUS B 0OIie-
ctBe. COOTBETCTBEHHO, 0a3a KyJIbTypHBIX KOAOB, OOOTranéHHas 3HaHUSMU O HOBOM SIBIICHUH,

I 310T 1 ApyrHe mpuMeps! B3ATH 13 HalmOHATBEHOTO KOpITyca PyCCKOTO S3bIKa
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MO3BOJIUT COOTHECTH CJIOBO O)JLIUHe C PEATTBHBIMH MPOLECCAMU COLMAIBHON Cpebl. YIoTpeo-
JICHHUE CJIOBA B PEYH BKIIIOYAET TOBOPSIIETO B KPYT «ITOCBSILEHHBIX.

OnuH 13 caMbIX U3BECTHBIX UcclenoBarenel cienra, Dpuk [laprpumpk, onucsiBas pas-
HOBMJIHOCTH CJICHTa, IIPUILEN K BBIBOAY, YTO CJIEHI COCTOUT U3 CIIOB, KOTOPBIE BOCIIPOU3BOIST
0O0IIIECTBEHHOE CO3HAHME TOW WIJIM MHOW coumanbHOU cpensl [Partridge, 1933, p. 148-272] u,
CJIEZI0BATENIbHO, COCTABIISAET YaCTh KyJbTYPHBIX KOJOB TOM WJIM UHOW 4aCTH HACEJICHUS.

P. bapt nogué€pkuBaeT, 4TO KyJIBTYPHBIN «KOI» — «3TO IEPCIEKTUBA LUTALUNA, MUPAK,
COTKaHHBIM U3 CTPYKTYD...; IOPOKAAEMbIC UM €AMHULBL. .. ITO OCKOJIKH YEro-TO, YTO yKe Obl-
JI0O YUTaHO, BUJIEHO, COBEPILIECHO, MEPEKUTO: KOJ U eCTh ciel 3Toro yxke» [bapt, 1989, c. 45].
Ho He xaxx1plit anpecar ciocoOEH UCTOJIKOBATh BCE «OCKOIKNY, KaK JII000H MHTEPHET-M0JIb30-
Barenb He OyneT OeccUCcTeMHO 3arpyskarb MH(OpPMAlMOHHBIE cTpaHuIbl. Hampumep, eciu B
KaueCTBE KOAOBBIX JIEMEHTOB PEYM CUMTATh MCIOJIB3YEMble PEMUHHUCLEHIUHN U3 IIPOU3BELE-
HUI PyCCKUX MHCATENEH-KIaCCUKOB, TO OOHAPYKUTH CKPBITYIO ITUTALUIO CMOKET JIUIIb TAKOH
azpecar, KOTOPbI XOpOIIO 3HAET HE TOJBKO COACPKAHUE LIUTUPYEMBIX MPOU3BEACHUN, HO U
caM MOJKET YaCTUYHO BOCIIPOM3BECTHU TEKCThl. B MHOM cilydyae mepBUYHBIN MOUCK HY>KHOTO
uHpopMaIoHHoro Onoka Oynet OesycnemieH. [Ipy moBTopHOM 00OpaleHNH K y’Ke U3BECTHBIM
LUTaTaM BO3MOXHA [TOJIOKUTEIbHAs IMHAMUKA.

CrenoBarenbHO, pelleBaHTHO ObIJIO Obl TOBOPUTH O TOM, YTO KYJBTYPHBIH KOJ| CIICHTU3-
MOB HE MMEET YHHUBEPCAIBHBIX JICIU(PPATOPOB, OMHAKO MOCTHKEHUE KOJIa BO3MOXKHO TPH Tie-
PHOINYECKOM BOCIIPOU3BEAECHUH 3allpOca B MOUCKOBYIO CUCTEMY CJIEHIOBOTO YNOTpeOIeHUs.
Kaxxnp1ii u3 KOOB OPUEHTUPOBAH HA ONPEICIEHHYIO TPYIILy MOCBAIEHHBIX. [Ipu 3TOM ecTh
KOJIbl, UIMEIOLIME IUPOKUI KpPYT afpecaroB (Hamp., KyJAbTYpHbIE KOJbl HallUH, A3bIK KaK KO),
a €CTb KOJIbI JUJIsl Y3KOTO Kpyra (Hamp., KOJAbI CJICHTa MPOrpaMMUCTOB). 3a/laHHasi KOTHUTUBHAS
UH(pOpMAIMs 3aKIaIbIBACTCS B OCHOBAHUE KOJA KaK OTAEIbHON JIMYHOCTH, HEOOIBIION IpyII-
TIBI JIFOZICH, TaK M HALMU B 1IeTIOM. «B s3bIKe KylIbTypa «3auMCTBYeT» 000JIOUKH (Tea) 3HAKOB,
KOTOpbIE BIIOCJIEACTBUU CTAHOBSTCS PENPE3EHTAHTAMHM CMBICIOB KyJbTypb» [CumMOupIieBa,
2016, c. 158]. CnenoBarenbHO, ONMpPENENsieTcss KyIbTypHBIH TEKCT, CO3aBa€Mblil MOJIb30BaTe-
JSIMM CJICHTU3MOB.

Jlis onMcaHusl KyJabTYpHBIX KOJIOB CJIEHI'OBOTO CJIOBA CJIEAYET OOpaTUThCS K ITOHMMAa-
HUIO KyJIbTYpPHBIX KOIOB. CyIIHOCTB KOJA 3aKJIIOYAeTCsl B KOHLIEHTPALMHA CMBICIOB U LIEHHO-
cTedl KynbTypbl. [IoHMMaHuE KyJIBTYpHOIO KOJA pacCMarpuBacTCs YYEHBIMH TaKKE CKBO3b
MpU3My BpPEMEHHOro pa3BuTus IuBwinzanuu. Tak, W. B. Jlykanbckas muiier o TOM, 4YTO
«KOTHUTHUBHOW OCHOBOM JUIsl CO3JaHMS KYJIBTYPHOTO KOJIa MOYKET MOCIYXHUTh (DAaKTHUECKH JIFO-
0as 00nacTh BHELIHEW NEHCTBUTENBLHOCTH, KOTOpas 00JaJaeT KOHKPETHO-4YyBCTBEHHOH Ha-
DIATHOCTRI0. HeoOXoAMMBIM yCIIOBHEM JIJIsl 3TOTO, SIBISICTCS JIMIIL 3HAKOMCTBO HOCHTENEH
sI3bIKa M KYJIBTYPBI, C 3TON obOnacThion [[ykansckas, 2011, c. 128]. To ecTb, paccmarpuBas Ko
C TOYKH 3PEHMSI BOCIPUATHUS HACTOSIIETO BPEMEHH, Mbl ITOJYEPKHEM, UTO YEJIOBEK, HE3ABUCH-
MO OT 3IOXH, KUBET B ITOTOKE KYJIBTYPHBIX KOOB. CO3HaHME OPUEHTUPOBAHO HA ITOCTHIKEHUE
K010B. OTKPBITBIM OCTAETCs BONPOC O TOM, NMPHUHUMAET JIUYHOCTH OOLIECTBEHHBIC KOJbI MU
otBepraet. [Ipu 3Tom orpunanue npasuia (Koja) MOXKET BIOCIEICTBUU IPUBECTH K M3MEHE-
HUIO TPAJULIUH U, CIIETIOBATENLHO, Kona. [IponcxoauT cMeHa KyJIbTypHBIX KOZIOB B CIIEHTE, HOO
IPOMCXOJUT PETYIIpHOe OOHOBJIECHUE CHCTEMbI S3bIKOBBIX 1eMeHTOB. [IpuMep — mocreneH-
HBIN IIepexo]] OT YCTOMYMBOIO B JOPEBOIIOLMOHHON Poccnn nmarpuapxaabHOro ykiana KU3HU
K PaBHOIIPABHO-ZIEMOKPATHUECKOMY CTHJIIO BeAeHus xossicrsa. H. A. CumOupueBa cuuTaer,
YTO KOJ| CaMOJIOCTarOYeH W YHHUBEpPCAJICH, HO «KaKJas dSI0Xa Mpeayaract CBOW Habop
KyJAbTYPHBIX KOZJOB, OTKDBITBIX K H3MEHEHMSAM M IIOPOXKACHHUIO HOBBIX CMBICIOB U KO-
noB» [Cumbupuesa, 2016, c. 163]. JlelcTBUTENBHO, JUYHOCTH NOTPEOYETCS IPUIIOKHUTH YCH-
AU JJIS TIOCTPOEHHUS JIOTHYECKUX CBA3EH MEXAy KOJaMM Pa3HbIX BPEMEHHBIX M KyJIbTYPHBIX
m1actoB. CBA3b MEXAY KOAAMM PA3HbIX MOKOJIEHUH JIIOAEH, KOTOPBIE SIBIISIIOTCS HOCUTEISIMU
KyJbTYPBI, ONPENEISACTCS COBOKYIHOCTBIO HMHIMBUAYAJIBHBIX TPaKTOBOK Kozxa. Hampumep,
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CErofIHA C MaJIoH JoJel BEpOATHOCTH MOKHO YCIIBIIIATH B PEUU COBPEMEHHHUKOB CJICHIM3MBbI XU~
JIAIMb, CMUIAMb, WLY3bl, Mpy3epd. ITU CII0Ba ObUIN PACIIPOCTPAHEHBI B PEUU CTUIIAT U OTPaKaiu
KYJBTYpHBIE KOJIbI MOJIOAEKH, YBICUEHHOM HOBOI naeonorueil. Fim BayKHO ObUIO BBIIETUTHCS U3
TOJIIBI, BOIJIOTUTH HOBBIM 00pa3 KU3HU, IPOIEMOHCTPUPOBATH CBOM B3MISAABI HA OJEKIY, MYy3bl-
Ky, IUTEpaTypy U MHOTOE Jipyroe. D. M. beperoBckas MMIET, YTO «B CJIEHIe OTpaxkaeTcst o0pas3
YKU3HU PEUEBOTO KOJUIEKTHUBA, KOTOPBIA ero mopoaum» [beperosckas, 1996, c.36]. CoBpemen-
HbI€ KYJIBTYpHBIE KOJbI COCPEIOTOUYEHBI Ha KHU3HU B MHTEPHET-MIPOCTPAHCTBE, HA KYJIbTE MOJIO-
J0CTH, camopeanuzauuu: Kaukamu cuumaromcs me, Kmo ynompeoOnsiem cloea «Ouuyxay,
«npuced 6 Cmume» u «3aKUHymMvcs amunkamu u oauamkamuy. (Haranpst Pagynosa. Kpacas-
4yuk B ome // «Oronex», 2015). O1u cioBa — pedeBble MasiuyKH, ONPEICISIONINE HE TOIBKO ce-
Py UHTEPECOB, HO U IEMOHCTPUPYIOIINE MUPOBO33PEHUYECKHUE OCHOBBI IMYHOCTH.

CHeHru3Mbl MOMOTAIOT HOCUTENSM SI3bIKa OTHOCHUTBHCS (HIOCOPCKHM KO MHOTMM Be-
I1aM, BOCIIPUHUMATh UX C IOMOpPOM. TakuMm 00pa3oM, YelIOBEK 0OpeTaeT IMOIMOHATIBLHOE pac-
kpenomenue. Hanpumep: /la smo npocmo ommaska, umoowl 6onvuie ¢ 6amu He 00Uamvcs. ..
(Kenmunaa + myxunHa: [Icuxomnorus mo6Bu (hopym)). C MOMOIIBIO CASHTOBOTO CJIOBA YeIO-
BEK PEIPE3eHTYeT ceds KaK CBOOOAHYIO THYHOCTh. CTHIIb OOIIEHUs, BKIIOYAIOIIUN CICHT U3~
MBI, «IIO3BOJISIET TOBOPSILIEMY BbIpaKaTh CBOM MBICIH OBICTPO U OIHOBPEMEHHO
opuruHansHO» [["apeeBa, 2021, c. 130].

Henb3s HE OTMETUTH M TOT (akT, UTO CIEHT CONEPKUT B ce0e ICTETUUECKUIl KOMIIO-
HEHT, BEIb S3bIK, HECOMHEHHO, SBISETCS CIIOCOOOM BOIUIOIIEHUS TBOPYECKOM MBICIIH.
S1. C. KocsixoBa, A. A. Ma3oBKa MoJIararoT, YTO «CJEHTY MPHUCYINAa HEKOTOpas XyI0KECTBEH-
HOCTb, KPacoTa, W3bICKAHHOCTb. YEJIOBEK, yNOoTpeOIsIONIHi CICHIU3MbI, TIOCTYIaeT HeCTaH-
JApTHO, HEOPAMHAPHO, KOTJa OH M300peTaeT W MCIHOJb3YeT HOBYIO, SPKYI0 U OCTPOYMHYIO
nekcuky» [KocsikoBa, MazoBka, 2017, c. 16]. CiaeHru3Mbl CiOCOOHBI BBICTYIIATh B KaueCTBE
9KCIPECCUBHBIX CPEICTB, CPEICTB BBIPAZUTEIHLHOCTHU, CPENICTB, BBIPAKAIOIIUX PEUYEBYIO CIIie-
IUHUKY reposi B Xy[I0KECTBEHHOM TnpousBenaeHuu. Hampumep Cny-ywai, — «y» pacmsazuéa-
emcs, — y MeHs mym makxoe 0eno — s Kynui KOMR, HY OeyutHblil, KOHe4HO, MmaK 60m, s €20
BKIIOUAI0, A OH 4e20-MO He 6KII0YAemcsl, Hy Mo eCmb 2yOum, 6pooe y He2o mam 4mo-mo uiy-
mum, a 3kpan mémnwviti u Huyeco He suono (Koncrantun Kpsio. B mpocrore // «Pycckas
*Ku3Hb», 2012). B nanHOM npuMepe CIEHTOBBIE CII0BA KOMN U OeyuiHblll BHICTYTIAI0T MapKepa-
MU HWHTEPECOB, MHTEIJICKTYaIbHBIX BO3MOKHOCTEH, MOKA3aTeNIIMU COI[MAIILHOTO YPOBHS TO-
Bopsero. CleHru3Mbl, SBISACH SMOLMOHAIBHO OKPAILIEHHBIMHM CIIOBAMM, CYITECTHBHO
BBIPAXKAIOT OTHOIIEHUE K MPEAMETY PEeuH, MO3BOJIAS MUMHUKPUPOBATH MO ONPEACIEHHYIO
KoMMyHUKaTuBHYI0 cutyanuto. H. 1. KopoOkuna momaraer, uro «Omaromapst 3HaHUIO U HUC-
MOJIb30BAHUIO TAKUX COLMATIbHO UG GdEepeHINPOBAHHBIX HOMUHAIMM IOJIb30BaTEIH SI3bIKa
YyBCTBYIOT c€0sl WieHAaMH HEKOW 3aMKHYTOM OOIIHOCTH, 3TO UX PACKPEIIOIIAET, eslaeT 0o1e-
HUe 00JIee MPOCTHIM, TOCTYITHBIM B ObICTphIM» [KopoOkuna, 2021, c. 108].

CreHru3Mbl IMEIOT KOIM(HUIIMPOBAHHBIN JINTEpaTypHBIN SKBUBAJICHT (KOMN — KOMAbIO-
mep), OMHAKO SMOLMOHAILHO-IKCIIPECCUBHAs (PYHKIUSI CICHIOBOTO CJIOBa OONaJaeT aKIeHT-
HO-aKTyaJIM3UPOBAHHOM 3ajadyeil, B OTIMYME OT (PyHKIIMM HOMHHATHBHOH. Takum oOpaszom,
CJIGHT'M3M TapMOHHYHO BCTpamBaeTcs B KOAOBYIO cucTeMy KoMMyHuKanuu. [logoGHas cucre-
Ma ONpeAessieT TOBOPSIIETo MO KUy KOJa «CBOM — dykoi». YernoBek, moiydas cBOE0O-
Pa3HbIi MPOITYCK B OOIIECTBEHHYIO TPYIIITY, CAMOYTBEPKIAETCs, COLIMAIU3UPYETCSI.

OnucaHHas cTparervsi pe4eBoro MOBEACHUS SBISETCS NPUHLUUIUAIBHO BaKHOM IS
MOJPOCTKOBOM cpezbl. BkiltoueHre B MPUBUIICTHPOBAHHYIO TPYIITy HMPOUCXOAMUT Onaronaps
KOJIOBBIM CJIOBaM — CJICHTU3MaM-MapKepaM, HAPUMEP KPUHMHC, MPIUL, XAUNaHyms, po@aums
u 1p. [CMC]. JIns pycckoro MoJjoA&KHOTO CJIEHra XapakTepHa ocobas MeTapopudHOCTh U
o0pa3HocTh. Tak, HeCTaHIAPTHOE, «CBEXKEe» BHUJIEHHE OKPY)KAIOLIETO MHUpPA BBIPAXKAETCS B
SI3BIKOBOM KOJJIEKTUBHOM TBOpuecTBe. [Ipu 3TOM 0TMETUM, UTO MOJIOAEKHBII CIIEHT — HE MPO-
CTO croco0 TBOPYECKOTO caMOBbIpakeHHsI. C MOMOIIBIO CJIEHTOBOTO CJIOBA MOJIOION YEIOBEK



Crymuna E. C. / TullJI, 2023, 9 (1), 99-107 105

penpe3eHTyeT cedsl, MPEeICTaBIsieT CBOE OTHOILICHHWE K TOMY, O YeM OH TOBOpUT. Takum 00-
pa3oM, U3HAYaJIbHO JOMHUHMPYIOLIAss KOMMYHHUKAaTHBHAs (DyHKIMS OTXOAUT Ha BTOPOM IUIaH.
Ecmu cTyneHTt coolmaet, uro iaba 6viia u3u, TO 3TO O3HAYAET HE MPOCTO KOHCTATAIMIO (haK-
Ta: 3aJjaHus J1JabopaToOpHON pabOThI ObUIM MPOCTBIMU. B 3TOM MHKpOTEKCTE 3aKIIIOUEHO CO00-
IIEHWE O KAaKUX-TO JIMYHBIX NEepPeKUBAHHUSIX MOJIOJIOTO 4YesioBeKa. Takke CTaHOBHTCS
OYEBUJIHBIM, YTO MOAOOHYIO (h)pa3y CTYAECHT MPOU3HOCUT CPEAU CBEPCTHHKOB, CKOpEE BCETO,
COKYpPCHHKOB. OOBEIMHSIOMNN TPYIITY MOJIONBIX JIFONEH KYJIBTYPHBIM KOJ, 3aJI0KEHHBIA B
9TUX TPEX CIIOBAX, ACIIU(PYETCs YHaCTHUKaMU Oecesbl, O3B0 BOCIPUHATH IIparMaTuye-
CKYI0 HH(pOpMAIMIO 00 yYaCTHUKAX IMpernonaraemoro auanora [ Xumuk, 2003].

3. 3akiouenue [Conclusion]

WTak, nenpro TaHHON CTaThH OBLIO BBISIBICHUE JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKON POITH pycC-
CKUX CJIEHI'M3MOB, YIOTPEOIEHHBIX B IPOU3BEACHUAX XYJ0KECTBEHHOTO U MyOIUIIUCTHYECKO-
ro cTWied. AHaau3 KOHTEKCTHBIX YNOTPEOJIEHWH M CIIOBapHBIX 3HAYEHHWM CIIEHTM3MOB B
56 WITIOCTPATUBHBIX NPUMEPAX MO3BOJIWI PACUIMPUTh MPENCTABICHNE O KOMMYHUKAaTHBHBIX
BO3MO)KHOCTSIX CJIEHI'OBOTO CJIOBA, €r0 PacCHpOCTPAHEHHOCTH B COBPEMEHHBIX NPOU3BEICHU-
ax, B pecypcax CMU. Ilpu BBIABIEHHON HEPENEBAHTHOCTH PEAIM3ALMU CIEHTU3MOB B peun
YCTOWYUBBIM OCTAETCS MOBBIIEHHAS IKCIIPECCUS JAHHBIX JIEKCEM.

[TomyuenHsble pe3ynbTaThl MOKA3bIBAIOT, YTO KYJIBTYPHBIE KOABI CIEHTM3MOB IPSIMO
MIPONOPLUMOHAIBHBI COLMAIBHBIM MOIYJISLUAM. MHOTOYMCIIEHHBIE TIOJTUTUYECKUE NIEPUTIETUI
U HECTaOWJIBHOCTh aKCHOJIOTUYECKUX OPHEHTHPOB OOILECTBA MPHUBEIH K CMEHE KyJBTYPHBIX
IIPUOPUTETOB U MOIYJISAPHOCTH TEX 3JIEMEHTOB HALMOHAJIBHOTO SA3bIKa, KOTOPBIE XapaKTepU3y-
I0TCS MTOBBIIEHHON AMOLMOHAIBHOCTHIO. [IpuMephl mokasanu, 4To COBPEMEHHBIN CIIEHT, UMEst
cnenupuieckne QyHKIUHN, BCTPAUBAsICh B CUCTEMY KYJIBTYPHBIX KOJIOB, TPEXK/E BCETO OTpa-
’KaeT OTHOLIEHUE OOIIEeCTBa K AeHcTBUTENBbHOCTH. C MOMOIBIO CIIEHTU3MOB YEJIOBEK MOXKET
II0Ka3aTh, KaK OH ce0sl MO3ULMOHUPYET B COLUAILHOM MPOCTPAHCTBE, HACKOJIBKO OH TOYHO 3a-
HSUJT CBOIO OOILECTBEHHYIO HUIIY, YTO YyBCTBYET, 0 4€M nepekuBaet. [IpeacraBieHHble Bapu-
AHTBl KOJOB IIO3BOJISIIOT CIIPOTHO3MPOBaTh BO3MOXKHBIM TAKTHKO-CTPATETMYECKUN pecype
CJIGHTU3MOB, TOCKOJIbKY KOJOBasi CUCTEeMa IpearnonaraeT (popMuUpoBaHHE PUTOPUUYECKH BO3-
JEHCTBYIOIIEH CTPATETUN.
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MexaHu3Mbl HHTEHCH(PUKALMM B KATETOPUAJIBLHOM CUTYyallMU
Kay3aluy SMOLMOHAJBHON MOAUpUKALIUU

AHHOTAIHSA

B crarbe paccMaTrpuBarOTCA BOIIPOCHI MECKKATETOPHUAJIBHOTO BSaI/IMOI[eI‘/‘lCTBI/Iﬂ B OMOTHBHO-UHTCHCHBHO-Kay3a-
TUBHOM KaT€ropuaJlbHOM CEMAaHTUYCCKOM KOMIIJICKCE. B LHCHTPE BHUMaHUA HaAXOIATCH I/IHTeHCI/I(bI/IKaTopBI, TO
€CTb JIGKCHYIECKHE CAMHUIBI CO 3HAYEHHEM yCWIeHUs. B paccmarpuBaemoil cuTyaruy Kay3alnuy SMOIMOHAIBHON
MoanGUKauy GyHKIUS STUX EIMHUI] COCTOUT B TOM, YTOOBI MTOJUEPKHYTh OOIBIIYIO MM MEHBIITYIO CTEHECHb HC-
MBITBIBAEMOM 3MOLIMU. B Xoe TeopeTHueckoro aHanusa MpOJEMOHCTPHPOBAHO, YTO MEXKKATETOPHAIBHOE B3aH-
MOJEUCTBHE B SMOTHBHO-Kay3aTUBHOM KAaTETOPHUAJIbHOM CEMAaHTHMYECKOM KOMILIEKCE MPOMUCXOAUT Ha YpPOBHE
MepeCceUYCHrs TCCHO CBA3AHHBIX KaTeFOpI/Iﬂ OMOTHUBHOCTH, SKCIPECCUBHOCTH U MHTCHCUBHOCTHU. Z-)KcnpecanHme
Y MHTCHCHBHBIC €IMHUIIBI TPYAHO T depeHInpoBaTh, MOCKOIbKY OHH MTOAYMHEHBI SAMHOI 3a/iaue — yKa3arh Ha
CHIIy Kay3upyemoi smonuu. Takum o0pa3oM, (yHKIIMOHAIBHO 3TH KaTETOPUH SIBIISTFOTCSI POACTBEHHBIMHU. AHAIIN3
MarepHaia Mokasal, YTO B Ka9eCTBE JICKCHUECKUX CPEACTB MHTCHCH()MKALMK BBICTYIIAIOT MPHUJIaraTeIbHbIe 1 Ha-
peursi co 3HAYCHUEM MEpbI, CTEIIEHH, YaCTOTHOCTH, SMOLMHA M KadecTB. BBIABICHO, YTO MHTEHCH(UKATOPHI, OT-
HOCSIIIMECS K CEMaHTHYECKOH TpyIe SMOUMi (Vorcacro, cmpawno, cmpacmio W T.1), 00JafaloT IIHPOKUM
(YHKIIMOHAIBHBIM MTOTCHIIMATIOM U TOIBEPKEHBI ICCEMAHTU3AIMK. B 3TOH rpymme npeBaaupyoT ¢AUHUIIBI, aK-
TYaJIU3UPYIOMINE HETATUBHYIO OMOTUBHYIO CEMAHTHKY. HyTB OT MECPBUYHOT'O 3HAYCHUA K JCCCMAHTHU3AIUHN TTOKa-
3aH Ha IpUMeEpE JEKCUYECKON EIMHULIBI Y#CaACHO U PsiAa €€ NIPOU3BOJHBIX C AaHAJIOTMYHON CEMAHTUKOM.

KiaroueBnie ciioBa: Kay3aTHBHLII71 riarol, SMOTHBHBII Kay3aTuB, KaTCropus Kay3aTUBHOCTH, KaTeFOpI/IaJILHHﬁ Ce-
MaHTUYECKUN KOMILJICKC, I/IHTCHCI/I(l)I/IKaTop, JAC€CEeMaHTHu3allrd, rpaMMaTUKaIn3a1us
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Mechanisms of intensification in the categorical situation of cause
of emotional modification

Abstract

The article considers the issues of intercategorical interaction in the emotive-intensive-causative categorical
semantic complex. The focus is made on intensifiers viewed aslexical units with the meaning of amplification. In
the situation of emotional causality modification, the task of the intensifier is to emphasize a certain degree of the
experienced emotion. Literature analysis shows that intercategorical interaction in the emotive-causative
categorical semantic complex occurs within the overlap of closely related categories of emotiveness,
expressiveness and intensity. Being functionally related, expressive and intensification units are difficult to
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differentiate, since they perform one and the same function — to indicate the strength of the caused emotion. The
material analysis enabled to demonstrate that adjectives and adverbs with the meaning of measure, degree,
frequency, emotions and qualities act as lexical means of intensification. It was discovered that the intensifiers
belonging to the semantic group of emotions (terrible, scary, passionate, etc.) have a wide functional potential
and are subject to desemantization. In this group, units that actualize negative emotive semantics prevail. The
way from primary meaning to desemantization is exemplified by the lexical unit uzhasno 'terrible' and its
derivatives with the similar meaning.

Keywords: causative verb, emotive causative, category of causality, categorical semantic complex, intensifier,
desemantization, grammaticalization
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1. Beeaenue [Introduction]

B ¢oxyce Hamiero BHUMaHUS HAXOASTCS ACHEKThI MEKKATETOPHUATBHOTO B3aMMOJICH-
CTBUS B CHTYyaIlMH Kay3alluu SMOIIMOHAIILHON Moaudukanuu. PaccmarpuBas mogo0HyI0 CUTY-
aIMI0 C TO3UIMNA KOTHUTUBHOTO MOAXO0Ja, MbI OyeM MOIXOAUTh K HEW Kak K CLEHApHIo, TO
€CTh «ITOCJIEIOBATEIbHOCTH HECKOJIBKUX SIH30/0B BO BPEMEHHU; CTEPECOTHITHBIM JMH30/IaM C
MIPU3HAKOM JIBFDKEHUS, pa3BUTHL. DakTUUECKH 3TO (GpeiMbl, pa3BOpavrBaeMbIe BO BpEMEHHU U
MPOCTPAHCTBE KaK MOCJIEI0BATEILHOCTh OTJEIBHBIX AIM30/0B, 3TAINOB, 371eMeHTOBY [[lomoRa,
Crepuun, 2007, c. 83]. PaccmarpuBaemasi HAMU CUTyalusl IPENoiaraeT CAeayIOyI0 moce-
JIOBATEILHOCTh JICUCTBHI: Kay3aTop OKa3bIBA€T BO3ACHCTBHE Ha OOBEKT Kay3alMH C IIEJIBIO
SMOIIMOHAJILHOTO BO3JEHCTBHUS, PE3YJIBTAaT ATOr0 BO3ACUCTBUS AKTYaTH3UPYETCS SMOTHUBHBIM
Kay3aTHBHBIM I71arojioM. Takum oOpa3oM, Tpemsl 00sS3aTeIbHBIMA YYaCTHUKAMH 3TOTO CIICHa-
pust SIBJISFOTCS: Kay3aTop, OOBEKT Kay3allui U Pe3yJIbTaT Kay3aluu.

BaxHO y4HTHIBaTH, YTO MCIIBITHIBAGMBIE SMOIMH HAKJIABIBAIOT CBOM OTIIEYAaTOK HA Xa-
pakTep B3aUMOACUCTBUS MEXAY YUaCTHUKAMU CIIEHApHUs. ITO OOYCIIOBIEHO CaMHM XapaKTepoM
AMOIIMHI, TTOCKOJIBKY, «COTPOBOXKIAsI MPAKTHUECKH JIFOOBIC TIPOSIBIICHUS KU3HEIEATEIILHOCTH Op-
TaHW3Ma, YMOIIMU OTPAXKAIOT B (POpME HEMOCPEICTBEHHOIO MEPSIKUBAHUS 3HAYUMOCTD (CMBICIT)
SIBJICHUA W CUTyalluid, COCTOSHUI OpraHv3Ma W BHEIIHMX BO3JICHCTBUNA M CIIy>KaT OIHUM M3
[VIaBHBIX MEXaHW3MOB BHYTPEHHEW PEryasilui TCUXWYECKON JESITeTbHOCTH W TOBEICHUS,
HaNpaBJICHHBIX Ha YIOBJIETBOPCHHUE aKTyaJbHBIX MOTpeOHOCTEH (MoTuBaImm)» [D3]. [Tomoxu-
TEJILHBIC U OTPHIIATEIIHHBIC SMOIMHU BBIIOIHSIOT ONpeneiéHHbIe (DYHKIIMU: TIOTE3HbBIC BO3ICH-
CTBHUSl BBI3BIBAIOT IIOJIOKHUTEIBHBIE SMOIMH, TMOOYKITas CyObeKTa K WX TIOBTOPCHHIO H
COXPaAHEHUIO, OTPHIIATEIIbHBIC K€ CTUMYIHUPYIOT JESTeIHHOCTh, HANPABICHHYIO HAa M30eraHue
BPEIIHBIX BO3IEHCTBHI. TO €CTh MBI UMEEM JIEJI0 C OCHOBHON MOTHBAIIMOHHOW 0a30i JesITeIhb-
HOCTH 4ejioBeka. [1OCKONbKY B HAIllM 33[a4yd BXOJIUT PACCMOTPEHHUE SI3BIKOBOTO MPOSIBICHUS
SMOILIMOHAILHOCTH, CTOUT MPUHUMATh BO BHUMAHHE, YTO «3MOTHBHAsI CEMAHTHKA SI3bIKA SIBJISET-
cs <...> HEU€TKUM CeMaHTH4YeCKUM MHOkecTBoM» [IllaxoBckuit, 2019, c. 19]. JIeMCTBUTENBHO,
SMOILIMKM HEU3MEHHO COIMPOBOXKIAIOT YEJIOBEKa B JII0OOOW cdepe, OHM MPOHU3BIBAIOT BCIO €r0
*u3Hb. [103TOMYy «IMOTHBHASI CEMAHTHKA — 3TO 00JIaCTh HEMPEIMETHOUN pedepeHIH, OHa IO/~
BEpKeHa CYObEKTUBHOW MHTEPIPETALMU U CYOBEKTUBHBIM YIIOTPEOICHUSIM, KOTOPBIE HE BCETa
MOJICIUPYIOTCSL U HE UMEIOT IMPENEIbHO 3aJJaHHbIX 3aKoHOMepHOocTei» [Tam xe, c. 19]. Takum
00pa3oM, MbI IMEEM JIEJI0 C HEOTPaAaHUUYEHHBIM PECYPCOM SI3BIKOBBIX CPEACTB, CIIOCOOHBIX, C OI-
HOM CTOPOHBI, OTPaXKaTh SMOIIUH, & C APYTON CTOPOHBI — BBI3BIBATH MX, TOCKOJBKY MPAKTUYECKHI
KaXK/1as €IMHUIA B 3aBUCUMOCTH OT CPeJibl, B KOTOPOH OHAa (P)YHKIIMOHHPYET, U OT MparMarude-
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CKMX HaMEpEHMI TOBOPALIETO, 00JaJaeT AMOTHUBHBIM NOTEHLMaIoM, 0 4éM nucan B. U. la-
XOBCKUH: «JIekcukorpaduieckoe OTpaXeHHE SMOTHBHOW CEMAHTHKH HETIOJHO, U HE MOXKET
OBITh OTPAKEHO TIOJTHOCTHIO, MO0 B KAXK/IOM PEYCBOM aKTE CMBICTIOBASI MHTEPIIPETAIHS OTHOTO U
TOTO k€ IMOTHBA CBOsI. OHa OECKOHEUHa, KaK ¥ YMOTHBHAs BAJICHTHOCTh cJioBay [ Tam xe, c. 19].

2. AHAJIM3 HMHTEHCH(PHKATOPOB B KATCIOPHAJBHON CHUTyallUHM Kay3alMu
IMOUMOHAIBHOI Moaupukanuu [Analysis of intensifiers in the categorical
situation of emotional modification causation]

2.1. MarepuaJ u metoauka ucciaenopanusi [Material and methods]

HcTouHnkaMu M aTe p W all a JJid UCCIeNOBaHMs IOCTYKUIK NaHHble Hannonanb-
Horo kopmyca pycckoro si3bika [HKPS] u uccnenosarensckoro pecypca Google Books Ngram
Viewer [Ngram]. MbI 00paTuinch K HHTCHCH(UKATOpaM B CHTyalluH Kay3allud SMOIIMOHATb-
HOW MOAM(UKALIH, TO3TOMY OTOOP SMIUPUUECKOTO MaTepraia MpOBOANIICS B YKa3aHHBIX pe-
cypcax mo 0a30BBIM 3MOTHBHBIM Kay3aTHBaM PYCCKOTO si3blka (CM. O 0a30BBIX AMOTHBHBIX
kay3aruBax [Lllycroa, Crorkuna 2020, c. 111, 123, 134]). MeTtoagamMu CIUIOMHON U
HAIpaBJICHHOW BBIOOPKU OBbLIM OTOOpaHbI MpUMEphl (DYHKIIMOHUPOBAHUS TAKUX IVIarojioB C WH-
TEHCU(PHUKATOPAMH, TO €CTh C TAKUMH JICKCUYECKUMH SIMHUIIAMH, KOTOPBIE CITYXKaT sl yCHie-
HUSI, B HAIlIEM Cllyyae — Kay3UpyeMOW AMOIMHU, U, KaK pe3yJbTaT, MOBBIILICHHUS SKCIPECCUBHOM
CHUJIBI BBICKa3bIBaHMsL. Jlanee ¢ MOMOIIbI0 KOHTEKCTYaJIbHOIO aHAJIM3a U ONMCATEIbHOTO METOAA
ObuTM onpeneneHbl GYHKIUN UHTEHCU(PULIMPYIOMINX eIMHUL, U Ha puMepe UHTeHCUUKaTopa
yorcacHo ObIIIO paCCMOTPEHO SBJIEHHE IECEMAaHTU3AIMI, CBOMCTBEHHOE 3TUM EIUHUIIAM.

2.2. Oocyxnenue pesynabraros [Results and discussion]

B nentpe Hamero BHUMaHUS HaXOASTCS BOMPOCH B3aUMOJCUCTBUS KAaTeTOPUHU
SMOTHUBHOCTH CO CMEXXHBIMH KaTErOpUAMH (O MEKKATeropruajbHOM B3aUMOJEHCTBUM TaK-
ke cM. [ApxumoBa 2022 a, 6, [llyctoBa 2021]). TakoBEIMU SBISIOTCS B MEPBYIO OYepeIb
9KCIPECCUBHOCTh M MHTEHCUBHOCTh. MIMEHHO akTyanm3aTropsl 3TUX KaTerOpHil yBeIUuYU-
BAaIOT SMOTUBHBIN MOTEHIIMAJ SI3BIKOBBIX CPEICTB. B kauecTBe mpuMepa paccCMOTPHUM cClie-
NyIolee BhICKa3bIBAHHE:

* Ox, u pazoznuna e2o seooma! Hukmo e2o ewé He 31un HACMOAbKO 21yH0Ko, HPO-
HukHogenno (Ngram).

B npusenénnom npumepe Mbl HAOMIOMAEM aKTyalIH3aTOp IKCIPECCUBHOCTH — MEXKIIO-
MeTHE 0X, KOTOpoe (GYHKIIMOHUPYET C COIO30M i, BHIMOIHSIOMIUM 3/1eCh (DYHKIIMIO YCUIICHUSI.
Bo BTOpO#i yacTu BhICKa3bIBaHUS B KAUYECTBE OMPEIEICHHS MEPhl BO3ICUCTBUS MCIIOIB3YETCS
aKTyaJIM3aTop CTENEHH WHTEHCHUBHOCTH, OMPEIENAIOINN CTENeHb, MEPY SMOIMOHAIBHOTO
BO3JIEHCTBUSA, — HAPEUUE HACMONbKO. AKTYaau3aTOpbl IKCIPECCUBHOCTH W HMHTEHCHUBHOCTH
CIIy’KaT IJis BBIpaKEHUS! CUJIBbI Kay3upyemoil smouuu. [lomoOHoe MexkareropuaabHOE B3au-
MOJICWCTBHE HAITISIIHO MPEACTABISET IMOTUBHO-IKCIIPECCUBHO-UHTEHCUBHO-KAY3aTUBHBIN Ce-
MaHTHYECKHI KOMIUIEKC U €r0 pealn3alliio B peuu.

B3anMonelicTBre KaTteropuii SMOTUBHOCTH, SKCIIPECCUBHOCTA M MHTEHCUBHOCTH 33]1aHO
UX TECHOW B3aMMOCBs3bI0. YacTo ux TpyaHo nuddepeHIpoBarb, MOCKOIbKY OHH (YHKIIUOHU-
PYIOT B OJTHOM KaTerOPUAIbHOM CUTYallu — CUTYAIlUH SMOIIMOHAIBHOTO BO3JICHCTBUSA, U BBINOJI-
HSIOT OJHY 3a7a4y — 0003HAYUTh CHUJIY AMOIIMHU, CTENCHb €€ MPOSBICHUS U, TEM CaMbIM, MEpYy
SMOLIMOHAJILHOTO BO3IACUCTBUS. YKa3zaHHE Ha MOJOOHYIO TecHyro cBs3b Haxoaum y W. WM. Ty-
paHckoro: «/IHTEeHCHMBHOCTh €CTh Mepa KOJIWYeCTBa IKCIPECCHBHOCTU, UHTEHCU(UKAINA CITy-
JKUT CUTHAJIOM TOTO, YTO BBICKA3bIBAHUE SIBISETCS CTHIIMCTHUECKH HE HEWUTPaJbHBIM, T. €.
9KCMPECCUBHBIM, THTEHCHU(PUKATOPHI, PETIPE3CHTUPYIOIINE KAaTErOPHI0 HHTEHCUBHOCTH, TIOMOTa-
0T OTIPEIETNTh, B KAKOM Mepe BhICKa3bIBaHHE dKCIIpeccuBHO [ Typanckuid, 1990, c. 17]. B atom
aCTeKTe KaTerOpUU SMOTHBHOCTH M MHTEHCHUBHOCTH TPOSBISIIOT CXOXKHE YEPThI, CBSI3AHHBIE C
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CYObEKTUBHBIM XapakTrepoM: « MHTEHCUBHOCTH (SIPKOCTH) OJJHOTO M TOTO K€ CJIOBA Pa3JIMYHA B
Pa3NUYHBIX CUTYAIMSIX, PEaKIMs Pa3IUUHBIX apecaroB Ha OIUH U TOT K€ SMOTHUB pa3lnyHa B
pazmuunbix cutyarusix» [[Llaxosckuii, 2019, c. 19]. Takum oOpa3om, BaKHO MOMHHUTH O TIparmMa-
TUYECKOM aCMEKTe KaTeropuil SMOTUBHOCTH U MHTEHCUBHOCTH — B TIO0OPE S3BIKOBBIX CPEICTB
JUTSL Y9aCTHUKOB CUTYAIIUH TJIABHYIO POJIb UTPACT MPEXKIIE BCETO CyOhEKTHBHASI 3HAYMMOCTb.

Ob6parumMcs K UHTeHCU(UKATOpaM, (YHKIHOHUPYIOIIKUM C SMOTUBHBIMHU Kay3aTHBaMHU.
Hac unTepecyroT TeKCHUeCKHe CPeICTBA BBIPAKEHUST KATETOPUU MHTCHCUBHOCTH, T. €. CJIOBA U
CJIOBOCOYETAHUSI, B KOTOPBIX OJTHO MJIM HECKOJIBKO CIIOB CIIY’KaT JAJISl yCUJICHUS APYTOrO CJIOBA.
YcuneHue cioBa — 3TO OTPaXKCHHE Ha JIGKCMYECKOM YPOBHE WHTCHCH(HKAIIMHM B PEaNbHOMN
NEHCTBUTEIHLHOCTH BHES3BIKOBOTO (PaKkTa, KOTOPBIA 0003HAYaeT JAAHHOE CIOBO. DMOTHUBHBIE
Kay3aTUBBI TIOAPA3/ICIISIOTCS HA TPH OCHOBHBIX KJIacca: MOJIOKUTETBHON SMOIIMOHAIBHON MO-
muduKam (padosams, 80CXUWAMb, 04APOBLIGAMb U T.J.), OTPULIATEIBHON (0copuamy, cHe-
8UMb, Ny2amv, 31umsv U T.1.) 1 HEUTpaJIbHOU (unmepecosamys, nacmpausams U T. A.). OQHAKO
CJIOBa M CIIOBOCOUYETaHMS, (PyHKUHEH KOTOPBIX SIBISETCS yCHJIEHHE KaKOro-mmdo MpHu3HakKa,
00J1a/1a10T IUPOKON CEMAaHTUKON M COYETAIOTCS C KaKIBIM M3 TPEX KIIACCOB.

» O0Hako 8 npoyecce becedvl U cam cymeil 6eamepHo Yousumy Mono0wix ooeti (Ngram).

* OHa u maxk youeuna u HACMOPOICUNIA €20 De3MEPHO U3BeCmuem 0 c8oem npuesoe
(Ngram).

* Ho u yxop 6vin 6 e2o nuye, crosno Canex ozopuaem e2o dezmepno (Ngram).

* Bvi omeeuaeme na mou nucvma, 100e3nblll Opye;, 60M Umo MeHs be3mepHo paoyem u
sacmaensem onazooapums om ce2o cepoya (Ngram).

* bpazunvyvl cmpacmuo noodepHcUarOm NULOmMos, U mpudyHvl NPAKMU4ecKy 6ce2od
sanonnenst (Ngram).

* Dmom uenogex cmaj Cmpacmuo pyzams nooma Anexcanopa bnoxa. Umenno nomomy,
umo I pexoe ouenv n06un cmuxu broka, on npucaywancs k croeam cepoumozo eocms (Ngram).

* Mens cmpacmmuo uumepecyrom noou uz mpameas (Ngram).

* [lepuoouueckue Homayuu mamepu Ha 3my memy cuIbho 3nuau (Ngram).

B mpuBenéHHbIX npuMepax UHTEHCU(PHUKATOPBI O€3MEPHO, CULLHO U CMPACMHO MOTYT
CIIy’)KUTh JIJIsl 0003HAYCHHUSI BBICOKOM CTEIIEHU IMPOSIBICHHS KaK MOJOXKHUTEIBHBIX, TaK U OTPH-
LATETbHBIX U HEUTPATIbHBIX SMOLIUH.

B kadectBe MHTEHCH(DUKATOPOB MOTYT HCIIONB30BATHCS HApEUWs, NpUilarareibHbIe,
MIpeJIOKHbIE TPYIIIBI CO CIEAYIOIMMHU 3HAYECHUSIMU:

* mepbl, cmenenu: 2nyboxo, beamepHo, bonble 8ce2o KpatiHe, Upe38blualiio, 0COOeH-
HO, U3PSIOHO, NOJIHOCMbIO, 8Cell OYULOLL, 6CeMU CUNAMU OVU, 6cemu Guobpamu oyuiu, be3 yoep-
JHCY, 6KOHeEY, KPYNHO, CUNbHO, 00 OCHOBAHUSL,

* YACMOMHOCMU: YACNO, NOCMOSHHO, DECNPecmanHo, 6e4HO;

* IMOUUIL: CIPAUIHO, VIHCACHO, DeuleHo, CMpAacmuo, (aHamuyHo, APOCMHO, MYdu-
MeNbHO, JII0MO, NBLIKO, 20PbKO, CePbEeIHO, OMUAAHHO, 3710, CYPOBO, HCECMOKO; 00 21yOUHbL 0Y-
wu, 00 C1é3, 00 Nomepu CO3HAHUSA, 00 CMepmu, 00 YEPMUKO8, 00 be3yMusi;

* Kauecmea: cmepmeinbHO, 300P080, HEOObIKHOBEHHO, X)Jice 20PbKOll peObKUl, KaK 20pb-
Kas pedbKa, maxiceno / maxfcko, KPOGHO, He8epOImMHO, 20pA40, A0CKU, OUKO, NOCIEOHUMU CO-
8aMu, Ha 4EM c8em CIoum.

OyHKIMY THTCHCU(DHUKATOPOB Yallle BBIMOIHSIIOT Hapeuns W mpuiararenbHbie. Ho ak-
TUBHO TIOMOJHSIOT KJAcC MHTEHCU(UUUPYIOUIMX €IUHMIl SMOTHUBHBIE MpuiararejbHble, U
MIPEKIE BCETO T€, KOTOPBIC aKTyaTU3UPYIOT OTPHUIIATENIbHBIC SMonHd. OHU JECEMaHTU3UPYIOT-
csi u 6epyT Ha cebs PyHKIUIO yCUIeHHs 3HaYeHus, Mpu3Haka. CeMaHTuKa HHTEeHCU(PUKATOPOB
W3 TPYNIBI SMOLMK W KauecTB MPEHMYIIECTBEHHO HETAaTHBHAS, MOCKOJIBKY OTpHUIATEIbHBIC
SMOLMH, NEHCTBUTEIBHO, MICUXOJIOTUYECKU MEPEKUBAIOTCS YeJIOBEKOM 0OoJiee MHTEHCHUBHO U
JUTUTEIBHO, B OTJIMYHE OT MOJIOKUTENBHBIX. [103TOMY HEyAMBUTEIHHO, YTO UIMEHHO JICKCEMBI,
3HAYE€HHE KOTOPBIX CBSI3aHO C OTPHUIIATEIIbHBIMU SMOIMSIMH U KaueCTBAMU, UCIIOIb3YIOTCS IS
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WHTCHCU(HKAIINK APYTUX peueBbIX enuHull. [Ipu 3ToM uaTeHCH(DUIIUpYEeMas eIMHUTIA MOKET
o0najgarh Kak MOJOKHUTEIbHOM, TaK U OTPULIATENIbHOM CEMaHTHUKOM, 4TO CBUIECTEIBCTBYET O
JECEMAHTHU3AINHA WHTECHCH(PHUKATOPA.

e [lanka ceco0Hs seuepom yacacho oopacosan mens. Okazvleaemcs, OH 6CMPEUacs co
CBOUM NpusimenemM U pazeos8apusai ¢ HUM no nogoody pabomst 01 Pumxurnot mamsr (Ngram).

e [lemu ysycacno pazoocadosanu e2o, u, Y1é2uucs 8 Nocmelb, OH HUKAK He MO2 Omoe-
JambCsl Om OX8AMUBULECO €20 PA3OPANHCEHUsl, KOMOPOe MOAbKo Hapacmano 6 ném (Ngram).

JlecemaHTH3a1IMA JIEKCUYECKUX €IUHUI] M TPUOOpETEHHE UMK TpaMMaTH4YEeCKUX (PyHK-
LUK, TO €CTh IPaMMaTHKAIN3allKsl, — BOIIPOCHI aKTyaTbHbIC B COBPEMEHHOUN JTMHTBUCTHKE, T10-
CKOJIbBKY OHHM TO3BOJIAIOT MPOCIENUTh CHOCOOBI W TYTHU S3BIKOBBIX HM3MEHEHUH.
I'pamMMarukanmu3aiuys paccMaTpuBaeTCsl Kak Mpolecc «0000IIeHus, abcTparupoBaHusi, OTBIIE-
YEeHHsI OT KOHKPETHOTO JIEKCUYECKOTO COAEP KaHUs» U Pe3yNbTaT 3TOro Mpolecca — «yTpara
CJIOBOM JIGKCUYECKON CaMOCTOSITEIIbHOCTH B CBSI3U C MPUBBIYHBIM YIIOTPEOJICHUEM €0 B CIIy-
ebHor ¢yHkum» [Axmanosa, 2005, c. 114]. CnexyeT OTMETHTh, YTO IpaMMaTHKAIA3AIII
MOJIBEpKEHA TIPEK/IE BCETO Takasi eAMHUIIA S3bIKa, KOTOPOU MPHUCYIA CIIOCOOHOCTh «OBITh UC-
MOJIb30BAHHOM I OnMucaHus 0ojee MHUPOKOTro Kpyra SIBICHUH, YeM TOT, KOTOPBI COOTBET-
CTByeT €€ OCHOBHOMY 3HaueHuto» [Maiicak, 2005, c.89]. Ilpouecc pecemanTH3aUU
BBIpAXKAE€TCAd B TOM, UYTO M3MEHSETCS KaTerOpHalbHBIA CTaTyC S3BIKOBOM E€IMHUIIBL, TO €CTh
JIEKCeMa TEePEXOANT B JAPYrod MOp(OIOTHYECKU KIIACC, YTO Mbl U HaOIIOIaeM Ha MpUMeEpe
uHTeHcudukaropos. Tak, B paccMaTpuBaeMOM HaMU Cllydyae MHTEHCU(HUKATOp-IpUIarareib-
HOE MEPEXOUT B KJIACC HAPEUHid, a MPEJIOKHBIC TPYIIBI CTAHOBATCS YCTOWYMBBIMUA COYETA-
HUSMH (Ppa3eosOTHYecKoro xapakrepa ¢ 3apUKCUPOBAHHBIM 3HAYCHHEM yCHJICHHs. Takum
00pa3oM, B SMOTUBHO-WHTEHCHUBHO-Kay3aTHBHOM KaT€TOPHAILHOM CEMaHTHYECKOM KOMILJICKCE
HOSIBIISIIOTCS. YCTOWYHMBBIE COYETAHHUS, BHICTYMAONINE B POJIM MHTEHCU(PUKATOPOB: do yorcaca,
00 be3ymus, 00 YEPMuUKos, 00 JHCYmu, CUL Hem Kax, 00 4e2o, 00 mo2o, 00 2nyounsl Oyuil, 00
nomepu cO3HaHus, 00 KpauHocmu, 00 c1é3 U T. 1.

* On 00 uépmukoe nanyzan Aoama, 2060ps cpasy Heckoabkumu conocamu (Ngram).

* Buepawnuii npuxo0 Ko MHe NaHa NOJIKOGHUKA 00 MO20 HOAbCMUT MHe, 00 MO20 Me-
HS 00paooean, 4mo s NOHEBOJe... OM NOIHOMbL Cepoyd... ONPOKUHYI JUWHUL «KEIbX», d
ocmanvroe yoice 0wi10 0eno pymanoz2o baxyca (Ngram).

CTOUT OTMETHUTH, YTO JUIS JIECEMAHTH3UPYEMON €IMHUIIBI XapaKTEPHO YBEIMYCHUE Ya-
CTOTHOCTHU yrnoTpebieHus. B 3Tom acnekre nHTEHCH(UKATOPBI MIPECTABIAIOT OCOOBIN HHTEPEC
C TOYKH 3PEHUS S3BIKOBOW TUHAMHUKH, TTOCKOJIBKY «IMAXPOHUYECKAs! SBOJIOIHS TAKUX BhIpake-
HUM OTIIMYaeTCsl BBICOKMM TEMIIOM; KPOME TOTO, €CTECTBEHHBIN S3bIK OOBIYHO 00JIa1aeT o0mp-
HBIM HWHBCHTApPEM WHTCHCHU(HKATOPOB, COCYIICCTBYIOIIMX CHHXPOHHO H OTPAKAIOIIUX
pa3iMyHbIe CTAauuU Ipoliecca rpammarukainzanuny [[epacumos, 2016, c. 336-337]. Cnenosa-
TEJILHO, MHTEHCU(HUKATOPHI MMO3BOJISIFOT MPOCIICANTL Pa3HbIe CTaIMU TPOIecca TPaMMaTHKAIIN-
3auuu  Jlekcuueckux enuHui. CroBa € CEMAaHTUKOW HETaTHBHBIX OSMOLUI  SBISIOTCS
MOKA3aTeNIbHBIMKI B 9TOM aCTEKTEe, OHH MPEACTABISIIOT COO0N HEUCCSIKaeMbld UCTOYHUK WHTCH-
cubukaropHbIxX Bbipaxenui (cp. [[Imynrsn, Paxumuna 2012, ¢. 509-517 ; [Tnynrsa 2013]), myTs
JIECEMAaHTH3AlMU KOTOPBIX O4eHb ObICTp. [IyTh CEMaHTHUECKOTO PA3BHUTHUS B XOJEC TpPaMMaTHKa-
JU3alMU BRIIISIIUT CIIEAYIOMKMM 00pa30M: CHauasa BbIpaKEHUE HCIIONb3YETCS CO CBOUM HCXOJ-
HBIM 3HaY€HHEM B CaMOM IIHPOKOM Kpyre KOHTEKCTOB (3Tam 1). 3areM mosBisieTcss 0COOBIH
KOHTEKCT, Ha3bIBAEMBbIN «CBs3bIBarommM» (bridging context), B KOTOpOM Hapsy ¢ OCHOBHBIM
3HAUEHHEM BO3MOXKHA U JIpyrasi MHTEPIPETALUS BBIPKEHUS, TPUIEM TOCTICTHSS TIPEAIIOYTH-
tenbHa (9Tamn 2). [locne 3TOro BO3ZHUKAIOT «KOHTEKCTHI MEPEKITIOUEHHSD, B KOTOPBIX HCXOJHOE
3HAUEHHWE YK€ HEBO3MOXKHO — B HHUX BBIPAKEHHE BBICTYINACT TOJHKO C HOBBIM 3HAYCHUEM
(9tan 3). HakoHell, HOBoe 3Hau€HHE CTAHOBUTCS MOTHOCTBIO CAMOCTOSATENILHBIM U YK€ HE 3aBU-
CUT OT KOHTEKCTa; OHO MOXXET OBITh MCIIOJL30BAHO B IIMPOKOM KPyre CUTyalluii — HACTyIaeT
CTa/Ius «KOHBEHIMAM3aIumy 3HaueHus (9tan 4) [Maiicak, 2005, c. 43; Ferraresi 2014, c. 19].
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Hwxenpuenénubie mpuMepbl JeMOHCTPUPYIOT (DYHKIIMOHUPOBAHUE WHTEHCH(PHUKATO-
pa yxcacno B pa3HBIX 3HAYCHMSX, COOTBETCTBYIOIIMX STUM YeThIpEM 3Tamam. Tak, ciemyro-
IIME IPUMEPBI CBUJIETEIILCTBYIOT 00 YIIOTPEOICHUH HAPEUHsl B MPSMOM 3HAYCHUU:

* OHa KogvipHyNACch, 6om ymo... Ilan, mam y nux max yyucacno... Ilan, cmonvko kpo-
eu...(HKPS).

* — Umo yaucacno? — pazopasicuncs Ilasen Anexceesuu. — Jla 6cé yscacno. Y umo Jlu-
sasema sma ymepna (HKPS).

* Yowcacno Oezymewnoe nonoscenue npecmynHuka, Ko20a ONCUOAHUE 3ACTYIHCEHHOL,
OIU3KOU Ka3HU pazoyoum 6 HéM YCbINJIeHHYIO CO8eCb U KO20d OH, VIHCACHYBUIUCH CAMO20 Ce-
051, nouyecmeyem, 4mo Hu 6 Hebe, Hu HA 3emile He OCMAanocy yace 0 Heeo cnacenuss (HKPS).

* Kak on yycacno cmompen na mensi ucCnoonobws, Kax Oyomo xomei npociomums, KaKk
oH Oep3ko cxeamun mens 3a pyky! (HKPS).

* Bul 3ameuanu, HagepHoe, KAK YHCACHO Oelicmeyem CRUHA YX00Auje2o0 4elo8eKa Ha
moeo, kmo ezo arooum? (HKPS).

* On 3a6b11 can c60l, 3a0bll 8Ce NPUIUYUL, KUHYICA HA U38EUABUUX HAPOO 00D, U
8cned 3a HUMU, He NOMHA cebs, emopeca 6 bonvwyro nanamy. CocmosiHue e20 OblLIo YHCaACHO.
To npunadan on K meny omya c60e20, NAAYA KPOBABLIMU Cle3amu, Mo Oe2anl no onycmenvim
nanamam 08opya, ucmopeas 6010cwi ¢ 2006w, kycas pyku (HKP).

Jlanee B psijie KOHTEKCTOB MbI HAOITIOIAEM «Pa3MBIBAHUE) 3HAYCHUS — HAPSIy C OCHOBHBIM
3HAYEHUEM 'BbI3bIBAs yKac' Mbl MOYKEM MHTEPIPETUPOBATH aHATM3UPYEMBbI HHTCHCU(HUKATOP KaK
aKTyaJIM3aTop 3HAUYCHUs! '04eHb, CHIIBHO', IIPY ATOM OTPHLIATEIIbHAS CEMAHTHKA eIIE COXPAHSIETCH.

* OH 2080pUTL CIIOBO 8 CIIOBO MO dice, YMo Mosi mamv. Ilouemy-mo meus 3mo yscacHo
nopasuno (HKPSI).

* Omey He 2080pui HU C108A, HO OPOICAT, XOMS NOKA3BIBAL UNU CMAPAIC NOKA3bl-
8amv, YUMo He Oblll BCMPEBOCEN ... 51 NOCKOpee 8351 WIANY U YWMEL, nomom s y3nai, umo lla-
sen I pucopuu e2o yrcacno opanun u oasice npoxisi, eogopsam, Ho s He eepro... (HKPS).

* Pomuiunie0 8opye emy yscacrho npomuget, Axos opocuncs na neeo ¢ kynaxamu (HKPS).

* Yorcacno ovino cmompems na nezco 6 smom nonodicenuu (HKPS).

* Bom yoice mpu mecaya ¢ JUWKOM He NOIYYalo om mebs, MO MULas, HU CMpPOKU, U
amo mens yycacno dbecnoxoum (HKPS).

B cnenyrommx KOHTEKCTaX MbI HAOJIFOIaeM TOJTHYIO YTPATy MPSMOTO 3HAYCHUS U aKTy-
aNM3aIMI0 UCKIIIOYUTEIHHO EPEHOCHOTO 3HAUCHUSI:

* Oma munas, yHcacHo odasmenvHas HeeHWUHA MeEPOOLl PYKOLL coenana yewli pso
sameyamenvuvix komeouu (HKPS).

* He 3naro, novemy, Ho on mue ymcacno npasuncs (HKPS).

* Mue xasicemcs, y MeHsl ¢ OHOCIU MAKO20 He Oblio — yycacho meos aroomo...(HKPS).

* A 6b1 cKazan: 6cé Kak-mo oueHv HeodHcudanHo. Yacacno neoxcuoanno (HKPS).

Takum o00pa3om, MbI MO)XKeM HaOIIOMaTh BCE JTalbl Pa3BUTHS HHTEHCH(HKATOpa
yorcacro. Ha mepBom stare ero GyHKIUS 3aKITI0YaeTCsl B OMMCAHUHM HETAaTUBHBIX COOBITHI KakK
(u3nveckoro, Tak U MCUXUYECKOro mopsaka. /lanee Mbl MOXkeM 3aMETUTh, Kak MPOUCXOIUT yBe-
ardeHue 00bEMa 3HaYEHHS U MEPEHOC er0 MCKIIOYUTENIBHO B Cepy SMOIMNA MPH COXPaHESHUN
HEeraTuBHOW ceMaHTUKU. DYHKIUS JIEKCEMbI 3[I€Ch 3aKIII0UAETCS CKOpPee B OMUCAHUU U OIICHKE
OMOIMOHAIILHOTO COCTOSTHUSI KaK KpaifHe HeraruBHOTo. Ha mocriemHeM STare Mbl BHIUM TIOJ-
HYIO yTpary JIeKCeMOW CBOEro 3HaueHHs U e€ mnepexof] B (PyHKIIMOHAJIbHBIM KIacC yCUIUTENei
3HAUEHHS HE3aBHCUMO OT CEMAHTUKHU yCUIMBAEMbIX SITUHHMII. TaK, B pe3yJbTrare CEMaHTUIECKO-
rO pa3BUTHUS ObUT MOTy4YeH UHTEHCHU(PUKATOP, 0003HAYAIOIINI OYEHb BBICOKYIO CTENEHb MPHU3HA-
Ka. B 3TOi ke poiaM HauMHAeT BBICTYNAaTb W BECh PsiJi IPOU3BOAHBIX C AHAJOTMYHOMU
CEMaHTHKOU: 0o yorcaca, yoicac kak, yrcacarouje M T.1. Hanuio onpenenéHHas KOTHUTUBHAS
CTparerus, KOTopasi COCTOUT B TOM, YTO C TIOMOIIBIO JIEKCHUECKUX CPEICTB C SIPKO BHIPAKECHHOMN
HEraTUBHOM SMOTHBHOM CEMaHTHUKONW MOKHO BBIPA3UTh BBICOKYIO CTEIEHb MHTEHCUBHOCTU. 1O
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C€CTb Mbl MOXXCEM T'OBOPUTH O KOTHUTUBHOM MCXAHH3MC AKTyaJIM3allun KaTeFOpHaHBHOﬁ CUTya-
on I/IHTGHCI/I(bI/IKaLII/II/I. Tak xe u OKCHPCCCUBHBIC CPECACTBA TCPAIOT CBOE 3HA4YCHUC, CTAHOBSACH
CpCaCTBOM I/IHTCHCI/I(bI/IKaI_[I/II/I. B paCCManHBaeMOﬁ CUTyalluH Kay3allun 3MOHHOH3HBHOﬁ MOau-
q)HKaLII/II/I I/IHTGHCI/I(l)I/IKaTopBI, CCMAaHTHUKa KOTOPBIX CBA3aHA M3HAYAJIbHO C HCTaTUBHBIMU 5MOIH-
SIMH, 4HaCTOTHBI. MosxHO TOBOPUTH 00 ux JACCEMAaHTHU3allU U IICPECXOJC B KJIACC Hapetmﬁ.

3. 3akuouenne [Conclusion]

[IpoBeaénHoe uCCleAOBaHUE TOKA3aJI0, YTO WHTEHCHU(PUKATOPHI MPEACTABISIIOT OO0
OOIIMPHBINA KJTacC JIGKCUYECKUX €IUHUII, KOTOPhIE MOXKHO Pa3/IeNUTh HA pa3HbIE CEMaHTHYe-
CKHE KJIacChl: MEphI, CTENEHHU, YACTOTHOCTH, SMOLUMN, KayecTB U Apyrue. OcoOblii uHTEpec
BBI3BAJIM JICKCUYECKUE €AMHULBI C SMOTMBHOW CEMAHTHKOM, MpPEXIe BCero HerarmBHOM. Ha
Marepuasie HannoHalibHOTo KOpIyca pyccKoro si3blka U UCCIIeq0BaTeNbekoro pecypea Google
Books Ngram Viewer ymanoch mpocieanTs (yHKIIMOHUPOBAHWE KOTHUTHBHOTO MEXaHH3Ma
WHTEHCU(UKAINH. BBISBIEHO, YTO MOMOOHBIE €IUHUIIBI SBISIOTCS HCTOYHUKOM J€CEeMaHTU3U-
POBaHHBIX €IMHUII, KOTOPBIC MEPEXOAIT B Kiacc Hapeuui ¢ QyHKIUEH YCHUIICHUS 3HAYCHUSI.
DTO CBSI3aHO C TEM, YTO UMEHHO HETaTUBHBIE SMOIIMH TEPEKUBAIOTCS YEIOBEKOM HauOomee
nHTEeHCHBHO. COOTBETCTBEHHO, MBI MOXKEM HAONIOAATh MYTh WX JIeCEMaHTH3aIuu. B maHHOM
CTaThe MBI PaCCMOTpPENH (PYHKIMOHHUPOBAHHE YKA3aHHBIX €AMHUIl HA MPUMEPE Kareropualb-
HOM CHTyaluy Kay3aluyd SMOIMOHAILHOW MOIU(DHUKAIINN CO CIIOBOM YJCACHO, KOTOPOE OT CBO-
€ro TMpsSIMOTO 3HAYEHHUs B pE3yJbTaTeé CEMAaHTHYECKOTO pa3BUTHUS TMpeoOpa3oBaioch B
WHTEHCU(HUKATOP, 0003HAYAFOIINN OYCHD BRICOKYIO CTETICHb ITPU3HAKA.

K mepcnextrBam uccrienoBaHusi OTHOCUTCS aHaIU3 (DYHKIIMOHAJIBHOTO TOTEHIIMANIA WH-
TEHCU()UKATOPOB U3 JAPYTHX CEMAHTUICCKHUX TPYIIT U MPOIECCOB UX JECEMAHTHU3AIUH U TPaM-
MaTuKaNu3alui. BaXXHbBIM acmekToM WCCIEeOBaHMs SBJSIETCS TIIATeNbHas MpopadoTKa
MpoOJieMbl  B3aMMOJICUCTBUSI B  OMOTHMBHO-KAy3aTHBHOM KaTr€rOpHabHOM CEMAHTUYECKOM
KOMIIJIEKCE KaTeropruii WHTEHCHUBHOCTH M DKCIIPECCUBHOCTH. Takum oOpazoM, aHamu3 (pyHKIIU-
OHHMPOBAHUS SMOTHBHO-UHTEHCHUBHO-IKCIIPECCUBHO-KAy3aTUBHOTO KaTETOPHAILHOTO CEMaHTH-
YEeCKOro CyOKOMIIJIEKCa CTAHET CIEAYIOLINM ATAllOM B UCCIIEIOBAHUU SMOTHBHBIX Kay3aTHBOB.
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IlepuenTuBHbIE XapPAKTEPUCTUKHU 3BYKA [$’:] B pyCCKOM sI3bIKe

AHHOTAaLUSA

Bompoc o hoHemMaTndeckoM cTaryce CoracHoro [§’:] B pyCCKOM SI3BIKE JI0 CHX TTOp SBJISIETCS IUCKYCCHOHHBIM. JTO
CBSI3aHO C PSIIOM OCOOCHHOCTEH 3TOTO 3ByKa. Bo-TIepBEIX, [§°:] HE MMeeT B PyCCKOM SI3BIKE 3BOHKOH mapbl. Bo-Bro-
PBIX, HEITOHSITHO, UMEET JIM 3TOT MATKUIl IIMISIINI COOTBETCTBYIOIIYIO TBEPAYIO Mapy, TaK Kak [§’:] OTIMYaeTcs OT
[S] HEe TONBKO MSTKOCTBIO, HO ¥ JIOJITOTOM, ITPY TOM 4YTO JIOJITOTa Kak JAuddhepeHInanbHbli MPU3HAK COIIACHBIX JUIS
CHCTEMbI PYCCKHX COIVIACHBIX COBEPIICHHO HE XapakTepHa. l[enbro maHHOW pabOoThI SBISIETCS M3YYEHHE IEepICT-
TUBHBIX XapaKTePUCTHUK [§’:], 9TOOBI MPOSICHUTH, M3MEHEHNE KaKUX MMEHHO €ro TapaMeTpoB MOKET OKa3aTh BITHS-
HHE HAa €ro BOCIHpHUsTHE. Pe3ynbTarsl TPEX HKCIEPHMEHTOB IO BOCHPHUATHIO € Tepecaakoi [§7:] Ha mecTo
apdpukarer [C], C COKpAIICHHEM JUTUTEIHFHOCTH [§’:] M B KOHTEKCTE CJIOTa W KOMOHMHAIIMU CIIOTOB ITOKA3AIH, YTO
1) 3aMeHa B OCHOBHOM YXy/IlIajia BOCIIPUSTHE; 2) [UTUTEIBHOCTD HE SBIsieTCs AU(depeHIMaIbHBIM IPU3HAKOM H3Y-
9aeMOro COIIACHOTO BBUJLYy OTCYTCTBHS PEAKILMM HA COKpAILEHHE O CPEeAHEH JIUTEIbHOCTH [S]; 3) MHTEepBOKAIb-
Hasl TIO3MILMS CIIOCOOCTBYET OIMO3HAHUIO COIVIACHOTO KaK CMBIYHOTO, & HAYaJIbHOCJIOTOBasl U Mepel CONIACHBIM — KaK
IIEJIEBOT0, HO B IIEJIOM COIVIACHBIN Yallle BOCIIPUHUMAIICS KakK IeneBod. [TomyueHHbIe pe3ybTaTbl CBUIETEIbCTBY-
IOT O TOM, 4TO [§’:] SBISAETCS, OUCBHIHO, CAMOCTOSTEIILHON (POHEMO, a He OM(POHEMHBIM COUCTaHHEM.
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Perceptual features of the sound [$’:] in Russian

Abstract

The phonemic status of a consonant [§’:] in Russian is still a debatable issue. It is due to a number of features
characteristic for this sound. First, [§’:] does not have a voiced pair in Russian. Secondly, it is unclear whether
this palatalized sibilant has a corresponding non-palatalized pair, since [§’:] differs from [§] not only in
palatalization but also in length, despite the fact that length as a distinctive feature is completely alien for the
system of Russian consonants. The present paper aims to study the perceptual features of [§’:] in order to clarify
which changes in its parameters may influence its perception. The results of three experiments to perceive stimuli
(1) with [¢] replaced by [§8’:], (ii) with [$’:] duration reduced and (iii) in the context of a syllable and a combination
of syllables showed that the replacement generally deteriorated the discrimination task performance while
duration decrease did not produce such an effect meaning that duration cannot be viewed as a distinctive feature

of the consonant. Although in the two types of context the consonant was more often perceived as fricative,
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intervocalic position could result in perceiving an occlusive consonant while syllable-initial position and the
previous consonant increased the number of fricative responses. The obtained results add more grounds to
considering [§’:] as a Russian phoneme and not a combination of two other phonemes.

Keywords: phonological status, perceptual features, experimental phonetics, Russian standard language,
palatalized sibilants in Russian
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1. BBeaenue [Introduction]

Bompoc o ¢honemMarnueckoM cTaryce cormacHoro [$’:] B pyCCKOM SI3BIKE IO CHX TOp SIB-
JsIeTCsl TUCKYCCUOHHBIM. DTO CBA3aHO C PsAOM ocoOeHHOCTel 3Toro 3Byka. Bo-mepBbIx, [§7:]
HE MMEET B PYCCKOM SI3bIKE€ 3BOHKOM Maphbl, TaK Kak 3BYK [Z’:] ymoTpeOnsercss peiko U CBOIi-
CTBEH JIMIIIb MOCKOBCKON HOpMeE. BO-BTOPBIX, HEMOHATHO, UMEET JIM 3TOT MATKHM IIHITSIIIANA
COOTBETCTBYIONIYIO TBEPAYIO Mapy, BeAb [§’:] oTnyaercs OT [S] HE TOJNBKO MSTKOCTBIO, HO H,
COIIaCHO TPAJUIMOHHOMY MHEHMIO, 1oiarotoil. Jlonarora kak muddepeHnnaibHblil TprU3HaK
COIVIACHBIX JIJISi CUCTEMBI PYCCKHUX COIIACHBIX COBEPIIEHHO HE XapaKTEpHA, a €CIM U Cylle-
CTBYET, TO UCKJIFOUUTENILHO JUIsl apsl /$/ — /§’:/ U, COIIaCHO MOCKOBCKOM HOpME, /Z/ — /Z7”:/.

PaccMoTpuM TOYKM 3peHHsI HAa 3TOT BOIPOC NpeacTaBuTesnieil MOCKOBCKOH (hOHOIOTH-
yeckol mikosel. A. H. ['Bo3neB noka3biBaeT TOUKY 3peHUS O MOHO(OHEMHOCTH JOJITUX MATKUX
munsAnmx (OH BeLIENsT U [S7:], U [Z2°:] comIacHO MOCKOBCKOM HOpMeE ceperHbl XX BeKa) TeM
(hakTOM, UTO OHU HE UMEIOT COOTBETCTBYIOIIMX KpaTKUX nap. Takum oOpa3om, 10Jarue coriiac-
HbI€ HE MOTYT NPEACTABIATh COUeTaHue AByX Kparkux [['Bo3nes, 1973, c. 17]. P. 1. ABanecos,
OJIMH M3 KPYIHEHIINX MCCIIEA0BaTENEeH pyCCKOW MPOU3HOCUTEIBbHON HOPMBI U NPEACTABUTEID
MOCKOBCKOH (DOHOJOTMYECKOM IIKOJIBI, CUMTAJ, YTO «Ha MECTe OYyKBBI «IIl» MPOU3HOCHTCS
JBOMHOW MSITKUI (pUKATUBHBIA cOmMacHbIM 1I: [m'mr'], [ABanecoB, 1984, c. 113]. A. A. Aku-
muHa 1 C. A. bapaHoBckasi TOBOpST 0 TOM, 4TO [S’:] U [Z’:] «BBICTyHalOT B PYCCKOM S3BIKE
TOJIBKO KakK JIOJTHe conacHbie» [ AkumunHa, bapanosckas, 1980, c. 63], u Takke NPU3HAIOT UX
B KQUECTBE CaMOCTOSTEIbHBIX (POHEM.

Kpynneitmue npencrasutenu Jlennnrpanckoit (aeiHe [lerepOyprekoit, wm [lep6oB-
ckoit) Qonomorunueckoii mkonel JI. B. llep6a [Lllep6a, 1983, c.43-44] u ero yd4eHUK
JI. P. Bunnep [3unnep, 1979, c. 129—-130], a taxxe JI. JI. bynauun [bynanun, 2009, c. 48—49]
oTpunaiy (HOHEMATHIECKYIO0 CAMOCTOSTENILHOCTD [$7:], cuuTast, 4TO Ha MeCTe OYKBBI «II» pea-
au3yeTcsi OMPOHEMHOE COUEeTaHUE B COOTBETCTBHUE C NMETEPOYprcKON-IEHUHTPaICKON HOPMOH.
Toro xe MHeHus npuaepxuBaerca U A. A. bypsikun (IlerepOyprekas ¢poHomornyeckas mko-
Ja), MOTUBHPYS JIaHHYIO MMO3UIUIO YEePEeJOBAHUAMHU TUIIA «PacTUTh — paity» [Bbypsikun 2020,
c.22-26]. M. U. MaryceBuu e (toxe Jlenunrpaackas-llerepOyprckast IIkoia) BbLIENSET
ToNTHi MsTKUM [$’:] B kKauecTBe oTaenbHON GoHembl [MaryceBuu, 1976, c. 142]. TakoBa xe u
touka 3penus JI. B. Bonnapko, emé onnoro Beiiatomierocs npeacrasutens LepOoBckoii miko-
ael [bormapko, 1998, c. 28].

Wtak, Mbl BUIUM, YTO TIO3UIIMH JaKe MPEICTABUTENCH OMHON (POHOIOTUYECKON IIKO-
JIbI OTHOCUTEIBHO (pOoHEeMaTH4ecKor camocTosiTenbHOCTH [§7:] He coBmamaioT. L[ e nb 10
JTAHHOM PabOTHI OBLJIO M3y4YEeHHUE MEPLUENTUBHBIX XapaKTePUCTUK MCCIEYEMOro 3ByKa, 4TOOBI
MIPOSICHUTh, U3MEHEHNE KaKMX UMEHHO NapameTpoB [$’:] MOXKET OKa3aTh BIMSHHUE HAa €ro BOC-
npustue. HeCOMHEHHO, TaKoe MCCIIEIOBAHUE MOXKET CIIOCOOCTBOBATh M PELICHUIO BONPOCA O
(hoHONOrMYecKoM craryce [$’:], HOCKOJIbKY, KaK U3BECTHO, PETYJISIPHO U TOYHO PaClO3HAIOTCS
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HOCHUTEIISIMU SI3BIKOB TOJIBKO pa3iuuHble (POHEMBI U X (DOHOIOTHUYECKH CYIIESCTBEHHBIC TIPU-
3HaKH, aJUTO(OHBI KE TAKUM TEPIEITHBHBIM CBOWCTBOM He oOnanatot [[lomos, 2014, ¢. 37].

2. JkcnepuMmeHT [Experiment]
2.1. MarepuaJu u Metoauka ucciaenopanus [Material and methods]

JIIst HACTOSIIIIETO MCCIIeIOBAaHUsT UCTIOJIB30BAIMCH MaTepuaisl cosznanHoi B CII6 u onu-
canHoii B [Bondarko et al., 2003] 6a3b1 maHHBIX PyCCKOM CIIOHTAHHOW peyd U uTeHus. J{ukropa-
Mu Ob 10 HocuTenel pycckoM NPOW3HOCUTENBHOW HOPMBI PasHbIX BO3PACTHBIX TPYIII,
S My>x4MH U 5 KeHIuH. M3 ux peun Obu1o BeIOpaHo 3878 peanm3anumii 3ByKa [$’:] Ha MecTe HOp-
MAaTHBHOTO 3BY4aHHs COOTBETCTBYIOIIETO IIIEJIEBOTO, a Takxke Ha Mecte adpukars €], koTopas
B OBICTPOI peun yacTo peanusyercsi 6e3 CMbIUKH, 3aMEHsISICh Ha MATKUIL 11e1eBoil. Beero 6b10
MPOBEACHO 3 ayIMTOPCKUX SKCHeprMeHTa. Bo-mepBhIX, TpeOoBaIoCh BBIACHUTE, KAKUM 00pa3oM
MOBJIMSIET Ha BocnpusiTHe noTeps addpukaroil [¢] cMblukU. B criOHTaHHON peyu 3TO JOBOJIBHO
4acToe SBJICHUE, OIHAKO HE BO BCEX MO3ULMAX 3TO JOIYCTUMO. BO-BTOPBIX, CIIE0BAIIO MOHSTH,
BJIMSET JIM U3MEHEHHE JIIMTEIbHOCTU Ha BocrpusThe [§’:]. MHOro JucKyccuil BbI3bIBAET UMEH-
HO TIpefronaraeMasi B OIMUCaHUAX JIOJTOTa 3TOTO 3ByKa, MO3TOMY TPEeOOBAJIOCHh BBISICHUTH, JICii-
CTBUTEJIBHO JIM1 OH JOJDKEH OBITh JOJITHUM, YTOOBI €ro OMO3HAJM M CJIOBO B IIEJIOM OBLIO
BOCIIPUHATO Kak HOpMaTuBHOe. Hakoner, ObU10 HEOOXOAMMO BBISCHHUTH, BIUSET JIU (poHEeTHYE-
CKHUI1 KOHTEKCT Ha BOCTIPHUSITHE IIUIISILETO U, €CIIU 1a, TO KaKUM 00pa3oM.

B cooTrBeTcTBUM € 3TUMH 337a4aM¥ ObUIO MPOBEACHO TPHU IKCIEpUMEHTa. B mepBbIx
JIBYX SKCIEPUMEHTAaX HCIBITYEMbIM Ipejiarajioch IpociIyliaTh no 8 cioB. Marepuaiom st
MIEPBOT0 SKCIIEPUMEHTA CTAJM 3aIUCH CJIOB, B COCTaB KOTOPBIX BXoAUT addpukara €] ¢ 4€Tko
peanu30BaHHOM cMbIUKOi. Ha MecTo cMbIuHOTO OBLITA MTPOM3BECHA TIepecaKa meneBoro [$’:]
TAKOW JKE€ JUINTEJIIBHOCTH, PEaJU30BAaHHOTO TEM K€ TUKTOPOM. YYAaCTHUKAM SKCIEPHUMEHTa
OBUIO MPEATIOKEHO MPOCTYIIATh MOTYUYUBIINAECS CIIOBA, 3aIIMCAaTh UX U OTMETHUTb, KaXKETCS JIN
UM M0JI00HOE MPOU3HECCHNE HOPMAaTUBHBIM. JIJIs1 BTOPOTo AKCIIEpUMEHTa ObUTH B3SITHI CIIOBA,
B COCTaB KOTOpbIX BXOnuT [§’:] mmurenbHOCThIO 120180 Mc (onmpeaenénHo ponruit). [ums-
Ui ObIT YKOPOYEH MPUMEPHO 10 CPEAHEN UIMTENLHOCTH peanu3aui [§] 1 1aHHOTO K-
topa (mo0 80-100 wmc). 3agaHue a1 yY9aCTHUKOB OBLJIO aHAJIOTUYHBIM: 3alucaTh CJIOBA M
OTMETHUTh, KAKETCS JIM UM NOA0OHOE MPOU3HECEHNEe HOPMAaTUBHBIM. MarepHuanom Al TpeThe-
ro sKkcrnepuMenTa ctaiay 10 ciaoroB ¢ mMUMAIMMU cormtacHBIMU U 10 coueTaHuii, B COCTaB KO-
TOPBIX BOIIUIM 3TH CJIOTH. BTN BBIOpaHbl peanu3aiuy, riae OblIo JOBOJIBHO TPYAHO HA CIIyX
OTpeNeNNTh KauecTBO 3ByKa (mmmnsmmii win addpukara). Aynuropam ObUIO MPEII0KEHO
MPOCIIyIIaTh U 3alMcaTh CHayaua CJIOTH, a TIOTOM coueTaHus. Takum 00pa3oM, CXOKeCTh 3BY-
YaHMUsI HE MOIVIa MOBIMATH HA UX pellleHue. B KaXaoM 3KcrepuMeHTe MPUHSIM ydacTHe
13 crynenToB B Bozpacte 20—22 neT (6 My 4HH U 7 )KEHILUH).

Marepuasiom /uis me p BO T O HNEPLUENTUBHOIO SKCIEPUMEHTA MOCTYKHUIIU CIIEAYIO-
e MoAU(UIIMPOBAHHBIE CIIOBA:

1. Ilosopauusams — nosopauwgueams (ITUTEITBHOCTD MIUTIAIIETO ~125 MC).

2. 3ameuamenvro — 3ameuwgamenbHo (JUTMTEIBHOCTSD uIsmero ~110 mc).

3. I[lneuamu — naewgamu (ITUTEIBHOCTD HIUIISIIETO ~95 MC).

4. Yacmb — wgacme (UIUTEIBHOCTD MIMMSAIIETO <95 Mmc).

5. Peuxka — pewyxa (IMTENBHOCTH munsiero ~70 mc).

6. Okono waca — oxono wiaca (JIMTEIBHOCTD utsmero ~150 mc).

7. Anenuuan — anenumwiar (AIATETLHOCTH muTsmero ~120 mc).

8. 3asneub — 3a61euyb (IIUTSIBHOCTD MIUIAIIETO ~70 MC).

s BT O p OTr 0 dKCHepUMEHTa BBIOpaHbl U MOAUGPHUIIMPOBAHBI CICAYIOLIUE CIIOBA:

1. Obwanace (nuTensHOCTh YMeHblIeHa 125 mc — 90 mc)

2. Kenuwguna (IMUTEIBHOCTh yMeHbIIeHa 150 Mc — 95 mc)
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3. Bocxumgancs (qnutensHOCTh yMeHblleHa 160 mc — 95 mc)

4. ITponywugy (nmutenbHOCTH yMeHbIIeHa 150 Mc — 90 mc)

5. Cuumaromcs (AIUTENBHOCTD yMeHblIeHa 125 mc — 90 mc)

6. 3perumge (nmutenpbHOCTH yMeHbIeHa 180 mc — 100 mc)

7. Bewyvio (nurenbHOCTh yMeHbIIeHa 170 mc — 90 mc)

8. Coxposuuy (nmutenbHOCTH yMeHbIIeHa 140 Mmc — 80 mc).

B TpeTheM IKCIEPUMEHTE MCIIOJIb30BAIUCH CIIOTH U COYETAHHUS CIIOTOB U3 CJIOB!

1) nouemy-mo /¢i/ 1a) nouemy-mo /paci/

2) 3ameuamenvro /Ca/ 2a) 3ameuamenvro /mica/
3) oauy /cu/ 3a) oauy /dacu/

4) 3akanuusancs /nci/ 4a) sakanuusaics /kanci/
5) couemanue /Ci/ 5a) couemarnue /saci/

6) npuuém /¢o/ 6a) npuuém /ico/

7) ceopauusaewn /¢i/ 7a) ceopauusaewn /raci/
8) npocmo ouenw /Ce/ 8a) npocmo ouens /stoce/
9) 6ymoinouxy /cku/ 9a) 6ymuinouxy /lacku/
10) nauanucs /¢i/ 10a) Hauanucs /naci/

2.3. O6cyxnenne pe3yabraroB [Results and discussion]
2.2.1. Dxcnepumenm 1: nepecaoka [Experiment 1: Replacement]

JlaHHBIE SKCTIEPHMEHTA C MePecaKoil meneBoro Ha Mecto addpukarst (Tadn. 1) reMoH-
CTPHUPYIOT, YTO JAJICKO HE BCE PEaM3alliy MMOKA3AIUCh YYaCTHUKAM HOPMAaruBHBIMU, Ooliee To-
o, JJa’Ke HE BCE CJIOBAa ObUIM pacro3HaHbl. bosbllie BCero CiymaromuM «IIOHPAaBUIOCHY CIIOBO
3a61e4b — €r0 y3HaJIW BCE W MPU3HAIM HOPMATHUBHO Tpou3Hec€HHBIM 10 venmoBek u3 13. Oto
CBSI3aHO C TEM, YTO MUK B HEM HAaXOAWTCS B aOCOIIOTHOM KOHIIE M YK€ HE MMEET CyIIle-
CTBEHHOTO BIIMSTHHS HA BOCIPUSATHE CJIOBa B LIEJIOM. Jlanee clielytoT clioBa nogopauusams W 3a-
MeuamenvHO, TOXKE PaclioO3HAHHBIE BCEMH M IMOMYYMBILIHUE 10 8 OIEHOK Kak HopMmaTruBHbIe. He
BCErla KOHell CJIoBa ObLI TOYHO MICHTU(MUIIMPOBAH, OHAKO 3TO OBLIO CBA3aHO C TEM, KaK €ro
«JIOAyMal» YYaCTHUKH JKCIepuMeHTa. TakuMm oOpa3oM, MOXKHO CIeNarTh BBIBOJ, YTO OTCYT-
CTBUE CMBIUKH IMPU pealn3aliy IIUISIIEr0 B 3TUX CIIOBAX SIBISIETCS A0NMyCcTUMBIM. CIIOBO an-
2Iu4aH HE PACIO3HAIM TOJIBKO 2 YEJIOBEKa, HO OHO IMOJYYWJIO TOJBKO OJIHY OIICHKY Kak
HopMaruBHOE. [loxoxasi cuTyalys 1 ¢ COueTaHUEM OKOJI0 Yacd, paclo3HaHHbIM 10 ciryaronm-
MU, HO €IMHOTIIACHO TIPU3HAHHBIM HEHOPMATUBHBIM. XOTSI CIIOBO #aca ObUIO B3ATO HE B U30JIU-
POBaHHOMW TO3MIIMH, CMbIUKa ObUIa MCKIIIOUYEHA M3 Havaja CJIOBa, YTO CO3JaJI0 HEMPUBBIYHOE
3ByyaHHe. DTO MOATBEP/KIAETCS TAKXKE Pe3y/bTaTaMM, MOJIyUYEHHBIMH IO CIIOBY Yacmb, TIE TO-
e ObLTa 3aMeHeHa HadaibHas addprkara, U B pe3yJbTare HUKOMY U3 UCTIBITYEMbIX HE YIaloCh
y3HaTh MEPBOHAYAILHOE CJIOBO, @ BMECTO HErO MOSBWIICS BapUaHT cyacmbe, «JI0TyMaHHbII»
y4acCTHUKaMH 3KcriepuMmenTta. CloBO nievamu y3Hanu 7 4eloBeK, U3 KOTOPBIX TPOE 3amucain
€ro Kak niewamu, 9To yKa3bIBaeT Ha SIBHOE HEYJOOCTBO ISl BOCHPUSTHS, CO3/IaHHOE Tepecal-
koi. [TosiBNeHne APYrux CMBIYHBIX B Hayasle 00yCIOBICHO TEM, YTO CJIOBO OBLIO B3ATO U30IUPO-
BaHHO, BHE JIEKCHYECKOTO KOHTEKCTa, W 3TO IMOMEIIaj0 TOYHO HAECHTH()UIIUPOBATH TMEPBbHIi
comtacHbii. HakoHell, CIOBO peuxka COBCEM «HE MOHPABHIOCH)» UCIBITYEMBIM — OHO SIBISETCS
JIOBOJIBHO KOPOTKHUM, U 3aM€Ha Ha IIMIAIIUN B CEPEIMHE ClIealla €r0 HEYy3HaBAEMbIM.

Takum o0Opa3oM, MO pe3ylbTaTaM MEepPBOrO SKCIEPUMEHTAa MOXKHO CKa3aTh, 4TO Tepe-
caJika MIeNIEBOTO0 HA MECTO CMBIYHOTO B OOJNIBIIIMHCTBE CIIy4aeB CHIILHO 3aTPyIHHIIA BOCIIPUS-
TUE cioBa B 1enoM. CoBEpIIEHHO HEMPUEMIIEMON OKa3anach peajau3alys LIeJeBOro B Havaje
CJIOBA WJIM B KOPOTKOM CJIOBE, U3-3a 3TOTO CJIOBO CTAaHOBWJIOCH HEy3HaBaeMbIM. O/IHaKo 3aMme-
Ha B KOHIIE CJIOBA HE CKa3bIBAJIaCh CYIIECTBEHHO HA BOCIPUSATUH, IIOCKOJIBKY MPOIIECC Y3HaBa-
HUS CJIOBA MPOUCXOUIT PAHBIIE, YeM 3ByYasl CMBIYHBIN B KOHIIE.
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TaoOonuima 1. Pe3yabrarsl JKcIepUMEHTA M0 NepecaJkaM 3ByKa [$’:] BMmecTo [¢]
[Table 1.Perceptual data on replacing [¢] with [§’:]]

Omno3HaHO Kak -
Crumyi Bapuanr orossarmus | K071-BO BAPHAHTOB
HOpMa B OTBETAX
MMOBOPAYMBATh 10
[IOBOpaYMBaTh 8
MOBOpAYMBAil 3
3aMeyarejibHO 10
3aMEYaTeIbHO 8 3aMevarebHBIA 2
3aMeuaTeiibH 1
IieyaMu 4
TUIeIaM# 3
KJIeIaMu 2
ie4yaMu 1
- 2
BEIIaMU 1
JIeIaMu 1
- 6
CYacCThe 5
JacTh 0
YECTHO 1
mac 1
- 10
OpEUIKU 1
peuka 0
penika 1
SITITAKE 1
OKOJIO Yaca 10
OKOJIO Jaca 0 -
YKJIOLLACHI 1
aHNIMYaH 9
- 2
aHIIMYaH 1
AHTTINYaHUH 1
aHJIMYaHOK 1
3aBJICUb 10 3aBJIcYb 13

2.2.2. Dxcnepumenm 2: ymenvutenue onumenvrocmu [Experiment 2: Reducing duration]

Bo Bropom skcnepumenTte (cM. Tabi. 2) yyaCTHMKAaM IOKa3aJI0Ch HOPMAaTUBHBIM I10-
JaBJIsitoIIee OONbIIMHCTBO peanu3anuil. CloBa obwanacs, JHceHyuna, 60CXUWANCs, nponyuy,
3penuuje N cokposuuy noayunan 6onee 10 oleHOK B KauecTBE HOPMATHBHBIX U, 332 UCKIIIOUE-
HHEM HECYIECTBEHHbIX HETOYHOCTEH, ObIN pacro3HaHbl BepHO. B cioBe cuumaemcs n3me-
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HCHUC JJIMTCIBHOCTH IMPOU30MIIJIO B HAYAJIC CJI0BA, 3TO «ITOHPABHUJIOCH» YUYaCTHUKAM OKCIICpH-
MCHTa YK€ MCHBIIC, a OJMH U3 HUX Ha MCCTC YKOPOUCHHOTO MICJIICBOIO YCJIbIIIall CMBIYHBIH.
CnoBo seubro 0Ka3aJloCb CaMbIM HpO6J'I€MaTI/ILIHI>IM — €ro OIT03HaIU BCETo 7 YCJIOBCK, U JIMIIb
OJWH U3 HUX CYEI ero HOPMAaTUuBHBIM. Cpe,Z[I/I JaHHBIX BAPUAHTOB OTBCTOB TAKIKC ObLTH TpHu CO
CMBIYHBIM Ha MECTC YKOPOUYCHHOTI'O IIEJICBOTO.

Ta6aumna 2. Pe3yJbTaThl JKCIIEPUMEHTA M0 YMEHbIIEHUIO JIUTEIbHOCTH [§°:]
[Table 2. Perceptual data on reducing [$’:] duration]

Crumyn Onosnano Kax BapuaHT OHo3HaHKs Kon-o Bapuanta b
HOpMa OTBETax
o0111a1ach 13 ob1azacek 13
JKEHILH 9
JKCHIITUHA 12
JKEHIIMHA 4
BOCXHIIIAJICS 13 BOCXMIIIAJICS 13
npomyury 12
npomnyury 12
Tomy1ry 1
CUUTACTCS 10
CUMTAIOTCS 9 CUUTAIOTCS 2
YUTACTCA 1
3pesuiie 12
3penuie 11
3peuIam 1
BEIILIO 7
BEYEPOM )
BEIIIbIO 1 - 2
BEIIUM 1
OBE€YBUM 1
COKPOBHII] 7
COKPOBHII] 11 COKPOBHIIIE 5
COKpPOBHIIIA 1

Bropoii sKcriepuMeHT MO3BOJISIET MPUITH K BBIBOY, YTO CYIIECTBEHHOE YMEHBIIICHUE
JUIMHBI [$’:] OueHb c1a00 CKa3bIBaeTCsl HA BOCIIPUSATUH CJIOB B IIEJIOM U B OOJIBIIMHCTBE ClIyda-
€B HE CTaBUT I10Jl COMHCHHE WX HOPMATHUBHOCTh. DTO CBHJIETEIBCTBYET O TOM, YTO MSTKHI
TONTHH [$’:], YKOPOUEHHBIN 10 CPpeAHEH MIMTEILHOCTH [§], HE yTpaunBaeT CBOMX XapaKTepH-
CTHK U JIETKO PacO3HAETCS.

2.2.3. DOkcnepumenm 3: croeu u covemarnus cinocos [Experiment 3: Syllables and
syllable combinations]

[TockonbKy Ui TaHHOTO AKCIIEPUMEHTA ObUIM B3AThl pealn3aluyl MIMIAIINX, UJIEHTH-
(GUIMpPOBaTh KOTOPBIE NIPU CITyXOBOM aHaJIM3€ ObLIO MPOOIEMATHIHO, 3TUM OOBSICHSETCS 0O0Jb-
110€ pa3Hoo0Opa3re OTBETOB, OJHAKO U B HUX MOYKHO BBLAEIUTH 3aKOHOMEPHOCTH (Tadi1. 3).
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Tao6nuima 3. Pacno3HaBaHue cJI0roB U COUYETAHUI CJIOTOB
[Table 3.Perceiving syllables and syllable combinations]

m +hH - = hOH M9 | M4+H | m9gd | kH hI9H - I9H JhH - (BQT) /1QeU/
9OUIeheH
h - mL h+ Uh - h - h Mh UXhIIR +h Jh 10T /1Y
Mh | +MBOI [ ARorn | AMROIr | AMERBIAQ | AMRIrIT | +MRIGI | ANRAL | AMRIGL | MhOLTIY | OMRIFIT | AMROLAQ | OMERLd | B6 | /NYe]/
AMnoraLAg
NI 4 NI +h AR h +111 +I11 Ak T - M1 om | 6 | /M)
Ah | #0010+ | ARALD | ARA10 | HROLD | AnALD | +hAL1D | ARALD | ARALD | ARALD | AnALoom | ARK1oo1 | HOROLD | BY | /9201S/
9HORO 0LY0dII
+Im m 10X A el AR m om Am m T +3K O3 | 8| /9
- +hed | Amred | Ared | Anedg | +msd | 4hed | omed | Anrad hed - +hed Aned | BL ([ /IQel/
qamoeaukedodo
- m 1I0TX Am I +m m+ olm - - m - ol L] /R
A omu omu Ab+ WO+ +hH+ OoImy | OmHu OhH oImu Rlnel amd OhIM | B9 | /OQI/
WorHdII
Am i - Ah Am Oh ol - - Oh - om HOh 9| /09/
I1Oh0J| +hOJ | I9RI9D | I+h+40 | IMRIGD | L+hI90 | HARIGD | LOROD RIT ho hIT L1Oh0? URhI9O | BG | /19BS/
OUHBLOhOD
h h Uh +h 1k ++h +I +h h Uh h +h qrom | § /)
m h+4+er | I'hHe | mqued - I'heH hHRL |IIOHBM| AReX meL - omaned | gy | By |/1QUey/
EOIrRAMhHEMBE
m bt umy | M - M4+ my | 4m 137} mu - mu | wmaH | ¥ /19U
Aner | +mer | Amer | Awer | Amer +heY | Amexr | Am | Amer | O HET | Arer Arer Awerr | BE | /mep/
Anerr
Ah +h Ah A Ah An An Ah An Oh Ah +h Oh €| /My
+ho Bh+ 9IBhON | 91BhON | 9IBhHUIN | BhUN BhUIN Bh 9IBhON | BhOW 9IPRON | 9IBRON | BRUW | BT | /eIu/
OHYIITOIRROINBS
T eh eh qIeh ®h +Bh eh eh eh eh +h th uenh | 7 | /e9/
hIl h+ UXKIR | ARl AWRII N+4-hII +hII AR hII hII Awonon | Awonon | WhI | B[ | /19ed/
01-AIWOROLI
h h h An h +h +h AR h h An An An | /R
¢l 4\ Il 0l 6 8 L 9 S 14 ¢ 4 [

IMIpumeuanue k Tabaummne 3: B BepxHel cTpoke (cM. clieBa) — HOMEP HCIBITYEMOTO, B TPAHCKPHIIIHU +

0003HaYaeT HaJINYHE HEMIOHATHOTO JJIA CJTyHIaromiero 3ByKa.
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Jlnst cnoBa nouemy-mo B 000MX BapUaHTax ObLT yCJBIIIAH CMBIYHBIN, HECKOIBKO YeIo-
BEK codeTaHue /paci/ «IOayMalm» OO CIOBa HoYeMy, OAWH — JIO 3BYKOTIOJAPAYKAHUS anuxu.
B cnoBe 3ameuamenvHo Bce, KpOME OHOTO UCIIBITYEMOTO, YCIBIIAIN CMBIYHBIN B CJIOTEe U a0-
COJIIOTHO BCE — B coueTanuu. [loxoxkue pe3ynbrarsl MOTyYHIuCch U IS ciioBa covematue. CIoBO
Oauy B TIOTOKE PEUH OKa3aJIoCh Oe3ylapHbIM, TO3TOMY, aXKe MPOCIYIIAB €ro MOJHOCTHIO, TOIb-
KO 7 YEJIOBEK €T0 OIO3HANIM, IPH ITOM IISTEPO YCIBIIIANN IIETIEBOM TaM, IJIe B OTACIHFHOM CJIOTe
OHHU K€ y3HAJIM CMBIYHBIA. B cloBe 3axanuueancs ObLT B3AT 3ayJapHbIA CIIOT C COYETAHUEM «CO-
HAHT + IIUISIIAIY, YTO, O-BUANMOMY, 3aTPYIHWIO BocTipusaTre. CMBIYHBIN Yalle CIBILIAIA B
couetanuu /kanci/, mpu TOM, 4TO HEKOTOPBIE HCIIBITYEMbIE MBITAINCH A0BeCTH coueTanue /kanci/
710 CMBICTIOBOTO cioBa. CHUTyalust OKazaiach IIOX0XKEH U JUIS CJI0BA c80pauu6delis: B 3ayTapHOM
ciore ObUT MOYTH €JUHOIIACHO PACIIO3HAH ILENEBOM, B TO BpeMsl Kak B OOJBIIEH rpyrine 3By-
KoB — addpukara. st npocmo ouenv u 6ymulLiouky TO Ke caMoe pachpeseseHie 00bsSCHIETCS
CKOpee TeM, YTO COYETaHHUs IPU PACIO3HABAHUM JOBOIWIUCH JI0 IIETBIX OCMBICICHHBIX CJIOB
VI y3HABAEMbIX OTPHIBKOB, HE COOTBETCTBYIOIIHX ITEPBOHAYAIBHBIM (opMaM. B croBe npuuém
B coueTaHuM /i0/ MHOTHE YCIBIIIAIH CJIOBO ewyé, N3-3a 3TOr0 CMBIYHBIX OOJIBIIE MOTYYMIIOCH B
crore. B coueranun /naci/ aust cioBa HaYAIMCh M3-32 BBIAACHHS INIACHOTO 00pa3oBaiach CBA3-
Ka «COHAHT-HIUITAIIMI, YTO MOBJIEKIIO 32 COO0H BOCIIPUSATHE IIENIEBOTO COIACHOTO.

[To pesynbTaTaM TPETHETO HKCIIEPUMEHTA MOYKHO CKa3aTh, YTO Yallle BCETO OAMH U TOT
K€ CIIOPHBIH 3ByK pPacloO3HaBaIM KaK MIEJIECBOI B cJIOTe, C HEr0 HAYMHAIOIIEMCSI WJIH TIEPE CO-
IJIACHBIM, M KaK CMBIYHBIM B COUCTAaHUH 3BYKOB, I7Ic OH OKA3bIBAJICS B MHTEPBOKAJIBHOW MO3H-
IUH. DTO MOXXHO OOBSICHUTH TE€M, YTO ILEJIEBOW PEaju3yeTcs B TOM CiIydae, KOrJa WMEIOT
MECTO JIBE CMEXHBIE CJIOKHbIE KOHCOHAHTHBIC apPTUKYIISAINHU, a MEKAY IacHbIMU adpukara
COXpaHsET CMBIUKY MO MPUHIIUITY CIIOTOBOro KoHTpacTa [bonaapko, 1981, c. 182]. Munorna na
pELICHUE CITYIIAOIETO BIMAIO «I0IyMBIBAHUE» COYETAHHS 3BYKOB JI0 CMBICTIOBOTO CJIOBA.

3. 3akmouenue [Conclusion]

[To pesyneraraM MpoBeNEHHOTO HMCCIEAOBAHHUS MOXKHO CIENaTh CIIEAYIOIINE BBIBOJIBL
Bo-nepBhIX, nepecajka 1meneBoro Ha MeCTO CMBIYHOTO 3aTPYIHsIIa BOCIIPUITHE, OCOOEHHO €CITN
3aMeHa ObLTa MPOW3BEACHA B Hayalle CJIoBAa. JTO yKa3bIBA€T Ha TO, YTO MOAOOHAs 3aMeHa Oe3
yiiep06a JiIsl pacro3HaBaHMsI BO3MOXKHA TOJBKO B OMPAaHUYEHHOM KPyre CBEPXUACTOTHBIX CIIOB
1100 B KOHIIE cioBa. Takke MPU HAJTMYUH MOJO0OHON 3aMEHBI B TMOTOKE PEYH PacliO3HABAHUIO
CIOCOOCTBYET JIEKCMYECKUN KOHTEKCT, KOTOPHIM B JaHHOM SKCIEPUMEHTE OTCYTCTBOBAJL.
Bo-BTOpBIX, yMEHbLIEHUE IMTENBHOCTH [S’:] 10 CpeAHeN JIUTEIbHOCTH [§] MPAaKTUYECKH HE
CKa3aJIOCh Ha BOCTIPUATUHU, 3BYK OCTAJICA JIETKO y3HaBaeMbIM. TakuM 00pa3oM, T0JroTa Jnbo
KparkocTh [§’:] He sBisieTcs ero AuQQepeHnanbHbIM IPU3HAKOM U HE BIUSET Ha €ro BOCIPH-
stre. B-Tperbux, QoHeTHUecKuii KOHTEKCT MMEET HEKOTOPOE BIUSHUE Ha BOCIPHUSTHE 3ByKa
(B3SITOTO B CJIOTE WJIM COYETAHUM 3BYKOB, HO HE B CIIOBE, YTO MOXET MPUBECTU K <«JIOyMbIBA-
HUIO»): B UHTEPBOKAJILHOM MO3MIIMU Yallle OMO3HAETCS CMBIUHBIN, a B HaYaJle COYCTAHUS WUIIH
nepes1 COTacHbIM — I1eseBoil. [lomydeHHbIe pe3ynbTaThl TO3BOMSIOT 3aKIIFOUUTh, YTO HA TAHHOM
JTare pa3BUTHsI CUCTEMBbI (JoHEM pycckoro si3bika [§°:] (paxruuecku [$’]) cremyer paccMarpu-
BaTh KaK CaMOCTOATENBHYIO (hOHEMY, KOTOpasi He 00JIalaeT SK30TUIECKUM ISl pyCCKoil poHOIIO0-
run U GepeHIaTBHBIM PU3HAKOM JIOJITOTHI M, KaK 3TO CBOMCTBEHHO JIt000H (poHEMeE, nmeeT
B Pa3HBIX MO3UIUAX PA3TUUHBIE AIIO(OHBI, B YaCTHOCTH, aI0(OH [€] B IO3UIIUK Hayana cliora
WJIM TIEPE]] COTTTACHBIM.
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OHOMACTHYECKHH CTATYC ITHOHUMOB M BOIIPOC UX Nepeaaqyu
C MPONMUCHOI OYKBbI

AHHOTAIUA

B crarbe pa3bupaercs BONMpoc MponpuaIbHOCTH AITHOHUMOB, MPECTABISIOTCS pa3luYHbIe B3IVl HA CTATYC 3T-
HOHMMOB, WX MPHUHAJIEKHOCTh WIH HETPUHAJIKHOCTh K OHOMACTHKe. M3maraloTcsi Tpu HaydHBIX B3IVIsa Ha
STHOHHMMBI: 3THOHUMBI — UMEHA HapHUILATEIbHBIC; STHOHIUMBI — MMEHA COOCTBEHHBIC, STHOHUMBI HAXOIATCS Ha
CTBIKE MEXIy MMEHAMH COOCTBEHHBIMH M HAPHIATCIBHBIMU. AHAIH3UPYIOTCS JOBOIBI PA3HBIX YUEHBIX O JaH-
HOM BHJI€ OHHUMOB U UX MECTe€ B OHOMacTuke. Ha ocHOBe ucceloBaHHBIX JaHHBIX aBTOP HMPUXOAUT K BBIBOAY,
YTO HauOOJICe MPABMUIBHBIM OYIET OTHOCHUTh STHOHMMBI BO MHOXKCCTBEHHOM YHCJIC, KOIJIa OHH 0003HAYAroT IIe-
JIbIe HApOJIbl, K COOCTBEHHOMY UMEHH. MeXly TeM MpH OTpeAeTCHUN HAIlMOHATHLHON MPUHAUICKHOCTH WHINBH-
Jla MOXKHO TOBOPHUTH TOJBKO 00 3THOHMME — WUMEHHM HApWIATEIhbHOM, OJHAKO B HEKOTOPHIX KOHTEKCTax U B
€IMHCTBEHHOM YFHCJIe STHOHUM MO)KET HMETh B cebe 3HaUeHNe NMEHH COOCTBEHHOTO0. Bompoc o mponpuansHOCTH
STHOHMMOB PaCCMAaTPHBACTCS B TOM YHUCIIE C TOUKU 3PEHUS YCTOSBIICHCS TPAAUIINH B PYCCKOM SI3BIKE 3aITUCHIBATh
WX CO CTPOYHOU OyKBBI [lemaercs BBIBOA O HECOCTOSATCIHHOCTH apryMEHTa O MPHHAIJICKHOCTH STHOHUMOB K
aneJUIITHBAM JIMIIh Ha opdorpad)uuecKoM OCHOBAHUU. YKa3aHBI JOMOIHUTEIBHBIC BOSMOKHOCTH MEpeadn pas-
JIUYHBIX CMBICIIOB B SI3bIKE, MPHICPKUBAOIIICMCST HAITUCAHUS STHOHUMOB ¢ 3aryIaBHOM OykBbI. [Ipu 3TOM mOIUEp-
KHBAETCS BAKHOCThH 3aKPETHMBIIEHCS B PyCCKOM SI3bIKE TPAWIIMK HAIMMCAHWS 3THOHHUMOB CO CTPOYHOHN OYKBBI U
Ha TIpUMepax MOKa3bIBACTCS, YTO I TEX CIIyYaeB, KOTA S3BIK, PA3TMYAIOIINi STHOHUM OT HEATHOHHMA TTOCPE-
CTBOM ITHIIIb 3aITaBHOW OYKBBI, HCTIONIB3YET MMEIOMICECS B €r0 PacIOpsHKEHUH opdorpapuaecKoe cpeacTBo, pyc-
CKUIl SI3BIK MOXKET HPUOCTHYTH K CIOBOOOPA30BaHUIO WM 3aMEHE, YTOObI YETKO OTTPAaHWYUATH STHOHHM OT
JF000T0 MHOTO CYIIIECTBUTEIBHOTO.

KaroueBble c10Ba: 3THOHUM, UMs COOCTBEHHOE, UMsI HaPUIATEIbHOE, €IMHCTBEHHOE 1 MHOXECTBEHHOE YHCIIO,
3amIaBHAs MU CTPOYHAst OyKBBI
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Abstract

This article aims to discuss the problem of ethnonyms’ propriality and to represent different views concerning
ethnonyms’ status and their belonging or non-belonging to the field of onomastics. Three opinions on ethnonyms
are considered: ethnonyms as common names, ethnonyms as proper names and ethnonyms as a phenomenon
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bordering proper and common names. The analysis is based on different scientists’ arguments concerning this
kind of onyms and their place in onomastics. The data analysis enables to conclude that ethnonyms in plural
denoting entire peoples are better classified as proper names. However, when determining ethnical belonging of
an individual, one can refer to an ethnonym as a common name, although in some contexts an ethnonym even in
singular might bear a proper name meaning. The issue of ethnonyms’ propriality is considered from the point of
Russian language established tradition to write them in lowercase letters. It is concluded that it is inconsistent to
classify ethnonyms as appellatives based only on their non-capitalisation. Additional possibilities to express
different meanings are indicated for languages exploiting ethnonyms’ capitalisation. Meanwhile the author
underlines the importance of the established tradition to begin ethnonyms with a lowercase letter in Russian. The
selected examples show that when a language differing the ethnonym from the non-ethnonym only by means of
word capitalisation can use this orthographical technique in practice, Russian may resort to the word formation or
substitution to distinguish clearly an ethnonym from any other noun.

Keywords: ethnonym, proper name, common name, singular and plural, uppercase and lowercase letters
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1. Beenenue [Introduction]

Bomnpoc o nmpuHaasiexKHOCTH STHOHMMOB K OHOMAaCTHKE WM O HAaXOXKJIECHHUU HX 3a €€
IpeJelaMyl He UMEET OKOHYATeIbHOro pemeHus. Ha cerogHsHuil 1eHb cpeiu OTe4eCTBEH-
HBIX HCCJIE0BaTeNel CYIECTBYET TPU MHEHUS Ha cel cuéT, Oepylinx cBOE Ha4ao ¢ mepuoaa
AKTUBHOTO M3y4yeHMs] STHOHMMUU. lllupokoe MCHOib30BaHHWE TEPMHHA SMHOHUM OTMEYEHO
umeHHo B 1970-err. [Kosanés, 1991, c.5; I'puropsesa, 2019, c. 12]. Crarbsa HaieneHa He
TOJIBKO HA TO, YTOOBI M3JIOKHUTH CYIIECTBYIOIINE HBIHE HAyYHBIC KOHIICTIIIUH OTHOCHUTEIHHO
MecTa STHOHUMOB B OHOMACTHKE, HO U Ha TO, YTOOBI HA MIPUMEpaxX, OTOOPAHHBIX aBTOPOM, HC-
CJIEZI0BaTh OHOMAaCTUYHOCTb JAHHOTO BHUJA JIEKCUUECKUX €IUHUILI, ONPENEIUTh UX MECTO Cpe-
I COOCTBEHHBIX U HapHIaTeNbHbIX HMMEH. [Ipexne dYeM MpPUCTYNUTh K U3YUYEHUIO
MPOOJIEMATHKH, CICTYeT U3JIOKUTh UMEIOIIUECS B HAyKe B3IVISABI OTHOCUTEIHLHO 3THOHHMU-
YECKOM MPONpPHUAIBHOCTH.

DOTHOHUMBI KaK UMEHA Hap U I aTeJ b H bl € paccmarpuBana A. B. CynepaHckasi.
HccnenoparensHuna Byujena B STHOHUMAX 00IME YePThl C TPYIIOBBIMUA 0003HAYEHUSIMU JTUI]
[0 COLMAJIBHOMY IOJOXEHHUIO, IIPOU3BOICTBEHHON NEATENLHOCTH, NMPUHAJIEKHOCTH K pas3-
JUYHBIM OOBEIMHEHUSIM; TaKue 0003HAYCHHs] KOHHOTHUPYIOT, a JCHOTaT UX HEOMpeAeneéH; 3T-
HOHHMBI, KaK MPaBWJIO, KOHHOTHPYIOT, B CBSI3M C Ye€M HE MOTYT OBITh OTHECEHBI K MMEHaM
cobctBennbIM [Cynepanckas, 1973, c. 206].

B3misin Ha STHOHMMBI KaKk HA IMEHA C OO CTBE HH Bl € cpend YU€HbIX XX B. OT-
crauBan B. A. HukonoB [Huxonos, 1970, c. 5—6]; onHako OH oTMEYaJl BAKHYIO JI€Tallb MO CO-
crostauto Ha 19701.: «[II]Joka Teopusi COOCTBEHHOTO MMEHHU y HAC He pa3paboTaHa W rpaHulla
MEXJTy UMEHeM COOCTBEHHBIM M MMEHEM HapUIaTeIbHbIM HE YCTaHOBIIEHA, ITyCThI paccykie-
HUS, 110 KaKyl0 CTOPOHY HEM3BECTHOW JIMHUU HAXOAATCs STHOHMMbD [Hukonos, 1970, c. 6]. Uc-
XOJISl U3 3TUX CJIOB MOXKHO MPEINON0KUTh, YTO MIPU OKOHYATEIbHOM pa3paboTke TEOPHUHU UMEHU
COOCTBEHHOTO MoOTIJIa ObI OBITH TIPOBEICHA JIMHHS MEKIY ale/UIATUBAMU M TIPOTIPHUATHBAMH, KO-
TOPOIO ATHOHUMBI OTIEIHUIUCH ObI OT COOCTBEHHBIX UMEH, MOTOJIHUB CITUCOK aresUIITHBOB.

ComnacHo A. A. beneukomy, THOHUMBI BXOJAT B MPOMEXKYTOYHBI U JI € K-
CHYEeCKHHU CcJ0H MEKIy UMCHAMU COOCTBEHHBIMH M HapULIATEIbHBIMU. JIMHTBUCT yKa-
3aJI, YTO JAHHBIN JIEKCUYCCKHUM KJIacC MOTI' Obl ObITh HAa3BaH KJIACCOM KOJUICKTUBHBIX UMEH, €CIIU
ObI ATUM TEPMHUHOJIOTHUECKUM BBhIpayKeHHEM He ObLT Obl 0003HaUYEH KJIacC HapUIATEbHBIX KO-
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JICKTUBHBIX UMEH (a TaKkKe YUCIUTENLHBIX U MECTOMMEHHMI). B CBS3U ¢ 3TUM HCCe10BaTelib, BO
n30exkaHue TEPMUHOIOTUYECKON IMyTaHUIIbl, HA3bIBAET TAKOM MPOMEKYTOUHBIN KIIACC KOUHOHU-
mamu [benenxuii, 1972, c.162]. KoiiHOHMM — 3TO CIIOBO, 00O3HAYAIOIIEE COBOKYITHOCTH
(= 00IIHOCTD, KOJIEKTUB, TPYMILY) JIIOAEH ¢ MPUCYIIMM KaKIOMY M3 HUX HEOThEMJIEMBIM MpH-
3HAKOM WJIM 00O3HAYAIOIIEE OIHOTO YEJIOBEKA, COCTABIIIONIETO €IUHUILY TAaKOH COBOKYITHOCTH
[benenxuii, 1972, c. 162]; roBopsi Kparko, KOWHOHUMBI — 3TO Ha3BaHHUS YEJIOBEYECKUX COO00-
mectB [benenxuit, 1972, c. 171]. B. 1. bonganeTroB nonaraet, 4To STHOHUMBI TI0 CBOMM (DyHK-
UOHAILHBIM OCOOEHHOCTSIM TATOTEIOT K amneJUIITUBHOMY MaccuBy cioB [bonpaneros, 1983,
c.29], Ho, ocTaHaBIMBAasICh HA UX OHOMAaCTUYECKOM CTaryce, AeaeT BakHOe yrouHeHue: «Eciu
MOKHO PEUIMTEIBHO BO3PA3UTh MPOTUB 3aUMCIICHUS B KAaTETOPUIO “TIPOMEKYTOUYHBIX (haMuuit
(¥ cunTaTh UX NOAJIMHHBIMA OHMMAaMH) U Ha3BaHUM KUTEJICH (M OTHECTH UX K HApULIATEIIbHBIM),
TO OMNpPENeNUTh MOJUIMHHOE MECTO STHOHMMOB (Ha3BaHHs HaIUil, HApOJOB, HAPOAHOCTEH,
IJIEMEH U APYTUX 3THUYECKUX TPYII) MOKA HE MPEACTABISETCS BO3MOKHBIM. OJIHU aBTOPHI OT-
HOCSIT MX K OHOMACTHKE, JPyTrHe — K aneJUIITUBHOM Jiekcuke» [bonaaneros, 1983, c. 29].

2. MarepuaJj u MmeTtoauka ucciaenosanus [Materials and methods]

MaTepuasoM AId HACTOALIETO UCCIEIOBAHUS MOCITYKUIN 00pa3Lbl U3 Xyd0XKe-
CTBEHHOM, MyOIUIIMCTUYECKOM, CIPABOYHONW M HAyYHOW JIUTEPATYPhI pa3IMUHbIX JieT (22 00-
pasua 3a nepuoxa 1873-2022), a takxke coOCTBEHHbIE MPUMEPH! aBTopa. OOIee KOINYeCTBO
MPOAHAIIM3UPOBAHHBIX PUMEPOB COCTABUJIIO 55 €IMHUL.

O0BbeKTOM aHaNu3a ABIAIOTCS:

— OHOMACTHYECKHUH CTaTyC 3THOHUMOB;

—BO3MOXKHOCTh Iepe/laud HapUIaTeNbHbIX UMEH C MPOMUCHON OyKBBI B HEKOTOPBIX
CIIy4asix;

— BO3MO)KHOCTb IIepe/iaul COOCTBEHHBIX MMEH — HEATHOHUMOB CO CTPOYHOI OYKBBI, HE
sBISTFOIIEHCS opdorpadudeckoit OIMOKOM.

OCHOBHBIMM TIpH TPOBEIEHUU HCCIIENOBAHUS SBISAIOTCS METOABl CTUIMCTUYECKOTO
aHaJIM3a Pa3IMYHBbIX OHUMOB, KOTHUTHUBHOI'O aHAJIN3a 3THOHHUMOB U CIIOPHBIX HAaUMEHOBAaHUI
Ha MpeIMeT UX OHOMAacTUYHOCTH. B OCHOBY HcclienoBaHusl cTaTyca 3THOHMMAa KaK MMEHHU
COOCTBEHHOI'0 KJIAJETCS €ro 3aBUCUMOCTh OT I'PaMMaTHYeCcKOro YKMciia U CEMAaHTUYECKOIO Ha-
HOJTHEHUSI JIEKCEMBI.

3. OnomacTHYHOCTH 3THOHUMOB [Ethnonyms’ propriality]
3.1. IIponncHas OyxkBa B 3THOHUMaXx [Ethnonyms’ capitalisation]

OTHOHHMMBI HE UMEIOT OJTHO3HAYHOIO TPAKTOBAHUS: B OTVINYUE OT aHTPOIIOHUMOB U TO-
MOHUMOB, 0€3yCIIOBHO OTHOCUMBIX YUEHBIMU K UIMEHAM COOCTBEHHBIM, STHOHHUMBI pacCMaTpu-
BAaIOTCS pa3ianyuHoO. BaxxHOoe, HO He pelaroliee 3HaYeHUEe B BOCIPUATUN STHOHUMOB KaK UMEH
HapULaTeNbHBIX UMeeT ux opdorpadus: «MMs 3THOCA UrpaeT OrpOMHYIO POJb B MIpolecce
€ro CaMOOIpE/EICHHsI U YCTAaHOBJIEHMs pa3BUTHsI KOHTAKTOB C JpyruMH Hapogamu. He ciy-
YailHO B MUCHhMEHHOW peuM CYLIECTBYET TPAIUIIMs HAHCAHUS STHOHUMOB C MPOMUCHOM OyK-
BbI, YTO COOTBETCTBYET BHICOKOMY CTaTyCy TaKHX CIIOB-HAaUMEHOBAHUH B CO3HAHUH OOILECTBA.
[To-BunuMoMy, 3TOT (hakT cTayn OTIPABHON TOUKOM B AUCKYCCHUU 00 OTHECEHHMHM STHOHHUMOB K
MMEHaM HapUIaTeIbHBIM WM KIMEHaM coOCcTBeHHBIMY [ puropsesa, 2019, c. 15].

[lo HBIHE AEHCTBYIOIIEMY NPABUIIY PYCCKOIO fA3bIKa, YCTAHOBUBIIEMYCSI C 3IOXHU
. K. Tpora B 1880-e IT. 1 MPUHATOMY B KOHEUHOM CUYETE CAMUM aKaJEMUKOM, STHOHUMBI IH-
IyTest co cTpouHoi OykBhI [Ipot, 1885, c. 84]. BasxkHOo momuepkHyTh, 4TO 3a 12 €T 10 BBIXO-
Ja B cBeT nepBoro msnanus «Pycckoro mpasommcanus» . K. I'por ormeuan ClOXKHOCTH U
HEOJHO3HAYHOCTh Bompoca opdorpaduu STHOHUMOB. [Io ero MHEHMIO, BO MHOKECTBEHHOM
YKCJie STHOHUMBI CyTh UMEHA COOCTBEHHBIE, KOIJ1a UMEETCS B BUJAY HACEJIEHHUE BO BCEH €ro
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COBOKYIIHOCTH, Y JIOJKHBI ITUCATHCS € 3arvIaBHON OyKBbI. ECIIM 3THOHMM CITYKHUT OIPEEIICHU-
€M JPYroro UMEHU WM MPUIIaraeTcsi K OTACIbHBIM JIMIAaM, OH JTOJDKEH MUCAThCS CO CTPOYHOM
OyKBBI; OYEBHJIHO, B TaKoM cirydae 3THoHuUM, 1o f. K. I'pory, ects ums HapumarensHoe. Ta-
KUM 00pa3oM, YU€HbIN Ipejyiarajl nucatb STHOHUMBI C 3ar1aBHON OyKBbI B 3HAYEHUU UMEHU
cobctBeHHOTO ([Il6e0br 1 Hopseswcyw HacensatoT CKaHAMHABCKUN MOIYOCTPOB) M C MaJIeHb-
KO — B 3HAUEHUU MMEHU HApUUATEIbHOTO (aHeruyanun JIMKKEeHC, s BCTPETUI IBYX 2OIAHO-
yes). Ha cimydaii ycTaHOBJIEHHUSI €MHOOOPA3HOTO HAIMCAHMS STHOHMMOB HE3aBUCHMO OT MX
3nauenus . K. ['por mpennaran npuHsATh HamucaHue ¢ OombInoil OyKBBI /Ui BCEX CIy4yacB
[[pot, 1873, c. 125-126]. B «PycckoM mpaBomucaHum» MO3ULUS MPSMO MPOTUBOMOIOKHAS
BbIckazaHHoH S1. K. I'poTom paHee, HO UIMEHHO MMO31HEE MHEHUE HCCIIe0BaTeNs ObLIO MPUHS-
TO BO BHUMAHUE MPH YCTAHOBICHUU OpPOrpaduuecKoro rnpaBuia.

3.2. OHOMACTHYHOCTL dTHOHHMOB B 3aBHCHMOCTH OT YHCJIA
[Ethnonyms’ propriality in dependence of their grammatical number]

Co B3mmimom S. K. I'pora 06 oHOMacTHYeCKOM cTaryce 3THOHHMOB MEPEKIMKACTCS
KOHIIeTIUsl coBpeMeHHoro uccienonareins B. U. Cynpyna. 1o ero MHEHHIO, STHOHUMBI «B 3a-
BHUCUMOCTH OT HyMepaJbHOH ()OPMBI U KOHTEKCTa UMEIOT OHOMACTUYECKYIO MJIH HAPHIIATEIIh-
Hyto ceMmaHTuKy» [CynpyH, 2000, c.25]. Comacuo B.U.CynpyHny, «Ha3BaHue JMLa IO
HaIlMOHAJILHOCTH BXOIMT B TaK Ha3bIBAEMOE AHTPOIIOHUMHYECKOE IOJ€ U MPEJCTABISET CO-
001 aneuIATUB, KOTOPBIM XapakTepu3yeT OTAEIbHOIO YeJI0BeKa TaK K€, Kak 1 HauMEHOBaHUE
1o npodeccuu, MEeCTy KUTEIbCTBA, OpraHu3aluu <...>. BeposTHO, 32 TakMMU aneuIsTUBAMU
HE CTOUT 3aKpEeIUIATh TEPMHUH IMHOHUM, TIOCKOJIBKY peub HEe MAET O HAaUMEHOBAHUHM 3THO-
ca» [Cynpys, 2000, c. 26]. Mcxons 3 BBIIEU3IIOKEHHOIO MOKHO C/IE€IaTh BBIBOJ, YTO MCCIIE-
JI0BaTelb CUATACT STHOHUM MMEHEM COOCTBEHHBIM, €CJIM B ale/UIATUBHOM, 110 €ro MHEHHMIO,
3HAUEHHUH JIEKCEeMbI NpEeAaracT BO3JEPKUBATHCSA OT TePMUHA «3THOHUM». IIpu 3TOM Ha3Ba-
HUSl HAIMOHAJIBHOCTEH B (pOpME MHOXKECTBEHHOTO YHCJIA, MUCIIONb3yeMble B 3HAYCHUHU ‘TIPE-
CTaBUTEJIM TOTO WJIA WHOTO Hapona; IO ONpeAeNEHHOW HAIMOHAIBHOCTH , TIO
B. U. Cynpyny, nmetor oHomactuueckue ¢ynkun [Cynpys, 2000, c. 27].

A. . I'pumienko, uccinenyss OHOMACTHYECKYHO IMPUPOAY 3THOHMMOB Ye€pe3 MpPHU3HAK
MPOSIBIICHUS OIYLIEBIEHHOCTU Yy CIOB HApoO, Hayus, smuoc, 3amedaeT: «MoXHO chenarh
MIPEATOJIOAKEHNE O TOM, YTO PACCMOTPEHHOE aHOMAJIBHOE MPOSIBIIEHUE KAaTETOPHH Oy ILEBIEH-
HOCTH / HEOAYIIEBIEHHOCTH y CJIOBA HAPOO TOBOPUT CKOpee O MPHHAJICKHOCTH STHOHHUMOB
(o xpaiiHeil Mepe BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE) K MMEHAM COOCTBEHHBIM, YeM O HETIPHHAJICK-
HocT» [['pumenko, 20116, c. 66].

ABTOp HACTOSILIIEH CTAaTbU COIVIACEH C TE€M, YTO BO MHOKECTBEHHOM YHCJIe ITPH 0003Ha-
YEHUU TNPEJCTaBUTEINICH ONpeeéHHON HAlMOHAIBHOCTH 3THOHUMBI CyTh CKOpee UMEHa COo0-
ctBeHHble. OgHAaKo cdepa ymoTpeOlieHUuss dTHOHUMOB HE OTPAHUYMBACTCS TOJBKO JTAHHOM
0051acThio, 0 YEM MOUAET peub HIKE.

[Tpu ynorpebneHny Ha3BaHUS JIMIA MO0 HAIIMOHAJIHHOCTH B €IMHCTBEHHOM YHCIIE HE
CJIe/yeT pacCMaTpUBaTh STHOHUM HMCKIIIOUUTEIBHO KaK MMs HapHUIATEIIbHOE — BCE 3aBUCHUT OT
KOHTEKCTa, CTUWIMCTHKU U UHBIX (akTopoB. Tak, Bo dpazax: 1) s (ecuv) nemey, on (ecmv) He-
Mey U 2) croda npuwién nemey — STHOHUM MMEET pa3Hble (QYHKIMH; B TIOCIEAHEH (pase peub
MOXeET UATH 00 OJIHOM 4YEeJOBEKEe WJIM O HEMIAX B COBOKYIHOCTH, BO BTOPOM CIly4ae B CHH-
KEHHOM 3HAYEHUU STHOHMM MOXET 3aMEHSThCS aHTPOINIOHMMOM — THUIIMYHBIM HEMELKHUM
UMEHeM: crooa npuwén Ppuy, ctooa npuwén I anc; NaHHas 3aMeHa JUTsl IepBoi Ppassl Oe3 u3-
MEHEHHMsI CMbICIIa HeBO3MO)KHA. HampoTtus, Bo gpazax s (ecmv) Hemey v oHu (cyms) Hemybl T-
HOHUM, HECMOTpPsI Ha YNOTpeOJeHUE B pa3HbIX YMCIIAX, HECET (QPYyHKIMIO ONpPEAeNeHUs JIHLA
WIN JIMI TI0 HAllMOHAJIBHOCTU M B 000MX CIy4asx MMeeT HapularelbHoe 3HaueHue. MIMeHHo
TaKoe IMOJIO)KEHHE ATHOHUMOB JIEJIAeT MX CTOSIIMMH Ha CThIKE UMEH COOCTBEHHBIX W HapHIIa-
TEJIbHBIX, B 0COOCHHOCTH MPH yNOTPEOICHUH B €IMHCTBEHHOM YHCIIE.
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3.3. Uma n nazBanue [Name and denomination]|

DOTHOHUM ecTh MMs Hapona. He ObiBaeT OE3BIMSIHHBIX HApOJOB, B OTIMYHE OT OE3bI-
MSIHHBIX TOpP, PEK M MPOYHX Tonorpapuueckux o0bekToB. A. W. [puilieHKo BEepHO OTMEYaeT:
«Ecnm y Hapoia HEeT COOCTBEHHOTO MMEHH, MIOHMMAeMOro Kak COOCTBEHHOE MMs, TO 3TO HE
HapoJ, a HeKas Jpyras COBOKYMHOCTh jrofei» [[pumenxo, 2012, c. 90]. Hyxxno nomyepk-
HYTh: y HapPOJa BO BCEH CBOCH COBOKYITHOCTH, KaK M Y OT/ACIBHOTO YEIIOBEKA, BCET/Ia HMEETCS
UMSI — UMEHHO UM, @ HE HAUMeHO8aHUue WIA HA38aHuUe, KAaKOe MOXKET OBbITh, HAIPHUMEp, Y SIB-
JICHUS TIPUPOJIBI WIIA BUIA JICSITEIIBHOCTH Y€JI0BEKA, OTHOCSIIUXCS K HAPUIIATSIHHBIM HMEHAM.
MpbI He MOXKEM CKa3aTh HA36aHUe Yel08eKd TPUMEHUTEIBHO K OTIEIbHOMY UHIMBHUIY — TOJb-
KO UMsL YeloeeKka, UMesl B BUY OJMH HJIM HECKOJIBKO ero aHTpornoHumoB!. [Ipu stom Heocmo-
PUMBIM (haKTOM SIBJISIETCSI TO, YTO OMOJIOTMYECKUE BUJBI, B 4acTHOCTU Homo sapiens, Homo
neanderthalensis, iMeHaMH COOCTBEHHBIMH HE SIBIISIFOTCS, HECMOTPSI Ha TO, YTO TO-JIATHIHU
MEPBOE CJIOBO IMHIIETCS C MPOMKUCHON OyKBBI. ECIT MBI XOTUM yKa3aTh Ha BHJIOBYIO MPHHA]I-
JISKHOCTh YEJI0BEUECKOM 0co0u (Harp., WACHTU(PHUIIMPOBATh UCKOMIAEMbIE OCTaHKH ), JOMYCTH-
MO yIOTPEOUTH CIOBOCOUCTAHUE HA3BAHUE UeloBeKd, HO HUKAK HE UMs Yel08eKd.

[Tpu 5TOM BHIOSTHE YHOTPEOUTEIBHBI CIOBOCOUCTAHUS HA36AHUE HAPOOd U UMS HAPOOd,
TEPMHUH 2HOOIMHOHUM UMEET CUHOHUM CAMOHA36aHUe; 31€Ch OTPAXKACTCS] HEOTHO3HAYHOCTh
OTHECECHHUsI STHOHMMOB K MMEHAM COOCTBEHHBIM HIIM HapularelbHbIM. OIIHAKO UCIIONIB30Ba-
HUE CIIOBOCOYETAHMS HA36aHUe Hapooa He JienaeT 6€30roBOpOYHO STHOHUM aleJUIATHBOM; Ta-
KOE€ CJIOBOYNOTPEOJICHHE XapaKTEPHO YIS CIPABOYHOM JTUTEPATyphl (HAIp., CHUCOK HA3BAHULL
Hapooos Agpuxu), Ui STHOTPAPUIECKOTO OMUCAHUS ITHOCA U JIPYTHX MOMOOHBIX CITydYacs.
CroBocoueTanue ums Hapooa yrnoTpeOsieTcsl, Korja IMEeTCsl B BULY OINPEICIEHHBIH HapOI U
ero o0o3Ha4YeHHUe, ciyXkamiee I HASHTH(UKAMK JAaHHOTO Hapoxa M IO03BOJISIOIIEE OT-
JIMYUTB €r0 OT UHBIX HAPOJOB; TOM JKE IIEJIH CITy’KaT UMEHA JIFONEH.

Anrmuiickuii muarBucT A. ['apnuHep nan crnemyromiee onpeaeaeHne MIMEHH COOCTBEH-
HOTO, BeCbMa EMKOE IO cofiepxanuto: «MMst COOCTBEHHOE — 3TO CIIOBO WIIM TPYIIIA CJIOB, PH-
3HAIOIIUECS UMEIOIMMU UACHTH(OUKAIINIO CBOCH CHEHM(PHUESCKON LIENbI0, JOCTUTAIOIINE U
CTpEeMSIIIUECs] AOCTHYL JTAHHOW IIETH TIOCPEICTBOM TOJBKO CBOETO PONa Pa3IMUUTEIILHOTO
3BYKa, HE3aBUCHMO OT KaKOro-JIMOO CMBICNIA, KOTOPBIH MMEN MEePBOHAYAIBLHO ITOT 3BYK WIIU
KOTOPBI OH TPUOOpET B pe3ylbTare CBSI3U C HIACHTU(DUIIMPYEMBIMH MOCPEICTBOM HETO
o0bekToM min oobektammu» [Gardiner, 1957, p. 73]. Cnenyer 3aMeTUTh: STHOHUMBI BIHCHIBA-
I0TCSI B JaHHOE A. ['apZIMHEpOM OTmpeieieHue.

Ecnu 5THOHUM B onpeeiéHHOM KOHTEKCTE OTHOCUTCS KO BCEMY HapOJy B COBOKYITHO-
CTH WIHM K KaKOW-THOO €ro 4acTH, TaKOH 3THOHHUM €CTh MMsi COOCTBEHHOE; B MOJABIISIONIEM
OOJIBITMHCTBE CITydaeB OH OyneT ymoTpeOi€H BO MHO)KECTBEHHOM YHCIIC WJIH B COOMpATEIh-
HOH opme?. OmHAKO JATICKO HE BCE MCCIISIOBATENN COIAIIAIOTCS C TAKUM B3IVISIIOM.

3.4. IlonsiTHE 3THOHMMA U OHOMACTHKA
[The concept of ethnonym and onomastics]

[To muenuro H. B. ' puropseBoii, STHOHUM OTHOCUTCA K MMEHAM HApUIIATEJIbHbIM U HE
SIBJISIETCS] CPEJICTBOM MHAMBHIYaJIM3allMU, TaK KaK €ro OCHOBHAs (DYHKIIMS 3aK/II0YaeTcs B HO-
MUHHPOBAaHUH KOJUIEKTHBHBIX coobmiecTB [[puropresa, 2019, c.9]. C BbimeoOo3HaYeHHON
MO3UIMel KoppenupyeT GopMylInpoBka STHOHUMA B «C0Bape pycckoil OHOMacTHYECKOU Tep-

! CornmacHo pyccKoMy HAIMOHAIBHOMY OOBIYAK0 MMs YeJIOBEKa COCTOUT n3: 1) COBCTBEHHO MMEHH, 2) OTYECTBa, 3) hamu-
M. DTO 3aKPerIeHO Ha 3aKOHOAATEIbHOM YPOBHE B YAaCTH IEPBOM cTaTh AeBATHaAUaToi ['pakmaHckoro xonekca Poccumii-
ckoit denepanun.

2 CobuparesnbHas popma, mo ciosam H. B. [Togosnbckoii, OTHOCHTCS KO BeceMy 3THOCY. Tak, pyce — cobuparesbHas Gpopma
3THOHMMA pycuy, MH. 4. pycuuu; poccusne — cobuparenbHas GpopMa 3THOHUMA pOCCUAHUH, MH. Y. poccuanbl [Tlononbekast,
1988, c. 153].
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munonorun» H. B. [logonbekoit: amuonum — 310 HOMEH 1711 0003Ha4YeHus JTr000ro 3THOCA (IT-
HUYECKOM TPYIIIBI, IIEMEHHU, Hapo/1a, HallMOHAIBHOCTH | T. 11.) [[lomonkckas, 1978, c. 167]. Ho-
MeH, COINIaCHO ONPENIEIEHUIO TOTO K€ CJIOBApsi, — 3TO CJIOBO WJIM CJIOBOCOYETAHUE, UMEIOLIEE
OpsSMYIO CBSI3b C MPEAMETOM WM C BUIOM, MPEACTABISAIOUIMM COO0N HEOnpenenéHHOe MHOXKe-
CTBO WJICHTHYHBIX CIIUHMII, SIBIISFOIIUXCS OOBEKTOM KaKOM-TMOO OTpaciv HAayKH, TEXHUKH,
MPOU3BOCTBA, UCKYCCTBA U T. 1. [Ipy 5TOM HOMEHBI OTIIMYAIOTCSL OT TEPMHUHOB, OT OOLIEYTIOTpe-
OUTENBHHOM («OBITOBOIY) JIEKCHUKH U OT MMEH COOCTBEHHBIX. MIMEHAa-HOMEHBI TOMEYAIOTCS CJIO-
BapéM B KaueCTBEe HAPHIIATEIbHBIX; OTMEUACTCS, YTO OHU COIMYTCTBYIOT oHMMaM. [IpuBonsTcs
CJIEAYIOIIME MPUMEPHI HOMEHOB: Y aHTPOIIOHMMOB — HOMEHKJIATypa POJICTBA, STHOHUMBI, HO-
MEHKJIaTypa npodeccuii, HOMEHKJIaTypa YAHOB, 3BaHUI, TUTYJIOB, KATOWKOHUMBI U T. I1.; y TOIO-
HUMOB — HOMEHKJIaTypa reorpaduu, reooriy, STHOHUMBI U T. 11. [[Tomonbckast, 1978, c. 90]. Bo
BTOpoM u3nanuu cnosaps H. B.Ilogonbckas mpsiMO MUILET: 3THOHUM — UMsI HapHLIATeIbHOE
0003Ha4EHUs JIFOOOTO ATHOCA (ITHUYECKOU TPYIIBI, INIEMEHH, HApo/1a, HAITMOHAILHOCTH M T. I1.).
[Ipu sTOM HccnenoBaTeabHUIIA OTMEUALT, YTO TEPMUH IMHOHUM TIO CBOCH CTPYKTYpE COOTBET-
CTBYET OHMMaM JPYTHX KIJIACCOB, OHAKO OH HEe 0003HayaeT MMeHa COOCTBEHHBIE, XOTA CyIle-
CTBYET M NpoTUBONONOkHOe MHeHUE [ITomonbckas, 1988, c. 153].

A. C.IlonsikoB OTHOCUT STHOHHMMBI K KAaT€rOPUU HJECHTHOHUMOB, KyJa BKJIIOYAIOTCA
Takke MpodecCuOHUMBbI (Ha3BaHMS JIHIl MO Mpodeccun), MOIUTHIECKHE U HACOIOTUYECKUE
COIIMOHUMBI (Ha3BaHUS JIUIL [0 MOJUTUYECKUM U UJICOJIOTMUYECKUM MPEATIOYTEHHSIM), JIMHTBO-
HUMBI (Ha3BaHUS S3bIKOB U CBSI3aHHBIX C HUMHU JICKCHUECKUX €IUHUI] — JUAJIEKTOB, TOBOPOB,
SI3BIKOBBIX CEMEH M T.T1.), KOHPECCHOHUMBI (Ha3BaHUSI JIUI] [0 PEIMTHO3HON TMPUHAIJICKHO-
CTH) U IUBUWJIN3AIIMOHUMBI (HA3BaHUS YEIOBEUECKHX COOOIIECTB, OObEIUHEHHBIX MO [IMBHIIU-
3allMOHHOMY Tpu3HaKy). [lo MHeHuio wuccnenoBarens, K HICHTHOHUMAM CJEIYEeT TaKkKe
OTHECTHU Ha3BaHUS JIIOAEH MO EHHOCTHBIM YCTaHOBKaM, MEHTAJIUTETy U MUPOBO33PEHHUIO; BCS
3Ta JIEKCUKO-TEMaTH4eCcKasi MaKpOrpyIlia, BKIOUas STHOHUMBI, sBiseTcs anesuisiTuBHOH [[lo-
Js1K0B, 2016, c. 128—129]. ITo A. C. ITongkoBy, «BO3MOXKHO, JaXe TaAKUE XapaKTEPUCTUKH, KaK
HAa3BaHUs JIIONEH IO MUIIEBBIM MPEATNIOYTEHISIM, X000M U MPUHAJICKHOCTH K CyOKYIbType,
SIBJISIFOTCSL COLIMATIBHO OKPAIlIEHHBIMU, B HUX HE MEHEEe, YeM B STHOHHMAX, MOKET BbIpaaThCs
KOHIIENT “‘cBOM — uy>xoit”» [[lonsxos, 2016, c. 129].

Crnenyer Bo3pasuth nosutmsiM H. B. ITogonbekoit u A. C. IlonsikoBa. DTHOHMM MOXET
0003Ha4YaTh HE TOJIBKO OTHOTO YesloBeKa JIMOO KOJJIEKTHUB JIFOEH M0 STHUYECKOMY MPH3HAKY, HO
U 1ENyI0 OOIIHOCTh, 00JIIA0IYI0 COOCTBEHHOM CyOBbEKTHOCTHIO. B mepBoM ciyyae 3THOHU-
MBI, 0€3yCIIOBHO, COMMKAIOTCSI ¢ OCTAJIbHBIMUA UJICHTHOHUMAMH, SBJISIOUIMMUCS HApUIATEIbHbI-
MU HMEHaMH, OIHAKO HMMEIOT CYLIECTBEHHOE OTIn4yhe OT mnochenHux. KondeccrnoHUMBI,
UBUIN3AIMOHUMEI, TTPOGECCHOHUMBI U COITMOHUMBI Pa3INYalOT MPUHAICKHOCTh YETIOBEKa K
OTpeNeNIEHHON Tpynne, Kak MPaBUIO, UMEIOLIEH UY€TKHe TpaHUIlbl U JIETKO pa3inyaeMoil OT
OCTaJIbHBIX IPyMIL. B cilydyae ¢ 3STHOHMMaMM 3TO HE BCETAA UMEET MECTO, O YEM peUb MOUJIET HU-
xe. [Ipun 0003HaYeHNH YenoBeKa STHOHUM YMOTpeOnseTcsl B HapUIaTeIbHOM 3HAYEHUH, COBIIA-
JIAIOUIMM C TaKOBBIM y KOH(ECCHOHMMa, MPO(ECCHOHUMA U JIp. HICHTHOHUMOB. Tak, Bo (hpaze
Joicon Cmum — anenuyanun, anenukaney, opucnm STHOHUM CIEAyeT MPU3HATh WICHTHOHUMOM, B
JTAHHOM CJIy4ae ONPEAEISIIOIMM HallMOHAIbHOCTh JIkoHa CMuTa Hapsay € €ro peurao3Hoi
NPUHAIJICKHOCTHIO U TIPo(ecCHOoHaNbHBIM 3aHsTHEM. OIHAKO 3THOHUM HE TOJBKO MOXET YKa-
3bIBaTh Ha MPUHAIJICKHOCTD YEJIOBEKA WU TPYIIIBI JIIOAEH K HAlMOHAIBHOCTHU. [[pyroe Ha3Ha-
YeHHEe STHOHMMA — 0003Ha4yaTh LENyI0 OOMIHOCTh, MPUUYEM ITO MOXKET OBITh 000 YpOBEHb
STHUYECKOM KaTeropuu: CyNepITHOCHI, COOCTBEHHO 3THOCHI, CYOITHOCHI U HEOOINbIINE OOIIHO-
CTH HapoJa, HE MMEIOIINE MPU3HAKU CYOITHOCA (JaHHBIE KaTerOpUHU HE BCErna UMEIOT YETKUE
rpanuilel). B 9TOM ciydae Hemb3si TOBOPUTH O HAPUIATEIbHOM 3HAYEHUH, 3/1€Ch STHOHUM BbI-
CTyHaeT KaK UMS 3THUYECKOM OOLTHOCTH.

[To muenuto A. B. CynepaHCKoM, CTOSIBIIECH Ha MO3UIUHU aNEUISTUBHOCTH 3THOHUMOB,
JTAHHbIC JIGKCUYECKHE E€AMHUIIbI, KaK IMpaBwio, KOHHOTUPYIOT [Cynepanckas, 1973, c.206].
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KOHHOTaTHBHOCTH 3THOHMMOB COCTOUT B TOM, YTO «OHHU BBOISAT COOECETHUKA B KPYT KYIBTYp-
HO-UCTOPHUYECKUX, TEPPUTOPHUAIBHBIX, ITHOrpaUUYECKUX M MPOUYUX CBEICHUN O YEJIOBEKE,
MO/IPa3yMEBAIOIIUXCS TIPU OJJHOM JIMIIb YIIOMHUHAHUU €ro HalmoHaJIbHOCTW» [CynepaHckas,
1973, c. 211]. CoBpeMennslii uccienoparenab A. V. ['puilieHKo 1e1ae€T Ba)KHOE 3aMeyaHue OT-
HOCUTENBHO BbICKazaHHOTO A. B.CynepaHckoil MHEHHSI O KOHHOTATUBHOCTH STHOHHMOB:
«OnHako Bce 0003HAYECHHBIC “‘CBENCHUS OTHOCATCS K DHIIMKJIONECIUYCCKOM MHPOpMAIUU, a
COOCTBEHHO JIMHTBHCTUYECCKOE 3HAYCHUE, MOTYIIIEE BHICTYITUTh B KAYECTBE TOJIKOBAHUS B CJIO-
Bape, y STHOHMMOB MPAKTUYECKU OTCYTCTBYeT (WM, MO KpailHEH Mepe, BblAENICHHE €ro
MpOOJIEMAaTUYHO) — KaK y BCEX MPOYNX “KIACCHUECKHUX HMMEH COOCTBEHHBIX (QaHTPOMOHUMOB
¥ TOrTOHUMOB)» [ pumienko, 2011 6, c. 62].

Tor xe A. W. I'puiieHKo B 1pyroit paboTe 0TMEUAET CIIOKHOCTh OTHECEHHS STHOHUMOB
K KJIACCy HOMEHOB: «3HAYUTEIbHbIC TPYAHOCTHU MPH MOMBITKAX TPAJAULIMOHHON CIOBapHOH ce-
MaHTHU3alMH 3THOHUMOB M MPOTHUBOPEUUBOCTh CYIIECTBYIOIIUX TOJIKOBAaHUH €I HE CBUJIE-
TEJNbCTBYIOT OAHO3HAYHO O MPONPHAIBHOCTH JAHHOTO KJlacca CJOB, XOTS W CTaBIT MOJ
COMHEHHE MX MPUHAJJICKHOCTh K “HOMEHaM’’, caMble€ paclpoCTpaHEHHbIEC U3 KOTOPHIX (Ha3Ba-
HUS KUBOTHBIX, PACTEHUH U T.11.) MOTYT OBITh HCTOJKOBaHBI JIOCTATOYHO KOPpPEKTHO» [Ipu-
uieHko, 2011a, c. 439]. Uccnenosarenib BEpHO MOJIMEUAET, YTO HOMEHBI, HCTIOIb3YIOIIUECS IS
0003HauEHUs] MHOXKECTBA MJIEHTHUYHBIX €IMHUI, CyIIECTBYIOT 00beKTHBHO. UETKOE Bblzee-
HUE U pa3rpaHUYCHUE TMOHATUU 9MHOC, dIMHUYECKas 2pynna, HapoOHOCHb, HApPOO, HAYUs.
npeaCcTaBIseT OONBIIYIO CI0KHOCTh, HOCUT MPOTUBOPEUMBBIN XapakTep.

OpHa 3THHYECKAs] €MHUIIA MOXKET BUICTHCS PA3TMUHO OKPYKAIOMIMMHU €€ HapOJlaMu,
YbH B3Nl HA TaKyIO €IMHUILY MOTYT OBITh MPSMO NMPOTUBOMOIOKHEI. B onpeneneHun me-
CTa STHUYECKOM EIMHMIIBI JIGKUT HE CTPOrO HAYUYHBIM, a KYJIBTYPHO-IIEHHOCTHBIN IMOJAXOJ.
Tak, cyliecTBYIOT pa3IMyHbIe B3IVISIIBI HA COBPEMEHHBIX CIlIaBSH-MaKeJOHLEB: B bonrapuun
OOJIBIIIMHCTBO CUMTACT MX Cy03THOCOM Oomrap, B ObiBineil FOrocnaBuu mMakeqOHIBI OpUIIH-
aJbHO CUMTAIMCH OTIEIbHBIM HApOIOM, CTOPOHHUKH uaeu Benukoit CepOuu BUIST B Make-
JIOHIIaX CyOATHOC cepOoB; B ceromusiHeli CeBepHON MakenoOHUU MPUHATA «IOTOCIABCKASD)
KOHIIeNus 00 otaenbHOM Hapone. B 1945 r. B FOrocnaBuu oduimanbHO YTBEpAMINA KOAU(H-
KallMI0 MaKEJAOHCKOTO $53bIKa, OBLIO MPUHATO MAaKEAOHCKOE MPABOMMCAHHE, CXOXKee C cepo-
CKHM: B YaCTHOCTH, B HEM OTCYTCTBYIOT HOTHPOBAaHHBIE IVIACHBIC, BMECTO I HCIOJIb3YETCH j.
Pazymeercs, mpuHsATHE TAKOTO MPABOMUCAHKS HOCHIIO B TOM YHCIIE MOJMTUYECKUM XapaKkTep C
[EJIbI0 MAKCUMAJIBHOTO OTJAJIEHUsI MAaKeIOHIIEB OT Ooirap, KOHLENTyalbHO HHas opgorpa-
¢bust — hoHETHUECKOTO XapaKTepa — B 3HAYUTEIBHON Mepe moauépKuBaa 31o otnuune’; FOro-
CJTaBUU OBLIO Ba)KHO 3aKPEMUTh Ha KYJIBTYPHOM YpOBHE CBOE MPUTSI3aHUE Ha CIIOPHBIC 3eMJIH,
HEOJHOKPATHO SIBJISBIIMECS MPEAMETOM paszznopa Mexay bonrapueit u Cepbueii, B paBHOU Me-
pE CYMTABIIMMHU MaKEeJOHCKYIO TEPPUTOPHIO CBOECIO.

Paznuuue B KOHLEMIMSIX OTHOCHUTEIHLHO MAKEIOHIIEB HAIILIO CBOE OTPAKCHHE B TOM
yyclie B Mepeaye STHOHUMOB Ha Pa3HbIX SI3bIKaX: B CEPOCKOM f3bIKE STHOHUMBI MUIIYTCS C
MIPOIMCHOM OYKBBI, B OOJITapCKOM SI3bIKE — CO CTPOYHOM; JIJIsI MAKEJOHCKOTO SI3bIKA TIPUHSIN
HalrcaHue STHOHUMOB C IPOMUCHON OyKBBI, KaK U BO BCEX CIIABIHCKUX si3bIkax FOrociaBum.

Takum 00pa3oM, COITTACHO PA3IMIHBIM B3TIISAAM HA CIIaBIH-MAKEIOHIIEB HEJb3sT OJTHO-
3HAYHO KCTOJKOBAaTh 3THOHUM MAKeOOHYbl, TIOCKOJIbKY UMEIOTCSI TPU MPOTHUBOMOIOKHbBIE KOH-
LEMLHNA: OHU CUYUTAIOT MAKEIOHIIEB OTJEIbHBIM CIABIHCKUM HApOAOM, APYTHE CUUTAIOT UX
cy03THOCOM Oourap, TpeTbu — cy03THOCOM cepOoB. CrenyeT MOAUYEepPKHYTh: B OCHOBE TPEX
KOHIICTIIIUH JIe)KAT HE CTOJIBKO HayyHbIC (DAKTHI, CKOJIBKO BHYTPEHHEE BOCIIPUSATUE MAKEIOHIIA-
MU caMUX ce0sl, a TaK)Ke BOCIPUATHE MAKEOHIIEB UX OANKaHCKUMHU COCEASIMH, MOTYIIEE HO-
CUTh HUpPpALMOHATBHBIM  XapakTep. Brllllen3nokeHHOE TOATBEPXKIAET, YTO BeChbMa
3aTPyIHUTEIHHO CUUTATh STHOHUMBI HOMEHAMU.

3 IMeroTCst IpUMephl COBPEMEHHBIX MAKEIOHCKHX TEKCTOB, 3AIIMCAHHBIX OOMrapcKuM mpasonucanneM. Hampumep, 3neck:
https://osvedomitel.bg/2020/05/bulgariya-makedoniya/.
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KacarenpHo 3THOHMMOB TpaBUiIbHO OyneT cormacuthbes ¢ A. C. Illlepbak, ocTOpoXHO
OTHOCSIIIENCS K KECTKOMY MPOTUBOMOCTABICHNUIO COOCTBEHHBIX M HAPUIIATEIbHBIX UMEH, IO-
CKOJIbKY 3TO HE€ TO3BOJIIET MOHITh U MPOCIEAUTH MPOLECChl B3aUMOICHCTBUS JIGKCUKOHA U
oHOMacTUKoHA. [To MHEHUIO KcCe0BaTeNbHUIIBI, «IMANa30H MPoOIeMaTuK UMEH COOCTBEH-
HBIX TOpPAa3/l0 LIUpPE, OH HE JOHKEH CBOJUTHCS K OTPAHUYCHHOCTH B MPOIECCE PEryIISIPHOTO
CI0BO- U (opMO0OpazoBaHUsI UMEH COOCTBEHHBIX, MIOCKOJIbKY B HOMUHALIMU OHUMOB OTMeya-
erca Oospiast cBoOoma (POHETHYECKUX W MOPQOIOTHYECKUX BapHalMid M MHHOBALUH, YTO
MIpenoaaraeT BO3MOKHOCTD S13bIKa KOHLENTYaIU3UPOBAaTh OJUH U TOT k€ 00BEKT pa3HbIM 00-
pazom» [LLlepbak, 2008, c. 19].

A. W. T'pumieHko orMevaeT BaXHYIO AeTanb: «Emé Gonmee “OHOMaCTHYHOCTH” ATHOHH-
MOB KaK 0CO0OTO MOJKJIACCA KOJUIGKTUBHBIX UMEH MPOSIBIISICTCS TP COMOCTABICHUHU UX C Ce-
MEHHBIMU MMEHaMU ((haMUIUSIMU BO MHOXKECTBEHHOM YHCJIE), a TaKKe HA3BAHHUSIMH POJIOB,
KOMaHJl U T. 1. HUKTO UX, B OTIMYME OT STHOHMMOB, OHOMAaCTHYECKOTrO CTaTyca MokKa He Jiu-
man qaxxke B opdorpaduu: Bce OHU 10 CUX MOP MUILITYTCS € MPOMUCHOM OYKBBI, 2 HEKOTOPBIE U
B KaBbluKkax» [[pumenko, 2011 6, c. 66]. [efictBuTensHO, (haMUIis U B €MHCTBEHHOM YHCIIE,
0003Hayasi OTJENBHOTO YeNOBEeKa, 1 BO MHOXXECTBEHHOM 4HMCJe, 0003Ha4yasi poja WIH CEMbIO
1100 COBOKYITHOCTH OAHO(AaMUIIBIIEB, SIBIISIETCS KIMEHEM COOCTBEHHBIM. JTHOHUM BO MHOXE-
CTBEHHOM 4YHclie, 0003Hauas HapoJ, Mo cBoei (yHKIMU cOMmKaeTcs ¢ GpamMuiueii BO MHOXKe-
CTBEHHOM YHCJI€, YTO JUIIHUI pa3 CBUAETEILCTBYET O €T0 MPONPUATUBHOM CTaTyCeE.

4. IIponucHas ¥ CTPOUYHASI B COOCTBEHHBIX M HAPUIATEIbHBIX HMEHAX
[Uppercase and lowercase in proper and common names|

A. 1. llIlmenéB oTmeyaeT /Be IIaBHbIE (PYHKIUHU MPOMUCHBIX OYKB B PYCCKOM SI3bIKE:
MO3UIIMOHHYIO M BBIICITUTEIbHYIO; TIO3UIIMOHHAS (DYHKIUS 3aKITIOYaeTCsl B MapKUPOBAHUU
OTpeNeNEHHbIX MO3UIMI B TEKCTE; BbIIEIUTEIbHAS (DYHKIHS 3aKII04aeTcs B MAapKUPOBKE
OMpEeENIEHHBIX CJIOB HE3aBUCUMO OT cTpoeHus Tekcta [[lmenés, 2020, c. 46]. Tunuunas mo-
3ULMOHHAs (PYHKIIMS — HAIMMCAHUE TIEPBOTO CJIOBA B KAXKIOM CAMOCTOSITEIbHOM IPEIOKEHUN
Y B KQXKJOM CTHXE C MPOMHCHON OYKBBI; BOBMOXKHO, HO HEOOSI3aTeIbHO MPUMEHEHHUE JaHHON
(YHKIMM B HAIMCAHUU 3arojoBKOB. BoiaenuTenbHas QyHKIUS NPUMEHSETCS, B YaCTHOCTH, B
MMEHaxX COOCTBEHHBIX.

B. A. HUKkoHOB Ha3biBaj apryMeHT 00 OTHECEHHUH THOHHMOB K HapHIIATEIbHBIM HMe-
HaM Ha OCHOBAHUU MX HAIIMCAHUS CO CTPOYHOM OykBbI cMexoTBopHbIM [Huxonos, 1970, c. 6].
JleiicTBUTENbHO, B UHBIX S3bIKAX STHOHMMBI MUIIYTCS C MPOMUCHON OYKBBI; U3 CIABSIHCKUX K
HUM OTHOCSITCSI MOJIbCKHM, YEILICKUM, CIIOBAIKUM, CEpOCKHUI (XOpBAaTCKUil), CIIOBEHCKUH, MaKe-
noHckuil. Opdorpadust He MOXKET ONpPEAEITh MPONPUATUBHOCTH UIMEHH, B CIIy4ae C STHOHMUMa-
MU TIPaBUJIO WX MPABOMHCAHUS CO CTPOYHON WIIM TPOMUCHON OYKBBI B PA3HBIX SI3BIKAX MOXKET
OOBACHATHCSA, C OHOW CTOPOHBI, TPAIUIMEH MMCHbMEHHOU Mepeayu TaHHBIX OHUMOB H, C JIpY-
TOl CTOPOHBI, MHEHHEM JIUI], OCYIIECTBISIONNX Koaudukaruio opdorpaguuecKkix mpaBull.

ITo BepHomy 3ameuanuto A. Jl. [lImenésa, ynorpebieHre NponucHbIX OyKB B BBIJICIU-
TEBHON (DYHKITMH B KaXKJIOM SI3BIKE PETYIUPYETCS B TIEPBYIO OYepeb TPAIUIUCH; 3a1ada KO-
nuduKaTopa COCTOUT MPEXkIE BCETO B TOM, YTOOBI BBISIBUTH M MAKCHUMAaJbHO TOYHO OMHCATh
sty Tpaguuuio [lImenés, 2020, c. 46].

[IponucHbie OyKBBI YNOTPEOISIOTCS B BBIIEIUTEIBHON (QYHKUUHU JUIsi 0003HAUEHUS
COOCTBEHHBIX IMEH — aHTPOTIOHUMOB, TUAPOHUMOB, OMKOHUMOB H 1ipod.: Anna, Ilasen; Hesa,
baiixan, Jlosozepo,; Anana, Kemeposo, Xabaposck.

4.1. IlponucHast OykBa B HapuuareJbHbIX HMeHax [Uppercase in common names|

HpOHI/ICHbIC 6YKBBI HCIOJIB3YIOTCS TAKXKC B MHBIX CIIyYasaxX: U1 YKAa3aHUSA Ha TOPIKC-
CTBCHHOCTD, CBfIHI@HHBIﬁ WM BBICOKHUM CMBICT HapularCJIbHbIX CYHICCTBUTCIIbHBIX (P oduHa,
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Omeuecmso, bpamcmeo, Yecmo, Henosex); niis BEXKIMBOro oOpailleHus (MECTOMMEHUs Bbi,
Baw B nepenucke 1 opUIMATBHBIX JOKYMEHTaX ); JIUIsl BBIACICHUS TUTYIIA WM BBICIICH JTOMK-
HOCTHU TIpH O(QHIMATBHOM MMeHOBaHUM (Eeo HMmnepamopckoe Benuuecmeo, Bawe Bvicoue-
cmeo, Ilpemvep-Munucmp, Ilpe3zudenm). Takoe HCIONB30BAHUE MPOMUCHOW OYKBBI
A. W. [lynéB nazpiBaet uneorpaduueckoii pynkiueit. [lo MHEHHUIO MccienoBarens, «‘CUMBO-
auyeckas” wiu uaeorpaduueckas (QyHKLIUS peaau3yeTcsl NMPU HAMUCAaHUM HapULATEIbHBIX
UMEH B “‘maretmueckoM ctmwie” <...>» [[ynés, 2007, c. 122]; e€ MOXHO Ha3BaThb YaCTHHIM
MPOSIBIIGHUEM BBIICTUTENbHON (QyHKUIMU. MapKuUpoBKa HapHUIATENbHBIX MMEH MPOMHCHOMN
OyKBO# MPUOIIIKAET NX K UMEHAM COOCTBEHHBIM.

4.2. CtpouHas OykBa B co0cTBeHHbIX MMeHax [Lowercase in proper names|

B BbIenuTensHON (YHKIUH C IeTBI0, MPOTHBOIOIOKHON uaeorpadudeckoir (hyHK-
IIMM [IPOIKMCHOM OyKBBI, yrnoTpeOseTcs: cTpouHast OykBa B COOCTBEHHBIX UMEHAX: Ul OTPH-
LATEeJIbHOW 3KCIIPECCHM MO OTHOLIEHUIO K TaKOMy HUMEHHM, JJIsl YCHJIEHUS €ro HEraTuBHOMN
oueHku. Tak, BcTpeyaeTcsi HaMCaHWE CO CTPOYHOM OyKBBI SIBJISIOIIMMCS UMMEHEM COOCTBEH-
HBIM Ha3BaHUs TOCYapCTBa: poccutickas umnepusi. Huxe HECKOIbKO IPUMEPOB Pa3HbIX JIET:

1) 6pourtopa H. B. Yerpsinosa, uznannas B anpene 1917: «Monoaas pycckast pecmy6-
JIMKa OOJIBIIIE CKAXETh YMY U Cepilly pycckaro yenoBbka, ubMb pocciiickas ummepis nocib-
Hel snoxu» [ Yerpsanos, 1917, c. 22];

2) anketa niucarenst O. O. [TaBnosa: «lllamopckue — MOTOMKHM KaKOTO-TO TOJISIKa POC-
CHICKOW MMIIEpUH, BEPOATHO JIBOPSHUHA, YTO ObUI cocniaH B Cubupsk 3a yyactue B [loabckom
Boccranuu n o6pycen»; «HoBooOpazoBaHHOE TOCYAapCTBO COBETCKOE, CTABIIEE BOCIPUEM-
HUKOM pOccHiickoil umnepu, 6bu10 00pedeHo Ha 3Ty BoiHy» [Hukomnaes, 1999, c. 170, 175];

3) untepBbio X.-A. T. HyxaeBa: «3anaBasi cBOW AMOLMOHAJIBHBIA BOIPOC O MPECTYI-
HOM PaBHOAYIIMHU TYPELKOTO CylTaHa K HepaBHOM OoprOe eTMHOBEpLIEB-KaBKa3leB MPOTHUB
pocculickoi umnepuu, [llamMuinb, yHUYTOXKABIIMK BO MMs YKPEIUIEHHs T'OCYIAPCTBEHHOCTH
BCE TPAJULUOHHBIE YCTOU OOIIECTBEHHOIO CAMOYINpPAaBIEHHs, TO €CTh, 110 CYTH, BHyTPEHHEE
cogepxanue Vcnama, ena 1M MOHUMAI, YTO NOCTPOEHHOE UM T'OCYIapCTBO PAHO MJIU MO3/IHO
JIOJKHO TIOJIOWTH K TOH e JIOTHKE “NOJUTHYECKOM Lenecoo0pa3HoCTH”, KOTopask Tak BO3MY-
nrana uMama B nosegeHuu OcmaHckoi nepskasbh» [Hyxaes, 2002, c. 159].

4) crares B. B. Corpuna: «/leno B Tom, 4To poccuiickue OG0sbIIeBUKH BO IaBe ¢ Jle-
HUHBIM OKa3aJINCh €IMHCTBEHHOW POCCHUKCKOM IMOJIMTUYECKOW CWIIOW, KOTOpas 3aHsa aHTH-
UMIIEPCKYI0 MO3UILIMIO, 1a K TOMY K€ ITPOBO3IVIACHIIA IIPABO HAPOJOB POCCUICKON UMIIEpUH HA
camoomnpezenenue» [Corpun, 2010, c. 76].

Pa3zymeercs, 1oNyCTUMO MUCATh CIIOBOCOYETAHUE POCCULICKAS UMNEPUs B HAPULIATENb-
HOM 3HAY€HUH, UMEes B BUJly HE FOCYAapCTBO, CylllecTBOBaBIlee B nepuon ¢ 1721 mo 1917 rr,
a POCCHICKYIO IOCYIapCTBEHHOCTb BOOOILE; caMu IO cebe CyIIeCTBUTEIbHbIE pecnyonuxa,
umnepus, yapcmeo, Koponiescmeo U T. . CyTh UMEHa HapuiarenbHble. OTHAKO BO BCEX BBILIE-
NEPEUYHCICHHBIX CIIy4asX MMEETCS B BHUJY CYLIECTBOBABLIEE MOHAPXMUYECKOE IOCYJapCTBEH-
HOE 00pa30BaHME C UMIIEPATOPOM BO TJIaBE, YTO SIBHO CIIEAYET M3 KOHTEKCTA; 37€Ch MOXKHO
TOBOPUTBH CKOPEE O CO3HATEJILHOM IPHUHIKEHHH JOPEBOJIIOLMOHHON Poccum m MoHapxuue-
CKO# (popMBI TIpaBIIEHUS IMyTEM HCIIONB30BaHUS cpencTB opdorpadun.

Tak, B 6pourtope H. B. Yerpsinoa B oTHOIIEHUH pecyOaMKH ClIeyeT TOBOPUTH O Ha-
pUIIATeTFHOM MMEHH, TTOCKONIbKY coOcTBeHHO Poccuiickoii PecryOnmiky Ha TOT MOMEHT emié
He ObUIO, OZIHAKO Ha3BaHUE UMIIEPUM OAHO3HAYHO UMs COOCTBEHHOE, HO NAE€Tcs CO CTPOUHOU
OoykBbl. B orBere O. O.IlaBrnoBa 1o KOHTEKCTy B 000MX CiIydasiX pedb OJHO3HAYHO UAET O
COOCTBEHHOM MMEHHM, OJIHAKO B CHJIy aBTOPCKHUX MpeNnodyTeHui Ha3zBaHue Poccuiickoro rocy-
JapcTBa IMUIIETCS HAMEPEHHO CO CTPOYHOM OyKBbI — B IPOTHBOIIOJIOKHOCTH IOJBCKOMY
BOCCTAHHIO, YTO SIBHO CBMJIETEJILCTBYET O IMOJUTHUYECKHUX NPEATNOYTEHUSAX ONPAIIUBAEMOTO.
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X.-A. T. HyxaeB, ynomuHass BpemeHa KaBkasckoii BOWHBI, odummanbHOoe HazBaHue Poccuii-
CKOTO rocyaapcTBa IaéT co CTPOYHON OYKBBI — B MIPOTHBOIOIOKHOCTh HEOPUIIMATHLHOMY Ha-
3BaHu0 OcMmaHckoi Mmnepun, nnn OrromaHckoit [IopTel, 4To Taxke BBIIAET MOIUTUYECKUE
npenanouTeHus uHTepBbroupyemoro. B craree B. B. Corpuna peus HIET Takke 0 KOHKPETHOM
rOCYy/IapCTBE, B OTHOLIEHUU KOTOPOIO OOJBIIEBUKH 3aHSIM aHTUMMIIEPCKYIO MO3ULUIO; BO3-
MOYKHO, TaKO€ HAlMCAaHUE BBIOPAHO B CBSA3M C OTPHUIATEIbHBIM OTHOLICHHEM OOJBIIEBUKOB K
Poccuiickoit Umnepun, X0oTsl 3T0 HE 1a€T OCHOBAHMS MUCATh UM COOCTBEHHOE CO CTPOYHOU
OyKBBI, €CJIM caM aBTOP HE pas3ziesseT OONbIIECBUIIKYIO MMO3UIMIO; IPUMeYaTeNIbHO, YTO Ha3Ba-
Hus BoviH B. B. Corpun nocnenoBarenbHO MUIIET ¢ 3ariaBHbIX OykB: KpbiMckas BoitHa, Tlep-
Bas MUpoOBas BolHa, [ paxkxnanckas BoitHa [Corpun, 2010, c. 74, 76].

Cnenyer ormeruts, uto HazBanue Cowsz Cosemckux Coyuarucmuueckux Pecnyonux
MUCAJIOCh M MULIETCS ¢ MPOMUCHBIX OYKB, Jake JBa MOCJIEIHHX CJIOBA CYUTAIOTCS YacTbhIO
umenu rocynapcersa. [Ipasna, y B. W. Jlennna umeercst 3anich cO CTPOYHBIX OYKB: cow3 co-
semckux coyuanucmuueckux pecnyonux [Jleann, 1970, c. 356, 361-362], oqHako OH UMEET B
BUY HE 00pa30BBIBAEMOE TOCYIAapCTBO, MOJTYYMBIIEE JaHHOE Ha3BaHUE, a SBISAIOLIYIOCS Ha-
puLaTeabHBIM UMEeHEM (opMy MPOIETAPCKOTO COI03a FOCYAapCTB.

B cinyuasx ¢ nanmucanmem Poccuiickoit mmepun co cTpodHOi OyKBBI MMEET MECTO
nepeada HeraTUBHOTO OTHOLICHHS K TOCYapCTBY MOCPEACTBOM CTPOYHOM OyKBBI. DTO MOMI-
TBEPIKJIACT: HE BO BCEX CIIyyasX BCE MMEHA COOCTBEHHBIE MUIIYTCS C MPOMMUCHON OyKBBI, a BCE
MMEHA HapHIaTeIbHbIE — CO CTPOYHOM.

B03MOXHOCTD HanmMcaHus OTAEIBHBIX COOCTBEHHBIX UMEH CO CTPOYHOM OyKBBI MMEET
XOXKJICHUE HA TPAKTUKE, TPUUEM 3TO HE OKKa3MOHAJIbHBIE CIIy4Yau, a 3aKpENUBIIAsACA Ha IPaK-
THKe opdorpadus, mycTh 1 i1 HeOOIBIIOTO YKCIa UMEH. DTO MOATBEPKAACTCS OTBETOM I pa-
MOTBL.pyY, toarorosiaeHHbIM B. B. JlonatunbeiM, Ha Bompoc Ne 263602, 3agaHHBINA YEIOBEKOM,
YCOMHHUBIIMMCS B TIPAaBMJIBHOCTH HAITMCAHUS CO CTPOUHBIX OYKB CYLIECTBUTEIBHBIX UM ieplo-
2en0* U Ky-KIyKc-Kaan, TOCKOJIbKY 3TO OpPUTHHAIbHbIC Ha3BAHUSI O0IIECTBEHHO-TIOJUTHYECKUX
opraam3anmii. Mccnenoparens orBeTrn Tak: «Hammcanue co cTpodHoi [OyKBBI| TaKUX CIIOB,
KaK eumiueproceHo0 U Ky-KIYKC-KIaH (XOTs 3TO, JAEUCTBUTENBHO, UHIUBUIYaTIbHbIC HAa3BaHUS
OpraHu3alyii, IBWKEHUI1), 00yCIOBICHO MCKIIOYUTEILHO MHOTOJETHEH Tpanunuen. Tpaau-
e, B GopMUPOBAHUM KOTOPOI HEMAayl0 pOJib Chirpasia U OmpeAenEHHasi UIe0IornyecKas
MOJOIUIEKA: 2umiepro2eH0 — HallUCTCKas, BPAKECKask OpraHu3alusl, Ky-KIyKC-K1aH — OpraHu-
3a1us, MPOIoBeAyIonasi BpakKaeOHy0 HaM PACUCTCKYIO UIeonoruio. VMHbIMU cioBamu, ciio-
KWJIACh TpaJuLUs HaNUCaHUs ATHX CJIOB CO CTPOYHOM Kak OOO3HAYaIOIIMX YYXK/IbIE
nousatus» [['pamota.py, 2022].

B coBeTckoe BpeMst co cTpOYHON OyKBBI MUcAJCs eIuHBIA bor ¢ 1enpio momuépkuBa-
HUSl aTEeUCTUYECKOM CYIIHOCTH HOBOTO o0IiecTBa U oTpuuianus Obitus boxus. [Ipu stom He
Opasioch BO BHUMaHHUE Kak HEYTOOCTBO Takoil opdorpaduu, BIEKyIIeH HEBO3MOXXHOCTb OT-
JUYUTH A3blYeckoro 6ora ot bora emumHoro, Tak W TOT (akT, YTO OTHOLICHHE K PEIUTUU
OT/ICJIBHOTO YeJIOBEKa WJIM BCEero o0IIecTBa HE JOJDKHO BIMATH HA MPABOMHUCAHHE COOCTBEH-
HBIX UMEH TaKUM 00pa3oM, YTOObl OHU CTAHOBUJIMCH HEOTIIMYUMBI OT UMEH HAPUIIATEIbHBIX.
[To 3ameuanuto H. B.Ilogonbckoit, hoe U 602 — 3TO HE OAHO CIOBO, MUIIyIIEECS TO C
00JBII0M, TO C Maioi OyKBBI, a 1Ba Pa3HBIX CJIOBA: OJHO — UMSI COOCTBEHHOE, IPyroe — Hapu-
LaTeNbHOe, 32 KOTOPBIMU CTOAT pasHble nousaTus [Ilomonmbsckas, 1994, c. 50]. Cnenyer Ges-
YCIIOBHO COIVIACUTBCS € HccieaoBarenbHueil. [IpuHsaTOE B COBETCKOE BpeMsi HANMCAHHE

4 He 3arparuBasi HalMcaHKe JAHHOTO HAa3BAaHHS CO CTPOYHOM HJIN MPOMKCHOI OyKBBI, CIEAYeT yKa3aTh Ha HEJIOTHYHOCTD U
HEIIPaBUJIbHOCTb OTCYTCTBHS b HA CTBIKE JBYX KOPHEH: CJIOBO HE CIOKHOCOKpalEHHOe (Muniocm, komauelika 1 T. 11.), TIEPBbIH
KOpEHb OKaHUMBACTCS Ha TBEPAYIO COIIACHYIO, a BTOPOW KOPEHb HAYMHACTCSI HAa HOTHPOBAHHYIO IIACHYIO, YTO TPeOyeT OYKBBI
b: [ (2)umnepviocend. Hanucanue 6e3 epa B cepearHe 00yCIOBICHO 3aKPENUBIICHCS MPAKTUKOM, HE COOTBETCTBYIOIICH Ipa-
BIJIaM opdorpaduu: B aHAJIOTUYHOM 110 MOP(EMHOMY COCTaBY CIIOBE (hebobecepsb C IBYMsI KOPHIMHU ep MULIETCs. TakiuM 00-
pasom, HazBanue KHUru «Cramuupioreny [Kupnnunukos, 2007] opdorpaduuecku BepHo.
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enuHoro bora co cTpouHOii OyKBBI 3aTEMHSJIO CMBICT TEKCTA, HE JaBaJ0 BO3MOKHOCTU OT-
anuuTh bora He TOMBKO OT A3BIYECKUX OOrOB, HO U — YTO HEMAJIOBAKHO I GUIOCOPCKUX U
PENUTHO3HBIX COYMHEHUHN — JIMILAJI0 croco0a MUCbMEHHO 0003HAYUTh aT€UCTHYECKYIO IMOJ-
MeHy bora denmoBekom, KOTOpyrO cienoBajio Obl 0003HAUUTH CTPOUYHOI OyKBOM, OT MMEHU
TBop1a, Bceraa nucasIerocs ¢ MporucHoi OykBbl, uTo Ha mpuMmepe «becos» @. M. Jloctoes-
CKOTO TIOKa3bIBa€T COBPEMEHHbIN HucciienoBarens B. H. 3axapos [3axapos, 2013, ¢. 301].

4.3. Opdorpadusi ITHOHMMOB U UX OHOMACTUYHOCTH
[Ethnonyms’ orthography and their propriality]

BrrmenpuenéHapie MpUMeEphl CBUACTENBCTBYIOT O TOM, YTO JJaKe COOCTBEHHBIC MME-
Ha MOTYT 10 IPUYMHAM BHEJIMHIBUCTHYECKOTO XapaKTepa MUCaThCsl CO CTPOUHBIX OykB. Yare
BCEr0 OCHOBaHMEM JUIsl OTCYTCTBHSI IPOMUCHOI OyKBbI B COOCTBEHHOM MMEHH CIIY’KUT OTpH-
HarejabHOE OTHOIICHHE K OOBEKTY, MPEAMETY, COOBITHIO, CYIIIHOCTH WM SIBIEHUIO, 0003Hauae-
MoMy TakuM uMeHeM. OIHaKo 3TO caMasi O4YeBHIHAs, HO HE €IWHCTBEHHAs NMPUYHMHA IS
HaIMUCaHUsI COOCTBEHHBIX UMEH CO CTPOYHOU OYKBBI.

H. B. I'puropreBa BUANUT B TPAJULMK HAMUCAHUS 3THOHUMOB C IPOMUCHOIN OyKBBI CO-
OTBETCTBUE BBICOKOMY CTaTyCy TaKUX CJIOB-HAaMMEHOBAaHUIl B CO3HAHUU OOIIECTBA, IPU ITOM
cama HcclieIoBaTeIbHHIIA OTHOCUT STHOHUMBI K UMeHaM HapuuareabHbiM [[puropsena, 2019,
c. 15, 9]. Onnako, ecnu nonaraTb ITHOHUMbI UCKITFOYUTEIILHO UMEHAMU HAPHUIATEIIbHBIMU, —
IIPU TIOCJIEIOBATEIFHOM HAlMCaHUM 3THOHUMOB C IMPOMHUCHOM OYKBBI (CYIIECTBOBABIIEM B
pycckoii opdorpaduu u CcymecTByronieM B opdorpadusx HEKOTOPHIX S3BIKOB JOHBIHE) HE
MIPEACTABISACTCS BO3MOKHBIM CUUTATh TAKOE HCIIOIB30BaHUE TPONMUCHON OYyKBBI B (DYHKITHH,
HaszbiBaeMoi A. U. JIlyHEBBIM CUMBOJIMYECKOU WM UACOTpaPUUECKON — ISl «IAaTeTHYECKOTO
ctus» [[ynés, 2007, c. 122]. B «maretnueckoM cTuiie» HapuLaTelIbHbIe UMEHA yrnoTpeOs-
IOTCS HE BO BCEX KOHTEKCTaX: TaK, CYHIECTBUTeNbHOE Pooduna~ pooura, MeCTOUMEHUE
Bbvl ~ 661 TUITYTCS Pa3iIMyHO B 3aBUCUMOCTH OT TOT0, KaKo€ MOHSTHE B HUX BKJIAJBIBACTCS U B
KakoM CTWJIEC peud (Hay4HOM, IyOIUIIMCTHYECKOM, JTUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOM, JIETIOBOM)
yIOTPEOIAIOTCS JaHHbIE CJIOBA. JTHOHUMBI, €CIIM OHM HMCTOPMYECKH MHUCAIUCh B PYCCKOM
SI3bIKE C MPOTMUCHOM OYKBBI, MUCATUCHh TaK MOCIEA0BAaTEeIbHO, BHE 3aBUCMOCTHU OT BKJIA IbIBa-
€MOT0 B HUX 3HAUCHHS.

Kak ykazaHo Bblle, IMEIOTCS Pa3IMYHbIE B3IVISIIbI HA OHOMACTHUUYECKUN CTaTryc 3THO-
HUMOB, 4T0 oTMeTu e 5. K. [poT; mockonbKy 3THOHUMBI HE OTHOCHUIIM O€3yCJIOBHO K UMe-
HaM coOCTBeHHbIM, B XIX B. B pyCCKOM fI3bIKE€ HAMETUJIOCH KoJiebaHue B ux opdorpaduu.

OTHOHUM HMMEET OHOMACTHUYECKHI CTaryc B 3aBUCHMOCTHU OT CBOEro 3HAYE€HHUS; BO
MHO’KECTBEHHOM YHCJI€ OH YaIlle BCETO BBICTYMAET KaK MPONPHATHB — UMsI HApOJa MM WHOU
THUYECKOH CyOBEKTHOCTH. II0CKONBKY, B OTJIMUKE, HAIPUMEpP, OT aHTPOIIOHUMOB U TOTIOHU-
MOB — 0€3yCJIOBHBIX COOCTBEHHBIX UMEH, STHOHUM HE Bcerna HecéT B cebe OHOMACTUYECKOe
3Ha4YeHue, ObLIO 1e1eco00pa3HO MPUHATH HANMMCAHUE TAKUX JIEKCEM CO CTPOYHOM OYKBBI: BO-
NIEPBBIX, B UCKIIOUUTEIIBHO HapULATEIbHOM 3HAYEHUU CJIOBO C IPOINKCHOM OyKBBI HEOIPAB-
JTAHHO BBIJICJIICTCSI B TEKCTE CPEIM OCTAJIbHBIX HapUIATENIbHBIX UMEH; BO-BTOPBIX, IIPU HEO-
HO3HAYHOCTH OHOMACTUYECKOTO CTaTyca UMEHHU CYIIECTBUTEIBHOIO JIOTHYHEE HE 0003HA4YaTh
ero oporpaduyecku, MOCKOJIbKY PyCCKOMY $I3bIKY HECBOMCTBEHHO OOMIIME MPOIMUCHBIX OYKB
C BBIACTHUTEIBHON (PyHKIMEH B TEKCTE: JIydllle HAHCaTh HEOJHO3HAYHOE COOCTBEHHOE UMSI CO
CTPOYHOI1 OyKBBI, YeM HApHUIATEIbHOE — C IPOMUCHOIA.

[To ycrosBiIelics TpaAULIMU U COMNIACHO ACHCTRYIOIIEMY IpaBuily opdorpaduu B pyc-
CKOM $I3bIKE STHOHUMBI ITUITYTCS CO CTPOYHOM OyKBBI. J|aHHBIN (aKT, OqHAKO, HE PEIINII OKOH-
4areabHO BOIIPOC UX OHOMACTHUYECKOIO CTaTyca, HO U HE JIMIIMII X OHOMACTUYHOCTH.
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4.4. lIpenmyiiecTBa HAMMCAHUS YTHOHUMOB C 3aIJIABHOM OyKBBI
[Advantages of ethnonyms’ capitalisation]|

Panee B pycckoM si3bIK€ STHOHHMMBI MHMCAIUCHh C TPOMUCHOW OYKBBI, OJJHAKO B KOHLIE
XIX B. — BCiien 3a ykazanusamu . K. I'pora — 3akpenmiocs HanrcaHue STHOHUMOB CO CTPOYHOM
OyKBBI, XOTSl U TIOCNE BbIXoAa [poToBa «Pycckoro mpaBomucaHus» Ha MPAKTUKE BCTPEUAIUCH
HalMUCaHMsl ¢ MPONHUCHON OyKkBbl. CeroHs MpeacTapisieTcsl MPaBUILHBIM CIIEI0BaTh TPAIULIUN U
HE BHOCUTH U3MEHEHUs B opdorpaduio STHOHUMOB, ycTosBIytocs co BpeméH S. K. I'pora.

B Hay4HBIX LESIX CHEAyeT pacCMOTPETh MPEUMYIIECTBA, KOTOPHIMU MOTYT IOJIb30BaTh-
Csl SI3BIKH, YIEP>KUBAIOIIUE HAMMCAHWE 3THOHMMOB C MPOMHUCHOW OykBbI. JlydrmM mpumepom
JUISl CpaBHEHHUs SIBIISIETCS OMM3KOPOJCTBEHHBIN SI3bIK, M B KAaUECTBE TAKOBOTO B pa3OMpaecMoM
Cclly4ae BIIOJIHE TOIXOAUT cepOCKHil. B cepOCKOM sI3bIKe CYIIECTBYIOT STHOHUMSBI LJunyap, L[un-
yapun ‘GpakuicKkuil BajaX, MaKeJJOHCKUI pPyMbIH, IIMHIIAP U HapULATENIbHbIE CYIIECTBUTEIb-
HBIE yunyap, yunyapun ‘naBoyHUK . brmaromaps opdorpaduueckomy cpeacTBy ymaércs
pa3rpaHuYHUTh STHOHUM OT Npodeccuu, 9To ObIIIO0 OB HEBO3MOYKHO B PYCCKOM SI3BIKE.

Cnapsine-mycynpmane FOrocnmaBum B 19711 cramu opuiMaibHO HAa3bIBATHCS MMEHEM
Mycaumanu (en. 4. Mycarumanun), IO 3By4aHHIO TOXK/IECTBEHHBIM KOH()DECCUOHUMY MY CIUMAHUH
‘mycynpMaHuH’. TakuM 00pazoM, claBsiHe-MyCyJIbMaHE CMOTIN Ha3bIBaTh ce0s MyCylTbMaHAMHU
B cMbIcie Hapoaa [Dimitrovova, 2001, p. 96]. @aktuueckn koHpeccrnonum cran B FOrocnasum
STHOHMMOM; Takasi TpaHcdopMarus OKa3ajlach BO3MOXHA ONarogapsi TOMy, YTO STHOHUMBI B
cepOCKOM (XOPBATCKOM), CJIOBEHCKOM M MaKEIOHCKOM SI3bIKaX MUIIYTCS C 3arJaBHON OyKBBI, UTO
MO3BOJIMJIO PA3JIMYATh HA IMCbME JIBA CJIOBA C OJMHAKOBBIM 3By4YaHUEM. B pycCKOM sI3bIKe Takast
repeada pa3HbIX CMBICJIOB HEBO3MOXKHA. bosbliasi coBeTCKasi SHIMKIONEANS B TPEThEM H3/1a-
HUU TpU 0003HAYEHUH COBPEMEHHBIX OOCHSKOB BHIHYKICHHO OEpET Ha3BaHME HAPOJA B KaBbIU-
KM, a IIPY [IepBOM ynoTpeOneHun naét nosicienue: « OrocnaBus — MHOroHallMoOHaIbHAs CTpaHa,
e HacensroT: cepObl <...>, XOpBarhl <...>, CIOBEHIBI <...>, “MycyibMaHe” (B 3THHYECKOM
CMBICTE) <...>, MAaKEIOHIIBI <...>, YepHOTOPIHI <...>. <...> CepObl, XOpBaTHI, “MyCyJIbMaHe” U
YEepPHOTOPILIbI TOBOPST HA TUAJIEKTaX CEPOCKOXOPBATCKOTO S3bIKA, CIIOBEHIIBI M MAKEIOHIIbl UMe-
10T CBOM Pa3roBOPHBIE U JIUTEpaTypHBbIe si3bIkiy [BCDO, 1978, c. 341].

Pa3ymeercs, mpeuMyIiecTBO cepOCKOro si3blka B HANMMCAHMM STHOHHUMOB C 3aIIaBHOM
OyKBbI U KaK CIJI€ICTBHE BO3MOXXHOCTbh OTJIMYaTh STHOHUM OT KOH(ECCHOHMMa MOXET ObITh
KOMITEHCUPOBAHO B PYCCKOM SI3bIKE UHBIMU CPEJICTBAMH, & UMEHHO, UCIIOJIb30BAHUEM STHOHMMA
WHBIX 3By4aHus u ¢opmsbl. Tak, B pycckom s3bike 10 1971 r, korga B FOrocnasuu opuipanbHO
3aKpeIuIi 3THOHUM Mycaumanu, ynotpeonsyics U HbIHE yIOTpeOsieTcst STHOHUM OocHsaxku. OH
BCTPEYAETCS B COUMHEHUSAX Pa3HbIX aBTOPOB HAPSALY C STHOHUMOM 2epyec08UHYbL:

1)y K.T. IayctoBckoro: «Tam ObIIM 4YeXu, HEMIIbI, UTAIbSHIIBI, TUPOJBIILI, TOJSIKH,
OOCHSKH, cepObl, XOpBaThl, YEPHOTOPLIbI, BEHIPBI, I[bIFAHE, TePLETOBUHIIbI, T'YIYJIbl U CIOBa-
KH... O CyIIeCTBOBAaHMU HEKOTOPBIX U3 3TUX HAPOJIOB 51 U HE MOJ03PEBAJ, XOTS OKOHYMI THM-
Hazuio ¢ nATépKoit o reorpadum» [[layctoBckuii, 1958, c. 340];

2)y A. U. Jlenukuna: «HacneaHuk aBCTpo-BEHIepCKOro npecrona, spurepuor depau-
HaHJ, pu nocemenun T. CapaeBo ObLT YOUT OOCHSIKOM, aBCTPUICKUM TMOANAaHHBIM [IpuHIN-
nom» [Jlenukun, 1953, c. 298];

3) y yuactHuka Benmkoit OteuectBennoit BoiiHbI b. A. Ciymkoro: «B HosiOpe nroknHa
HAIIMX Pa3BeIYMKOB MEperiblia MyTHBIN JlyHail, ormymmina MEP3IINX B OKOMaX OOCHSKOB U
3aHsna ceno baruny. <...> B nepsble nBa qHS 005 Hallla pa3Beika JOHOCHIIA, YTO HACTYIAIOT
6ocuskm» [Cnynkuit, 2000, ¢. 100, 105].

B 1993 1. B bochun u ['epueroBune BMecto 3THOHUMA Mycaumanun, MH. 4. Mycauma-
HU, TIPUHSUIA STHOHUM OOWHAK, MH. 4. Oownaku (bowrax, MH. 4. bowrayu) [Dimitrovova,

5> Bce cokpaleHunst Ipy MUTHPOBAHNH PACKPBIBAIOTCS O3 yKa3aHMsI; KYPCHB, OTCHUIAIOIINI K COOTBETCTBYIOIIEH CTaThe B
SHIUKIONEANH, HE COXPAHAETCSL.
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2001, p.97, 98]. OueBuaHO, HECMOTPSI HA BO3MOXKHOCTH Op(orpaduveckoro pa3indwsi, BCE
Xe ynoOHee MCIOIb30BaTh STHOHUM, OTIMYAIOIIUICS OT KOH(pecCHOHMMA O 3ByYaHHUIO, XOTS
3TO ObUIO HE OCHOBHOW NMPUYMHONW CMEHBbl HAUMEHOBaHUSA mnocie pacnaaa OrocnaBuu: mias-
Has uJies 3aKiIouanach B CO3JaHUM 0cOO0T0 MMEHU JUIsi OOCHHMIICKOTO Hapona, OTIUYHOTO OT
HauMeHOBaHusA 1o penurud. Cpenu caMux OOCHSIKOB HET OJJHO3HAYHOTO MHEHUSI O PUHITHI
STHOHUMA. [J1aBHBIE apryMEHThI MMPOTUB HEro: ATHOHUM OowiHaxku (bowrsayu) apxaudeH; 10
cepenunbl XIX B. UCIIONB30BaJICs paHee KaKk KAaTOWKOHUM i1 0003HaUYeHUs BCeX kuTenei bo-
CHUM HE3aBUCUMO OT HAllMOHAJILHOCTH U BepoucrnoBenanus. [lo MHeHUIO MccienoBaTenbHu-
sl M. Penny, mronu, KOTOPBIX ClIEAyeT Ha3bIBaTh OOLIHSIKAMMU, HE JIIOOAT TaHHOE Ha3BaHUE U
He XoTaT ero [Pessuh, 2009, c. 44]. OnHako s pyCCKOTO SI3bIKa BIIOJIHE MPUEMIIEMO HCTIONb-
30BaTh 3THOHUM OOCHSK: BO-TIEPBBIX, OH (DOHETHUECKH HE TOKAECCTBEH 3THOHUMY OOUIHAK; BO-
BTOpBIX, B pycckoM U A0 1971 u 1993 rr. ucnonb30Bajics AaHHBIM 3THOHUM, YEMY HUMEETCS
MOITBEPKICHHUE B JINTEPATYPE; B-TPETHUX, STHOHUMBI B PYCCKOM SI3bIKE€ MOTYT OTJIIMYATHCS OT
TaKOBBIX B MHBIX SI3bIKAX, BKJIIOUAsl CIIaBIHCKHE: CAMOHA3BaHUE HApOJa HE BCET/a COBMAAAET C
€ro Ha3BaHUEM Yy JPYTUX HAPOAOB; B-YETBEPTHIX, CIOBO MYC)IbMAHUH HE MOXKET HCIIONIb30-
BaTbCs KaK STHOHHUM BBHUAY BO3MOXKHOTO CEMaHTHUECKOTO CMEIICHUS, a B TMICbMEHHOM SI3bIKE
TaKXke U 1o opdorpapuuecKkum npuIuHaM.

B nonp3y HanucaHus STHOHUMOB C 3aIJIaBHOM OyKBBI MOYKHO Ha3BaTh OJIHY yTHIUTAp-
HYIO IPUYHHY: Takas opdorpadus CymecTBeHHO yNpOLIaeT PO3bICK STHOHUMOB B TEKCTE, 3a-
MEHSISl YTeHHe OerIbIM MPOCMOTPOM B MOUCKAX HYKHOTO MecTa. J1Jisi 0OBIYHOTO YnTaTeNs 31O,
BO3MOXKHO, HE MPEACTABIAECT 0COOOTO MPEHMYIIECTBa, TOTa KaK MCCIEN0BaTelNo, paboTaro-
[IeMy C OTPOMHBIM KOJMYECTBOM TEKCTOB, 3TO CYyIIECTBEHHEHIIUM 00pa3oM obieryaet
KHU3Hb, S3KOHOMS Bpemsl. 1o 3Tol npuunHe OHOMATONIOTy yn00Hee padboTaTh ¢ TEKCTaMHU, YIAep-
YKUBAIOIIMMU 3aIJIaBHOE HAaMCcaHue STHOHUMOB. OIHAKO yA0OCTBO Ui UCCIE0BATENS HE MO-
KET CIYXXHUTh MPUYNHONW BHECEHUSI U3MEHEHHs B NMPABWIIO pyCcCKoil opdorpaduu: Hanucanue
STHOHHUMOB CO CTPOYHOM OYKBBI JIOTMYHO, HEJIb3sI HAPYIIATh CIOXKHUBIIYIOCS MPAKTUKY B YTO-
1y y4€HBIM-OHOMATOJIOTAM; B IPOTUBHOM CIIy4ae MPUILIOCH Obl BHOCHTD Pa3JInYHbIC U3MEHE-
HUS B HaNMCaHUs paju HEOONbLIOW TPYMIbl JUI (HAIpUMeEp, MHUCATh BOMHCKUE 3BAHUA C
MIPONKMCHOM OYKBBI Il yI0OCTBa HCTOPUKOB M BOCHHBIX, Ha3BaHUs OOJE€3HEN — I y100CTBa
Bpauel u T. I1.), YTO JIUIIb AeCTaOMIN3UpOBaIo Okl opdorpaduto.

5. 3axkaruenue [Conclusion]

W3yueHne pa3nuyHbIX B3IISIOB HAa CTAaTyC 3THOHMMOB M PAacCMOTpPEHHE BOMNpOCca HX
MIPONPUATTEHOCTH ¢ TOYKH 3peHust opdorpadum i 00pa3oBaHNs MHOKECTBEHHOTO YHCIIA ITO3BO-
JUJIO CHIeNaTh CIEAYIONIMe BBIBOJBL. BO-MEpBBIX, B HEKOTOPBIX CIIydasx MMEHAa COOCTBEHHBIE
MOTYT TICAThCS CO CTPOYHOM OYKBBI. DTHOHUMBI, HAXOJSIINECS HA CTHIKE HMEH COOCTBEHHBIX U
HApUIATENBHBIX, B PA3HBIX A3bIKaX MEPEAaloTCs Pa3IMyHO: CO CTPOYHON WIIM C TIPOMUCHON OyK-
BBL. Y KaXKJOTO sI3bIKa CYIIECTBYET CBOSI TPAJIUIIHSI 3aIIFICA 3THOHUMOB, YTO MOXET 00YyCIIOBIIH-
BaTh PA3IMYHOE HCIIONh30BAHHE UX C MHBIMU CIIOBaMU OJIMHAKOBOTO 3BYyUYaHHs: HampuMep,
mycrumanu 1 Mycnumanu, yunyapu v Lunyapu B cepOckoM si3bike. Bmecte ¢ TeM ymoOcTBO
pa3NUYeHuUs] ATHOHUMA OT CXOXKEro M0 3ByYaHHIO HESTHOHMMA MPOMUCHOM OYKBOIO HE SIBISETCS
YHUBEPCAIbHBIM CPEICTBOM M HE MOXKET CIYKHUTh apryMEHTOM B TOJIb3Y MPUHSATHUS TaKOTO Ha-
MICAHUS BO BCEX SA3bIKAX, KAXKBIM U3 KOTOPBIX UMEET COOCTBEHHYIO TPAAUIIUIO.

Bo-BTOphIX, aHaiM3 MpuUMEpPOB MOKa3ajl, YTO ATHOHUMBI BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIC
0003HAYaIOT HAPOA B LIEJIOM U SIBIAIOTCA COOCTBEHHBIMH MMEHAMH, B €JUHCTBEHHOM YHCIIE
MPU yKa3aHUHM HA HAMOHAJIHHOCTH YEJIOBEKAa STHOHUM BBICTYIMAET KaK MM HApUIATEIbHOE.
[Tockonbky HapuIaTeabHbIE UMEHA MUIIYTCS CO CTPOYHOI OYyKBBI, PABHIbHEE OHUMBI, HAX0-
JISIITAECS] HA CThIKE COOCTBEHHBIX M HAPHUIIATENIbLHBIX UMEH, 3alMChIBATh CO CTPOYHON OYKBHI,
KaK 3TO ¥ IMEET MECTO B PYCCKOM SI3BIKE.
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MeRIUCHUIIMHAPHBIN CONOCTABUTEIbHBIN CJI0BAPh TEPMHHOB

AHHOTAIUSA

MeEKAUCIUIIMHAPHOCTh COBPEMEHHON HayKd OOYCJIOBJIMBACT BO3HUKHOBEHHE MPOOICMbI B3aWMOITOHUMAHUS
MEX]y CIEIHAICTaMH ¢ 0a30BbIM HCCIEIOBATEIHCKAM W KOTHUTUBHBIM ONIBITOM B Pa3HBIX HayYHBIX OOJACTSIX.
OnmHUM W3 MCTOYHHKOB CIOKHOCTEH UIS TAKOTO B3aMMOIIOHMMAHHS SIBISIFOTCS KOHCYOCTaHIIOHAIBHBIC TEPMU-
HBI, TAPAIDICTHHO HCIOIBb3yEeMbIe B PAa3HBIX MPOPECCHOHANBHBIX 00TaCTIX, MO0 B MPO(ECCHOHATBHON U 00BI-
JNCHHOW KOMMYHHKAIIUH. OTa CIIOKHOCTh HE MOXET OBITh MPEOJOJICHA TOJNBKO ITyTEM HCIOIb30BAHUS
CHCIUATU3UPOBAHHBIX TCPMHUHOJIOTMYCCKUX CJIOBAPCH OTICIBHBIX IUCIHUIUINH, OPHCHTHPOBAHHBIX JIUIIL HA
npeCTaBUTENCH OHOM MpodeccuonanbHoi obnactu. Kpome Toro, cyiiecTBeHHas 101 HH(OOPMAIIUHU, OYCBHI-
HOW /TSI CTIEIHATIIICTOB B TAHHOW 00JIacTH, HE OTPa)KaeTcsl B CIOBape, ABJACH CBOETO POAA MPECYNIIO3UIMOHH-
pyeMbIM 3HaHHEM. [Ipy MEeXINCIMIUIMHAPHOM HCCIICAOBAHNN TaKWe 3HAHUS 3a9aCTYI0 OKa3bIBAIOTCS BaYKHBIMH,
OITHAKO JUISl MX TOCTIDKCHHS TPeOyIOTCS TOIBI COBMecTHOU paboTsl. Co3maHue croBapei, GUKCHPYOmuX 0a3o-
BBIC TEPMUHOJIOTUYCCKUEC DAY, MOXKET OOICrduTh STOT mporecc. JlaHHas cTarbs MPEACTAaBISLCT YacTh
MPOEKTA CO3/IaHUsI CJIOBapeil HOBOTO THUIIA, MPEAHA3HAYCHHBIX JJIS YYACTHHKOB MEKIUCIUILIMHAPHOTO COTPYI-
HUYECTBA, U COACPIKUT PE3YJIbTAaThbl COMMOCTABUTECIILHOTO aHain3a KOHCy6CTaHL[I/IOHaJ'H)HI)IX TCPMHUHOB JIBYX IIap
JUCLUIUTIH: JTMHTBIUCTUKH W MaTeMaTHYECKON JIOTWKH, JIMHTBUCTHKHA W MH(OpMATHKH. B pe3ynsrare BBISABICHBI
muddepeHmanbable 1 HHTETPaTbHBIC TPU3HAKN 3HAYCHUH TEPMHUHOB, OOHAPYKEHBI BO3MOXKHOCTH JUIS BBIACTC-
HUS UepapXHUH CeM, HEOOXOMMOCTh Pa3HOW CTETICHH ACTANN3AINH, 3aBHUCSIICH OT CIOKHOCTH COACPKAHUS Tep-
MHUHA, a TaKKe HaJu4yue OoJiee OIHOM JIMHUHM CPaBHUTEIBHOTO aHaIW3a B CIy4ae OMOHHUMHU TEPMHUHOB,
MIPUBE/ICHBI TIPUMEPBI COMOCTABUTEIBHOTO aHAIM3a TCPMHUHOB.

KiroueBble ciioBa: cemaHTHKA TEPMHUHOB, MCXKIPEAMETHAA ITOJIUCEMHUSA, OMOHUMUA TEPMHUHOB, KOHCy6CTaHLII/IO-
HaJIbHBIC TCPMHUHBI, MEXKXANUCIUIITIMHAPDHAA KOMMYHUKaWs, B3aUMOIIOHUMAaHNE
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Interdisciplinary contrastive-comparative
terminological dictionary

Abstract

Interdisciplinary approach of modern science raises an issue of mutual understanding between specialists with
basic investigative and cognitive experience within different scientific fields. One of the sources of difficulties for
such mutual understanding comes from the consubstantial terms with parallel use in several professional fields or
in professional and everyday communication. This problem cannot be solved only by specialized terminological
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dictionaries of particular professional fields involved in the interdisciplinary work, since each dictionary of this type is
designed to meet the needs of one professional field. Besides, a substantial amount of information that is obvious to
specialists in this field is not reflected in the dictionary being a kind of presupposed knowledge. In interdisciplinary
research, such knowledge is often important, but it takes years of cooperation to comprehend it. Compiling dictionaries
that capture basic terminological differences can facilitate the process. This article presents a part of the project to
design a new type of dictionaries intended for participants in interdisciplinary cooperation and contains the results of a
comparative study of semantics and usage of consubstantial terms in 2 pairs of scientific fields: linguistics and
mathematical logic, linguistics and computer science. As a result, relevant and integral properties of the meanings of the
terms are determined, the possibility for seme hierarchy and the necessity of different depth of details are revealed
depending on term content richness, the presence of more than one line of comparative analysis for homonymous
terms is shown, examples of a comparative analysis of the terms are given.

Keywords: term semantics, interdisciplinary polysemy, terms-homonyms, consubstantial terms, interdisciplinary
communication, mutual understanding
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1. Beenenue [Introduction]

Ha mporspkenun XX Beka TeHACHIMS K 000CO0NIEHNI0 HAYYHBIX AUCIUILINH, K TOUCKY
UX COOCTBEHHBIX 3aJ[a4 U TPAHUI] CMCHUJIACh TEHACHIMEH K MEKTUCIUILUTMHAPHOMY B3aUMO-
NeicTBUIO U cOmKeHuto. JIMHrBHCTHKAa ObUTa OJHUM W3 YYaCTHHKOB JAaHHOTO Ipoliecca,
nepeias B TEUCHUE BEKa OT MOHUMAHUS SI3bIKA KaK CHCTEMbl, «KOTOpas MOJUUHSIICTCS JUIIh
cBoeMy coOcTtBeHHOMY mopsaky» [Coccrop, 1977, ¢. 61] Kk MOHUMaHUIO TOTO, YTO «BCE TPaHU-
IIbI MEXJTy HayKaMH — 3TO HEKHE YCJIOBHBIC MUCTOPUYECKHE apTe(akThl. A yeroBeueckas mpu-
pona eauHa U HeAeauMa. M kak TakoByro e€ B AajbHEHIIIEM MPEICTOUT MOHATH .

C pa3BuTHEM MEXIUCHUILUTHHAPHBIX MCCIICAOBAHUM CBA3aHO IMOSBICHHUE MTPOOJIEM pas-
HOTO IJIaHa, OT aJMHHHUCTPATUBHO-YIPABICHUYECKUX 0 KOTHUTHUBHBIX M TCHXOJIOTHUYECKHX.
KorautuBHyo ocHOBY 3(hdekruBHON mpodhecCHOHATFHOM KOMMYHHUKAIUU COCTABISICT €/IU-
HBIM TEPMUHOJIOTMYECKU amnmnapar. [TTaBHOe Ha3HAaueHHEe TEPMUHOB KaK pa3 U COCTOHUT B TOM,
9TOOBI 00ECTICYUTH SAMHOO0Opa3ne HAYYHOTO SI3bIKA.

B pamMkax ogHON TUCHUITUHBI TEPMUHOIIOTUYECKUN anmapar CKJIaJbIBaeTCsl B TeUEHUE
JECATHIICTUH U (PUKCUPYETCS B TEPMUHOIOTHUYECKHUX coBapsx. OHAKO OCBOUTH MPOQECCHO-
HaJbHYIO TEPMHUHOJOTHIO TOJBKO HAa OCHOBE TPAJAULMOHHOTO TEPMHHOJIOTHYECKOTO CIOBaps
HEBO3MOXXHO. OmnpeenieHnsi TEePMUHOB B TAKOM CJIOBape CTPOSATCA C YUETOM UX CHCTEMHBIX
CBSi3el C APYTUMH TEPMUHAMU TOU k€ HaydHOH oOnacTu. B yClOBUSX MEXTUCIUILTMHAPHOTO
HCCIIEI0BaHUsl KOHCYOCTaHIIMOHAIBHBIM TEPMUH, MapauIeIbHO UCIIOJIb3YEMbIN B IBYX JUCIIHU-
IUIMHAX, OKA3bIBACTCS HA MEPECEUCHUU ABYX TEPMUHOJIOTHYECKHX CHUCTEM C Pa3HbIMU BHY-
TPEHHUMH CBSI3IMU. JTO YK€ CO3AET MPEANOCHUIKU ISl pa3jiuuMiii B TPAKTOBKAX TEPMUHA,
MOCKOJIBKY CIIOBApHOE ompeneseHne GUKCUPYET TOJNBKO CYIIECTBEHHbIE MPU3HAKU, & OHU MO-
TYT Pa3In4aThCs B Pa3HBIX HAYYHBIX 001aCTIX.

MexxauciumniuHapHas KOMMYHUKALUs TPOUCXOAUT MEXY JIOIbMHU, UMEIOLIUMH pa3-
Hoe 6a3oBoe oOpazoBanue. COOTBETCTBEHHO OIIBIT M MPUBBIYKHA HAYYHON PAOOTHI, CIIOKHBIIIN-
ecsi B paMKax oOIHOM mpodeccHOoHaNbHOW OONAacTH, OHMU TPUBHOCAT B JPYIYIO
npodeccrnoHaIbHY 0 00JacTh. Takas MpeAB3sATOCTh HAMPSMYIO 3aTparuBaeT HE TOJIHKO TOHHU-

1 Kubpuk A. A. Jlexunst «MynsTUMOAQIIbHAS JIMHTBUCTHKAY Ha caidTe [loctHayka, mpounTtannas B 2014 . URL : https://
postnauka.ru/faq/37543 (nara obpamenus : 12.07.2022).
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MaHHE KOHCYOCTaHIIMOHAJIBHBIX TEPMUHOB, HO MU MHOTOE€ APYroe, Hampumep, TpeOOBaHHS K
CTETIEHH TOYHOCTHU U HKCIUTUIIUTHOCTH HH(POPMALIUH, €€ SMITIUPUYECKON MTPOBEPSEMOCTH U T. 1.

OOmienne npeacTaBUTENCH pasHBIX JUCHUIUIMH B PaMKaxX MEXIUCIHMILTMHAPHOTO HC-
CJIEZIOBaHUSI MOYKHO Ha3BaTh CBOETO POJa «MEXKYIBTYPHONH KOMMYHHKALIUEWH», a MapajiesbHO
WCTIONIb3yeMbIe B Pa3HBIX JUCHUIUIMHAX KOHCYOCTAHIIMOHAJIbHBIE TEPMHUHBI— YIOAOOHUTH
«JI0KHBIM JIPY3bSIM TIEPEBOIUYHMKA», TOCTABISIONIMM HEMaJo MpoOJieM IMpPH H3yYeHUU HHO-
CTPaHHOTO $I3bIKa, OOIEHUU TPEICTABUTENCH PA3HBIX SI3BIKOBBIX KYJIBTYP, MEKBI3BIKOBOM
nepeBone. Hanpumep, B nmape JUCHMILINH «JIMHTBUCTUKA — MaTeMaTHYECKasl JIOTUKa» HUCIIONb-
3yIOTCSI TEPMUHBI 8bICKA3bIBAHUE, NPONO3UYUS, NPEOUKAM, MOOATbHOCHb, MOOElb, UHmMepnpe-
mayus, CUHMAKCUC, CeMAHMUKd, maemonocus W Jp., HO TOHMMaHUs 3TUX TEPMHHOB B
YKa3aHHBIX JBYX IUCIUIUIMHAX HE coBmajaawT. [lapamienbHble TEPMUHBI MOTYT HUMETh B
pa3HBIX JUCHUIUIMHAX HE TOJBKO pa3Hble 3HAYEHHS, HO U Pa3Hble OIEHOYHbIE KOHHOTAIIHU.
Tak, HanpuMep, TEPMUH MA6MOn02Us B MATEMATHUECKOM JIOTUKE 0003HAYAET SI3BIKOBOE BBIPA-
KEHUe, ABISIoNIeecs] aOCOMIOTHO HAAEKHBIM B CHIIy CBOEH MCTMHHOCTHU IPH JII000H MHTEp-
MpeTaly, B JIMHTBUCTHKE K€ MA8mono2us MOXET TPaKTOBaThbcs Kak omuOka (Harmp.,
[Ampecsn, 1995, c¢. 622]). B TpaaunroHHON (apUCTOTEIEBCKOM) JIOTHKE TaBTOJIOTHS, KaK pa3-
HOBHMJHOCTB «KPYT'a B OIPEICICHUN», TAK)KE CUUTACTCS OIINOKOM.

JI71s OCBOEHUSI MEXBbSA3BIKOBBIX COOTBETCTBUI <JIOXKHBIX JPY3€il MEepeBOAUMKAY CyIlle-
CTBYIOT CIICLIMAJIbHBIE CJIOBapu (CM., Hamp., oOCykIeHue Takux cioBapeil B [Bopucosa,
2005]), B KOTOPBIX KaXJI0MY MEXKbS3bIKOBOMY OMOHUMY / IAPOHUMY CTaBATCS B COOTBETCTBUE
€ro BO3MOXKHBIE IIEPEBOJIBI M IPUMEPBI UX UCHOIb30BaHusA. Hajno 3ameTuth, 4To B OTIMYKE OT
MEXIUCIUIUIMHAPHBIX HCCIEOBAaHUN TpPU MEpeBoAe OOBIYHO He TpedyeTcs MOTHOLIEHHOE
npodeccuoHaTbHOE MOHUMAaHNUE COJCPKAHUS TEPMHUHA, JOCTATOYECH TOT YPOBEHb MOHUMAaHHUS,
KOTOPBIH TO3BOJIIET TMPaBUIIBHO YCTAHOBUTH IMEpPeBOAHOE cooTBeTcTBHE. KoHcyOcTaHumo-
HaJIbHbIE TEPMUHBI, MAPAJUICITLHO UCIIOIB3yEMbIE B Pa3HBIX JUCIUIUIMHAX, IPUBOJSATCS B UME-
IOIUXCS. HEMHOTOYHMCIICHHBIX MEXIUCUUIUTMHAPHBIX CJIOBapsiX, OJHAKO TaKue CIOBapU
OTHOCATCSI K IUTAaTHOMY THITY, TO €CTh CBOAST B €IMHOM HM3IaHUM OMPEICICHUS U3 JIPYrUX
CHEIHMATM3UPOBAHHBIX CIIOBapel, He SKCIUTUIUPYS MPU ITOM CEMAaHTHUYECKHE Pa3IUyus MEXk-
1y 3HAYeHUAMH TepMUHOB. OnHAKO, KaK yKe OBbLJIO CKa3aHo, I U3yYeHHs MpOoQecCHOHATb-
HOTO f3bIKa HEIOCTAaTOYHO IMPOCTOTO «CJIOKEHUs» HH(OpPMAIMU M3 UMEIOIIMXCS CIoBapeid,
Ba)XCH HUMEHHO CEMaHTHYECKUN COMOCTAaBUTENIbHBIM aHAIN3 TAKUX TEPMUHOB.

[Tonsitne koHcyOcTaHmmoHanbHOCTH ObwI0 BBeAeHO C. B.IpuneBbim [[pune, 1993].
KoncyOcTaHIMoHanbHBIME OH Ha3BaJl TEPMHHBI, MCIIOJb3yEeMblE MapajuieNbHO B TIpodeccro-
HAJILHOW U OOBbIIEHHOW KOMMYHUKaIMU. B nanbHeiiemM 3HaueHre TaHHOTO TepMHUHA PaclIpu-
JIOCh, OXBAaTUB TAKXKE MEKITPEIMETHYIO OMOHUMHUIO U TIoJrceMuto TepMuHoB [Copokuna, 2011].
Jlannas paGota UCHONB3YeT PaCIIUPEHHYIO0 TPAKTOBKY KOHCYOCTaHIIMOHAIBHOCTU U (HOKYCUPY-
€TCsl Ha TEPMHUHAX, MTapaJIeTIbHO UCTIONB3YEMBIX B Pa3HBIX MPO(ECCHOHANBHBIX 00IACTSX.

Il e nbp uccnenoBaHUs — IKCIUIMIUPOBATh CEMAHTUYECKHE W IparMaruyeckue pas-
JUYMST MEXITY TEPMUHAMHU, MapajliebHO UCHOIB3YEeMbIMU B Pa3HbIX AUCIUIUIMHAX, U MPEI-
CTaBUTH 3Ty MHPOPMALIUIO (B MOHSATHOM JJIsl MIPEAINOIAraeéMoro Mojib30Bareisi BUJ€) B HOBOM
TUIIE CJOBapsi — MEXIUCLUUIUIMHAPHOM comnocTaBuTeinbHoM ciosape TepmuHoB (MCCT),
npeaHa3HAYeHHOM TS TOAEPKKHU MEXKIMCIUIUIMHAPHON KOMMYHUKAIUH.

CrnoBapb OpHEHTHPOBAH IMPEXKIAE BCETO HA YYACTHUKOB MPO(HECCHOHATBHON KOMMYHH-
KAy B MEKIUCIHUILUTUHAPHON 001acTH, BKIIIOYAOIIEH JTUHTBUCTUKY, C OJJHOW CTOPOHBI, U Ty
WINA MHYIO 00JaCTh TOYHOTO 3HAHMS, C APYroi ctopoHsbl. LleneBas aymutopus — uccienoBare-
JM paccMaTPUBAEMbIX MEXIUCUUIUTMHAPHBIX HAYYHBIX OOJIACTEH, CTYAEHTHI COOTBETCTBYIO-
IMX MEXIUCUUIUIMHAPHBIX HANpaBlICHUM 00pa3oBaHMs, IPENOAABATENN, CBSI3aHHBIE C
MOJTOTOBKOM TakWX crielnanucToB. CIoBaph HE OPUEHTHPOBAHA HAMIPSIMYIO HA MEPEBOAUYMKOB
Hay4YHBIX TEKCTOB, KYPHAJIUCTOB, MUIIYIIUX O HAyKe, PEaKTOPOB HAYYHBIX M3JAHUMN, XOTS B
KaKHX-TO OTHOUICHUSIX TOKE€ MOXKET OKa3aThbCs UM TOJIE3€H.



146 Timofeeva M. K. / ThAL, 2023, 9 (1), 143-158

B merononoruveckom otHomenun paspadorka MCCT GasupyeTcst Ha MPUHIIMIIAX CO-
CTaBJICHUS! TEPMUHOJOTUYECKUX OMUCaHMUM, cPopmynupoBaHHbIXx B padortax C. B.Ipunena-
I'puneBuua, JI. B. Jleituuka, A. C.Tepna [I'punes-Ipunesuu, 2021 ; I'punes, 1993 ; Jleituuk,
2009 ; I'epm, 2005, 2011].

MCCT coznaérest s KOHKpETHOTO Ha0Opa TUCIUILINH, BKIIOUEHHBIX B MEXKIUCIIN-
IUIMHApHOE B3aumozelcTBue. To ecTh Ha caMoM Jienie peub UAET O CepPUM TaKUX CIOBapeu s
pa3HbIX HAOOpPOB HAyUHBIX AUCUUIUIMH. [lepBOHAYANBHBIM SMIUPUYECKUM MaTepUAIOM JUIS
pa3paboTKu KOHUENIMH MEXKIUCIUIIMHAPHOTO CIOBapsl MOCITYXKWJIA TEPMHUHBI, HUCIONIb3Yye-
MbI€ B JIMHTBUCTHKE U MaTeMaTUYECKOW JIOTHUKE, B JMHIBUCTUKE M nH(popmaTuke. Takum 00-
pazoM, B ¢oKyce BHHMMAHHUS HAaxXOIATCS MEXAUCLUUIUIMHAPHBIE O00JacTH, CBA3aHHbBIE C
MaTeMaTU4eCKOU U KOMIIbIOTEPHON JIMHTBUCTUKOM.

Pa3pabotka cioapst Benércs B HoBocuOupckoM rocyapcTBEHHOM YHUBEPCUTETE Ha
Kagenpe pyHIAMEHTATFHON M MPUKIIATHON JTMHTBUCTHKH — MEXIUCIUILIIMHAPHOM HarpasJie-
HUH, BKJIIOYAIOIIEM CepbE3HYIO TOATOTOBKY B OOJIACTH JTUHTBUCTUKU, MaTEMaTUYEeCKOM JIOTHU-
KM, IPOrpaMMHUPOBaHUSI.

OcHoBHas cTparernueckas Lejb CO3/IaHusl CIO0Baps — oOJieryeHrue B3aMOIOHUMAHUS
Ha OCHOBE JKCIUIMKALIMM KIIIOYEBBIX PA3IMYMA MEXAY TPAKTOBKAMU MEXAMCLUUIUIMHAPHBIX
KOHCYOCTaHIIMOHANBHBIX TEPMUHOB. B cioBape aHamusupyrorcs mpodeccroHalbHbIE Tpak-
TOBKU TEPMHUHOB, YK€ CJIOXMBILUECS B ONpPENEIEHHON AMCLUUIUIMHE, TO €CTh CTaBUTCA LIEb
TPAHCISUHU 3HAYCHUS TEPMHUHA U3 OJHON TEPMUHOCHCTEMBI B IPYTYIO, a HE 11eJIb KaKOrO-JIU-
00 BIMSHUS HA CIOKUBIIMECS TEPMUHOCUCTEMBI, HAIpUMep, €€ YHHU(PHUKALUN WU CTaHIapTH-
3anud. BmecTe ¢ TeM He HCKIIOYEHO, YTO MPOLECCHl COMMKEHUS TEPMHUHOIOTHM OymayT
MIPOUCXOIUTH €CTECTBEHHBIM 00pa3oM Ha OCHOBE (POPMHUPOBAHUS YCTOMUUBBIX CBSI3EH MEKIY
HAyYHBIMH 00JIACTAMU, B PE3YJIbTaTE YETO, BO3MOXKHO, «OT MPUHATON ceiiuac TpaJIulluOHHON U
BEChbMa KOHCEPBAaTHBHOM KJIaCCH(PMKAIMK 3HAHUN YyXKe CKOPO OCTAaHYTCS OJHM BOCIIOMHHA-
Hus» [MBanos, 2004, c. 156].

ConocraBurenbHblit ananmu3 B MCCT Takke OTYaCTH COOTHOCHUTCS C 3aJlaueil rapMo-
HU3a[UU TEPMHUHOJIOTHUMA, OJHAKO MOJ TapMOHM3AlMEN TPAJUIMOHHO MMOHUMAETCS HE COIo-
CTaBJICHHE TEPMHHOB pA3HBIX HAyYHBIX OOJACTEW, a COMOCTABICHHE HAlMOHAJIBHBIX
TEPMUHOJIOTUH C LENbI0 YCTAaHOBIEHHs Hanboliee aJeKBaTHBIX MEPEBOAHBIX COOTBETCTBUM U
MHTEpHalMoHanu3auuu TepMuHoB [Ipunes-Ipunesuy, Copokuna, 2018]. Kpome toro, npu
rapMOHM3AIMY TEPMHUHOJIOTUN COMOCTABICHHE HE HAIleIEHO HAa CEMHBbIN aHalW3 3HAuYeHUil
TEPMHUHOB U BBIsIBICHUE TU(QPepeHINaNbHBIX TPU3HAKOB, & UMEHHO TaKOBa OCHOBHAS 3ajaya
nipu coctabienn MCCT.

ITpu paspadborke MCCT pe3yasrar colocTaBUTENBHOIO aHAIN3a MIPECTABISAETCS B BUIE
HaOopa BBIABICHHBIX AU(depeHInaTbHBIX U UHTErPAbHBIX MPU3HAKOB 3HAYCHUHN Mapaiielib-
HBIX TEPMUHOB, a TAK)KE, BO3MO)KHO, 3HAYMMBbIX Pa3IMyiil B yIOTpeOJIEHUH U IEPEBOJIE.

HctounnkamMu uHbOpMAIMK CIyKaT TEPMUHOJIOTHMUYECKHUE CIOBApH, SHIMKIONEINH,
yueOHbIe M3JaHMs BBHIOPAHHBIX MPOGECCHOHANBHBIX obOnacteil. s yTOuHeHHsST HEKOTOpPBIX
KOHKPETHBIX BOIPOCOB MOTYT PaccMaTpUBaThCs TAaK)Ke HAy4HbIE MyONHUKAlUKd B COOTBETCTBY-
IOIUX O0JIACTSIX, OJJHAKO 3aJlaua MOJHOTO 0030pa ynmoTpeOieHui TEPMUHOB B TAKUX MyOJIMKa-
USX HE CTaBUTCS, UIAMOJEKTHBIE BAPUAHTHI TEPMUHOB HE PacCMaTPUBAIOTCSL.

AHanU3UPYyOTCS TOJIBKO YCTOSBIINECS TEPMUHBI, ONPEAEICHHS KOTOPBIX BOLUIN B TEP-
MUHOJIOTHYECKHUE CIOBapH, SHIMKIONEINU WIM yuyeOHbIEe M3/aHus, HAlMCAHHBIE CIEIHau-
CTaMH B COOTBETCTBYIOIIECH OONACTM HAayKd W NpPEAHA3HAUCHHBIC JJIsI TOATOTOBKH TaKHX
crenuanucToB. B kadecTBe McTouyHMKa MH(OpPMAIMU HE HCIOJIB3YIOTCS HEaBTOPU30BAHHBIC
pecypcenl Thna Bukunenuu. OrpaHMYeHHO UCHONB3YIOTCA U3aHus (uiaocodcekoi mim ooie-
00pa30BaTeNIbHON HAMPaBIEHHOCTH, 3a4acTYIO MPEICTABIAIONINE MaTepral B KOMIWIATHBHOMN
Wi ynpouiéHHou (opme. B 4acTHOCTH, B TaKMX M3JAHUAX JIOTHKA OOBIYHO IMPEICTABISACTCS
Kak 00JacTh, BKIIIOYAIOIAsi HE TOJBKO COBPEMEHHYI0 MAaTEMAaTHUECKYIO JIOTUKY, HO TaKke e
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HMCTOPUYECKHE ATAlbl PA3BUTHS, OTHOCUMBIE K TPAJULIHUOHHON (apUCTOTENEBCKOM) JIOTUKE, U
¢bunocodckue acnekTsl JOruKU. B pe3ynbrare HEOMHO3HAYHOCTh TPAKTOBOK JIOTHYECKHUX Tep-
MUHOB BO3pacTaeT. [I0CKOIbKYy B KauecTBE METas3blka MPH MOCTPOSHUHN (POpPMAIBHBIX (Mare-
MaTUYECKUX WM KOMITBIOTEPHBIX) MOJEJEeH E€CTEeCTBEHHOIO S3bIKAa HCIONIB3YeTCs HMMEHHO
MareMaTHyecKas JIOTUKa, €t ke U orpanndmBaercs paccmorpernre B MCCT cdepbr mexauc-
LUUIUITMHAPHBIX B3aUMOJICUCTBHUM JIOTUKHU U JIMHTBUCTUKH.

Hazno ormeTuts, 4yTO B Ka)KA0M 00JaCTH HayUHBIX 3HAHUM UMEIOTCSI UCXOAHBIE TEPMHU-
HBI, KOTOPBIE CUMTAIOTCS HEOIPEISIIEMbIMU U HCIIONB3YIOTCS B JeDUHHUIMIX APYTUX TEPMU-
HOB. B kauecTBe mpUMeEpOB UCXOJHBIX TEPMHUHOB MAaTeMaTUKU MOXKHO HA3BaTh MHOMCECHIBO,
yucno, moyka. TEPMUH 53bIK B IMHIBUCTUKE TAKXKE ABIISECTCA UCXOAHBIM; BOIIPOC O TOM, KaKue
MPU3HAKU OTIMYAIOT SI3bIK OT HESI3bIKA, SIBJSICTCS AUCKYCCHOHHBIM. BMecTe ¢ TeM B Maremaru-
K€ U MPOTPAaMMHUPOBAHUM A3bIK — CTPOro ompexaensieMoe noHstue. CopepaHue MCXOIHBIX
TEPMUHOB MOXKHO 3a]1aBaTh aKCMOMAaTU4YeCKH, HalpuMep, B MareMaTHKe CYyIIECTBYIOT aKCHO-
MaTHUYECKUE OMNpENeNeHUsl MOHATUM MHOdMICecmeo, ducio, mouxka. B cnenuanin3upoBaHHBIX
CIIOBApSX M YYCOHUKAX TOJKOBAHUS HCXOIHBIX TEPMHUHOB IO CBOEH (opme OOBIYHO HE OT-
JUYUMBI OT OINpPEAENIEHUN IPYruX TEPMHUHOB; B TOJKOBAaHUU HCXOJHOTO TEPMHUHA YaCTO HE
YKa3bIBa€TCsA, YTO, CTPOTO TOBOPSI, OH SIBIIAETCS HeomnpeaenseMbiM. [10CKONbKyY ISl HCXOTHOTO
TEPMHHA TOYHOTO ONPEIEICHHUS HET, B Pa3HbIX MCTOYHHUKAX MOTYT aKLEHTUPOBAThCS pPa3HbIE
HIOAHCHI TIOHUMaHUS TaKoro TepMuHa. KoHCyOCTaHIIMOHATBHBIC UCXOIHBIC TEPMHUHBI BKITIOYA-
torest B MCCH, Tak Kak MEKIUCUUIUIMHAPHBIE PA3JIMYUA B UX TPAKTOBKAX 3HAYUMBI.

B nuteparype 1mo TepMHUHOBEACHHUIO HET €IMHCTBA MHEHHUM IO TMOBOAY pa3/ieiieHUs
OMOHMMUHU U mojauceMuu TepMuHOB. OnHako ans nenu cozganuss MCCT ato pazrpanuueHue
HECYIIECTBEHHO M TOATOMY O0Cykaarbcst He OyneT. IlockombKy amisi aHanm3a BBIOMPArOTCS
TOJIBKO TEPMHUHBI, 3a()MKCUPOBAHHBIE B TEPMUHOJIOTUYECKUX CIIOBAPSAX, HE aKTyaJbHBIM IS
JTAHHOTO HWCCJIEIOBAaHUSI OKA3bIBACTCS U JIPYrod JIUCKYTUPYEMbI BONPOC TEPMUHOBEACHUS —
pasrpaHu4eHre TEPMUHOB U HETEPMUHOB.

B 1970-x romax A. JI. Xatorun [Xarotun, 1972], xapakrepusysi IpUKIaHOE HaIlpaBJie-
HUE TEPMUHOBEICHHMS, BBIACINI B HEM 3a7adyy CONOCTABICHUS TEPMHHOJIOTHYECKHUX CHCTEM
pasHbIX OTpaciiell HayKd Ha OCHOBE COOTBETCTBYIOLIMX TEPMHUHOJOTMYECKUX CIIOBAapel, yKa-
3aB, 4TO JJISi COCTABJICHHUS TAKUX COMOCTABUTEIbHBIX CIOBapeil HEOOXOAUMO COTPYIHUYECTBO
JICKCHKOTPagOB U CHEIHAIUCTOB B paCCMaTPUBACMbIX HAYYHBIX oOmactTsix. MHave roBopsi, st
COCTAaBJICHHSI TAKOTO CJIOBapsi HEOOXOAUMO MEXKIUCIUILIMHAPHOE COTPYIHUYECTBO U COOTBET-
CTBEHHO pa3pabOoTKa HOBBIX NMPHUHIMIIOB CO3/laHUS cioBaps. BosMoxHO, 3TH 1Ba (akTopa,
OCIIOXKHSIIOIINE CIOKUBIIMECS TPAAUIIMU CIOBapHOW pabOThI, OTYACTU OOBSCHSIOT TOT (axT,
YTO COMOCTABUTENBHBIX CJIOBAPE KOHCYOCTAaHIIMOHAIBHBIX MEXAUCIUIUIMHAPHBIX TEPMHUHOB
JI0 CUX TOp HE CcyllecTByeT. MO)KHO Ha3BaTh JIMIIL OoJiee WM MeHee MPHUOIMKAIOUIECs K
HUM THUIIbI PECYPCOB.

[Ipexne Bcero 310 MEXAUCHUIUIMHAPHBIE TEPMUHOJIOTMYECKHUE CIOBapU. Takux cio-
Bapel i1 PycCKOro si3bika Majno. B o03ope nuHrBuctuueckux ciosapeit [Jlecnuxos, 2011]
Ha3BaH TOJIBKO OJIMH MEXIUCUUIUIMHAPHBIA cioBapb [L{eltinun u ap., 2006], B KOTOpOM aBTO-
pbl 00BETMHUIN TEPMUHOJIOTHIO JIMHTBUCTUKH U PSiZia CMEXKHBIX JTUCHUTUIMH: TICUXOJIOTHH Pe-
Yy, JIOTONATOJIOTMHM, METOAMKH Pa3BUTHUSl pPEYM, METOAMKM MPENOJaBaHUs HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA, METOJIMKH MPEMOJAaBaHUsl PYCCKOTO sI3bIKAa B IIKOJIE, METOAUKU MPENoAaBaHusl PyCCKO-
IO A3bIKa KaK MHOCTpaHHOro. Kak muiiyT B IpeauciIOBUM CaMU aBTOPBI, 3TOT CJIOBAph SIBISET-
Csl LIUTATHBIM, TO €CTh MPUBOAUMBIC B HEM OINpPECIICHUS] TEPMUHOB B35IThl B TOTOBOM BHUJIE U3
Ipyrux UCToYHWKOB. Emé omamn cioBapp [IlumkoB u ap., 2020] oObeauHsEeT TEPMHUHBI
HECKOJIbKUX HEIMHTBHCTUYCCKUX OOJIACTEH: MEHEDKMEHTa, OM3HEC-TNIaHUupOBaHUS, HUHDOP-
MAIMOHHBIX TEXHOJOTHM B OM3Hece, MPOEKTHOrO YIMpaBlIeHUs, JIOTUCTUKU. VMmeeTcs Takxke
OHJIAWHOBBIN MEXIUCIUIUTMHAPHBIN clloBaph KommaHuu «MuanMakc-94» (https://mm94.ru/
slovar/), mpeacTaBisIOIINNA TOPOXKHYIO OTPacib U OOBEAUHSAIONINN pa3IMuHbIe TEMATHKU: J10-
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POXHYIO, OTpaciieBble HHPOPMAIIMOHHBIE CUCTEMbI, MeTeoposioruio. Hu B oHOM M3 yKa3aH-
HBIX BbIIIE TPEX CIOBApEd CONMOCTABUTEIBbHBIN CONEp)KaTeNbHBIA aHAIU3 TEPMUHOB, Mapa-
JEeTbHO UCIONIB3YeMBIX B Pa3HbIX NPOPECCHOHATBHBIX OONaCTSIX, HE IMPOBOTUTCH.
MexauciuminHapHas crnenur@ruka coCTOUT B 00beTUHEHHH B OHOM CIIOBape OMpezesieHuit
TEPMUHOB M3 Pa3HBIX CIEIUAIN3HPOBAHHBIX HCTOYHUKOB.

AHAIIOTUYHO CTPOUTCSA CIOBAPh KOHCYOCTAHIIMOHATBHBIX JITHTBUCTHYECKUX TEPMUHOB B
mucceprarionHoM uccnenoBanuu U. FO. bepexanckoil. B nannoit pabore npeacTaBieHbl clie-
JYIOLIME HAaIpPaBICHUSI MEKbSI3bIKOBOTO CPAaBHEHHSI KOHCYOCTAHIIMOHAIBHBIX TEPMUHOB PyCCKO-
IO ¥ QHIJIMKCKOTO SI3BIKOB: TUAXPOHHYECKUE ACTIEKTH 00pa30BaHUsI TEPMHHOB, IPaMMaTHUECKas
CTPYKTypa TEPMHHOB, y4acTUEe KOHCYOCTaHIIMOHATIBHBIX TEPMUHOB B Pa3BUTUU CEMAHTUUYECKUX
MIPOIIECCOB BO3HUKHOBEHHSI TIOJMCEMHH, OMOHMMHUHW, CUHOHHUMHHU. B 9acTHOCTH, OTMeuaercs,
YTO 3aMMCTBOBAHHE TEPMHUHA «BJIECYET 32 COOON CYIIECTBOBAaHHE OJMHAKOBO 3BYYAIIHX JICKCEM,
0003HAYAIONINX PA3IMYHBIC MMOHATUS B Pa3HBIX OTPACISX 3HAHMSA, JIMOO HMCIIOIH30BAHKUE OIHOMN
3BYKOBOUM 00OJIOUKH JJIs1 Ha3bIBAHUS HECKOJIBKUX MOHATUI BHYTpPU OHOM oTpaciu 3HaHus» [be-
pexanckast, 2005, c. 181]. Ognako BeisiBineHHe AU HEpeHINATBPHBIX CEMAaHTUYECKUX MPU3HAKOB
JUIS TAaKUX TEPMHUHOB He MpoBoauTcs. [IpeacraBieHHbI B KadyecTBE MPUIIOKEHUS K JTUCCEPTa-
MU CIIOBaph KOHCYOCTaHIIMOHATIBHBIX TEPMHHOB IMPUBOAUT OMPEACTICHUS U3 YXKE CYIIECTBYIO-
HIMX coBapei npodeccHoHalIbHON 1 00IIeyTOTPEOUTENHHOM IEKCUKH.

Kak roBopmiioch paHee, KOHCYOCTaHIIMOHAILHBIE TEPMHUHBI MOXKHO YTIOJOOHTDH «JIOXK-
HBIM JPYy3bsIM MEPEeBOTUYHKA», OOCYKIaeMbIM B CBS3H C MEXBbA3BIKOBBIM MepeBojoM. [Ipume-
HUTEIBHO K HAYYHOH JIEKCHKE 3TOT BOMPOC PACCMATPUBAJICA B YKa3aHHOW BhIe pabdore
JI. K. bopucosoii [bopucosa, 2005], onHako NpeaCTaBICHHOE 37€Ch MUCCIEIOBAHUE OPUEHTHU-
POBAaHO Ha MEKbBSI3BIKOBOW HAyYHO-TEXHUYCCKUU MEPEBOJ, a HE HAa OOJErYeHHuEe MEKIUCIIU-
IUIMHAPHOTO B3aumopeicTBrsa. COOTBETCTBEHHO, BKIIOUEHHBIM B JaHHOE H3/IaHUE CIOBaph
PYCCKHX KBUBAJICHTOB AHIIMMCKUX OOIICHAYYHBIX CIOB (JIOXKHBIX JIPy3el MEPEBOMUNKAY)
COZICPKUT TOJIBKO MEPEBOAHBIC SKBUBAJIECHTH U WILTIOCTPUPYIOLINE UX MPUMEPHI, HO HE CpaB-
HEHHE COJepKATebHON CTOPOHBI TEPMHHOB. B TakoM ke pakypce pacCMaTpUBAarOTCs B JIaH-
HOI paboTe MHTEPHAIIMOHATN3MbI U MHTEPHAIIMOHAIbHBIE O0IlIeHAyYHbIE CTIOBA.

OtnenpHOE HampaBlIEHHE — COMOCTABUTEIILHOE HCCIICIOBAHNE MEXBI3BIKOBBIX Pa3iiu-
YMil B TOHMMaHUM TMEPEBOJHBIX YKBUBAJICHTOB TEPMHUHOB. B KauecTBe mpumMepa MOKHO HpHU-
BecTH wuccienaoBanue [AnekceeB, 2022], comocTaBisiolIee HCHOIb30BAHUE TEPMHUHOB
NOAUMUKA, NOIUMUK B AMEPUKAHCKOM TMOJIUTUYECKOM JUCKYPCE U aHTIIOS3IYHOM MHIUHCKOM
Macc-MeauitHOM nuckypce. OAHAaKo TaHHOE HampaBieHHe padoT HaleleHO Ha MOHWMaHHE
IPECTaBUTENCH APYTrUX S3BIKOBBIX KYNBTYp, @ HE YYaCTHHUKOB MEXKIUCIUIUIMHAPHBIX Hayy-
HBIX HccienoBanuii. Kpome Toro, 3aja4a COCTOUT B BBISIBJICHUH OIPAHUYECHHOTO CIICKTpa pas-
muanid (Hamp., B [AjnekceeB, 2022]— OIICHOYHBIX KOHHOTAallMii), a HE TOJHOrO Habopa
muddepenumanbubix npu3HakoB kak B MCCT.

CTouT ynoMmsiHyTh TakKe O MPOEKTaX OTKPBITHIX EIUHBIX TEPMUHOJIOTHYECKUX 0a3,
00eCIeUnBaIONIUX JIOCTYITHOCTh TEPMHHOJOTHUYECKON HH(OPMAIMK M3 PA3HBIX HCTOYHUKOB.
[IpumepaMu MOTYT CIIy>KUTb MHOTOSI3bIYHAs 0a3a TEPMUHOB, HCIIONB3YEMbIX B JOKYMEHTaxX
EBponeiickoro coro3a IATE (Inter-Active Terminology for Europe: https://iate.europa.eu/home);
a Take 6a3za TEPA Term Bank, npencrasistomast co6oit pazpadbotanHyio B DUHCKOM TEPMHHO-
JIOTUYECKOM IIEHTPE MHOTOSI3BIYHYIO KOJUICKIIMIO CIICIMAIbHBIX ciioBapeil. O0e 6a3bl OpueHTH-
POBaHbI Ha CTAHJAPTU3AIMIO UCTIOIB30BAHUS TEPMUHOJIOTUH, B YACTHOCTHU MPHU MEKbSI3HIKOBOM
nepeBozie. TepMHHOJIOTHSI Ha PYyCCKOM SI3bIKE B HUX OTCYTCTBYeT. Llenb comocTraBieHust conep-
aHUN KOHCYOCTaHLMOHAIBbHBIX TEPMUHOB U BBIABICHUS AUDdepeHIaTbHbIX MPU3HAKOB HE
CTaBUTCSl. AHAJIOTUYHASI CUTYyallsi B OPHCHTUPOBAHHOW HA MEXbS3BIKOBOW MEPEBOJ TEPMUHO-
noruugeckoit 6aze T-Cepsuc (https://www.tra-service.ru/tb) it pyccKoro si3bIKa.

B TepmuHONOrHmuecknx 0a3ax 3HAHUN W OHTOJIOTHSX, CO3ABAEMBIX IS PA3THYHBIX
HNpEeIMETHBIX 00JacTel, 0ObIUHO MPEeayCMaTpUBAEeTCS BOSMOXKHOCTh aHAIN3a CEMaHTHUYECKUX
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OTHOIICHUN MEXAY JIEKCUYECKUMH €AUHUIAMU (CUHOHMMHUS, THUIIEPOHUMUS, MEPOHUMUS U
T. 7.), HO TaKXe HE MPOBOJUTCS] COMOCTABUTEIbHBI KOMIIOHEHTHBIN aHAJIN3 KOHCYOCTaHINO-
HaJbHBIX TEPMUHOB Pa3HBIX JUCLUUIUIMH. B KauecTBe npruMepa MOKHO ITPUBECTH TEPMUHOJIO-
rudeckyro 0a3y 3Hanuii «Hayunas tepmmnonorus» (Tb3 HT), paspaborannyto B
Tepmunonornyeckom nentpe npu Mucturyre pycckoro si3bika uMm. B. B. Bunorpagosa PAH u
BKJTIOYAIOIYI0 12 KOMIIBIOTEPHBIX TEPMHUHOJIOTHYECKUX 0a3 MO T'yMaHUTApHBIM U TEXHHUYE-
CKUM 00JnacTsiM 3HaHWH. MarepuaioM Ui COCTaBICHUS JaHHOW 0a3bl MOCITYKHUIH UMEIOIIHe-
Csl CIIEMaIu3UPOBAHHBIE HCTOUYHUKH.

ITpu cocraBnenun MCCT ¢oxyc BHUMaHUS HANPaBJICH Ha BBIABICHUE TU(PepeHIIn-
aJbHBIX IPU3HAKOB COMOCTABIISIEMBIX TEPMUHOB. DTO MO3BOJSET YCMOTPETh OTAANIEHHYIO aHa-
JOTHI0O C METO/IOM aHainW3a CHHOHMMOB B HOBOM OOBSACHUTEIHHOM CIIOBape CHHOHHUMOB
pycckoro si3eika [HOCC, 2004], oqrako HOCC npencraBiseT pe3ysbTarsl ropa3io 0oee ry-
OOKOr0 M BCECTOPOHHETO aHaJIM3a, OXBATHIBAIOIIETO JIEKCHKY PYCCKOTO SI3bIKa B LIEJIOM, TOTIA
kak B MCCT ceMHbII aHaiau3 MPOBOAMUTCS TOJNBKO MPUMEHUTENBHO K CPAaBHHUTEIBHO He-
OOJIBIIIOMY KOJMYECTBY CJIOB-TEPMUHOB M TOJBKO C IeNbl0 Au(depeHInpoBanms CMBICIOB
BHYTpPU THap KOHCYOCTaHIIMOHAIbHBIX TepMHUHOB. Kpome Toro, Takue TepMUHBI HE CHHOHU-
MUYHBI IPYT JIPYTY, HE MOTYT CUMTATHCSI B3aUMO3aMEHSIEMbIMU B KOHTEKCTE.

2. Pe3yabTarhbl NUJIOTHOM CTAIMU MCCIII0BAHUSA
[The results of the pilot stage of the study]

2.1. llpuanune! opranu3anuu ciaosaps [Principles of dictionary organization|

Llens 1 agpecHas OPUEHTUPOBAHHOCTH CIIOBAPS MPEABSBISIOT ONpeaenéHHbIe TpeOo-
BaHMSI K METas3bIKy, CONIEP)KAHHIO, CTPYKTYpE OIMCAHUS PE3YJIBTaTOB COMOCTaBHUTEIBHOTO
a"anm3a. [10CKobKY MOTb30BaTENH CIOBAPS — MPEACTABUTENHN Pa3HBIX HAyYHBIX CHENUAIBHO-
CTGI\/JI, 3TO OIIMCAaHHUE IOJIZKHO OBITE AOCTYIIHO JIA BOCIIPUATHA CIICHUAJIMCTOM B 0001 U3
BKJIIOUYEHHBIX B CJOBaph oOjacTedl HayKu. DTO O3HAYAET, YTO, MOMUMO OOLIMX TpeOOoBaHUN
TOYHOCTH, KPATKOCTH W IOHATHOCTHU ONMMCAaHUM CMBICIA CJIOB, CJICAYET CBECTU K MUHHUMYMY
Y3KOCTICIIHAIbHY0 TEPMUHOJIIOTHH U MOSICHSTH €€ B CTydae HEOOXOAMMOCTH UCTIONB30BaHHSI.

BCOBpCMeHHOM MCKAVCIUINIMHAPHOM HCCIICAOBAHUN HCIOJIB3YIOTCA COBPCMCHHBIC
3HA4YECHUS TEepPMHUHOB. [103TOMY, NpH OTCYTCTBHMH KaKuUX-JIMOO OCOOBIX OOCTOSITENBCTB, B
MCCT paccmarpuBaeTcsi TOIIBKO COBpEMEHHAs TPAKTOBKa TepMuHA. [IpeapicTopusi TepMuHA
MOXKET OBITh yYTEHa JIOTIOJTHUTEIBHO, €CITH ATO MOJOKUTEIBHO BIUSET Ha €ro MOHUMaHHe I
MIpUBIICYCHNE K HEMY HMHTEpeca, B OOIIeM ciydae Takas pyOpuka (akyasraTHBHA. AHAIN3
3HAYECHUI TEpPMHHA, B TOM YHUCIIE COMOCTABUTENBHBIM, UCIIOIb3yeT aBTOPUTETHBIE NCTOYHUKU
nH(pOpMaIK, HApUMeEp, CHELUATU3NPOBAHHBIE CIIOBApHU, SHUMKIIONEANH, YYCOHUKH, Hayd-
HBIE ITyOJIMKAINH, ¥ COAEPIKHUT CCHIIKH Ha 3TH MCTOYHHKH.

CormocraBUTeNbHBII aHATN3 BKIIOYAET CICAYIOIINE ITAIBI:

1) cocTaBieHUe CIUCKAa TEPMHHOB, Mapajuie]bHO HCIIONB3yEeMbIX B paccMaTpruBaeMon
mape IMCHUILINH,

2) NOUCK Me(HUHUIMN STHX TEPMHHOB, TPUBEAEHHBIX B COOTBETCTBYIOIMINX CIICIIHAIIH-
SUPOBAHHBIX TCPMHUHOJIOTMYCCKUX CJIOBAPAX, SQHIUKIIOIICANIX, y‘-IC6HI>IX U3TaHUAX,

3) neUHUIIMOHHBIN aHaIN3, HAIEJICHHBI HA BBISBJICHHBIE CMBICIOBBIX KOMIIOHEHT,
ABJIIIOIIUXCS PCJICBAHTHBIMUA IJI1 OI[HOﬁ AUCHUIIIIMHBI U HCPCIICBAHTHBIMU JIS I[perI\/JI JAuc-
LUTUTAHBI;

4) yTOUHEHHE COCTaBa CeM, JeTaliell coaepKaHUsl U yIOTpeOIeHUsI TEPMUHOB HAa OCHO-
BE SKCIIEPTHOTO 3HAHUS pacCMaTpUBAEMBIX HAayYHBIX OONAcTei, Mpu HEOOXOAMMOCTH C IPHU-
BJICUCHHEM CIICTIUAJIMCTOB B 3TUX 00JIaCTAX ¥ aHAIHU30M Hay4YHBIX ny6nm<aum}’1;

5) 06001IeHNE BCeX ATAOB COMOCTABUTEIBHOTO aHaIN3a, (POPMUPOBAHHE STMHOTO Me-
Tas3bIKa OMMCAHMS PE3YJIBTATOB COTIOCTABIICHUN;
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6) WITIOCTPUPOBAHUE KAXKIOTO 00CYK/Ia€MOr0 acleKTa TPAKTOBKH TEPMHUHA MTPUMEpa-
MU (peasibHbIe IPUMEPHI U3 HAyYHbIX MyONUKalUN, YYeOHBIX WM CIIPABOYHBIX U3AAHUN);

7) peanuzanus cinoBapsi B iupoBoii cpene.

@DakynbTaTUBHO MOTYT OBITH IPEICTABICHBI MEXBbSI3BIKOBbIE (IIEPEBOIHBIE) COOTBET-
CTBUSl TEPMHMHA; W3MEHEHUS, NMPOUCLIEALINE MIPU 3aMMCTBOBAHMM 3TOr0 TEpPMUHA U3 OIHOMI
HAy4HOU JAMCUHUIUIMHBI B IPYTYIO UM U3 OHOTO SI3bIKa B JPYTOM; pacXOXACHHUS, IPOU3OIIET-
M€ PU UCTOPUYECKH OOYCIIOBICHHOM IMapajuIeIbHOM HCIIOJB30BAHUU TEPMUHOB B Pa3HBIX
HAyYHBIX AMCLUUIUIMHAX; CBSI3U C CEMAHTUYECKH OMM3KUMU TEPMHUHAMU U PA3JIUYHS B UX CO-
Jiep KaHUuM WIH yIIOTPEOICHUH.

2.2. AHam3 TeKylero onbiTa padorsl [Analysis of the current work experience]

Wnest co3manusi COMOCTAaBUTENBHOTO MEKIUCIUILUTMHAPHOTO CIIOBAapsi BO3HUKIIA B pe-
3yJABTaT€ MHOTOJIETHETO OIbITa UCCIIEAOBATENBLCKON U MPEToIaBaTeIbcKol padoThl B 001acTH
MaTeMaTHYeCKOW U KOMITBIOTEPHON JMHTBUCTUKH, U COOTBETCTBEHHO COTpYIHHYECTBA C (hu-
JIOJIOTaMH, MaTeMaTUKaMU, MPOTPAMMHUCTAMHU, HE UMEIOIIUMH aHAJIOTUYHOTO MEXKIUCIMILIN-
HapHOTO OO0pa3oBaHWsA. B wWTOre MPHILIO MOHMMAHWE TOTO, YTO HEIOCTATOYHO IPOCTO
CKazarb, 4TO, HAPUMEp, npeouxam B JIOTUKE U npeouxam B JINHTBUCTUKE — pa3HbIC TIOHITHS,
MIOCKOJIbBKY Tako€ YTBEP)KJIEHUE Ha CaMOM [IeJIe HUYEro HE MPOSICHSET, OCTABISET HESICHOE
HesCHBIM. UTOOBI 0CO3HATh Pa3IMIHOCTh 3TUX TEPMHHOB, HAJI0 YBHUJIETh KOHKPETHBIC CMBIC-
JOpa3IMYUTeNIbHbIE AJIeMEHTHI, Au(QepeHanbable NpU3Haku. TOJbKO TOTJA OTKPBIBAETCS
BO3MOKHOCTb YUUTBIBATh AT PA3IU4Us U JIOTOBAPUBATHCS O MOHUMAHUUA TEPMHUHOB B paMKax
COBMECTHOM MEeXIUCHUTUTMHAPHON PaOOTHI.

JIMHrBHCTHKA U JIOTHKA KaK HAMIPaBIEHUS HAyYHOUW MBICIIM UCTOPHUYECKH B3aMMOCBS3a-
Hbl. Kpome Toro, TMHTBUCTHKY, MaTEMAaTHKy M MPOTPaMMHPOBAHHE OOBEANHSAET TOT (DAKT, YTO
BCE TPH HAay4yHBIE 00JaCTH UMEIOT JIeTIO C sI3bIKaMHU (€CTECTBEHHBIMH WJIM MCKYCCTBEHHBIMH,
¢dopmanbuabiME). CiieAcTBHEM 3TUX (DAKTOPOB SIBIISIECTCS MEPECEUECHUE TEPMUHOIOTUHN JTaHHBIX
obmacreii. B [Tumodeera, 2019] ObL10 pacCMOTPEHO B COMOCTABUTEIHHOM TUIAHE HECKOJIBKO
TEPMUHOB MAaTEMATUKU U JIMHTBUCTHKH, PA3IHYAIONIIXCS TI0 CBOMM TPAKTOBKAaM B JJAHHBIX 00-
JACTSIX, 3TO TEPMUHBI POpMANbHbIL, YHKYUOHANbHBIU, PAMMAMUKA, CUHMAKCUC VI CeMAHMU-
Ka. AHaIu3 3TUX TEPMUHOB TOT/A €IlE HEe MBICINIICS KaK COCTABIISIOIIAs CONOCTABUTEIBHOIO
CJIOBapsi, TO3TOMY MOXKET CUUTATHCS TOIBKO MIPEIBAPUTEITHHBIM.

[Tpoext MCCT cnoxwmics k 2021 . B2021 /2022 ydeGHOM TOay ABYMS CTyA€HTKaMU
HafnpasieHus (pyHIaMEHTaNbHON M MNpUKIAAHON JMHrBUCTHKU HoBocuOupckoro rocymap-
ctBeHHoro yHuBepcurera, A. H. Kopons u C. A. AHnpenkoBoid, Ha ocHOBe CoBapsl JTUHIBU-
ctuueckux TepMuHOB O. C. AXMaHOBOW OBLI COCTaBIEH CIMCOK KOHCYOCTaHIIMOHAIBHBIX
MEXIUCIUIUTMHAPHBIX TEPMUHOB JIBYX Map AUCHUIUIMH (JIMHTBUCTHKU U MaTeMaTU4eCcKou JI0-
TUKH, JTUHTBUCTHKU W MPOTPAMMHUPOBAHUS); A KKIOTO U3 TEPMUHOB ObUIM HaWCHBI €ro
ToJKOBaHUS B [AxMaHOBa, 1966] u yueOHHKax 110 Jioruke [31036k0B, 2015 ; Arapesa, Cenupa-
HOB, 2011] umu CnoBape 1o ocHOBaM MH()OPMATUKU U BBIYUCIUTEIBHON TeXHUKH [EpIIoB u
ap., 1991]; nnst kaxxaoil mapbl TEPMUHOB OBUT MTPOBEIEH COMOCTABUTEIBHBIA KOMITOHEHTHBIHN
aHamM3 NeUHUIUN U BBIABICHBI AudQepeHuaibable Mpu3Haku. [l mepBoi mapbl IUCITU-
IUTMH OBUTH PAaCCMOTPEHBI TEPMUHBI aghasum, 8blcKazvleanue, OONOIHeHue, UHmMepnpemayus,
NpONo3UYUsl, NPeouKam, CeA3Kd, MOOAIbHOCMb, MOOelb, OMPUYaHue, NPecynno3uyus, cemam-
muKa, CUHMAaKcuc, maemosnoaus, A3vik. /s émopoti napsl Oucyunium: aigpasum, gvipasice-
HUue, 6emeb, OaHHble, 3HAK, 3HAYEHUe, UMs, UHGOpMAayus, KOO, MACCU8, MOOeIuposaHue,
MoOelb, NoBMopeHue, CeMaHmuKd, CUMBON, CUHMAKCUC, CyiHceDHoe Cl080, MeKCm, ymeep-
Jrcoenue, yukyus, dyucio, A3vik. Ha TaHHOM 3Tare B KauecTBe MCTOYHMKA TOJIKOBAHUI TepMHU-
HOB HEOOXOAMMO OBLIO BBIOPATh MPO(ECCHOHATBFHOE H3IaHue I KaKI0W paccMaTpuBaeMoin
oOmactu 3HaHUA. B uTore ais Ha3BaHHBIX Map TUCIHUILIMH OBLT pealn30BaH MEPBBIN U3 Tepe-
YHCIICHHBIX BBIIIE ATAOB PabOTHI (COCTABICHO JIBa CIIMCKAa TEPMUHOB), BTOPOU M TPETHUH 3Ta-
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bl OBUIM pealn30BaHbl YACTUYHO, TaK KaK JJISI KaKJOr0 TEPMHHA PACCMATPHUBAIHUCH TOJIBKO
yKa3aHHbIE B JJAHHOM a03a1le UCTOUHUKH.

Pe3ynberarsl 3TOr0 3Tana Hy>KAalOTCs B YIIyOJIEHHOM aHalM3e M yTOYHEHUH Judde-
PEHIIMAIBHBIX MMPU3HAKOB HA OCHOBE aHAJIM3a JIPYTUX MCTOYHHMKOB, YHU(HUKAIIMA HAUMEHOBA-
HUI ceM M BBIPAOOTKE €IMHOIO METas3blka COMOCTABUTENBHOrO omucaHus. Tekyuuid stam
paboTBI COCTOUT B BHINIOJHEHNUH ITHX 3ajad.

Paccmotpum Juts mpuMepa OIMH U3 OCHOBHBIX TEPMHHOB JIMHTBUCTHKH M MaTeMaruye-
CKOH JIOTMKU — TEPMHUH 8blcKaszvieanue. 1Ipexie Bcero Hajo OTMETUTh, YTO TEPMUH BbICKA3bI-
6aHue SIBIIAETCS B MaTeMaTM4ecko Joruke ucxonHsiM [HemeitBoma, 1997, c.37], To ecth
TOYHO He ompenenseMbiM. [1o3ToMy ero mncronab30BaHME HE BCEIZa IpeaBapsieTCs SBHBIM
TOJIKOBAaHUEM, MHOTJIA €T0 COZEp KaHUe JIUIIb MOsACHSEeTCS B cBOOOTHON (hopMme, Kak, HalpH-
mep, B [Kimmau, 1973, c. 12], onHako B MOsicCHEHUH (UTYPHUPYIOT T€ K€ CEMAaHTHYECKHE IMPH-
3HAKH, KOTOpbIE UMEIOTCS B IPUBEAEHHBIX HUXKE CIIOBAPHBIX TOIKOBAHUSX.

«BpIcka3blBaHNE — €AMHMIIA COOOIEHUs, 00aAaroNias CMbICIOBON LETOCTHOCTBIO U
Mory1as ObITh BOCIPUHATON CITyIIATe]IeM B JAaHHBIX YCIOBUAX SI3IKOBOTO OOIIECHUs» [AXMa-
HoBa 1966, c. 94].

«BpbIcKka3bIBaHNE — MPEAJIOKEHUE €CTECTBEHHOTO MM (POPMATM30BAHHOTO SI3BIKA, JJIS
KOTOPOTO MUMEET CMBICII TOBOPUTH O €r0 UCTUHHOCTH WJIN JIOKHOCTU. DTUM BbICKa3bIBaHUE OT-
JAUYaeTcs, HapuMep, OT MOBEIUTENbHBIX WM BOIMPOCHUTENBHBIX MPEUIOKEHNH €CTeCTBEHHO-
ro si3eikay [MOC 1988, c. 130].

ComnocTaBUMOCTh JaHHBIX AeuHUIMI oOecriednBaeTcsl HaauuueMm ooOuie (uHTe-
TpaJbHO) CEeMBI ‘LIEIOCTHAs €AMHUIA S3bIKa’. [IpUHAIEKHOCTD SI3BIKY SIBHO 0003HA4YeHA B
o0oux ompesesneHusX. B mepBoM TONKOBaHUM MPU3HAK LIEJIOCTHOCTH YKa3aH sIBHO, BO BTOPOM
3TOT IPU3HAK CIEAYET U3 TOTO0, YTO MPEATIOKEHNE — LEIOCTHAs €IMHUIA s13bIKa. OIHAKO SI3BIK
U LIEJIOCTHOCTb B JIOTHKE M JMHI'BUCTUKE TPAKTYIOTCS Mo-pazHoMy. Kak yxe roBopuiocs, mo-
HATHE 361K B MaT€MaTU4ECKOH JIOTHKE SIBIISIETCSI CTPOTO ONPEAENAEMbIM, & B JIMHTBUCTUKE —
3TO HCXOJHOE IOHATHE. B IMHIBUCTHKE OT BBICKa3blBaHUS TpeOyeTcsl CMbICIOBas Iie-
JIOCTHOCTb, B JIOTMKE — CUHTakcudeckasi. CMbICIIOBasl 1IEIOCTHOCTh JIMHTBUCTUYECKOTO BBICKA-
3bIBAHMS HE UCKJIIOYAaeT HaJlUuue CHHTAKCHYecKuxX omuook. Jlornyeckuit s3bik (1O
OTIPENIETICHHUIO) COJAEPIKUT TOJIBKO CUHTAKCUUYECKH ITPABUIIbHBIE BHICKA3bIBAHNS.

B noruke ocHOBHasi XapaKTepUCTHKA BBICKA3bIBAHUS — IPUMEHUMOCTh K HEMY HUCTHH-
HOCTHOH OLIEHKHU. J{JIs1 TMHIBUCTUYECKOTO TEPMHUHA 6bICKA3bI6AHUE 3HAYEHUE NCTUHHOCTU HE
peneBaHTHO. [103TOMy €CTECTBEHHO, YTO B JIOTMKE BBICKa3bIBAHHE COOTHOCHUTCS C JAeKJapa-
TUBHBIMU MPEAJIOKEHUSIMH €CTECTBEHHOTO S13bIKa, HO HE COOTHOCUTCS C BOIIPOCUTENIBHBIMHU U
HOBEJIUTENILHBIMU TPEATIOKEHUSIMU, TaK KaK JOMYCTUMOCTh MPUMEHEHUS] K HUM OLICHKH HC-
TUHHOCTH COMHUTEJIbHA. B IMHIBUCTHKE MOTOOHBIX OrpaHUYEHUI HA TUI MPEAJIOKECHUS HET.
B y4yeOHMKaxX JaHHOE OrpaHMUYEHHE MOKET SIBHO HE YIOMHUHAThCs, Harpumep: «Bbicka3biBa-
HUE — NPEAJIOKEHNE, BBIPAXKAIOIIEE ONPENECIEHHOE CY)KJIEHUE, TO €CTh BBIPAXKAIOILIEE MBICIb O
HAJIMYMU ONpPENIeIEHHOTO MOJOXKEHHs Ae. Beskoe BbIka3blBaHME MOXKET OBbITh OLEHEHO Kak
UCTUHHOE WIH JIo)kHOe» [bouapoB, Mapkus, 2001, c. 13]. Tem cambIM uuTaTesnto npeagaraeT-
Csl CAaMOCTOSITENIBHO BBIBECTH CIIEJCTBHE M3 TOTO, YTO CIIOCOO OLIEHMBaHMUS MCTUHHOCTH BO-
IPOCUTENIbHBIX U MOOYAUTEIbHBIX MPEAJIOKEHUN HESICEH.

Onpenenenue Takxke MOXeT (HOKYCHpOBAThCSI HE Ha BCEH paccMaTpuBaeMoil quclu-
IUIMHApHOU 001acTH, a Ha e€ OoJyiee U3BECTHOM M CUMTAIOIIEHCS IIEHTpalbHON yacTu. Harmpu-
Mep, NOHUMAaHUE BBICKA3bIBAHUN KaK yTBEPAUTENbHBIX NPEIJIOKEHUN, «O KOTOPBIX MOXHO
CYIUTb, ICTHHHBI OHU WJIX JIOXKHBI, TIPUYEM OHU HE MOTYT ObITh HCTUHHBIMU M JIOKHBIMH OJI-
HOBpeMeHHO» [ArapeBa, CenuBanoB, 2008, c. 4], kak U NpUBEAEHHBIEC paHEE OMUCAHUS CMbIC-
Ja TEpPMHHA BBICKA3bIBAaHME, MIPEJCTABIIET TPAKTOBKU B paMKaxX KJIaCCHYECKOH JBYyX3HA4HOMN
JOTMKH. B HeKlacc4ecKHX JIOTMKaX MPUHLUIBI IPUITMCHIBAHUS UCTUHHOCTHBIX 3HAUYCHUH U
KOJIMYECTBO TAKUX 3HAYEHWH MOTryT OBITh MHBIMH (CM., Hampumep, [Makcumos, 2016]).
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B wacTHOCTH, B MHOTO3HAYHBIX JIOTUKAX HUCIOJIB3YeTCs OOJbIIee KOMUYECTBO MCTUHHOCTHBIX
3HAUEHM, KOTOpbIe HEe 00513aTeIbHO YKJIAIbIBAIOTCS B JIMHEHHYIO MIKATY «MCTUHHO — JIOKHOM.
B napanenpoTUBOpPEUUBBIX JOTMKaX MOXKET JOIYCKaTbCs OAHOBPEMEHHAs UCTUHHOCTD U JIOXK-
HOCTb BBICKa3bIBaHUSL.

Emé onun cemantrueckuit auddepeHnuanbHplii pU3Hak 00HAPYKUBACTCS B TIEPBOM,
JMHI'BUCTUYECKOM, ONPENEIEHUH, HO OTCYTCTBYET B JIOTHYECKOM OIPENENICHUH, TaK KaK pa3-
JICJICHUE S13bIKA U PEUU JUIs JIOTUKU HE PEJIEBAHTHO. B TMHIBUCTUKE 6bICKa3bI6aHUE — ITO €U~
HUIIA peuy, UCIOJIb3yeMasi U BOCIIPMHUMAEMas B ONpeIeIEHHON CUTyaluy oommeHus. JlanHbli
muddepeHnnanbHpI MPU3HAK BCTPEYAETCS TAKXKE NMPU COMOCTABICHUH APYTHX IMap TEPMH-
HOB. Ha30BEéM ero ‘cUTyaTHBHOCTBIO’, TOPa3yMeBasi MO/ STUM MPUBSI3aHHOCTb K KOHKPETHOM
CUTyallM U KOHKPETHBIM €€ Y4aCTHUKaM.

MeXAUCHUIITMHAPHBIE PA3JIUYUs MOTYT MPOSBIATHCS B CEMAHTUUECKUX OTHOIIEHUSX,
CBA3BIBAIOIIMX PACCMATPUBAEMBIM TEPMUH C IPYTMMHM CJIIOBAMM WM CIIOBOCOYETaHUAMU. TaK,
B JINHTBUCTHKE 6bICKA3bIGAHUE U NPONO3UYUs HE COBIAJAIOT IO CBOEMY cOJepXkaHut0. B noru-
K€ 3TO CUHOHMMBI, HAIIPUMED, J02UKA BbICKA3LIBAHUL U NPONOSUYUOHANbHAS T02UKA — CUHO-
HUMHUYHbIE Ha3BaHUS OJAHOTO M TOIO K€ pas3jesla COBPEMEHHONW CHUMBOJIMYECKOW JIOIMKH.
COOTBETCTBEHHO B JIOTUKE TEPMUHOJIOTMYECKUE COUCTAHUS NPONO3UYUOHATLHAS (hOpMA U 6bl-
CKa3bl86amenbHas hopma MOXKHO UCIIONIB30BaTh KAK CHHOHUMHUYHBIE. B JIMHIBUCTHKE 3TH cove-
TaHUS COOCTBEHHOTO (JIMHTBUCTHYECKOTO) CMBICIIa HE HWMEIOT M, €CIH HCIOIb3YIOTCH,
TPAKTYIOTCS B IOTHYECKOM CMBICIIE.

IIpu paccMOTpeHUM TEPMUHA 8bICKA3bIBAHUE CTOUT TaK)XKE€ OTMETUTD, YTO B JINHTBUCTHUKE
U JIOTHKE [0-pPa3HOMY IIOHMMAETCsl CEMaHTHKA BbICKA3bIBaHMs. J|aHHBIN BOIIPOC SIBISIETCS MPE-
MetoM obcyxaenus B ctatbe MCCT o TepmuHe cemanmuxa, B CTaTbe O TEPMUHE 8bICKA3bIBAHUE
NAaéTCsl TOJIBKO OOLas XapakTepUCTHKA CUTyallud. B JIMHIBHCTHKE CEMaHTHKA BbICKA3bIBAaHUS
OIMCBIBAETCS HA TOM WJIM MHOM METas3bIKE, TO €CTh ITOCTPOEHUE CEMAHTUKU BBICKA3bIBAHUS —
3TO €ro NepeBo/] HA CEMAHTHUYECKUN MeTas3blK. CeMaHTHUECKUN METas3bIK MOXKET ObITh UCKYC-
CTBEHHBIM, Pa3paOOTaHHBIM CIIEIUATIBHO /U TAHHOW LIEJU WJIM COBIAJATh C S3BIKOM-00BEKTOM
(KOTOpPOMY MPHUHAIIEKUT TOJIKYEMbIH TEPMUH), W OBITh BbIICIECHHON YacThbIO S3bIKAa-00bEKTA.
B nuHrBUCTHKE 3KCIUTMLIUPYIOTCS COCTABIISIOIINE CMbICIIA BHICKa3bIBaHHS, BO3MOYKHO, TAKXKE OT-
HOUIEHUs] My HUMH, HO TIPH 3TOM He TpeOyeTcsi, YTOObl MOCTPOEHHOE OIMCAHUE XapaKTepH-
30BaJI0  MCTUHHOCTHOE 3Hau€HHE BbICKa3blBaHMs. (CeMaHTHMKa BBICKA3bIBAHUS B JIOTHKE
omnpezensercs (opManbHO 33aHHON MHTepHpeTalyei JIOrMYeCKoro si3blka, K KOTOPOMY OTHO-
CUTCS paccMaTpuBaEeMOE BbICKa3blBaHHE. Pa3Hble TEOpUM COBPEMEHHOW JIOTHMKH HpEAIararoT
pasHble CrIOCcOObl MOCTPOEHUs MHTEPNPETALMU, OJHAKO B JIFOOOM CIydae 3TO MAaTeMaTHYeCKH
TOYHO ONpeneN€HHas MPOIEAypa U Pe3ylbral MHTEPHPETANH BBICKa3bIBAHUS 00JIaIaeT KOH-
KpPETHBIM HCTUHHOCTHBIM 3HaueHHeM. Hampumep, TeopeTuko-MoziebHasi CEMaHTHKA COCTOUT B
MHTEPIpETALNU BbICKA3bIBAHUI B 3apaHEe 3a/laHHOM MHOKECTBE (MOJIENHN), U KaX/10€ BbICKa3bl-
BaHUE B PaMKax OIHOM MHTEpHpeTaly UMeeT (PUKCHPOBAHHOE UCTUHHOCTHOE 3HAYEHUE; B CITy-
4ae CEMAaHTUKHM BO3MOXKHBIX MHUPOB HCTMHHOCTHOE 3HAYEHHUE OHOTO M TOI'O K€ BBICKA3bIBAHUS
MOKET OBbITh pa3HbIM B Pa3HbIX BO3MOKHBIX MUPAX.

BaXHBIM IyHKTOM B ONMUCAHWU TEPMHHA, B TOM YHUCIIE KOHCYOCTaHIIMOHAIBHOTO, SIB-
JsIeTcsl yKa3aHue NepeBOAHbBIX cooTBeTCTBUM. [Toka faHHas 1enp mpyu ONMCaHUM TEPMUHOB HE
CTaBUTCS,, HO B IEPCIIEKTUBE OHa IUIaHUpyeTcsd. B kauecTBe mpuMepa MOXKHO PacCMOTPETh
OZIMH M3 aCHEKTOB NEPEBOJHOIO COOTBETCTBUS Ul TEPMUHA GbicKasviéanue. JIMHIBUCTHYE-
CKUI TEPMUH GblCKA3bl6AHUe TIEPEBOAUTCS Ha aHIIMNCKUMN SI3BIK KaK utterance, JOTUYECKUI
TEPMHH 6bICKA3bl8aHue — Kak statement. OJHAKO €CTh HIOAHCHI. TaK, TMHIBUCTUYECKOE TEPMHU-
HOJIOTMYECKOE COUCTAHUE Nep@opMamueHoe 6biCKA3bleaHue TIEPEBOIUTCS Kak performative
utterance, a He Kak performative statement, IOCKOJbKY, 10 MHEHHIO OCHOBOIIOJIOKHHKA T€O-
pun peueBbiX akToB J[. OCTHHA, Takue BBICKA3bIBAHUS SIBJSIFOTCS JEMCTBUSMHU UM HE MOTYT
OIICHUBAThCs KaKk UcTUHHBIC Wi JokHble. K. bax [Bach, 1975] ocnapuBaer nanHoe MHEHHE,
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yTBEpKAast, 4To nep(opMaTuBHBIC BHICKA3bIBAHMS COBMELIAIOT B ceOE OTHOBPEMEHHO JIBE
(GyHKLUY, SBISAACH U JIEHCTBUSAMH, M BBICKAa3bIBAHUSAMH B JIOTUUECKOM CMBICIIE (Sfatements),
OfIHAKO TpH 3ToM bax He oTBepraer cioOXUBIIEECS UX HAHUMEHOBAHUE Kak performative
utterances. 1o cytu, npenmeToM o0Cyk/1eHus B cTaThbe baxa siBisieTcs yka3aHHbIHM BbIIIE MEp-
BBl TU(QepeHInanbHbIA TPU3HAK TEPMUHA 6bICKA3bI6AHUE B IMHTBUCTHKE U JIOTUKE, U MTO3H-
st baxa o3Ha4aeT, 4TO TEPMUH ufferance B HEKOTOPBIX CIIydasiX MOMKET COBMELIATh B cede
JMHTBUCTUYECKOE U JIorndyeckoe 3HauyeHHs. COOTHOLIEHNE MEXly TOHUMAHUEM TEPMUHA 6bl-
cKa3vléanue B JUHTBUCTHKE U JIOTHKE MOJBITOXEHO B Tabnuie 1.

Taonuma 1. TepMuHn evickazviéanue B JUHTBUCTUKE U JIOTHKE
[Table 1. The term vyskazyvanie in linguistics and logics]

HaumenoBanue npusHaka JIMHTBHCTHKA Jloruka
Juddepenimanbable MpU3HAKA

IIpuMeHMMOCTh UICTUHHOCTHOM OLICHKH - +
C0OTHECEHHOCTH TONBKO C ACKJIAPATUBHBIMHU MTPEATIOKECHISIMHI - +
CuUTyaTUBHOCTh + -
[{er0oCTHOCTh = CHHTAaKCHYECKas MPaBUIBHOCTD - +
[lenocTHOCTE = CMBICTIOBAs! LIEIOCTHOCTh + -
TouHo onpeaenéHHas MpoLeaypa NOCTPOEHHSI CEMAaHTUKHU - +

COOTHECEHHOCTD C APYTHMU TEPMUHAMU

CHHOHNMHWYHO TEPMUHY NPONO3UYUS - +

COOTBETCTBHE B aHIINHACKOM SI3BIKE utterance Statement

MuTterpanbHblid IpU3HAK

[{enocTHas eAMHUIA A3bIKA (€CTECTBEHHOTO MM UCKYCCTBEHHOIO) + +

AHanu3 JaHHBIX, TIOJYYEHHBIX Ha HadalbHOM dTamne coctaBienus MCCT, mo3Bomun
caenarb cieaymomue B bl B O 1 bl. [Ipu BeisiBneHu#n nuddepeHnnanbHbIX MPU3HAKOB JKea-
TEJIPHO HAaYMHATH aHAIN3 Ne(QUHUIUN CO CIEIUATN3HPOBAHHBIX TEPMHUHOIOTHUICCKUX CIIOBA-
peil U SHIMKIONEANH, YTOYHsS 3areM HH(OpMAIUIO0 MO Y4eOHBIM U HAayYHBIM H3IaHUSIM.
Jeduaumm 3 yaeOHbIX U3JaHUNH MOTYT OBITh OPUEHTHPOBAHBI HA OTNPEIEIEHHOTO ajpecara
U coziepkath He Bce auddepeHnnanbHble MTPU3HakKu TEPMUHOB. BMecTe ¢ TeM oOHapyskeHHe
TakuX (DAKTOB IMO3BOJIIET BBECTH MEPAPXHIO HA MHOXKECTBE CEM, BBIJICIIMB Kak HanboJiee 3Ha-
YUMBIE T€ U3 HUX, KOTOPBIE MIPUCYTCTBYIOT BO BCEX ACPUHUIIUSIX.

He Bce mapsl KoHCYOCTaHIIMOHATBHBIX TEPMHUHOB HYKIAIOTCA B JI€TAJIHHOM KOMIIO-
HEHTHOM aHanu3e. Takol aHanmu3 TpeOyeTcs TONBKO MPU HAJIMYUU 3HAYMMON WHTETPaNbHOMN
CEMBI, 3aJ1alollell OCHOBAaHUE /IJIsi CPaBHEHMsI. B HEKOTOPBIX Cilydasix y mapbl KOHCYOCTaHIIO-
HAJIBHBIX TEPMUHOB HMHTErpajibHasl ceéMa OKa3bIBA€TCS CTOJNb OOEAHEHHOU MO COAECpkKAHMIO,
YTO UX CPaBHEHHUE TEPSET CMBICI. TakoB, HAPUMEP, TEPMUH QONOIHeHue. B THHTBUCTHKE TaK
Ha3bIBAIOT OJIMH U3 TUIIOB BTOPOCTENEHHBIX YJIEHOB MpeaiokeHus [AxmaHoBa, 1966], B mare-
MaTHKe — OJHY U3 onepaiuii Hag MHOkecTBamu [MOC, 1988].

B ciydyae oMOHUMHHM TEpMHUHOB BHYTPH OIHOW TUCIHMILTUHBI MOXKET MOTPeOOBaTHCS
OoJiee OHOM JIMHWUU CpaBHUTENBHOTO aHanu3a. Hampumep, TepMuH MoOoanibHOCHb UMEET B
JMHTBUCTHUKE J1Be TPakToBKU: 1) «[loHsATHIIHAS KaTeropus co 3HaU€HUEM OTHOIICHHS TOBOPS-
IIET0 K COMEPAHUIO BHICKA3bIBAHUSI M OTHOIIEHUSI COIEpP>KaHUS BBICKA3bIBAaHUS K JCHCTBH-
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TENBHOCTU (OTHOIICHUSI COOOIIAEMOr0 K €ro peajbHOMY OCYIIECTBICHHIO), BhIpaXKaemasl pas-
JUYHBIMU TPAMMATUYECKUMH U JIEKCUUECKMMH CpPECTBAMHU, TAKUMH Kak (hOpMbI HAKIOHEHUS,
MOJIAJIbHBIE TJIAroJibl, MHTOHALMS U T.IL» [AxmaHoBa, 1966, c.237]; 2) kaHan KOMMYHHUKALIUH,
Harpumep, BepOabHbINA KaHa, )KECTUKYIIALMA U T. 1. Bropas, Gonee nmo3nHsis, TpakToBKa He OT-
paxkeHa B [AxmanoBa, 1966 ; JIDC, 1990], oHa CBA3bIBaCT JMHIBUCTUKY C TICUXOJOTHEH U (pu-
3MOJIOTUEH, TJIe TEPMHMH MOOAIbHOCMb TIOHUMAETCA KaK O3HAYaIOIIMH «IPUHAMJIEKHOCTh K
ornpeeIEHHON CEHCOPHOU CUCTEME (aHAIM3AaTOPY)» M UCIIONIB3YETCs «IJisi 0003HAUYEHUs, XapakK-
TEPUCTUKHM WM KJIACCU(PUKALIMU OLIYLIEHNUH, CUTHAJIOB, CTUMYJIOB, HH(pOPMALIUH, PELENTOPOB,
paccrpoiict» [BIIC, 2004, c. 299]. B MCCT npu conocTaBUTEIbHOM aHAJINU3€ TPAKTOBOK TEP-
MHHA MOOAIbHOCMb B TIAPE JIMHIBUCTHKA-JIOTHKA PAacCMATPUBACTCS TOJIBKO NEPBbIM M3 yKa3aH-
HBIX BAPUAHTOB, IOCKOJIBKY B 3TOM CIIyyae MMEETCs 3HaunMasi MHTerpaibHas cema. [Ipu Bropoit
TPAKTOBKE CXOJICTBO MEKAY TEPMUHAMU MOOAIbHOCHb B TMHIBUCTUKE U JIOTUKE COCTOUT TOJBKO
B €IMHOM STHMOJIOTMYECKOM MCTOUYHHUKE: 00a clioBa 00pa3oBaHbl OT JiaT. modus — crocod, Mepa.
BMCCT i napel «JIMHTBUCTHUKA — JIOTMKa» JOCTATOYHO TOJBKO OTMETUTH CYIECTBOBAHUE
JIByX yKa3aHHBIX TPAaKTOBOK. BTopas u3 HUX akTyajibHa JUIs pa3/esioB JIMHTBUCTUKH, IOCBAIIEH-
HBIX M3Y4YECHUI0 MOAAIBHOCTEH KOMMYHUKAIWH, W, 3HAYMT, JJISI CONOCTABUTEIBHOIO aHAIM3a
KOHCYOCTaHIIMOHAIBHBIX TEPMUHOB MAPbI «JTMHIBUCTHUKA — IICUXOJIOTHSD).

Cy1ecTBYIOT KOHCYOCTaHIIMOHAIbHbBIE TEPMUHBI C OUEHb IIUPOKOH chepoil Hcmoabp30Ba-
Hust. TakoB, HanpuMmep, TEPMUH uHgopmayus, ynoTpednseMblii B psijie HayyHbIX JTUCLUIUIMH, a
TaKke B HOPMATHBHBIX JJOKyMEHTaX M cTaHaaprax. MH(opmanus, KaKk U BBICKa3bIBAHUE, OTHO-
CHUTCS K YUCITy UCXOIHBIX TEPMUHOB, U €IMHON OOILENPUHATON TPAaKTOBKM y HEero HeT. Tem He
MEHEee CONOCTABUTEIbHBINA aHaJIU3 €ro MOHMMaHUS B BBIOPAHHBIX KOHKPETHBIX JIBYX Hay4YHbIX
00MacTsIX MPEACTABISIETCS MOIE3HBIM, TaK KaK MO3BOJISICT BBISIBUTD PA3TAYHSI.

Ha nepBblit B3m1s4 MOKET MOKa3aThes, YTO TEPMUH MH(GOPMAIIHS UCTIONb3YEeTCsl B JIMH-
I'BUCTUKE U HH(POPMATHKE B OJJHOM U TOM K€ 3HAYEHUH, OTHAKO 3TO HE COBCEM TaK. B IMHIBU-
CTHKEe HWH(OpPMAIMs TPAKTyeTCs KaK CBEIEHHs, «COAEpKaIlMecss B JaHHOM pPEYEeBOM
COOOIIIEHUH U paccMaTpuBaeMble Kak OOBEKT Mepesiaun, XpaHeHUs U nepepaboTkuy [AxmaHo-
Ba 1966, c. 184]. B mporpammupoBaHuM MH(GOPMAIMS — 3TO «COJAEPKAHUE COOOILEHHS WU
CUTHAaJa; CBEJICHUS, pacCMaTpuBaeMble B IIPOLIECCE UX MEPEAAYM UM BOCIPUATHUS, TIO3BOJISIO-
[Me pacIupuTh 3HaHUS 00 mHTEpecymeM oowekre» [EpmoB u ap., 1991]. Conocrasmsist
9TH Ae(PUHUIIH, MO)KHO BBISIBUTH HECKOJIBKO Pa3IMUYHM.

B nepBoMm cirydae MCIOIb30BaHHOE CJIOBOCOYETAHUS «PEUEBOE COOOIIEHUE» MOIPYkKaeT
paccMarpuBaeMblii TEPMUH B KOHTEKCT OOCYKICHUIN €CTECTBEHHBIX SI3bIKOB. Bo BTopoMm citydae
OYEBHUJIHO OTCYTCTBUE TAKOW MPUBS3KH, TaK KaK MCIOJIB30BAHO CIIOBO cucHall, odnajatoriee 00-
Jee IUPOKUM 3HaYeHHEM. B IpyroM TOJIKOBaHMM 3TOT aCHEKT CMbICIIA BBIPAYKEH SKCIUIMLUTHO:
ungopmayus — 370 «CBEIECHUS, HE3ABUCUMO OT (YOPMBI UX MPEACTaBIECHHSI, OTHOCUTEIBHO (haK-
TOB, COOBITHUH, BelleH, el U MOHATHI, KOTOpbIE B ONPEIEICHHOM KOHTEKCTE UMEIOT KOHKpPET-
HBIM CMBICT (CEMaHTHUYECKOE 3HAUEHUE) U UHTepHpeTalmioy» [Makapenko, 2019, c. 54].

Ecnu GBI paznuune cocTosIo TONBKO B ATOM, TO TIEPBYIO (JIMHTBUCTUYECKYIO) TPAKTOB-
Ky MOXHO OBUIO OBl IPOCTO CYMTATh THIIOHUMOM BTOpOil. OHAKO, pa3anyus STUM HE HCUep-
neiBatloTCs. B mHopMaTHke wuMeeTcs cema ‘paclIMpeHHe 3HAHMA , OTCYTCTBYIOIIAas B
JMHTBUCTUYECKOM TOJIKOBAaHUH. DJIEMEHTHI CMBICIA ‘pacCCMOTPEHHUE B MPOLECCE Tepeaadt Uiu
BOCIIPHUSTHUS U ‘PACCMOTPEHHE B TEKYILIIEM PEYEBOM COOOIIEHUN MOXKHO CUMTATh SKBUBAJICHT-
HBIMH Y TIPEJIOKUTH JIJISl HUX OOIIYIO CEMY ‘CUTYaTUBHOCTD .

Taxum 006pazom, UHTETPaIbLHOM CEMOi, TO3BOJISIONICH CPAaBHUBATH TPAKTOBKH TEPMHU-
Ha uHgopmayus B TMHTBUCTUKE U MH(OpPMATHKE, SBIIETCS 00bEANHEHUE CMBICIIOB ‘BbIpa)keH-
HOCTB CPEACTBAMH CEMHUOTHUYECKON CHCTEMBI’ M ‘CHUTYyaTMBHOCTD . JluddepeHnnanbubie cemMbl:
‘IPUHAIEKHOCTh €CTECTBEHHOMY SA3BIKY U ‘paciinpenue 3HaHus . [lepBas n3 HUX UMeeTcs B
JMHIBUCTUYECKON TPAKTOBKE M OTCYTCTBYET B JIOTHUECKOM, BTOpast — HA000POT.
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Kak moka3pIBaroT npuBeEHHBIC PUMEPHI, INIyOHMHA CPAaBHUTEIBHOTO aHAJIN3a TEPMHU-
HOB, MTAPAJUIEIBHO UCTOJIB3YEMbIX B BYX JUCLHUILIMHAX, MOKET Pa3INyaThCs: sl OMHUX Map
TEPMUHOB OHA CYILECTBEHHA (HAIp., 8bICKA3bI6AHUE, NPEOUKAM, NPONO3UYUS, MOOATLHOCHY,
CUHMAKCUC, cemanmuxa), At PYyTruX — MeHee CyIIeCTBeHHA, HO 3HaYyuMa (Harp., uHgopma-
yus, OanHule), IUI TPETbUX COMOCTaBUTENbHBIHN aHanu3 TepsieT cMbica u B MCCT nocrarodno
MPOCTO MPHUBECTH MUMEIOIIHECS ONPEICIICHNS] TEPMUHOB, HE COIPOBOXK/Iasi MX CEMHBIM aHAJIH-
30M (Hamp., oononnenue). [10uTH Bce TEPMUHBI, BBISBICHHBIE /1JI1 PACCMOTPEHHBIX Map AUCLIHU-
IUIMH (JTMHTBUCTHKA-JIOTHKA, JIMHIBUCTHKA-MH(OPMATHUKa), OTHOCSTCS K IEPBBIM IBYM U3
Ha3BaHHBIX TPEX THUIIOB, U BbIABICHUE AU(depeHIInaNIbHBIX TPU3HAKOB Il HUX 3HAYUMO, XO-
TSI 1 MOYKET Pa3JInuaThCs Mo NIyOHHE aHaIn3a.

3. 3akouenue [Conclusion]

B yci0BUAX CIOXUBIIETOCS B COBPEMEHHYIO SM0XY Pa3BUTHS HAyKU TECHOTO MEXANC-
LUIUTHHAPHOTO B3aWMOACUCTBHSI, 0COOYI0 3HAYMMOCTh MPHOOpENN KOHCYOCTaHIIMOHAIbHBIE
TEPMUHBI, 00pa30BaHHbIE HA MEPECEUCHUHN TEPMHUHOIOIMYecKux cucteM. Llenbro mccnenosa-
HUsl ObUIO SKCIUTMIIMPOBAHUE CEMAHTUYECKUX U MPArMaTMYECKUX Pasivyuuil MEXAY TaKUMHU
TEPMUHAMU U MPEICTABICHNE 3TUX PA3JIUYUN U CXOACTB B HOBOM THUIIE CJIOBaps — MEKAUCIIN-
IUIMHAPHOM COIIOCTaBUTENILHOM CJIOBape TEPMUHOB. B pe3ynbprare MONHOIO MPOXOXKICHHS
NepBoi (COCTaBICHHUE CMMCKA MapalIebHBIX TEPMUHOB) U YACTUYHOTO MPOXOXKACHUS BTOPOIl
(mouck neduHUIMIA) U TpeThel (AePUHUIIMOHHBIN aHAIN3 CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHT, pPeJIeBaHT-
HBIX Ui OJTHOM TUCUUIUIMHBI U HEPEJIEBAaHTHBIX JUIsl IPYroM AMCLMILUIMHBI) CTaauil U3 CeMU
OCHOBHBIX CTaJIMil CPAaBHUTEIILHOTO aHAJIM3a MPEJCTaBlIeH Ha0Op BBIABICHHBIX AU(QepeHiu-
QNBbHBIX W MHTETPAJBHBIX MPU3HAKOB 3HAYCHHWH psAAa TEPMUHOB JJS JBYX Hap AUCIMILINH:
JMHTBUCTUKU W MAaTeMaTU4eCKOW JIOTHKH, JIMHTBUCTHKH U TIporpamMMmupoBanus. OOHapYKeHBI
BO3MOKHOCTH JJIs BBIACIICHUS UEPAPXUU CEM, HEOOXOAMMOCTh Pa3HOW CTENEHH JAeTaau3alu,
3aBUCSIIEH OT CIIOKHOCTH COJCPXKAHUS TEPMHHA, a TaK)Ke HaJauuue 0ojiee OJHON JIMHUM CpaB-
HUTEJIBHOTO aHaJIM3a B CIIyyae OMOHUMUU TEPMUHOB.

brwxkaiiive 3aaun Mo COCTAaBICHUIO CIOBAps COCTOAT B 3aBEpPLICHUU BCeX 0003Ha-
YEHHBIX BBIIIE 3TANOB COMOCTABUTEILHOTO aHAIN3a, Pa3padOTKe U peannu3aly KOMIbIOTep-
HON Bepcuu cioBaps. Takke IJIaHUPYETCS PacCMOTPETh JApPYyTrUe Mapbl AUCHUIUIMH U
PEeINTh, B KAKUX U3 HUX TEPMHUHOJIOTHYECKUN anmapaTr HYKJaeTcs B MOJ0OHOM COMOCTaBU-
TEJIbHOM aHaJIN3e.

KpomMe MexTuCIUTUTMHAPHBIX UCCenoBaHui uHpopManus, conepxkamascs B MCCT,
MOJKET HCIIOJIb30BaThCs MPHU MEPEBO/IC U HAMMCAHUHM HAyYHBIX TEKCTOB, a TaKXKe MpU H3yde-
HUU KOTHUTHBHBIX acnekToB TepmuHoioruu. C. B. I'punes-I'punesny u 3. A. Copokuna [Ipu-
HeB-I'puneBuy, Copokuna, 2018], Ha3piBasi KOTHUTUBHOE TEPMHUHOBEJIEHUE OJHUM U3
MEePCTIEKTUBHBIX HANpPaBICHUN Pa3BUTHs JaHHOW 00NacTH, UMEIH B BUIY MPEXKIE BCETO H3Y-
YEHHE UCTOPUYECKUX U3MEHEHUN TEPMUHOB M MOHATHI, KOTOPbIE OHU PAaCCMaTpUBAJIM KaK OT-
pakeHHe W3MEHEHUH MEHTAJIBPHOCTH HOCHTeNnel s3bika. JnddepeHnuanbaple MPU3HAKH
KOHCYOCTaHIIMOHAIbHBIX TEPMUHOB JAIOT Marepuai Jjsl paclIupeHusi cepbl KOTHUTHUBHBIX
COIIOCTaBUTEJNIBHBIX MCCIIEN0BAaHUM 3a CUET CPaBHEHUS TPAKTOBOK TaKMX TEPMHHOB B Pa3HBIX
00NIacTAX HAy4YHOTO 3HAHHWA M, COOTBETCTBEHHO, CPaBHEHHsS OCOOCHHOCTEH MeEHTaluTeTa
Mpe/cCTaBUTeNIel pa3HbIX HaydHbIX oOnacteil. Takue comocTaBieHUs] MOKHO IPOBOIUTH KakK B
IUIAaHE CUHXPOHMH, TaK U B IIJIaHE TUAXPOHUU.
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Abstract

When Lebanese English language learners send emails to their instructor, they translate Arabic idioms into
English using online applications. This often results in incoherent and inconsistent translation that hampers
communication between student and instructor. Wrong semantic and pragmatic use of English as L2 in case of
idioms leads to difficulty in verbalizing the necessary meaning. Therefore, this research is aimed at contrasting
and comparing idioms between Arabic and English, particularly, two Arabic idioms (il Ju e “the bottom line’
and BV @iy ‘a bride’ widely used in writing and speaking, to find out whether the concordances and
collocations of these idioms concur and differ in meaning when translated into English using online applications.
When the idioms are literally translated, the meaning totally changes. This study adopts corpus linguistics
approach making use of 2 corpora — International Corpus of Arabic Website of Bibliotheca Alexandrina and The
Corpus of Contemporary American English — to find and analyze instances quantitatively and qualitatively of
how the two idioms collocated and concorded in Arabic and English. Continuous sampling of the tokens and
contextual analysis enabled to list all the meanings found for the idioms. The results indicate that it is possible for
both Arabic idioms to find English units (a multiword unit and a word correspondingly) with meaning
equivalency, however, oftentimes their translated versions (especially of the second idiom) lacked accuracy to
provide the literal and pragmatic meanings of the idioms.
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IlepeBoa apadCKUX MIUOM HA AHIVIMIHCKUHU A3BIK C MOMOIIbIO
OHJIANH NMPWIOKEHNH: KOHTPACTUBHOE KOPIIYCHOE UCCJIeJ0OBAHHE

AHHOTAIUA

Koma JIMBAHIIbI, U3yYarOIue AHIIMHACKUN SA3BIK, OTIIPABJIAIOT 3JICKTPOHHBIC COO6H1€HI/I$[ CBOUM IIpe€TriogaBaTeIsiM,
OHH TIEPEBOAAT apabCKye UANOMBI Ha aHIIMACKHUH SI3BIK, UCTIONB3Ys OHIaiH npuinoxenus. [Ipu stom nmepesox 3a-
YacTYIO TONy4aeTcsl HealeKBaTHBIHM, 9TO cOo3MaéT CIOKHOCTH B OOIICHUHN CTYACHTA C TIpenoaaBareineM. B ciaydae
WIMOM HEBEpHas CEMaHTHKA M MparMaTtiuka MEepeBOAHON BEPCHH MPUBOIUT K HEyIa4aM B BepOai3annuu He00Xo0-
JUMBIX 3Ha4eHUH. DTO MOCIYKHUJIO MOTHBAIMel K MPOBEICHUIO HACTOSIIErO0 UCCIEJOBAaHMsS, HAllEIEHHOrO Ha
CPaBHUTENILHO-COMOCTABUTENBHBIE XaPAKTEPUCTUKY JBYX apalbckux uauoM — &l Jay e ‘cyTh / BaskHelmas co-
crapmsromas’ 1 Jal Gy ‘geBecTta’, — 9acTO MCIOIB3yEMBIX B IMACHMEHHON U YCTHOM PEYH, W UX AHIIMHCKUX
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NIEPEBOJIOB C TIOMOIIBIO NpHIIOKeHU. TpeOoBanoch BBISICHUT, HACKOJIIBKO WX KOHKOPAAHCHI U KOJUIOKAIIMH COB-
MAIAI0T U Pa3IMYaloTCs, BeIb NpU OyKBAIFHOM II€PEBOJC OPHTHHAJIBHOE 3HAYCHHE HIMOMBI 3a4acTyi0 Kapiu-
HAJBHO MeHseTcs. B maHHO cTaThe MPIMEHEH MOIX0 KOPITyCHOM JIMHTBICTUKH, @ UMCHHO OBLITH MCIIOB30BAaHBI
IBa Kopryca — MexIyHapomHBIi KopITyc apaOckoro si3pika Asekcanapuiickoit onommorekn u Kopiryc coBpeMeH-
HOTO aMEPHUKAaHCKOTO BapUaHTa AHIIMHCKOIO S3bIKA — AT MPOBEACHUS KOJMUECTBEHHOIO U Ka4eCTBEHHOIO aHa-
JIM3a BXOXK/ICHWH YKa3aHHBIX OPHUTMHAJBHBIX HJIMOM M MX TepeBofoB. [locpencTBOM CIUIONIHON BBIOOPKH U
KOHTEKCTHOTO aHajin3a ObUI COCTaBJICH MepedeHb 3HAaYCHUI UIMOM M MX TIEPEBOAHBIX Bepcuil. Pesymbrarsl moka-
3BIBAIOT, YTO apaOCKHe MANOMBI-OPUTHHAIIBI UMEIOT TIOJIHBIE SKBUBAJICHTHI B AaHIJIMICKOM SI3bIKE (YCTOMYMBOE BBI-
paKeHHE W OTICIBHOE CIOBO COOTBETCTBEHHO), OMHAKO YAaCTO CEMAaHTHKA M IMparMaTWKa IEePEeBOJHBIX BEPCHIA,
TTOJYYECHHBIX C TIOMOIIBIO OHJIAWH MPHUIIOKEHH, HE COOTBETCTBYET OPUTHUHAITY, 0COOCHHO TSt BTOPOH HIHOMBEI.

KaioueBble ciioBa: (paseosiorus, yCTOWYMBBIC BBIPQKEHUS, WAMOMA, YKBHBAJIICHTHOE 3HAYCHUE, KOJUIOKAIMS,
KOHKOPJZIaHC, KOPITyCHAsl TMHIBUCTHKA
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1. Introduction

Unlike native speakers (NS), non-native speakers (NNS) who learn English as L2
struggle to find the correct idioms for their intended utterances. These idioms come in
multiple words such as razor-sharp, make inroads into, nun down, in the wee hours, by hook
or by crook. They constitute the phraseological part accounting for nativeness in language
[Howarth, 1996] which is a desirable skill for most L2 learners. Idioms and other multiword
units are studied within phraseology. Phraseology is defined as prefabricated language
(prefabs) used in receptive and productive skills. This use is an internalized process which is a
key element to native-like language characteristics.

In the era of hi-tech, corpus linguistics approach gives us a perfect tool to study true-
to-fact usage of prefabs including idioms. It was stated by [Lindquist, 2009] that corpus
linguistics is a methodology containing a number of methods that can be used by researchers
in various disciplines including phraseology. Corpus linguistics analyzes naturally occurring
language in computerized corpora. The analysis is performed by a computer with specialized
software. This research used collocations and concordances from ICA (International Corpus of
Arabic) and COCA (The Corpus of Contemporary American English) to compare and contrast
the original meanings of two Arabic idioms (=il oy 3 and JMall & and the meanings of their
English versions when they are pragmatically and correctly used when translated into English
or lack thereof.

A few words should be said about the term “concordance”. It can be used in two
meanings. Firstly, it is the listing of all occurrences of a given single word or multiword
complex gathered from various sources placed in an annotated corpusl. Secondly, as defined
by [Miller et al., 1993], concordance is a textual corpus and a lexicon so combined that every
substantive word in the text is linked to its appropriate sense in the lexicon. In this research,
concordances (in the first meaning of the term) were used to perform quantitative and
qualitative analyses to count the collocations where (&l Jay » and Jall & meant the same in
their English versions and when they differed.

When Lebanese English language learners try to translate some Arabic idioms into
English, it results in incoherent and inconsistent meanings which negatively affect the fluency
of writing. This renders the intelligibility and communication unnatural look to the native eye.
To be able to produce natural looking language in Arabic and English, NNS must acquire the
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intuition of language as NS have inherently. When compared and contrasted, NS phraseology
contains many prefabs occurrences while NNS has limited number of used prefabs if any at all.

This study attempted to answer the following research questions:

1. What are the concordances and collocations of (=8l ks % and Il &y when they
have the meanings in English similar to their original meanings in Arabic?

2. Do students adopt the results of translation in their writing verbatim or otherwise?

1.1. Literature review

In this literature review, two issues are addressed: first, units studied within the frame
of phraseology and second, corpora and corpus linguistics approach.

According to [Glaser, 1988], phraseology is the linguistic description of set
expressions whose meaning can't be derived from their parts. Prefabs as defined by [Roey,
1990] are the linguistic phenomena wherein a given vocabulary item prefers the company of
other words. DeCarrico & Nattinger [1988] stated that prefabs are linguistic devices studied
from a number of views, such as lexical terms prefabs, idioms formulaic sequences and lexical
bundles, carried out by linguists due to the fact they're a familiar feature of language. Prefabs
made up more than half of the local students writings of native system [Erman & Warren,
2000]. An appropriate command of them is a vital part of fluent and idiomatic production in
writing and speaking. Cowie [1991] noted that phrasal expressions are composites or
multiword devices. He also referred to them as traditional expressions or as phrasal (lexical)
items. Idiom refers to expressions that can be semantically completely opaque, e.g., shoot the
breeze, and spill the beans. Idioms that aren't completely opaque, e.g., let off steam, hang on
by the skin are figurative idioms. The biggest classes of multiword devices are restricted
collocations (RCs). These are usually expressions wherein one detail has a specialized
meaning that occurs best in mixture with the alternative detail, e. g., curry favor or put on a
display. Howarth [1996] noted preceding research which confirmed that about half of the
English journalistic prose includes restricted collocations or idioms. He discovered that
nonnatives make extra sparing use of RCs than natives. However, they make many errors. Yet,
these collocation mistakes do not appear to correlate intently with other measures of a
learner’s skills. Idioms present fewer issues for nonnatives than restricted collocations do,
presumably due to the fact that idioms tend to be notably fixed and salient. Howarth [1996]
showed that EFL instructors, knowing little of the phraseological mechanism of the language,
lead inexperienced persons to believe that English has best two categories: loose combinations
and idioms, with little focus of the center ground occupied through RCs.

On the other hand, Arab grammarians [Al-Jahith, 1948 ; Ibn-Jinni, 1952 ; Al-Jurjani,
1978] delved into the meaning of collocation in Arabic. According to Al-Jurjant [1978], a
lexical item is meaningful when it is used in a context and appears in fixed relationships with
different elements consistent with positive linguistic and nonlinguistic criteria. For example,
we can't provide an explanation for lexical units like, <3 33l (s 3235 s by looking up
the meaning of their separate phrases, for the reason that every set has an extended utterance
that means altogether which in this situation refers back to the speaker’s feelings. A factor is
worth citing here is that the idea of collocation is handled in Arabic under one of a kind labels,
i.e., al-tadaam ob=il; al-musaahaba al-lugawiyyah 4 salll 4aladll; al-mutalazimat al-lafziyyah
Adaalll eyl |

Ghazala [1985 as cited in Mustafa, 2010, p. 35], classifies al-mutalazimat al-latziyyah
into three categories:

Aakadll) e 35l g2 8l S 3 (the grammatical patterns of collocations);

Aakadll) il 35l aslll (oS 3 (the relationship between the parts of the combination);

Apkadll) e 335l o L) S 3 (the stylistic patterns of collocations).
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In the section of translation, Al Saidi [2012] researched the interpretation of body part
idioms (BPIs), such as you are my heart, my heart bleeds for her, take my heart, from English into
Arabic no matter their elevated style. It makes a special importance of using the native language
resources in locating the dynamic (idiomatic) equivalencies. The first-rate strategy furnished that it
is to be in the target language. The observation aims to offer a few definitions of idioms and
identifies the challenges idioms pose throughout the translation manner and proposes a theoretical
model for managing such issues. As a result, the researcher concludes that the important problem
in translating is that they bring various elements of that meaning. Also, Arabic and English,
regardless of the fundamental cultural, social, religious and political differences among them, have
many perfect or nearly ideal idiomatic equivalents in both corpora.

Nowadays, language corpora are those native language resources that represent various
speech genres, written and oral, embracing large time periods. It was claimed [Biber, et al.,
2004] that a general reference corpus is not a collection of materials from different specialist
areas — technical, dialectal, etc. — it is a collection of materials that is broadly homogeneous but
gathered from a variety of sources. These materials are texts of certain size. Corpus linguistics is
targeted at a set of texts, written or spoken, that may be stored and processed using analytical
software program for qualitative and quantitative evaluation [Carter et al., 2007].

Quantitative evaluation, as described by [Aliaga & Gunderson, 2000], is collecting
numerical statistics which might be analyzed using mathematical strategies. Qualitative study
uses the investigator's potential to interpret samples of language in context which can be the way
for classifying examples in a particular corpus by their meanings [Parkinson & Drislane, 2011].

2. This study
2.1. Methodology

Data collection. The data were collected from the ICA and COCA, the targeted tokens
were idioms 8l Ja e and s < as well as their English equivalents and variations when
translated. These corpora were chosen as popular ones providing sizable number of texts of
various genres and forms: ICA contains 100 million Arabic words, and COCA contains more
than 560 million English words, both are equally divided among spoken, fiction, popular
magazines, newspapers and academic texts.

Data analysis. For corpus-based studies, quantitative techniques are essential to compare
patterns in language phenomena use. However, a crucial part of the corpus-based approach is
going beyond the quantitative patterns and moving deeper into qualitative features of the
examined phenomena to propose functional interpretations explaining why the patterns exist.

The first part of the study looked for the collocations of usJall ks » and S &by and
their frequency concordances in text to deduce whether they have equivalence in meaning in
English. Each of the two original Arabic idioms were entered in KWIC (keyword in context)
automatic search of ICA to find out how many times were used in this corpus. Then,
concordances of (sl Ja e and PV &y were copied from ICA and pasted into online
translation applications: Bing Translator, Cambridge Dictionary and Google Translate. Later,
the study looked for tokens related to them to construe the variations in meaning for each
idiom. Finally, the concordances of the idioms were looked up to establish the contextual
meaning of how the idioms interact with other words to serve the intended utterances.

The second part of the study looked for the literal translations of 4l Jay « and
Jall @iy into English in COCA. Then the translations were entered into KWIC to determine
their frequency. After that, the frequency lists were sorted out to detect any equivalence in
meaning of the translated idioms with the Arabic peers. The sort-out lists were divided into
tokens to categorize the variations in meaning of the English translations of the idioms.
Finally, the results were compared and contrasted in Arabic and English contexts.
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2.2. Results and discussion
2.2.1. Results

Figures 1-2 show that in the ICA corpus of 100 million words coming from various
sources (books, magazines, articles, etc.), both Arabic idioms are characterized by similar
frequency of occurrence: the idiom 4l 1« was used 29 times (Fig. 1), and the idiom <
sl was used 22 times (Fig. 2). Being almost the same frequent, they differed as far as the
genres and sources. The idiom ¢=,dll ks e was mostly used in press and net articles devoted to
science, art and culture with very few occurrences from literature (fiction?) coming from
books. Meanwhile, the idiom JMall & appeared mostly in literature more often coming from
book sources and net articles with press being a lesser frequent source.
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Figure I.Frequency list of s« il 1 in ICA

When copied from the fist frequency list (Fig. 1) and pasted into online translation
applications, the first idiom w«J4l Js » brought different results meaning that the translations
provided by several online applications such as Bing Translator, Cambridge Dictionary, and
Google Translate sometimes yielded different meanings. Bing and Cambridge Dictionary gave
the translation variant with the correct literal and pragmatic meaning which is the crux of the
matter. Figure 3 shows the concordances of the crux of the matter in COCA which means ‘the
bottom line’ or ‘the most important thing’, any of these being a perfect match for the meaning
of the idiom in question in all its concordances.

However, Google gave sometimes stall, and other times horse stall or the stud of the
horse. Stall had one meaning which was ‘booth’ or ‘stand’. Likewise, horse stall had one
meaning which is ‘horse stable’ or ‘shed’. Since stall and horse stall had no significance in
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meaning equivalencies to the study, I entered the stud of the horse in COCA searching for
meaningful concordances. The search turned up zero results in COCA. I then searched for the
stud only looking for frequency to see whether any collocates meant ‘the bottom line’. The
result showed that the stud was used 137 times in COCA corpus of 560 million words.
Figure 4 shows the collocations of the stud in English with other words.

Search REesulls 22 Resul Found 14.024 Seconds

Report Country Source Genre | Semtence | Contemt
| | S PR s LI
Rppc fgyer Srem | Masslanenus| el eE i J:...:,H.,;:F .J;:II ol - clie s ey b Gy il | 1 | Senceecy | Comes
f et el o il - \ Lz La |
) = i T e b ezl iyl il s hduad kel J.n.n_,.lu.....,,.:-..:.,aj,,.l..,i ) S
o e el it FEVCI N T PN 2 | Zanaaesg | Soress
Rencer | Swudi Ak Prass Lirewnare - | arlyh uppliy sl il al s 8 J:I i wa Ly sy il g bis i 3 | Sennerce | Comer
a Cutiide Arab 9 ’ - . : .
Renoet Werld Books Litsratune s iptan gafan s J::ll L g fils = uans 4 | Ssntence | Conbest
Bapon Kk Books | Literatry capdmillen TR el e ) s 5 | Zsntence | Contes
Bepon Mk N domcles | Liveranene Pt J;:ll TS Pl ! 4 & | Sgncence | Cioeviesy
R HA Moo Amicles | Lizerwmore Tk e gl J‘;I Loalf ] gl gy 0™ 7 | Ggnspees | Comess
= . - =
Beneq HA s Artiches | Linerasane iy ol Jp "“""Q’: J‘EI L~ Laall gyl ity 250 & | Eansamis | Comied
Repor N Maf_dsticles | - Literature sty ™ Bt s JH!.:JI T i T 5 | Santence | Contet
Repost LT Zaoks Litgratang axil 5. dylele pas i JH!:rI My - i bl el s i | Sgnoenca | Cormess
Aepen Syria $ooks Lngramere '"*"“"’""‘"’"“"""‘“"“""t.: J‘:I b i il o i ol g 11| Sennencs | Gontgg
. B = |
Rpgan Syt Eack Linpranne aly I s AL AL sl Ll d:" o Canall iy . e il ol pally 12| Sanmisca | Canigsy
Bepon Tria Sock: Lteratoe u'“"‘”“*’-*“—*-""“ﬂ: J";‘" o el ot e sl aof ey | 13| Sanmenes | Comes
Report M Eocks Literatate FTET PPRRN I | T e | J‘.;:" oandk ol - foges o apenaks Jiias | 14 ! Sentence | Conbent
fapon ik, et Arichs | - Unerasone el gt o lins s oy .JTH' = oo Saall degt galgs gk A5 | Sanenca | Comewy
Figure 3. Concordances of the crux of the matter in COCA
| [ 2 ok MoRE conTexT HELI'il [ SAVE i TRANSLATE [6) AMALYZE
e A — 1 Q| oM OALIDELE) that thers vass 3oiretining & o table it Hisses, T ST 6 TSR ot 15 b b oot i K Jorufu 8 650 el
2 20 P FeFg -] I‘_q * ff Mo & wae Wl g g o phiee, So chin vaas B GOU of [ MDIT than-not dear of bascterhip, Bus dear of whare Fip leademiip would
3 209 | NEWE | Wew Yook Tenes & 8 TV dremor will be the snobmuties perdiucers of The N sevies. & The orus of e maier is ha the sdapaanson of thee noyed cin ngsy Ssrals fro
4 Mi'B SFOK | Fex_Hassiy P Q| Thiow, here's the prablem o tha b wBare we el o D4 o OF B TS We Ravs 55 anslyie this deephy, What's Fagpering 4
5 30UE WEWT Batimorg Sun @ @ O andbrat of all kindy, & Fomebngw conest and — i3 ges o B P off the MBS - mong than 1540 irmernatiorgl, domegtc and karyland beers,
6 T SPOK | P Ingreham Angle & @ Q|  They do no ween oo Rear fooem s, Lisars a0 thans e onu off the makBer. They dio non wstt 04 neTees o0 be Bought v spaie
7 217 SPOK | Fox: OReilly Fasmer @ W Q| urdstomessed eimieas Toe Tedersl ausherties They refuse ta do tha TS v L of (1 MMDET tFa i eigoatible pobtiagss ko De Bl
B 2008 MAG | lesebsl @ & O Feptioan parses are on recens 8 spEssed 1o Propowsion 50 ax sell # The érux of the mather i: macey. Thase sampaigring againss Prep 0+
8 Hnf ACAD e Amedcen Prdosophicsl Soci.. @ | 8L 0 whith thes hewied s mary e appbed 4% 8 Tris mecemens gens us o the onx of the mater. Follen S5mom Sy T TS SaRent i b PISER on
10| 2015 | SPOK | Feo: OReilly Fasmer @ Q| |, ube the phrase " dees Lack of rust T kn that is (e Ee of thie matley. Mary k=erican and lusehs wil sppese sy dual the Presidess makes
P1 O 30UE MAS  Aslarne 3 & O - Cogltrum nobody, * Trag semark seemed oo po; righs o B oy of U Mamer. Liserty Revsrog wan o francial pryem, biog ol otken,
TE 20t SROK | Foo Tre Pae @ 8 weorkers cant do thar because there pre fewer jabs. Ang thas's Bhe crum of Ehe matier. ¥ you s e nos being ressed fairly ardll agree some

13 M MAS | Equre
T4 2003 MAG | Aclaric

%
@& a

1 it 3 aad et At BRparatus. " B And hene vae et to Dl cFLDof Ehe MUNDET: I Bl Sadger had been & Palostas wnmprent, would thy
i said it a8 depende on whar the gueesion in asked & By S 0 of e MBI, b 1aid i che depotition, s thas O'Brien's mapgeation

Figure 4. Collocations of g« ks » in COCA

There are 100 tokens of the stud. For the sake of conciseness, I chose the mostly used
collocations to analyze my results and these are: fee, locations, wall, and mare.
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Table 1. Meanings of the stud collocations
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Idiom translation | The stud fee The stud locations The stud wall The stud mare
Meaning Itis a price paid by | Itis alarge-headed | Itis an interior wall | Itis a female
the owner of a piece of metal that | consisting of a horse used for
female animal to pierces and frame of upright breeding.
the owner of male projects from a timbers to which
animal for the right | surface, especially laths and
to breed to it. for decoration. plasterboard are
attached.
Frequency 9 4 4 3

Comparing the results shown in Figure 4 and Table 1, we can see that the stud has no
equivalency in meaning related to the actual translation of u« 3l s % into English which must
mean ‘the bottom line’.

When copied from the second frequency list (Fig. 2) and pasted into online translation
applications, the second idiom J=ll & had no coherent meaning whatsoever which differs
from the results for the first idiom that included adequate translation. Thus, the translation of
P @y yielded halal girl in all the three applications: Bing Translator, Cambridge
Dictionary and Google Translate. This translation meant nothing in Arabic. The accurate and
literal translation must have meant bride. To further investigate whether halal girl meant
something in English which could be close in the meaning to the original Arabic meaning, I
looked for collocations of halal in COCA (see Fig. 5).
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Figure 5. Collocations of J3all < in COCA
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The word Halal generated 373 collocates. It appears that roughly 300 collocates of
Pl ey are related mostly to food, and this has nothing to do with the meaning ‘bride’.
Therefore, J3all &y has absolutely no equivalency in meaning related to the actual English

translation.
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2.2.2. Discussion and Criticism

The first idiom w«_4ll Jas  has one category of meaning in Arabic which is ‘the bottom
line’. The literal translation of u« ) k3 into English yielded several collocations where it
meant ‘the bottom line’ in Bing Translator and Cambridge Dictionary while Google Translate
did not produce coherent and accurate translation. However, the second idiom M=l <
meaning ‘bride’ did not have any equivalence in meaning when translated into English by
either of the three online applications. Therefore, the first idiom had at times appropriate
pragmatic meaning and proper implicature on the perlocutioner where it meant ‘the bottom
line’, whereas the second idiom had none. This answers the first research question of what the
concordances of (s 8l oy e and Il &y are when they have the same meanings in English
and Arabic. The results show that it is possible for both Arabic idioms (&l 2y and JMall <y
to find English units (a phraseological unit and a word correspondingly) with meaning
equivalency, however, oftentimes the translated versions lacked accuracy to provide the literal
and pragmatic meanings of the idioms.

This study has two limitations. Firstly, it took into consideration the noun / noun
translation of (s dll oy e and Il @iy neglecting lemmas and other possible collocations of
noun / verb, noun / adjectives which could have led to finding one similarity or equivalence in
meaning in English and Arabic.

The second limitation is connected with the method itself. The interpretations
concerning the use of the idioms in different genres from various sources as well as
concerning translation success and failures were obtained using language corpora. However,
corpus linguistics approach is not free from criticism. N. Chomsky argued that, “corpus
linguistics doesn’t mean anything from a language perspective as it is concerned not with how
language works, but with how language is observed. It is, therefore, external remnants of
language rather than illustrations of its inner workings. Thus, it is not scientific” [as cited in
Andor, 2004, p. 97]. Others critics of corpus linguistics, e. g. [Widdowson, 2000], stated that
corpus linguistics decontextualizes the language in that it removes the language from its
context and also removes it from an ethnography of communication.

Not accepting decontextualization argument, it must be admitted that this study did not
include any participants to yield conclusive results of idiom translating between Arabic and
English. There is no way of knowing whether students were able to detect the incongruent
idiom and if they did what would they use instead to get the meaning across? Do they copy
and paste verbatim or use transliteration?

Despite the criticism, the evidence of the positive attitude to utilizing corpora tools in
translation is growing (see, e.g., the empirical study of [Mohammed, 2022] based on the data
from the participants performing instrumental translation). Also, it is beneficial for teaching
and learning language on the whole and idioms in particular as far as corpora are an
inestimable source for various universal and genre-dependent textual conventions, therefore,
with data from corpora we can move from incidental intuition-based learning to adopt
systematic comprehensive approach based on authentic frequently used items [Bausela, 2016 ;
Rafatbakhsh & Ahmadi, 2019].

3. Conclusion

This paper studied two Arabic idioms w4l 1y e and sl &y to compare and contrast in
meaning when literally translated into English. The idioms w8l Juye and sl
pragmatically mean ‘the bottom line’ and ‘a bride’ in English. There were two instances of
equivalence in meaning between the English version and Arabic version for the first idiom.
However, there were no matches in meaning when the second idiom was translated into English.
While both idioms sustained their meanings throughout the ICA, their English translations
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crisscrossed over several unrelated meanings in COCA, and the original idiomatic meaning
could be totally lost. As far as idioms and collocations are the touchstone of producing native or
near native oral speech or writing, they must be targeted in the process of language learning and
interpreters’ training. Comparing the results on both idioms, it is also clear that being almost the
same frequent, the second one poses a bigger challenge for Lebanese learners of English.

This research on contrastive idioms between Arabic and English can shed a light on the
preconception that English language learners have about using instant online translation
applications as being a reliable/unreliable (with varying degree) source of producing immaculate
translation. It can also improve the translation apps available online which sometimes fail to
produce the pragmatic meaning between the languages and result in misinforming learners.

Since this research was based on samples of a few exchanged emails between students
and instructor where idioms were incoherently translated, further studies need to include a
larger sample of student writings. The writings must include more idioms and larger translated
texts to assess whether students can judge for themselves which idiom transfers the exact
intended meaning in the target language and which doesn’t. Whence such a study is
conducted, it should provide an answer the second research question about whether students
adopt the results of translation in their writing verbatim or otherwise.
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TIOpKCKO-MOHTOJIbCKHE JIEKCHYECKHE MTapaJulen
B COMaTHYeCKOH cepe

AHHOTALUA

HccnenoBanue pa3sHOypOBHEBBIX IJIACTOB TIOPKCKO-MOHTOJBCKUX SI3BIKOBBIX MOCIEACTBUHN SBISCTCS MIPUOPHUTET-
HOW ¥ aKTyaJbHON OOJACTHIO SA3BIKO3HAHUS. TIOPKCKO-MOHIOJILCKOE SI3BIKOBOE B3aMMOJEHCTBHE KaK OTPayKeHHUE
peabHBIX MCTOPUYECKUX MPOLECCOB OOIIECTBa MOBIHMAIO Ha BHYTPEHHEE COAEpKaHUE SI3bIKOB. Llenb manHOM
CTaTbU — BBISIBIICHUE U ONMCAHUE CEMaHTHKO-KOTHUTHBHBIX 0COOCHHOCTEH CHOMPCKNX TIOPKCKHUX W MOHTOJIBCKUX
JIEKCUYECKUX COOTBETCTBHUH B coMaruueckod cdepe. Marepuanom Juisi aHaiu3a MOCIYKUIIU SI3bIKOBBIE JIaHHbIC
us3 J'ICKCI/IKOFpa(bI/I'-ICCKI/IX HCTOYHUKOB. Bnaro;[ap;l CPaBHHUTEIIbHO-COMMOCTABUTCIIbHOMY aHAaJIM3y B TEMAaTHYCCKOM
TI0JIe COMAaTHYECKOM JIEKCHKH B CHOMPCKHX TIOPKCKMX M MOHTOJIBCKHX S3bIKaX OBUIO OOHApy:KeHO HE MEHee
35 JIeKCHYECKNX COOTBETCTBHH, KOTOPBIE NPH BHEIIHUX (POHETHUECKHX TpaHC(HOPMAIMAX COXPAHWIN CBOE CO-
neprkanue. HekoTopast 4acTh TaHHOTO APEBHEHMIIEro W yCTOWYMBOIO IUIAcTa JIEKCHKHU TOIy4YHia CEMaHTHIECKOE
pa3BHUTHE B IJJaHE MHOTO3HAYHOCTH B pe3yJbTaTe U3MEHEHUsI cepbl ynorpedneHus. B cHOMPCKUX TIOPKCKHUX U
MOHTOJIBCKHX $I3bIKaX MeTa(opHyecKue yrnoTpeOneHns COMaTH3MOB 4allle BCTPEYAloTCsl B JIaHuaTHON cdepe.
O003Ha4YeHusI TOJIOBBI, pedpa MOMy4MIIN UISHTUYHbBIC MOJICIN Pa3BUTHS CBOETO cojepikaHus. Takike napHble ya-
cTtu Tena (Tmasa, OpoBH, pyKH, JTOKTH) TPAIUIIHOHHO 0003HAYaI0TCS POPMON €AMHCTBEHHOTO YMCIIA, TIOCKOIIBKY B
SI3BIKOBOM CO3HAHHMHM 3THX HAPOIOB HEHTPAIN3YIOTCS MMOHATHS MAPHOCTH / IEIBHOCTH / ABOMCTBEHHOCTH.
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Turkic-Mongolian lexical parallels in the somatic sphere

Abstract

Examining multi-level layers of the Mongolian-Turkic language interaction consequences is a priority aspect of
language studies. Being a reflection of the real historical processes in society, this interaction influenced the
internal content of the languages involved. This paper aims to identify and describe semantic and cognitive
patterns of correspondences in somatic vocabulary of the Turkic and Mongolian languages. The material selected
from lexicographic sources was analyzed using comparative method. As a result, at least 35 lexical
correspondences were found in the somatic vocabulary in the Siberian Turkic and Mongolian languages that
retained their content despite external phonetic transformations. A number of lexical units from this ancient and
stable vocabulary layer developed polysemy in their semantics. It should be noted that often times changes in
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semantics were triggered by changes in use. It was found that in the Siberian Turkic and Mongolian languages,
metaphorical uses of somatisms are more common in the landscape sphere. The designations of the head and ribs
are characterized by identical models of their content development. Also, paired parts of the body (eyes,
eyebrows, hands, elbows) are traditionally denoted by the singular form, since the concepts of pairing /
wholeness / duality are neutralized in the linguistic consciousness of these peoples.

Keywords: Siberian Turkic languages, Mongolian languages, lexical parallels, somatism, polysemy
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1. Beeaenue [Introduction]

B coBpeMeHHOI TMHTBUCTUKE HauOOJiee aKTyaJlbHBIMU SIBJISIFOTCSI BOIPOCHI O TIOPK-
CKO-MOHTI'OJIbCKHX SI3bIKOBBIX B3aUMOOTHOLIEHUAX, KOTOPBIE YXOASIT CBOMMH KOPHSIMHU KO Bpe-
MeHaM XyHHY. BO3MOKHOCTb B3aMMOJIEHCTBUS TIOPKCKMX U MOHTOJIbCKUX SI3bIKOB B JIPEBHUI
NEPUOJ] MOX)KHO KOHCTAaTUPOBATh, UCXOS U3 (hakTa OIM3KOTO PacIoIoKeHHs TFOPKCKOM 1 MOH-
TOJILCKOM MPApOANH U TEPPUTOPHUI TAIbHEUIIIETO Pa3BUTHS S3bIKOB 3TUX HApOI0B. KOHTaKThI
B Pa3MUUYHBIX cepax MEXAy 3TUMH HapOJaMH OTPA3HIUCh B UX S3bIKaX, OCOOCHHO B TIOPK-
ckux s3pikax IOxuoi CuOupu, rae sBHO HNPUCYTCTBYIOT CIIEIbl MOHIOJIBCKOTO BIUSHUS.
C OonplIol 1ojel yBEpEHHOCTH MOXKHO TpEnrojararb U HaJIu4ue oOpaTHOrO BO3/IEHCTBHAL.
Opnnako 00CyXJIeHHs KOHIIETITUIN S3bIKOBOM OOIIHOCTH, OOpa30BaBIICICS B PE3yIbTaTe 3TOTO
JUIUTEIFHOTO B3aUMOJCUCTBUS HEpOACTBEHHBIX s3bIKOB [Lllepbak, 2005] u reHeTHyecKoro
pozcTBa JaHHBIX S3BIKOB [[[p100, 2011], HE BEIpaOOTAINCH B €IUHYIO CUCTEMY.

OIvH W3 CTOPOHHUKOB AJNTAWCKOW THIOTE3bl!, BBIIAOMIMACS YYEHBIH-MOHIOIOBE],
B. W. PaccaguH, BUIUT BBIXOJ M3 CO3IABIICHCS CUTyalldd B MOAPOOHOM PACCMOTPEHUU KOH-
TAaKTOB U B3aMMOJEHUCTBUS KOHKPETHBIX SI3bIKOB, BXOJSIIUX B QJITANCKYH CEMbIO, HAIIPUMED,
TIOPKCKUX U MOHTOJIbCKHMX, TIOPKCKUX U TYHT'YCO-MaHBKYPCKHX, MOHTOJBCKUX U TYHIYCO-
MaHBYKYPCKUX U T. JI., @ TAKKE B «BBIIBICHUU B KQXKJIOM M3 ATUX S3BIKOB OECCIIOPHBIX 3aUM-
CTBOBAHMI M3 KOHKPETHOIO KOHTAKTUpYyroHiero saspika» [Paccaaun, 2002, c. 263]. 3aech, Ko-
HEYHO, pedb UAET M O BhIpaOOTKE YETKUX (DOHETUUECKUX U MOP(OJIOrMYECKUX KPHUTEPHEB
BBIUJICHEHHSI 3aMMCTBOBAaHUM B 3TUX si3bIKaX. [lonoOHbIE KpUTEpUU MpeIoKEeHbl aBTOPOM B
MoHorpaduu «MOHTr0I0-0ypsATCKUE 3aUMCTBOBAHUS B CHOMPCKUX TIOPKCKHX s3bIKax» [Pacca-
nuH, 1980]. A. M. Illepbak cuuTtaet, 4TO MCCIEAOBAHUE ANTAWCKON MPOOIEMBI IerIecooopas-
Hee HauMHATh «... C OMNpelesieHUs 00bEMa M Xapakrepa JEeKCHYECKHX B3auMOCBS3EH
TIOPKCKUX, MOHIOJIbCKUX U TYHT'YCO-MaHBUKYPCKUX SI3BIKOB. [l 3TOro HEoOX0auMoO cOmo-
CTaBUTb Pa3HbIE TEMATUUECKUE TPYIIIbI JIEKCUKH, IPOAHATIU3UPOBATh MApaAJIENHN, BEIACIUTD U
WCCIIEZIOBAaTh 3aMMCTBOBAHUS U BCECTOPOHHE OLIEHUTh COOTHOILIEHHE CXOIHBIX U pa3inyaro-
mmxcs cioy [LlepOaxk, 1966, c. 23]. B aToM mane Tpyabl U3BECTHBIX yUEHBIX MTOKa3aJd, 4TO
B HauOojee APEeBHUX M YCTOMUYUBBIX JIEKCMUECKHX TPYMNIHUPOBKAX CIOB, OTHOCSIIUXCA K
OCHOBHOMY (DOHJTy CIIOBApHOTO 3araca Jo00ro s3bIKa, CONEPKUTCS OOJIBIIOE KOTHUECTBO 00-
IUX JUIs anTaickoi si3pikoBor cembH ciioB [Lllep6ak, 2005 ; dpi6o, 1985 ; Paccanun, 2007,
2008 ; bypbikun, 2017, 2018 ; Bypsikun, Hlapuna, 2021 u ap.].

K TakoBbIM OTHOCHUTCSI U cOMaTHYecKasl JEKCHKa, OTpakarolasi CTPOECHUE YelloBeue-
ckoro Tesa. OHa ocTaéresl CeMaHTUUECKU HEU3MEHHOM, HECMOTPSI HU Ha KaKHUe MOJIUTUYECKUE

! [laHHasi TUIIOTE3a MEepepociia B MOJHOLCHHYIO TEOPHIO B TOM YHCIe Oaromapsi KOHCTPYKTHBHON kputuke B. A. Cepeb-
PECHHHKOBA, B IIEJIOM €€ pa3/elsIBIIETO, M OOMMPHOMY ITOATBEPIKIAIOMIEMy MarepHairy (cM. 00 3ToM B 0030pHOit padore [By-
poixuH, Hacunos, 2018]).
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U COLlMAJIbHBIE TIEPEMEHBI B OOIIECTBE, U SIBISIETCS] JOOPOTHBIM MaTepUajioM JiJisi CPAaBHUTEIb-
HOI'0 MCCJIENOBAHUS C LIEJIbIO BBIIBICHUS OOIIMX U OTIMYHTENBHBIX 0COOCHHOCTEH IaHHOIO
IJ1acTa JISKCHUECKOM CUCTEMBI 3TUX sI3bIKOB. Ha cOBpeMeHHOM 3Tare CeMaHTUYeCKOe U KOTHU-
THBHOE COCTOSHHE JIaHHOTO (PparMeHTa JEKCUKH B CHOMPCKUX TIOPKCKHX M MOHTOJIBCKOM
sI3pIKaX M3y4eHO HepocTatouHo. CrenoBaTesibHO, MpodaemMa yrnopsI0ueHUuss COBPEMEHHOM CH-
CTEMbl COMATUYECKOU JIEKCUKU B TIOPKCKMX M MOHIOJIBCKHUX SI3bIKAX, a TaK)kKe y4€Ta MacuiTa-
0OB ¥ MOCHEICTBHIA ITUX S3BIKOBBIX KOHTAKTOB MOKa el ocTaércst HepemEHHoi. OObIYHO B
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKAX MCCIICTOBAHUS COMATH3MOB IIPOBOAATCS B paMKax (pa3eosioTUH B
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM M KOTHUTHBHOM acmekrtax [Opemumi, 2005 ; Bykynosa, 2006 ;
Penunn, 2010 ; JImmxuesa, 2021 u np.]. Takoe BHMMaHuE HCCleI0BaTEIEH K COMaTU3MaM Kak
COCTaBHOMY KOMIIOHEHTY (hpa3eoOruvecKOi eIMHHIIBI OOBSICHSIETCS TEM, YTO OHU COMEPIKaT
CBOCOOpa3HBIN KYNBTYPHBIH KOJ, YYaCTBYIOIIMKA B BOCTIPUATHH WHIMBUIOM OKPY)KAIOIIETO
mupa. Comarndeckue (pa3eooru3mMbl UMEIOT TIIyOOKHWE MUCTOPHYECKHE KOPHU U SIBIISIOTCS
HanOoJee yrmoTpeOUTENbHOW YacThi0 B cUCTeME (hpa3eosIOTHH, MOCKOJIbKY YEIOBEK MO3HAET
MUp depe3 CBOE TeJo, T. €. uepe3 (PU3HOIIOTUYECKUE OIyIIeHUs. YeIoBeuecKoe TeJo SIBISETCS
CBOCOOpa3HOW OpPraHMYECKOW CHUCTEMOM, BKIIFOUYAIONIEH MHOXKECTBO COMATMYECKHX YacTew,
KOTOpPBIE CBS3aHBI MEXIy cOo00i ompenenéHHbIMU HepapXxudeckumu myTsimu. Kaxnas anaro-
MUYECKas TOJCUCTEMA MPH ITOM JICTUTCS Ha Ooyee MeNKue cyOKareropuanbHble ClIoH. Tem
CaMbIM COMAaTHYECKasi IEKCUKA XPaHUT B CBOEM COJIEPKAHUU MUPOBOCIPUSITHE U TIPE/ICTABIIE-
HUE 00 OKPYIKAIOIIEM MUPE HOCHUTEIIEH ONPEACIEHHON ATHUYECKON KYJIBTYPHI.

Il e 1> MaHHOW CTAaThbU — BBIABICHUEC U ONMHMCAHUE CEMAHTHUKO-KOTHUTHUBHBIX OCOOCH-
HOCTEH CHOMPCKHX TIOPKCKMX M MOHTOJIbCKHX JIEKCHYECKUX COOTBETCTBHUH B COMATHUYECKOM
cepe. Marepuasiom JUIsi aHaIU3a TOCITYKWIH SI3BIKOBBIE JAaHHBIE M3 JIEKCUKOTpahUuecKux
HWCTOYHUKOB, @ TaK)Ke€ COMATUYECKas JICKCHKa, MpejacTaBieHHas B Tpyaax B. . Paccaguna,
A.B. JIp100. SI3bIKOM-3TaJIOHOM B KOHTPAaCTHOM aHaJM3€ Marepuaja BBICTYNNJI XaKacCKUI
SI3BIK, SIBJISIFOLLMAICS JJIsI aBTOPA HACTOSIIIEH CTAThU POJIHBIM.

2. TIOPKCKO-MOHI0JIbCKHE JIEKCHYeCKHe Napajiield — COMATH3MbI: CeMaHTHYe-
CKHe U TPaMMaTH4eCKHe aKLIEeHThI
[Turkic-Mongolian parallels of somatisms: Semantic and grammatical aspects]

YnomsiHyTOE paHHee uccienoBaHue «MOHTOIO-OypATCKHUE 3aMMCTBOBAHUSI B CHOMD-
CKUX TIOPKCKUX si3bIkax» B. M. PaccaanHa MOCBSIIEHO BBISBICHUIO B CHOMPCKUX TIOPKCKUX
SI3BIKaX MOHTOJIM3MOB C OTIPEICIICHHEM KOHKPETHOTO MOHTOJILCKOTO SI3BIKA-UCTOUHUKA M TIPH-
MEPHOTO POHUKHOBEHHSI 3TUX 3aUMCTBOBAaHUUN. ABTOp BBISBWII, YTO PAcIpeleleHne MOHIO-
JU3MOB TI0 TIOPKCKUM si3bikaM CHOMpPH HEpaBHOMEPHO: X HAMOOJbIIIEee KOJTMIECTBO UMEETCS
B AKYTCKOM si3bIke (okomo 2500 crmoB) U B TyBHHCKOM si3bike (oxono 220 cmoB) [PaccanuH,
1980, c. 92]. B uccnenoBanuu B. 1. Paccaanna teMarnyecku BHIPUCOBBIBAETCS HEOETHBIN ap-
CEHaJI KOHKPETHBIX JEKCUYECKUX KaTeropui, HampuMep, Ha3BaHUs YacTeil Teya dejoBeKa U
JKUBOTHBIX B XaKACCKOM SI3bIKE: Kauap 'Kpal IIEKW TOJ Ma3oM', Kuyeze 'koca IEBYIIKH',
KOMmicKke 'OpOBB, OPOBH', OMpbie 'TIEpEAHSSE YaCTh TPYIHU JOMAan', 60K 'OpIOIIHAS YacTh IIKYPbI
JKUBOTHBIX', n02aHa xabvipea 'mepBOe KOPOTKOE pedpo', nyiiia 'necHa', nyruypeat 'mamdaru-
YeCcKue JKele3bl', caraa 'manen, BeTKa', caymatl 'mod Jomanu', capavliHuax 'KHIKKa (4acTh xKe-
JylKa KBayHBIX)', cineceli 'cioHA', copuin 'mipam, pyOer, cyma xabwipea, cybe xabwvipea
'"HIDKHEE XpsIIeBoe pedpo', ¢)y3in 'cykpoBula', maxa 'KIOK TUHSIION miepcTu', munzdx (car.),
monon (kad.) 'cene3€Hka', monamwlp '0€3bIMIHHBIN TAENl', yia 'cycTaB', xabvipea 'pedbpo', xa-
Oap 'cioii cana Ha Msce', xocxanax 'ToJCTast KAIIKa KOPOBBI', Xombl '0TPOCTOK CIETION KUILIKH',
xynxy 'yumHas cepa', uana 'Tpebenp y neryxa' [Paccamun, 1980, c. 36]. Kak Buaum, B maHHOM
moadopKe aBTOp MaET, B OCHOBHOM, HAMMEHOBAHHSI BHYTPEHHUX OPTaHOB YEJIOBEKA U JKUBOT-
HBIX. B JIeKCHKOTpapUIecKiX MCTOYHHUKAX TIOPKCKHUX S3BIKOB YaCTO BCTPEYAFOTCS COMAaTHYC-



172 Chertykova M. D. / ThAL, 2023, 9 (1), 169-179

CKHE€ TepMHUHBI, KacaloUIMecs] TOJIbKO XUBOTHBIX. [IpyM 3TOM OTCYTCTBYIOT yKa3aHMsS Ha Ha-
VMEHOBAHHUsI aHAJOTHYHBIX OPraHOB YEJIOBEKa, HampuMep, B XaKacCCKO-PYyCCKOM CIIOBape:
xocxanax 1 «aHar. TO XKe, 4TO YOublX; XOU XOCXAHARbl '0BEUbs TOJICTAsl KUIIKA'; XOCXAHAX XAH
'KpoBsiHast kKojibaca (mpuroroBineHHas B Toictoil kuike)» [XPC, 2006, c. 853]; mydex «anar.
'MOIIIOHKA Y KMBOTHBIX'; Xyua mybeei '6apanbst momonka'» [XPC, 2006, c. 685]. Hdymaercs,
moo0Hast SI3BIKOBAs KAPTUHA MUPA Y CHOUPCKHUX TIOPKOB CIIOKMIIACh BO B3AUMOCBSI3U C UCTO-
PUYECKUMH U 3THOTpapUUeCKUMU OCOOCHHOCTIMU MX ObITa U X035icTBa. OHU HCIIOKOH BEKOB
OBUTH CKOTOBOJIAMH M BEJIH MOJYKOYE€BOH 00pa3 KU3HHU, TOITOMY, BO3MOKHO, TIPU OTCYTCTBUU
JIPEBHEUIICH TPpaAUIIMOHHON MEAUIMHBI KaK, HAPUMED, Y KUTAlEB, OCOZHAHUE CBOUX BHY-
TPEHHUX OPTaHOB Y TIOPKOB-KOUEBHUKOB MOTHBHPOBAHO Y€PE3 aHATOMUIO KHUBOTHBIX.

Tropkcko-MOHTOJIbCKHE JIeKcuyeckue mnapauienn B. WM. Paccagun pacnpenensier 1o
TpEM Ipynnam:

1) OTHOCUTENBPHO TIO3IHUE MOHTOJIbCKHE JIeKCHYeCKHe (M MOP(OJIOTHUUECKHUE) 3ahM-
CTBOBaHHUSI B TIOPKCKUX SI3BIKAX, XapaKTEPHU3YIOIIUECS TOBOJIBLHO YETKUMHU MAPKUPYIOIIUMHU
UX MPU3HAKaAMU;

2) OTHOCUTENBHO TMO3AHHUE TIOPKCKUE JIEKCHUeCKHue (U MOpP(OIOTUIECKUE) 3aUMCTBO-
BaHUS B MOHTOJIbCKHX SI3bIKaX, TOKE UMEIOIINE YETKHE MAPKUPYIOIINE UX XapaKTepPUCTUKH;

3) TIOPKCKO-MOHTOJIbCKHE 3JIEMEHTHI, KOTOPHIE, C OJHOW CTOPOHBI, SBISIOTCS 0OIIe-
TIOPKCKUMHU, a C APYTOW — MPEACTABICHbI B MOHTOJIbCKHUX SI3bIKaX U SIBJSIFOTCSI B TO YK€ BpeMsl
obmmemonronsckumu [Paccagun, 1980, c. 4]. B nenom e TUHIBUCTHI OOIIYIO TIOPKCKO-MOH-
TOJIbCKYIO JIEKCHUKY pasZeNisiioT Ha JBe Tpynmbl: 1) mepBuYHas, BocXonasdlias K KTyOOKoit
JPEBHOCTH U 2) BTOPHYHAs, BO3HUKINIAS B CPEHHIE BEKa B PE3yJIbTaTe OypPHBIX MOTUTHYECKUX
Y DKOHOMUYECKUX KOHTAKTOB.

MOHTOIU3MBI B CHOMPCKUX TIOPKCKHX SI3bIKAX UMEIOT OJIMHAKOBHIE XapaKTepHbIC TPU-
3HAKH: «... HATMYME IHUMAIMX apdpukar j u ¢, IacHOro i, enié He MOJBEPTUIerocs nepeno-
My, KOTOpBIE TO3BOJISIFOT OTHOCUTH MX K 3moxe CpeaHEeBEKOBbs, a B HEKOTOPBIX CIIydasx
(coxpaHeHHEe UHTEPBOKAJIbHBIX Y U ¢, €€ HE TaBUIMX BTOPUYHBIX JOJITOT), KaK HaIpuMmep, Ky-
Mauo. wwlovipear 'MeTelb, Mypra', wyiiy- 'HeBOIUTH', 3C-TaT. Mezeell 'PyKaBHIIbI', YYIL.-TIOPK.
cepdeyn '"MPOXJIaHBIN', aNT. 06020 'Kyua', capbaea '"KepeOEHOK' U T. I1.) ¥ K 0oJiee paHHUM, YeM
XII-XIV BB., smoxam» [Paccanun, 1980, c. 94]. Ilpocneaum naHHyr0 OCOOCHHOCTh Ha TpHU-
Mepax COMaTH4e€CKOM JICKCUKH:

'TMII0' B MOHT.: yapaii; Oyp.: wapaii; KalIM.: yupd; ant.: uslpail; XaK.: culpail; TYB.: Uibl-
pail; Wop.: wwipail; IK.: cupail; Tod.: wupai 1 T. 1.

'cepaLie’ B MOHL.: 3ypx; Oyp.: 3ypXom; KaJlM.. 3ypKH; ANIT.. jypek; XaK.. ujpek; TyB.:
yypex; mop.: uypex; Tod.: uypex; AK.: 3ypox U T. [I.

'mecHa' B MOHT.: 6yiir; Oyp.: Myii9; KalM.: 6y, ant.: Oyyie; Xak.: nyiia; TyB.. Oyyie;
HI0p.: Kyp2ak; sK.: Muuie u T. 1.

CTpykTypHas U ceMaHTHUYeCKast OM30CTh MPOCIEKUBACTCS U B JPYTUX TIOPKCKO-MOH-
TOJIbCKUX JIEKCHYECKUX Mapaljiesiix COMaTU3MOB:

'peOpo' B MOHT.: xasupea; Oyp.: xabupeail / xabhau; XaK.: xabvipea; ant.. Kabvipea;
TYB.: 992U; SIK.: Kblpblbllad; WOp.: Kabbip2a U T. 1.

'cTynHS, cToma' B MOHL.: maexati; KanM.: maee; Oyp.: mabeail; Xak.: mabaw; ant.: ma-
Maw; Wop.: mabau; TYB.: maganeat; siK.: YUIyHax u T. 1.

'KOJICHHAs1 Yalleyka' B MOHL.: molie; XaldXa-MOHT.: motie; KanM.: mée, moy; Oyp.: motuin;
XaK.: MOMbIX; AIIT.. MOMbIK; TO].: MoOYK; TYB.: MO8YK; K.: MOOYK U T. [I.

Wuorna HaOmonaeTcss HepaBHOMEPHOE pacIipe/ieieHHe MOHTOJIM3MOB B TFOPKCKUX SI3bIKAX
Cubupu, HanpuMep, 'OpOBU' TOIBKO B MOHT.: XOMC206;, KaJIM.: KyMce; XaK.: KOmicke. B oCTaIbHBIX
SI3BIKAX JTAHHBIA COMATU3M TepenaéTcst Mo-pa3HoMy: Oyp.: HUOX?; OP.: Kaupwl; SK.: Xaac; airT.: Ka-
Oax; TyB.: xasaxk Kupouu; Tod.: habax v T. 1. XakacCKuii (POHETUIESCKUN BapUAHT JIEKCEMBI, MTPE/I-
CTaBJICHHOM B MOCJEIHUX TPEX sI3bIKAX, (kabax / xasak / habak) — xabax 0003Ha4aeT 'BEKO'.
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OtHocHuTeNnbHO 0003HAYECHUSI KOHEYHOCTEW HAONIONAeTCs HEMpOIOPIHOHAIBHOE pac-
MOJIOXKEHHUE: €CIIH JIeKceMa xoJ1 / Kol B CHOMPCKHUX TIOPKCKUX SI3bIKaX BbIpa)kaeT 3HaueHue 'py-
Ka': alIT.: Ko/1; XaK.: X0/; TyB.: XO/; IOP.: KOJ; COMOT.: KOJI; SIK.: Ui, TO B MOHTOJIbCKUX SI3BIKaxX
(oHeTHYECKHE BApUAHTHI 3TOMU K€ JIEKCEMbl 0003HAYAIOT 'HOTa / HOTU': MOHL.: Xx6.; Oyp.: X},
KanMm.: kel. BO3MOXHO, Takoe CMEIICHHE MOTHBHPOBAHO IEPEHOCHBIM 3HAYCHHEM, KAk
HampuMep, B TOpalapCKOM WM YyBaIlICKOM: Ko7 'TIepeHsisl Hora )KMBOTHOrO' (6osee moapo0-
HO O PEKOHCTPYKIHMH (DOHETHUECKOTO OOJIMKA SKYTCKOTO wiuu U el 'pyka' ¢ BBINIAJCHUEM Ha-
Y4aJIbHOTO ¢ B KBIMMUYAKCKUX s3BIKaX CM. B paborax [Mympak, 1989, c.217-218 ; JIp160, 1985 ;
CUI'TA, 2001, c. 251)).

ABTOpBI DTUMOJIOTHUYECKOTO clIoBaps, Beiea 3a . Bambepu, oO1IETIOPKCKYIO JeKceMy
asax / atiax / amax / vi3ax / aiiae BKIOYAIOT B OJMH PsJ C at, ay, az, ar 'marare', 'mar’, 'Hora’,
'omopa' ¥, COOTBETCTBEHHO, C INArojbHOW (popmoil anma- w atamak 'ctynare, marare' [I7T-
CT4, 1974, c. 104]. B takom cirydae HaOmonaeTcss GopMabHOE M CEMaHTUIECKOE COMMKEHUE
3THX CJIOB C MOHTOJLCKUMU aseacax «1)'MHUHOBaThb, MUHYTh, OCTaBUTh, OCTaBIATH MO33/1, B
CTOpPOHE, TPOWTH, MPOXOAUTH, IMPOEXaTh, MPOEIKaTh, 00BEXaTh, O0BEIKATh, MPOHECTH',
{...};,» [BAMPC, 2001, c. 197] u asrax «1)'cobuparbcsi B AOPOTY, YKIaJbIBAThCS, HAJTAKH-
Batbes'; {...};» [BAMPC, 2001, c. 325].

B anraiickom, TodanapckoM U TYBUHCKOM SI3bIKaX, KaK U B KUPIH3CKOM, YHTYPCKOM U Ky-
MBIKCKOM $I3bIKAX, JIEKCEMY a3ax / auax / amak / vizax / atiae 'HOTA' 3aMEHsIeT JIeKceMa Oym 'HO-
ra', Hanpumep, TyB.: 6ym «1) 'HOTa; KOHEYHOCTH // HOXKHOU'; Oym 6adicbt 'HOCOK' [HOTH |; Oym uox
'0e3HoTUil'"; basxcvinoan 6ydyHea weoup 'C TONOBBI 0 HOT'; 3araJika: Oauikel 6y0y MAKHAAH, COHZY
0y0y wowikaar 'mepenHssi Hora — Oerom, 3aJHsAS — TajornoMm' (OTrajka: daapaHulp MAauuHd
'mBeliHas MammHa'); [aapwvienvl] 6ym Kolpwvinea spmmupep 'mepeHecTy [0one3nsb| Ha Horax'; Oym
KblpblHea mypey3ap TpsIM. U TIepeH. 'TIOCTaBUTh Ha HOTH'; Cp. JaBaH; 2) 'HOXKa (Mebenu, mpubo-
pa); 3) ocHoBanue; 4) orpor (ropuoro xpedta)» [TPC, 1968, c.81]. B psjae npyrux TIOPKCKHX
SI3BIKOB 7ym / 6ym 0003Ha4aeT 4yacTh HOTU — JIDKKY, Oeipo, Harpumep, xak.: nym «1)'6empo //
OCIpEHHBIN'; Hicke mym 'HWKHSS 4acThb Oenpa'; woox nym a)aHar. Oonbinas OelpeHHas! KOCTb;
0) BepXHsis yacTh Oezpa; 2) 3aauss Hora (y KHUBOTHBIX); Mal nyosl '0eJpeHHast YacTh TOBSAWHBI,
pasr. 'spkka'; O nym xaber Gonpki. manTanonsl, mrans’» [XPC, 2006, c. 402]. Ilono6Hble ce-
MaHTUYECKHE MEePEXo/bl HA3BaHHIl MOTYT OBbITh BBI3BaHbBI «IIEPTYpOALUSAMH pa3lAeIOuHON Tep-
MUHOJIOTHH, CBS3aHHBIMHU C STHOKYJIGTYPHBIMU M3MEHEHHSIMH (Cp. COOTHOIIICHHE YAaCcTEH TN
10 TTOYETHOCTH Y TIOPOK M MOHTOJI: Y MOHTOJI camasi MO4YETHAs YacTh MOCTe TOJI0BbI — JIONATKa,
Oeapo Ha YeTBEPTOM MeCTe; Y TIOPOK — HaoOopoT)» [CUT'TA, 2001, c. 283].

BHemHss ¥ BHYTpEHHSST CTPYKTYPhI THX COMATU3MOB COXPAHUIIUCH, XOTS U MOJBEPT-
JIMCh 3aKOHOMEPHBIM ISl KOHKPETHOTO sI3bIKa (DOHETHYECKUM U3MeHeHusM. [Ipu BeIeneHun
COOTBETCTBYIOIIMX KPUTEPUEB yCTaHABIMBAETCSA HCKOHHOCTH clioBa. Hanmpumep, uccnenosare-
JM CKJIOHSIFOTCSI K MBICJIM, YTO CJIOBO caeas '00poAa’ 3aMMCTBOBAHO M3 MOHIOJIBCKOTO SI3bIKA:
«MOHT. sakal: cp.-MOHT. sahal '6Gopona'; <...>; MUCBM.-MOHT. saqal, saqlayar, xanxa saxal,
saglagar; Oyp. haxal, haglagar, xanm. sayal, sayloy (6oponmareiit), sayld-; <...>» [CUI'TA,
2001, c.223]. Tem caMbIM IIMPOKO MCIIOJIb3yeMasi B TFOPKCKHUX SI3bIKAX JIEKCeMa axcaeanl / ak-
cakan 'cTapeiIlnHa' UMEEeT TIOPKCKO-MOHIOJIBCKOE MPOUCXOKIEHHUE: TIOPK. ax 'Oemblil; 4u-
CTBI; YECTHBIN; TpEeKpacHbIi' MU MOHT. sahal 'Gopoma'. [Ipyroe 06a3oBoe OOIIETIOPKCKOE
BETOOOO3HAUEHHE Xapa / kapa / Kapa "aépHbli' PyHKIMOHUPYET U B MOHTOJIbCKUX S3BIKAX.
31ech MOXKHO OTMETHTh MJEHTHYHOCTh (PUTOOOpa3a yepEMyXH B OTHOIICHUU YEPHBIX IVIa3 B
TIOPKCKOM U MOHTOJIbCKOM MHPOBHJCHHH, HAIPUMED, XaK.: Xapa Xapaxmoule, HbIMbIPH Xapax-
muoiz (OyKB. 'c 4epEMYXOBBIMH TIa3aMH'); Oyp.: xapa Ho0amai;, O motithon xapa H0O9H (OyKB.
'yepémyxa u€pnsiii maz') [MCCXBbbS, 2021, c. 120], MoHI.: Mmouron xap HyO "d€pHbIE Kak
yepémyxa maza' [BAMPC, 2001, c. 215]. Hy>)kHO OTMETUTb, YTO B TIOPKCKHUX M MOHTOJIbCKUX
SI3BIKAX JICKCEMBI, BRIPAYKAIOIIHE ITapHBIC / TBOMCTBEHHBIC OPraHbl TEJA, IPHU PEATH3AINH PEJI-
KO MPUHHUMAIOT TIO0Ka3aTelb MHOKECTBEHHOI'O YMCIIa, BO3MOKHO, M3-32 TOTO, YTO B S3BIKOBOM
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NPECTaBICHUH TIOPKOB U MOHTOJIOB HEUTPAIM3YETCs MOHATUE LETOCTHOCTU U Pa3IeIbHOCTH
MapHBIX YacTel Tena. B peanm3anuu Takux MapHBIX 4acTel Tela, Kak HalmpuMep, XaK.: X)1ax
'yX0; ymu', xon 'pyka; pykH', colearnax 'MOKOTh; JJOKTH' ¥ JPYTHX OOBIYHO UCIONB3yeTCs (hopma
€IMHCTBEHHOTO Yncia. AbamHuuly xapagvl yimie — '[Moii]| orer; BUIUT Xopoio' (OykB. 'y Moero
OTIIa OCTPHIN T1a3'); Oyp.: Xxypea 'manen; naiblpl'; X0€p Xypeacaa 'no AByX NayibleB' (O TOIIIH-
HE U HIUPUHE); Xypea 0apaxca mooaoxo 'CHuTarh 1o naibiam'.

CMenIaHHOM ABISIETCS CUCTEMa SI3BIKOBOM perpe3eHTaly naiblieB. B GoibinHCTBE
TIOPKCKUX SI3BIKOB (Ka3., KBIPT., HOT., OaIllK., TaT., KyM., Kapad., YUr., y30., OaJK. U JIp.) BHEIII-
Hsisl 000JI0YKa ¥ CEMaHTHKa OOIIEro HaMMEHOBAaHMSI Maiblla UACHTUYHBL: bapmax / bapmox /
napmax / napmax. OIHAKO B CHOMPCKUX TIOPKCKHX SI3bIKaX HAONIONACTCS HEOAHO3HAYHAS Kap-
TUHA: B alIT.. cabap — «IepeHOC C Ha3BaHUS Jalbl XUIIHOTO KUBOTHOTO, 3aMMCTBOBAHHOTO M3
MOHLY [[p100, 1996, c.214]; B mop.: U 9yIbIM.: wapbdaul — «3auMCTBOBAHHOE M3 MOHTOJIb-
CKOTO Ha3BaHUE KHUCTU PyKH cCarbayuc ¢ ymeHbIIMTENbHBIM cyddukcom» [Jp16o, 1996,
c.214], ax.: mapbax — «... 3T0 0003HAYCHUE MPOU3BOHO OT IJIATOJIa tar- «Pa3BETBISATHCI» U
MIPEJCTaBIsAEeT CO00M TIOPKCKO-CAMOAUNCKYIO M30IIIOCCY C MpacaMOAUUCKUM 0003HAauE€HUEM
KHCTH, TAJIBIEB KaK KOJUIEKTUBHOTO MHOXECTBA tarka ¢ TEM K€ MCXOIHBIM 3HAYCHHUEM «pa3-
BeTBICHU (cM. Janhunen 67)» [/Ip160, 1996, c. 214].

B MOHTOITECKUX K€ SI3BIKaX UCIOIB3YeTCs APYyroe HAMMEHOBAaHUE 'maJiell / mabIbl': X)-
pyy; KanMm.: xyphu; Oyp.: xypean. Ho accomaTuBHBIN IEMEHT pacXOXKACHUS OT 00Iel TOYKU
B pa3Hble HaIPaBJIEHUs (Pa3BETBICHNUS) B CEMAaHTUKE MOHIOJILCKOTO CJIOBa caaa 'l) oTBeTBIe-
HUE; pa3BUJIMHA, Pa3BETBICHUE'; {...}; momop 3amvin caiaa '0TBETBICHUE KEJIE3HON JOpPOTH';
'BETKA KEJIC3HOU TOPOTH'; ViuaHaap onioH caiaa 6ouic ypeadaz 'Tonoiab 1aéT MHOTO OTBETBIIE-
Huil'; {...}; caraa euwyy 'pasBwmctoii cyk'; {...}»; [BAMPC, 2001, c.470] n€r B OCHOBY
TYB.: canaa «'manen’; caraa 6asvin canaap 'CAuTaTh HA NANBHAX'; O canaa 6axcvl-oune axcoli-
Oaap 'paboTarh ¢ MpOXJAAICH'; 600yHyH bew canaasvl 0ee Ounup '3HATH KaK CBOM IATH IMajlb-
ueB'; cp. apeex» [TPC, 1968, c.259]; xak.: caraa 'l) manen; {...}; 2) BeTBb, BeTKa (J1epeBa),
cyk'; {...}» [XPC, 2006, c.434-435]. OnHako B SKYTCKOM SI3bIKE JIEKCEMa caiad COXPaHSET
TOJILKO MEPBOHAYAJILHOE 3HAYEHUE, CBSI3aHHOE C MPUPOIHBIM OTBETBICHUEM: canaa 'l) BETBb,
BETKA; JIMCT; Xapwlila canaanrapa 'BETKU €Nu'; om caiaama a)JUCT TpaBbl; 0) TpaBHHKA;
2) mpuToK, pykas'; {...}; [SIPC, 1972, ¢. 310].

AHaNIOru MOHTOJILCKOTO 0003HauEHUsI OOMBIIOTO Majblla — MOHTL.: 3pxutl; Oyp.: apxvl;
KaJIM.: 9pKd (XyprbH) — HaJIMUYECTBYIOT B XaK.: ip2eK; TyB.: JIy2-dpeeK; all.: speek U T. 1. Bce
OCTaJIbHbIEC MAaJIbIIbI UMEIOT OT/JENIbHbIE Ha3BaHUS, HAIPUMEp, XaK.: ycmble cana 'yKazaTelb-
HBII Tayiell', opmulH canaa 'CpeHui manern', moaiamslp '0e3bIMSHHBIN TANeIl, CoLMAIUbIX 'MU-
3UHEl', 32 UCKITIoUeHHEeM To(. speex 'maneln’, rae JaHHas JeKceMa y4yacTBYeT B HAMMEHOBAaHUU
Ka)XJI0T0 TaTblia: '00JIbIIOoN masel] (Ha pyke)' yiye speex; 'yKa3arenbHbBIN Tallell aiumblp 3peex;
'cpenHuii manen' ovpmaa speex; '0e3bIMIHHBIN TAJNIE! bl oK 3peek; 'MHU3UHEN wemell dp-
eex» [CTPuPT, 2005, c. 229].

3.CemanTuyeckue M MeTa(opuYecKHE TMEPEHOCHI B CEMAHTHKE COMATHU3MOB
[Semantic and metaphoric transfers in the semantics of somatisms]|

OnHoil U3 XapakTepHbIX 0COOEHHOCTEH COMAaTUYECKUX TEPMUHOB SIBIISETCS MX Pa3BU-
Tasi «MHOTO3HAYHOCTb, CBSI3aHHAS C MEPEHOCAMHU Ha Ha3BaHUS JeTallel apTedaKkToB, a TAKKe
Ha MPOCTPAHCTBEHHbBIE U JIaHA(THBIE TEPMUHBI (M TO, U APYTO€ TUIOJIOTHUYECKH €CTECTBEH-
HO). B psie cirydaeB Takasi MHOTO3HAYHOCTh PEKOHCTPYUPYETCS M IS TIPATIOPKCKOTO, a MHO-
rma uMmeet u antaiickue mapamienny [CUI'TS, 2001, c. 194]. Onaum u3 Hanboiee 9acCTOTHBIX
1, COOTBETCTBEHHO, MOJMCEMAaHTUYHBIM SIBJISICTCS HAMMEHOBAHUE TOJIOBBI, XakK.: nac 'l) rono-
Ba; <...>; 2) Hayajo, UCTOK; <...>; 3) TOJIOBKA 4ero-nmoo; <...>; 4) konoc <...>; 5) BepuinHa,
BEpXYIIKa; <...>; 6) M1aBa, BOXaK, pyKOBOAUTENb, HAYaIbHUK <...>; 7) eluHuNa c4€ra, rojao-
Ba'; <...>; §) B 3HAU. CIIy’K. IMEHHU yKa3bIBaeT Ha BpeMms; <...>; 9) ¢ ad¢d. mpunHa1. u ¢ npeabl-
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OYIIAM JICENPUIaCcTHeM 0003HAYaeT COCTOSIHHE KOTO-JI., 4ero-i.; <...>» [XPC, 2006, c.348].
AHAJIOTUYHBIA COCTaB CEMAHTHYECKOW CTPYKTYpbl UMeeT OypsTcKas Jekcema moneoti «(6y-
PpuoImMan y2aHyyosie ouu 6oneoncoooe) 1.1)mpsiM. U TepeH. 'Tonosa; <...>; 2)HapH. K aMHH;
3) maBa, XO3sIMH, PYKOBOJAMTENb; <...>; 4)BepIllIMHA Yero-l., pexe BepxoBbe (peku); <...>;
5) epeH. 0 mpeaMeTax, 4eM-Jl. HallOMUHAIOIUX TOJI0BY, IEPEBOAUTCS B 3aBUCMOCTH OT OIpe-
JeNIeHus1 'KouaH, BUJIOK (KamycCThl); TOJOBKa (JIyKy, YECHOKY); ropenka (y mpumyca); <...>;
2. acTp. ynorp. kak enuHuna cuéra;<...>» [bPC, 2010, c. 244]. CemanTHUECKUI1 TEPEXO]] «IOJIO-
Ba — HAYAJILHUK» MPOCIICKUBACTCS U B IPYTUX S3bIKAX: PYCCK.: 21a8a 20poda; HeM.: ein heller
Kopf 'cBernas romnosa' u ap. UTo KacaeTcss MHOTO3HAYHBIX JIGKCUUECKUX Tapasuiesieil B cuoup-
CKUX TIOPKCKMX M MOHTOJIbCKHX SI3bIKaX, TO COBIMAJCHUE MPSAMBIX U MEPEHOCHBIX 3HAYCHU CBU-
JIETENILCTBYET 00 MX T€HETHYECKOM POJICTBE. «... CJIOBO 3aUMCTBYETCSI B KAKOM-HHOYIb OIHOM
3HAUEHHH, B TO BpeMsI KaK JAPYTHe €ro 3HAYCHHUs MOTYT Pa3BUThCSA HA HEM YKe CaMOCTOSITETIbHO
Ha I0YBE 3aMMCTBYIOIIETO S3bIKa, a 3TO Pa3BUTHE, KaK IMPABWIO, UAET B MHOM HalpaBlCHUHU,
yeM B s3bike ucrounuke» [[llarmapos, 1971, c. 153]. B Takux ciy4asx JUHIBUCT CTAJIKUBAETCS C
BOIPOCOM 3aMMCTBOBAHUS — CIIOKHOTO ITyTH aJanTaliy OT 3K30TH3Ma JI0 IOJIHOIIPABHOM JIEKce-
MBI C OCOOEHHOCTSIMH CEMAHTHUECKON U COUETAEMOCTHOM CTPYKTYP B S3bIKE-PELIUTTEHTE.

A.B. Ip160, paccmarpuBas Metadopuueckue JaHAma(THeIE YNOTpeOJIeHUs! CIOB —
Ha3BaHUI yacTeil Tela B TIOPKCKUX S3bIKaX, BBIIESIET TOPHBIM M BOAHBIN HaHAmadThl U OT-
MEUaeT, YTO MEePEHOC HA3BAaHWH YacTel Teja Ha TOpHBINA JaHmmadT HaOIOTaeTCs TOJIBKO B
TIOpKCckuX s3bikax FOsknont Cubupu [[p160, 2011, c.384]. B moarBepkacHUE CKa3aHHOMY
MpUBEAEM IPUMEPBIL: XaK.: Mae Xaowblpaassl 'CKIOH TOPBI; KOCOTop; OyKB. pedpo ropsl', mae xa-
Ovip2anupea "MATH TIO CKJIOHY TOPHI'; apea 'l) crivHa; 2) mepeH. xpebeT (TopHbIit), rpsiaa’ u ap.
B MOHTr0bCKOM SI3bIKE IEPEHOCHOE 3HAYCHHE JIEKCEMBI Xagupea 'pedpo’ — 'BBICTYIT TOPHI MEX-
Ny YIIEJIbsIMHU, JOJMHAMU; OTPOT, CKIIOH'; V)IblH Xagupea 'CKIOH TOPbI'; OpasH xasupea 'Topa
Tanbwmans'; xaocyy xasupeaap no seax 'exarb cropoorw' [BAMPC, 2001, c. 856]. Takas cu-
cTemMa MeTaopHu3anuu 00yclIOBIeHAa «KOHTAKTaMU ¢ OOUTAIONIMMH HA COCEAHUX TEPPUTOPH-
SIX MOHTOJIbCKUMH SI3BIKAMH; OTHOCHTEIBHO MOHTOJBCKUX OCOOECHHOCTEH aHTpOmoMOp(HOTro
IpeaCTaBleHUs JaHamadTa ropa paccMarpuBaeTCsl Kak CTOSIIMM 4YeloBEK, OPUEHTHUPOBAH-
HBIA COIMHOH K ceBepy; <...>; BUANMO Takas MeTa(opusanus HapsMyIo CBs3aHa C IPE/ICTaB-
JICHUEM O ayXe — Xo3simHe Topb [p160, 2011, c. 384-385].

B xakacckoMm s3bIke OOILETIOPKCKAs JIEKCeMa nac 'ToNoBa' B IEPEHOCHOM 3HAaYE€HUH MO-
JKET BBIPa)KaTh TOYKY B MPOCTPAHCTBE: aan naswvl 'Kpan cema', OyKB. 'TOJOBa JACPEBHH', COOp
nazel 'MepenHss 4acTh caHel', OyKB. 'ToJOBa caHe'; mae nazwvl 'BepInHa ropbl', OyKB. 'TONOBA
ropbl'. ONMO3UTHBHOE MECTOHAXOXICHNE 00BEKTa MOXKET BBIPaXKaThCsl MPH MOMOIIH COMATH3-
Ma g3ax 'Hora": aan azazel 'Kpail nepeBHu', OyKB. 'HOra fAepeBHH' U Ap. [Ipu 3TOM «ro0Bay Win
«HOTa» JIEPEBHHU OMpPEENIAETCS B 3aBUCMMOCTU OT HalpaBlIeHUs TeueHUs peku. Jlanuas oco-
OEHHOCTh HCIIOJH30BAHHMSI COMAaTU3MOB B OIPEJCICHHMH MECTOHAXOXICHUS OOBEKTa MMEET
YHHUBEpCAJIbHBIN XapaKTep B Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3bIKAX.

A. B. Ip16o Taxke orMeuaeT meTadopHuecKue NepeHOChl COMAaTH3MOB B HAaUMEHOBA-
HUSX 9acTeW MOBO3KHU. «ITO TYB. qulaq, K. qulgax 'Tyx xomyTa' (< 'yx0'); K. Synax 'mono3bs
caneil' (< 'ckyma'); *paryak 'maneu, manpipl' > 'CMIBI Kolleca' — Typ., rar., as.; *dyrpak 'Ho-
TOTh, KOTOTBH' > 'OCh KoJieca apObl' — TYpKM. Juai., '3yObsl B IMOJIO3bSIX CaHEW' — TaT. nual.;
*kokrek 'rpynHas kieTka' > 'Ky30B TeJNerH' — TYpK. IHa., 'TIepeaoK apOosl' — y30. aual., 'Kopmyc
Tenern' — Oalik. auai., MoayIIKa Teneru' — Tar., 0amk.; *kin, *kintik 'mymnok' > '6pyc B OCHO-
BaHUM apObl' — y30., 'CepACYHUK y TeJern' — 4yB. OUall.; *f@pan 'MojomBa, CTymHs' > 'MOJ03
caHeil' — rar., Oalk., ajir., Xak., 9yB., '000/ Koeca' — a3. auain., yur. guan. Cp. Takke AeTaiu
JPYTUX TPAHCIIOPTHBIX CPEICTB — YKy cemia (< *kds 'OpoBb') — akTUIECKH OOIMIETIOPKCKUN
MEPEHOC, B TOM 3HAYEHUH CJIOBO 3aMMCTBOBAHO B IepcC. gas; *em-cek 'cocok' > 'mur Ha MOJ-
KoBe' — Oamk. be3ycnoBHO, 3a 3THM KJ1accoM MeTadop MPOCMaTPUBAIOTCSI COBEPILIEHHO OTpe-
NeNEHHBIC KYJIbTYPHO-UCTOpUYecKue mpuauHbD [[p100, 2011, c. 384].
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4. 3akawuenne [Conclusion]

TIOpKCKO-MOHTOJIBCKOE B3aUMOJICHCTBHE SI3BIKOB — ATO SPKUHM MPUMEP CMEIICHUS S3bI-
KOB B pe3yJIbTaTe MHOIOBEKOBBIX KOHTAKTOB HApO/IOB B Pa3lUYHbIX chepax KU3HEAEATEIbHO-
ctu. Takue S3BIKOBbIE KOHTAKTHl BIHMSIOT Ha (DOHETUKY, MOP(OIOTHIO S3BIKOB, BHOCS
ornpenenéHHbIe U3MEHEHHUs, a TaKKe BO3/ICUCTBYIOT Ha ILIEJble SPYChl JEKCUUECKOW CHUCTEMBI.
[IpennpuHaATas MONBITKa ONMCAHUSI TFOPKCKO-MOHIOJIBCKUX JIEKCUYECKUX Napaljiesiell — coMa-
TU3MOB — II0Ka3aJjla MOYTH IOJIHOE UX CEMAaHTUYECKOE TOXIECTBO, 3a UCKIHOUEHUEM HEKOTO-
pBIX HEpaBHOMEpHBIX pacrpeaeneHuil. Taxke oOHapykeH CIBUT B CEMaHTHKE CJIOB,
o0o3HavaronMx KoHeuyHocTH. IIpoBenéHHOE HcciaenoBaHue BBIIBHIIO HE MEHee 35 TIOpPKCKO-
MOHTOJILCKUX JIGKCHYECKUX COOTBETCTBHM B comarmueckoil cepe. K obmum nexcudeckum
0COOEHHOCTSIM COMAaTU3MOB ObLIM OTHECEHBI: a) 0003HaYCHHs (POPMOI €IMHCTBEHHOTO YUCIIA
NapHbIX YacTeil Tena; 0) Meradopuyeckue MepeHoChl B CEMAHTUKE OTAEIbHBIX COMAaTHU3MOB,
pacrpocTpaHsionmecs Ha JaHAmadTHbBIE W MPOCTPAHCTBEHHBIE CMBICIBI B COYETATEIHLHOM
MOTEHIMANE; B) MO PAa3BUTHs coAepkaHHUs 0003HaYeHHM rojoBbl U pedpa. s HekoTo-
PBIX eAMHUI] 3a(UKCUPOBAHO U3MEHEHUE cephl yIOTPeOIeHUs U, KaK CIeICTBHE, — pa3BUTHE
MHOTO3Ha4YHOCTU. B Temarndeckoi rpyrie coMaTu3MOB B pacCMarpUBAacMbIX SI3bIKAX COIEP-
KUTCS elE HEMAJI0 HEeM3yUYeHHBIX, Hepa3raJlaHHbIX aclekToB. MccenoBanus Takux gpparmMeH-
TOB JIEKCHYECKON CHCTEMBI B 3TUX S3bIKaX MMEIOT XOPOLIMM NOTEHIMAJ U OTKPHIBAIOT HOBBIE
BO3MOYKHOCTHU JIJIsl IMHTBUCTUYECKOTO aHAJIN3a B CEMAHTUYECKOM, 3TUMOJIOTUYECKOM U JIMHI-
BOKYJIBTYPOJIOTMUYECKOM acTeKTax.

Crnucok coKpalieHHii 1 YCJIOBHBIX 0003HAYeHU i

a3. — a3epOalPKaHCKUN SA3BIK; T. — ANTAMCKUN S3BIK; OalK. — OanKapCcKUi SA3BIK; OamIk. — OAIIKUPCKUH S3BIK;
Oyp. — OypATCKHH S3BIK; r'al. — Traray3CcKHi SI3bIK; 3C-TaT. — A3bIK 3alaJHO-CHOMPCKUX Tarap; Ka3. — Ka3axCKUH
SI3BIK; KaJIM. — KaJIMBIIKUH SI3BIK; Kapad. — KapadyaeBCKHUH SI3bIK; Kad. — KAUMHCKUH JUAJIeKT; K.-KaJI. — Kapakall-
TIAKCKUH A3bIK; KyMaH]. — KyMaHIUHCKHH ANANEKT; KyM. — KyMBIKCKHH SI3bIK; KBIPT. — KBIPTBI3CKUH SI3BIK; MOHT. —
MOHTOJIBCKHH S3BIK; HEM. — HEMEIIKUH A3BIK; HOT. — HOFalCKHI SI3BIK; Car. — caralCKUil THaJeKT; COMOT. — COMOT-
CKHI1 SI3BIK; CP.-MOHI. — CPEIHE-MOHIOIbCKUH SI3BIK; TaT. — TATAPCKUH A3BIK; TO]. — To(amapcKuii S3bIK; TYB. — TY-
BHUHCKHUH S3BIK; Typ. — TYPEIKHH S3BIK; TypK. — TYPKMEHCKHUH SI3BIK; y30. — Y30€KCKUIl S3BIK; YHT. — YUTYPCKHI
SI3BIK; XaK. — XaKaCCKUH A3bIK; XaJIXa-MOHT. — XaJIXa-MOHTOJIBCKHH SI3bIK; 4yB. — UyBAIICKUN A3BIK; UYI.-TIOPK. —
SI3BIK YYJBIMCKUX TIOPKOB; TYJIBIM. — UYIBIMCKUI A3BIK; SIK. — IKYTCKHH SI3BIK; LIOP. — IIOPCKUH SA3BIK.
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O ceMaHTHUYeCKOM CIASIHHOCTHU B HHTEPHET-MEMaX

AHHOTaLHUSA

B nanHHOW paboTe MHTEpHET-MEM pacCMaTpHBAeTCS KaK YHHBEpCAIBHOE SI3BIKOBOE siBIIeHWE. llenp Hacrosmiein
CTaTby, BO-NIEPBBIX, IPOBECTH KPaTKUi 0030p neuHUINI 1 CBOWCTB HHTEPHET-MEMa Kak 0ObEKTa JIMHIBUCTHYE-
CKOTO HCCIICJOBaHUS, BO-BTOPBIX, BHIITOJIHUTH TIYOMHHBIH aHAJM3 B3aMMOOTHOLICHUH €ro CTPYKTYPHBIX KOMIIO-
HCHTOB. TeopeaneCKMi& aHaJIn3 JIMTCPATYPHBIX HWCTOYHHUKOB TIIO3BOJIMJI OIPCACINTb MHHTCPHET-MEM KakK
KPEaTHBHBIN KaHpP MOIUKOAOBOTO TEKCTA, YACTO BKIIOYAIOUIHN IOMOP, JJABUHOOOPA3HO PACHPOCTPAHSIOUIHICS B
cetu MHTEepHET NMOIOOHO BHPYCY BBICOKOI KOHTarMo3HOCTH, CIIOCOOHOMY 3BOJIIOIIMOHHUPOBATH UEpE3 pEIlIHKa-
LU0, IMHUTAINIO, MyTalluKl 1 0TOOp. M3yueHne paHee MpeuIoKEHHBIX MOJIENIEH KOPPEsUU BepOaIbHOTO U He-
BepOATBHOTO KOMITOHEHTOB MHTEPHET-MEMa MO3BOJIMIIO BBISIBUTH BO3MOXKHOCTH HOBOTO paKypca B pacCMOTPEHUH
B3aMMOOTHOIICHUI €r0 CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB, 2 UMEHHO, HaJMUUE CEMAHTUUECKON CIAsHHOCTU MEXKIY
TEKCTOM M KapTHHKOH MHTEpHET-MeMa Kak ero quddepeHnuransHoro npusHaka. B pesynsrare uaeHTuduumnposa-
HO YeThIPEe THIA CEMAaHTUYECKOW CHAasHHOCTH C OMOPOM Ha OOYCIIOBICHHOCTh MKy KOMIOHEHTAMH MeMa: B3a-
WMHas, TIpsAMast, oOpaTHas U HyJeBas 00yCIOBICHHOCTb.

KaroueBrnie ciioBa: HOHI/IKOZ[OBHﬁ TCKCT, UHTCPHECT-MCM, CCMAHTHYCCKasl CIIAdHHOCTD, O6YCJ'IOBJ'I€HHOCTB MCIKAY
Bep62U'H>HLIM nu HCB€p6aJ'ILHBIM KOMIIOHCHTaMH1
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On semantic cohesion in Internet memes

Abstract

This paper considers Internet memes as a universal linguistic phenomenon. The aim is to perform (i)a brief
overview of an Internet meme as an object of linguistic study, (ii) a thorough examination of the interaction
between its structural components. Literature analysis enabled to define Internet meme as a creative genre of
polycode text that oftentimes includes humor and is capable of overwhelming the Internet like a highly
contagious virus that evolves by replication, imitation, mutation and selection. The analysis of verbal and
nonverbal components correlation patterns within Internet memes suggested in the previous studies revealed a
possibility for a novel perspective to view the interaction of their components, particularly, a semantic fusion of
text and picture as a distinctive feature of meme. As a result, four types of semantic fusion of Internet memes
were identified based on causality types: mutual, direct, reverse and zero.

Keywords: polycode text, Internet meme, semantic fusion, causality between linguistic and non linguistic
components
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1. BBeaenue [Introduction]

B cBsI31 ¢ pa3BUTHEM KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUN U YBEJIMYEHUEM COLIATIBbHO-KOMMY-
HUKaTUBHOMN MOTPEOHOCTH denoBeka MHTepHeT kak pa3BHBarolascsi KOMMYHUKATUBHAsS cpena
U3MEHWI TPAJUIMOHHBIE BUABl oOmIeHus [Muxaiinos B. A., Muxaiinos C. B., 2004], uro
CIOCOOCTBOBAJIO 3apOXKACHUIO MHTEPHET-KOMMYHHUKAIMH, 10/l KOTOPOH Mbl TIOHHMAaeM BUJ
OIIOCPEIOBAHHBIX BO3JACHCTBUM MEXIy MHIMBHIAMM nocpenctBoM MurepHera. C MOMOIIBIO
HHTepHEeTa NOCTOSHHO CTUMYJIHMPYETCSl TBOPUYECKUI MOTEHIMAII JIFOIEH, KOTOPhIE Hadajau UC-
M0JIb30BaTh BHEA3BIKOBBIE CPEACTBA Ul Nepenadyn MHGopMalnu, 4ToObl BOCIpUsATHE UHPOP-
MAaIMOHHOTO TMOTOKa ajpecaraMu (YWTaTesiMu / CIylaTessiMi) OblII0 MAaKCUMAJIbHO OBICTPBIM
1 3((exTUBHBIM. B CBS3U C 3TUM B COBPEMEHHOH JIMHIBUCTHUKE BECbMa aKTyaJlbHBIM CTAHO-
BUTCSl U3yUECHUE TOJIMKOJOBBIX COOOIIEHHH, KOTOpbIE COBMELIAIOT B ce0e 3HAKU U3 KaK MUHHU-
MYM JBYX DPa3sHbIX CEMHUOTHYECKHUX cucTeM. Jljig 3TOro Tuma TEeKCcTa MOSBUICS TEPMHUH —
nonukooBbIi Teket (nanee — [1T), B koropom, o muenuto . B. Eitrepa u B. X. FOxra, «coue-
TaeTCs €CTECTBEHHBIN S3BIKOBOM KO C KOJOM Kakoi-1M00 MHOM CEeMHOTHYECKOM CHCTEMbI
(u300paxkenue, My3bika U T. 11.)» [Eitrep, IOxT, 1974, c. 105]. TpanuuuonHsie cdepsl peanusa-
muu [IT — romop, kuHematorpag u pexyiama, HoBble chepbl — MOTUTHYECKAs! JIMHTBUCTHKA U
WHTEpHET-KOMMYHHKaIus (cM. 0030p B [Novospasskaya, Zou, 2021]).

VIMEHHO MHTEpPHET-KOMMYHMKALIMS JAET YEIOBEKY BO3MOXHOCTb BBICKA3bIBaTh CBOE
MHEHHE, 3MOLMHU, ITyOIUKOBaTh HH(GOPMAIINIO B Pa3HBIX COLIMAIBHBIX CETAX U MPUIIOKECHUSIX C
MIOMOUIBIO <GKUBOT0» BU3YaJIbHOTO 00pa3a BMecTO ab3ana «MEPTBBIX» CJIOB, YTO MO3BOJISET
onpenenuts [1T kak HeoThbeMIIEMYIO YacThb MHTEPHET-KOMMYHUKalMU. B mepBom necstuie-
i XXI Beka Habmonaercs «Oym» ocoboro Buza I1T, xapakTepusyromierocss KpeaTuBHOCTBIO
U CIIOHTaHHOCTBIO PAacCIpOCTPaHEHUs B BUJI€ TEKCTa C KAPTUHKOM B KBaJPaTHON paMKe, KOTO-
pBII NIOIYYWJI HAa3BaHUE «UHTEPHET-MeM». MIHTepHET-MeM Kak KpEaTUBHBIN JKaHpP IOJIMKOO-
BOIO TEKCTa CIY)KUT TONYISIPHBIM HHCTPYMEHTOM I€pelaud M  PaclpOCTPaHEHUS
UH(pOPMAIMK B 3JIEKTPOHHO-IIM(POBOIL cpene /Ui noib3oBaresneil IHTepHeTa, KoTopble, caMu
SIBJISISICH «TBOPYECKUM TE€HUEM», CO3JIAI0T HYXHYI0 (POpMYy TEKCTa CO CBOMM MHEHUEM WU
SMOIMEH Ha OCHOBE YK€ MMEIOIErocs «IabiaoHa», U JaHHBIH MeM OOBIYHO CIIOHTAHHO pac-
MpoCTpaHsieTcss B Macchl mnosb3oBareneil. [loguepkHém, 4T0 MHTEpHET-MEM 3apOoJuiIcs U Cy-
IIECTBYET UMEHHO B cpee MHTepHeTa, Mo3ToMy 00bEKTOM JIMHI'BUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAHNUS
OH CTaJl CPAaBHUTEJIBHO HE/IABHO, B CBSA3M C UEM M3yUYEHUE MHTEPHET-MEMa B OCHOBHOM coOCpe-
JIOTOYEHO Ha ONPEACICHUM €0 IMOHATHUS, HA XApAaKTEPUCTUKAX, CTPYKTypE, IIparMaruyeckoi
¢byukuuu. Pag takux pabot [Llypuna, 2012, 2014 ; Mapuenko, 2013 ; Shifman, 2014 ; Mu-
rpanoBa, Kpomuna, 2015 ; Kanammuna, 2017 a, 6 ; Denisova, 2019] u mociayxun TeopeTuye-
CKOM 0a30l HACTOSAILETO UCCIIENOBAHMS.

Il e 1 » AaHHOM cTaTbu — MPOBECTH KpaTKUi 0030p AePUHUIUI U CBOICTB MHTEPHET-
MeéMa Kak OObeKTa JIMHIBUCTUYECKOIO MCCJIEOBAHUS U BBIOJHUTH IIIyOMHHBIM TeopeThue-
CKMI aHaJIM3 B3aMMOOTHOLIEHHUH €ro CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB, & UMEHHO, PACCMOTPETH Ce-
MaHTHYECKYI0  CHAasHHOCTh  Kak  AU(QQepeHIuaNbHblii  MPU3HAK  HHTEpHET-MEMa.
HccnenoBanns ceMaHTHUECKOM CIIAssHHOCTH KOMIIOHEHTOB MHTEPHET-MEMA II0Ka OTCYTCTBYIOT
B COBPEMEHHOM JUHrBUCTHKE. HE00X0AMMOCTh TaKoro paKypca pacCMOTPEHUS! OUeBUHA, 110-
CKOJIBKY 3TO MO3BOJIMT yIIIYOUTh MOHMMaHUE CIelM(PUKY paboThl YHUBEPCATbHOTO MEXaHM3-
Ma BOCTIPUATHS UHPOPMALIUU YETIOBEKOM.
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2. UHuTepHeT-MeM KaK 0COObIii THII MOJHKOI0BOI0 TEKCTA
[Internet meme as a special type of polycode text]

HHTepHeT-MeM Kak TEPMHH UMEET COBCEM HEJOJTYIO MCTOPHUIO, BOCXOISALIYIO K TOHS-
TUIO «MeM» (aHr1. Meme, oT rped. Mimeme) — «3T0 uaesi, o00pa3, 00BbEKT KyJIbTYpbl, KOTOPbIil
MEepeHUMaETCs MHOTUMH uieHamu coobmectBay [Llypuna, 2012, c. 162]. Ilonartue «mem»
BIIepBbIE ObLIO BBe/IeHO P. JIOKMH30M MO0 OTHOILIEHHIO K JaBUHOOOPAa3HOMY pPaclpOCTPaHEHUIO
uneit em€ B 1976 . [Dawkins, 2006']: 3T0 MpOM3BOAHBINA I'€H KYIBTYPBI, SBOIIOLHOHUDPYIO-
UM Yepe3 peruiMKaluio, UMHUTALMI0, MyTalMd U OTOOp; JaHHAas eAUHMIA HH(OpMaluu
croco0OHa K peruIMKay Mog00HO OMOIOTHUECKUM I'eHaM Kak eIMHHIIaM HACJIeJICTBEHHOCTH.
WNHbIMU crioBamu, «MeM TPEACTaBIsIET cCOOOM aHaJor TeHa B acleKkTe KyasTypb» [Denisova,
2019, p. 6]. B aToM cMbIcae MeMy TPUAAIOT U OMOJIOTHYECKOe, U KYJIBTypHOE 3HAYEHMS, 4TO
MO3BOJISIET pacCMaTPHUBATh €ro KaK «MEXaHU3M Mepefayd U XpaHEHHs KyJIbTypHOH HH(OpMa-
uun» [[ypuna, 2012, c. 162]. P. [lokuH3 Takke OTMETWUJI, YTO YCIEUIHOE PACIPOCTPAHEHUE
MeMa OO0eCHeyMBalOT TPU XAPAKTEPUCTHKU — «JIOJTOBEYHOCTh, IUIOJOBUTOCTh M HAIEXK-
HocTh» [Llut. 1o : Denisova, 2019, p. 6]. Imenno OGnarogapsi HOBBIM MH()OPMALIMOHHBIM CPEl-
CTBaM B HHTEPHET-KOMMYHHUKAI[UM 3TH XapaKTEPUCTHKH yCWJIMBaIOTCA: MHTepHET ciyXuT
6a30l xpaHeHHs: HHPOPMAIIUK, HHCTPYMEHTOM paclpoCTpaHEeHUs] UH(OPMALIUU U CPEACTBOM
BOCIpou3BefeHust nHpopmauu. TakuM 00pa3om, MOKHO YTBEPKIaTh, YTO UHTEPHET-KOMMY-
HUKalUs ONTUMHU3UPYET U «PEKOHCTPYUPYET» MEM, B PE3YJIBTATE UEro 3apOKAAECTCS HOBBIN
BUJI MEMa, KOTOPBIN CYIIECTBYET U paclpocTpaHseTcs TOJIbKO B paMkax MHTepHera.

TepMuUHOM «HUHTEpHET-MEM» O0003HAYaeTCs] BO3HUKIIEE B IEPBOM JECATUIECTUU
XXI Beka siBeHHE CIIOHTAHHOTO JIABUHOOOPA3HOTO PACIpPOCTpaHEHUS B MHTEPHET-CpPeNe Ka-
KOU-Tn00 MH(pOpMALMU MOCPEACTBOM PA3HBIX CIIOCOOOB Ha pa3ziaMyHbIX uiatrgopmax HMHTEp-
Hera [KcenodponroBa, 2009] u cama pgaHHas wuHpOpMAIMs, KOTOpas IO3BOJISET
WHTEPHET-T0JIb30BATEIISIM ObITh «HEPAaBHOAYIIHBIMU K HEH, BBI3BIBAET HHTEPEC MM OPOXK/Ia-
et accoumarun» [Lypuna, 2014, c. 148]. 3auacTyto UHTEpHET-MEM CPABHHMBAIOT C BUPYCOM
BBICOKOI KOHTaruo3HOCTH (cM. 00 3ToM 0030p padOT aHDIOA3BIYHBIX aBTOPOB B
[Taecharungroj, Nueangjamnong, 2015]). DkcriepuMeHTaIbHBIM MTyTEM BBISBICHO, YTO CKO-
POCTh pacipOCTPaHEHUsI MEMa HaNpPSAMYIO 3aBHCUT OT KoJMuecTBa «JaiikoB» [Taecharungroj,
Nueangjamnong, 2015]. CkopocTb pactpOoCTpaHEHUsS UHTEPHET-MEMOB M MX MPOIOKHUTEIb-
HOCTb KM3HHU IMOJJAITCS MOJEJIMPOBAHUIO TI0 aHAJIOTUM C KOMIAPTMEHTHBIMU MOJEJSMU B
snuaemuonoruu [Lonnberg et al., 2020].

HccnenoBarenu npeasaraiy pas3ivuyHble TOJIKOBAaHUS MHTEPHET-MEMa KaK TEPMMHA.
Taxk, 0. B. lllypuna, onupasce Ha MHeHue U. B. KcenogoHToBOM, onpenesnser MHTEpHET-MEM
KaK «eIMHUIYy HH(POpPMaLUHU, OOBEKT, KOTOPBIM IMOMYyYWSI MOMYJSPHOCTh — Kak IpaBHIIO,
CIIOHTAaHHO — B cpeJie, 00CIyKrBaeMoil HH(opMamoHHbIMU TexHonorusiMuy» [I1lypuna, 2012,
c. 162]. Ananornunoe ompenenenue npemnaraet JI. [llndman, koTopslii paccMarpuBaeT HH-
TEPHET-MEM KaK Pa3HOBHUIHOCTH LHU(POBON MHPOPMALIUK C OOLIMMH XapaKTepUCTUKAaMH, Ha-
MEpPEHHO CO3aHHOW HECKOJBKUMM YYaCTHHUKaMM U pacrpocTpanstomienicss onnaita [Shifman,
2014]. CyTb conepxaHusi HHTEPHET-MEMa COCTOUT B TOM, YTO IO/l HUM IMOHUMAETCS «XpaHH-
JWIIE KyJIBTYPHBIX KOJIOB CeTeBOro coobmiectBa» [Mapuenko, 2013, c. 113], oObuHO oTpaka-
IOIIUX KYJIBTYpHbIE CTEPEOTUIBl U SBJICHMS JIEHCTBUTEILHOCTH B OOILECTBE, KOTOPbIE
MIPEICTABIISAIOTCA AKTyaJbHBIMH M MHTEPECHBIMHU ISl MHTEpHET-noib3oBarenell [Hexypa,
2012]. Omanm u3 auddepeHInanbHbBIX TPU3HAKOB MEMa CUUTAETCS IOMOP B CaMBIX Pa3HBIX
€ro MposiBIEeHUsX (cM. 00 3ToM 0030p palboT aHMIOA3BIYHBIX aBTOpoB B [Taecharungroj,
Nueangjamnong, 2015]), u 3Ta yepra B onpenenéHHON CTENEHN CIIOCOOCTBYET CKOPOCTH pac-
npocTtpanenus meMoB [ Taecharungroj, Nueangjamnong, 2015]. C Touku 3peHHs TEKCTOBBIX U
CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEN MHTEPHET-MEM TPAIULIMOHHO ONPEENIAETCs KaK «KOMILJIEKCHBII

! Tperbe uznanue (30 JeT co JHS BBIXOIA KHHUIH).
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(eHOMEH WHTEPHET-KOMMYHHUKAIIUH, TPEACTABISIONIMNA COOOH ILEIOCTHYIO, 3aBEPIIEHHYIO
€MHUILY, C TEKCTOM M KapTUHKOM B KBaJpaTHON pamke» [Kanammna, 2017 a, c. 85].

Wtak, BBIIEIMM OCHOBHBIEC ACHEKThl IMPHU OINPEACIICHUU MOHSATUS HHTEPHET-MEMa:
1) cpena ero cymiecTBOBaHHS M pacrnpocTpaHeHus — MHTepHeT; 2) 310 apredakT WHIMBHIA
WJIU TPYIIIBI TTOJIb30BaTeNIe M HOCUTENb KYJIBTYPHOM KOHHOTAIUU; 3) 3TO JABYXKOMIIOHEHTHAS
cTpyKTypa. Mcxonst u3 BbIIECKAa3aHHOTO, B JAHHOM HCCJIEI0BAHUN UHTEPHET-MEM PAcCCMATpH-
BaeTcs Kak ocoObIi I1T, co3naHHbIi YenToBEeKOM B MHTEPHET-KOMMYHHUKAIIMU B BHJIE TEKCTA C
KapTUHKOW (MM KapTUHKAMH) B KBaJAPAaTHOW WJIM TPSIMOYTOJILHON paMKe, 00pa3yIomuid eau-
HOE€ CMBICJIOBOE 11€J10€ U MCTIOJIB3YIOIIUIICS C IeTbI0 Tiepeiadyl HHPOpMAIMK B IAKOHUYHOU U
HWHTEPECHOI OopMe OT OTHOTO HOCHUTEIIS SI3bIKA IPYTOMY.

[TonMKOI0BOCTh MHTEPHET-MEMa MPOSIBISIETCS B TOM, YTO B HEM BCET/Ia MOXKHO BbIjie-
JUTH BepOaIbHYIO YacTh, MPEICTABICHHYIO B BUJIC HAJIUCH, KOMMEHTApHsl, BbICKAa3bIBAHUS —
Pa3HOIo pojia KOPOTKOTO MUCbMEHHOTO TEKCTa, U HEBepOaIbHYIO — B BUJIE KAPTUHKHU, B KOJIU-
YyecTBe HE MeHee ofHOoM. MIMeHHO Omaromapsi Takod CTPYKType 3HAYUTEIBHO 00O0TaliaroTcs
€ro CeMaHTHUYECKUE U MparMaTHYecKue BO3MOKHOCTU: MUHUMAaJbHas GopMa nepeaaét EMkoe
cofiepaHue, a pa3Hble Cpe/ICTBa Nepeaayn nHhopMaIiK AeIaloT MEM BhIpa3UTeIbHEee U Kpa-
counee [Kanammuna, 2017 a]. Cpenu MHOTOUYMCIICHHBIX BUOB MOJIMKOJIOBOTO TekcTa B UHTep-
HET€ K YHCIYy HWHTEPHET-MEMOB OTHOCAT CJEIYIOUIME JKaHPOBBIE PA3HOBUIHOCTH:
JIEMOTHUBATOP, JIIBANC, KAPUKATYpa, UHTEPHET-KOMHUKC, CAPKACTUUECKUE OTKPBITKH, MOCT, UH-
TepHeT-uuTarkl U Ap. [CxkBopuosa, [lerposa, 2021].

3. [lonsiTue ceManTU4eckoii cnasitiHocTH [The notion of semantic coherence]

TepMuH «ceMaHTHYECKasl CIIAssHHOCTH» BOCXOJUT K CBOMCTBaM CIMTHOCTU U HEJEIH-
MOCTH Ha CEMaHTHYECKOM, JIEKCUYECKOM M I'PaMMAaTH4YECKOM YpPOBHsAX, yKa3aHHbIM B. B. Bu-
HOrpanoBeiM [BunorpanoB, 1977] mpu onucanuu kinaccupukanuu (Gpa3eonornyecKux
enunant] (nanee — OE). B Gonee coBpeMEHHOM H3JIOKEHUU 3TO CEMAHTUUYECKAasl CIassHHOCTD
koMroHeHToB @F, koTopas «mpeanonaraer cTabMIbHOCTh UX JIEKCHUECKOTO COCTaBa, a B pAJe
CIlydaeB U UX MOPQOIOTHIECKOro OpOPMIICHHS M CHHTAKCHUYECKOH opraHuzanum» [As3uesa,
2006]. B aToM miane cTeneHb ceMaHTUYeCcKor cnassHHOCTH DF 3akiatoyaeTcsi B CTENIEHU MHTE-
IPaTUBHOCTU UX KOMIIOHEHTOB.

WNHTepHeT-MeM 0TIHMYaeTCsl OT TPAJAULMOHHOIO TEKCTa TEM, YTO B €T0 JBYXKOMIIOHEHT-
HYIO CTPYKTYpYy BKJIIOYAIOT HE TOJBKO JIMHEWHBIE CIIOBECHBIE PSAJbl WIM MPEIIOKEHHS, HO U
n300pa3uTeNbHBIC JIEMEHTHI, POJIb KOTOPBIX B Ipoliecce 00pa3oBaHus cMbIcia Takoro MuHU-I1T
HeJb3s UTHOPUPOBaTh. B CBsI3U ¢ TeM, UTO MHTEPHET-MEM MPE/ICTABISAET COO0N CEMAHTUUECKOe
€IMHCTBO BepOalbHON U HeBepOaIbHOM HH(OpMAIMK, CTAHOBHUTCS BO3MOXKHBIM IMOCTPOCHUE
pa3HbIX TUIIOB CEMAHTHUYECKUX OTHOIIEHUM MEXAy TEKCTOM M KAPTUHKOM (WM KapTHHKAMH),
KOTOPBIE JIeXKAT B OCHOBE BOCTIPUATHSA MeMa Ha IyOMHHOM ypoBHe. TakuMm oOpa3om, B HACTOSI-
[IEM HCCIICIOBAaHUN TIOHITHE CEMAaHTHYECKOH CIAsHHOCTH OBLIO MEPEeOCMBICIICHO: CEMaHTHYE-
CKasl CMassHHOCTh B MHTEPHET-MEMe Mpe/ronaraeT ToT (akt, 4to BepOanbHas ¥ HeBepOalbHas
COCTaBJISIFOLIME BCErJa BCTYNAIOT B HEKHWE CEMAHTUYECKHUE KOPPEJLMU, 00pasyIoMe OJIHO
CMBICIIOBOE €JMHCTBO, KOTOPOE MOXKET A PeKTUBHEE BO3/ICHCTBOBATH HA PEIMITUEHTA.

4. TUNOJIOTUSI CEMAHTHYECKOH CIASTHHOCTH B HHTEPHET-MeMe
[The typology of semantic fusion in internet-meme]

XoTs BepOanbHbIil 1 HEBEpOAIbHBIM KOMIIOHEHTHI MHTEPHET-MEMa MOTYT B3aUMOJIEii-
CTBOBAaTh IIPU CO3JAHUHM CEMAHTUYECKOTO U CMBICIOBOTO €IMHCTBA, CMBICII MHTEPHET-MEMA HE
CBOJUTCSI K CyMME 3HaKOB Pa3HbIX CEMUOTUYECKUX CHUCTEM: CMBICI TEKCTa, CPOPMHUPOBAHHBII
«Ha OCHOBE COIOJIOKEHUSI T'€TEePOTreHHbIX KOMIIOHEHTOB, Bcerna Oosiblile, 4eM IMPOCTO CyMMa
cocrapisronux» [Conun, 2003, c. 46].
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B coBpemMeHHON JMHIBHCTHYECKON JUTEPATYpPE CYLIECTBYET HECKOJIBKO IMOAXOAOB K
KJIACCU(UKAIIH KOPPEISAIUN MEXTy BepOaabHbIM U HEBEpOATbHBIM KOMIIOHCHTAMHU B OCHOB-
HOM B MOJUK00BOM TekcTe. Tak, JI. B. [onmoBuna B 80-€ rojpl Mpomnuioro Beka yxe oTMeqyaeT
BO3MO)KHBIE CEMAaHTHUUECKUE OTHOIICHHS COIepKaHUsl TeKcTa u n3oopaxkenus B [1T npu uzy-
YeHUH O0COOCHHOCTeH ero BocmpusaTus. OHa yKasbIBaeT, UTO COAEpKaHHUE M300paKEHHSI MO-
JKET TOJHOCTBhIO COBHAAAaTh C BepOaJbHBIM KOMIIOHEHTOM, IEpPEKphIBasi JApPYyr apyra u
NPEICTaBIsAsl «CUHOHMMHMYHBIE)» OTHOLIEHUS APYr C APYIOM, a B MHBIX CIy4asx MOXKET Ya-
CTHYHO TIEPEKPHIBATH M PACHIUPATH COACPIKaHNE BEpOAILHON YacTh, UTpast JOMOTHUTEILHYIO
ponb [TomoBuHa, 1986]. B 3T0#t KnaccuduKauu yIUTHIBAETCS TOIBKO 00BEM HH(pOpMAIUU
M300paXeHUs TI0 CPABHEHUIO C BepOabHBIM TEKCTOM, HO TaKOW «IIpEABAPUTEIILHBI» aHATIHN3
MIOJIO’KEH B OCHOBY JAJIBHEUILIEr0 UCCIIEOBAHUS BOIPOCOB CeMaHTH4YeCKuX koppesauuii B [1T.

Campble npocThie, MO HAllleMy MHEHHIO, Mojiesu koppessiiuu npeanaraet E. E. Anucu-
MOBa, BBIJIENSIS 1B THIIA OTHOILIEHUN MEXIy BepOajbHBIM M HEBepOaTbHBIM KOMIIOHEHTaMH,
OCHOBAHHBIX HA CTaryce BepOaJbHOTO KOMIIOHEHTAa B TMOJMKOAOBOM Tekcte. OTHOIIEHUS
B3aUMOJOIMNOIJHEH MU s NpeACTaBICHbl TOTAA, KOraa BepOaiabHas COCTABISIONIAs BbI-
MOJTHSIET BTOPUYHYIO (QYHKIMIO B TOM CIIy4ae, €CIH H300paKEeHHE MOXET CYIIECTBOBAThH
CaMOCTOATEIBHO U OBITh MOHATHBIM PELUIUEHTY O3 CIIOB; eci BepOajIbHbI KOMIIOHEHT CY-
IIECTBCHHO BIIMSCT Ha MHTEepHpeTaiuio cmbicna 1T, To QyHKIHMOHUPYIOT OTHOIICHHSI B 3 a U-
MO3aBHUCHUMOCTH, INOCKOJIBKY 37€Ch BepOalbHbI TEKCT BBIMOIHSAET MEPBUYHYIO
¢ynkuuio [Anncumona, 2003, c. 12]. Ha atoii ocHose E. E. Auncumosa knaccuduuupyer tpu
rpynnsl [IT B 3aBUCUMOCTH OT Hanmu4us / OTCYTCTBUS U300paKEHUSI M XapaKTepa €ro CBS3H C
BepOaTbHOW YacThIO, PACKPHIBASI TPU THITA KOPPEIISIIH:

1) TeKCThI ¢ HyJEBOW Kpeoau3alueil, B KOTOPOM M300paskeHusI He MPEACTaBICHBI U, CO-
OTBETCTBEHHO, HE UMEIOT 3HAYCHHUS ISl UX OPTaHU3alUH;

2) TeKCThI C YaCTMYHOM Kpeosu3aluei, riae BepOanbHas 4acTh HAXOAMTCA B OTHOCH-
TEJIBHO aBTOCEMAHTUYCCKUX U HE3aBHCHUMBIX OTHOIICHUSX C U300pakeHUEM;

3) TeKCThI C MOJHOW Kpeosu3alfeil, B KOTOphIX BepOajbHas 4acThb TECHO CBs3aHA C
M300pa3UTEIHbHON YaCThI0 M MEXIy HIUMH yCTAHABIMBAOTCS CHHCEMAHTUYECKUE OTHOIICHUS
[Tam xe, c. 15].

CymecTBytoT u 60Jiee CIoXKHbBIE, HO 00JIee CHCTEMHBIC KTacCU(DUKALUN KOPPEISLUN B
IIT [Sauerbier, 1978, p. 77, ; Lut. no : Cennona, 2017, c¢. 32 : Celentin, 2007 ; Bopormmiosa,
2013] (cm. Tabm. 1).

[lepeuncnenHple MOAEIN KOPPEISLUU MEPEKPBIBAOT, AOMOJHIKT U PACIIUPSIOT Ce-
MaHTHYECKHE OTHOLIeHMs, npeanoxenubie JI. B. Tonosunoii u E. E. AHucMMOBOH, onupasch
Ha pe(depeHTHYI0 COOTHECEHHOCTh BEpOAILHOTO M HEBEpOAJIbHOTO KOMIIOHEHTOB. OTMETHUM
o0Iee W pa3IMuyHOE B MPEJICTABICHHBIX TPEX MOACIAX: YUEHBIC SIUHOIYIITHBI B MOJEIHU Ta-
paIeNbHOM KOpPEeNsLuy NPy ONMUCAHUU TOJTHOTO COBMAACHUS COAEpKaHUS HEBepOATbHOU U
BepOanpbHOW YacTel, a sl OMUCaHUs OTHOIICHUN YaCTUYHOTO COBMAJICHUS, OHOCTOPOHHETO
JIOTIOJIHEHUS U TIPOTHBOIIOIOKHBIX OTHOILIEHUI MEXIy BepOalbHOM 1 HeBepOalIbHOM YacTIMU
WCIIONIb3YIOTCSl Pa3IUYHbIC Ha3BaHUSI MOJIETH KOPPESIUU (KOMIUIEMEHTapHasi — MEePEKpPECT-
Has, TOMOJHSIIOMIAs — MOJACPKUBAIOILAs, TPOTUBOIIONOXKHAs — onno3uironHas). C. J[. 3ayap-
oup u M. b. BopommioBa BIIEISIOT HHTETPATUBHYIO KOPPEISIIIUIO, KOTOpasi peaanu3yeTcs: Ha
OCHOBE aCCOIMaTHBHOMN CBSA3M MEXy BepOalbHBIM U HeBepOaJbHBIM KOMIIOHEHTaMHU. A cy0-
CTUTYTHBHAsI U U30BITOUHAS KOPPEISIIUY, TI0 HAIIEMy MHEHHIO, MOTYT OBITh BKITFOUEHBI B TaK
Ha3bIBAEMYIO0 KOMIUIEMEHTApHYIO WM MEPEKPECTHYIO KOPPENALNIO, MOCKOJIbKY 00€ MOAeIn
MPOSBIISIIOT XapaKTep YaCTUUHOTO COBIAJACHUS COACPKAHUS HEOTHOPOAHBIX KOMITIOHEHTOB.

b. KapnaBapuc uccrnenyer Koppensuuio MeXIy BepOalbHbIM U HEBEPOAIbHBIM KOMIIO-
HEHTaMU C JPYrod TOYKH 3pEHHUs — YUYEHBIM BbIACNSAET HECKOJIBKO THIOB WIUTIOCTPALUNA C
y4€TOM UX pa3HO# poau B opranuzauuu 11T: noMrHHpYIONTYIO MILTIOCTPALIUIO, PABHOLICHHYIO
WJUTIOCTPALIMIO, COMPOBOXK/IAIOIIYIO0 WILTIOCTPAILIMIO U JIEKOPAaTUBHYIO WinmocTpaiuio [Kapna-
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Bapuc, 1979]. Ora knaccupukanyst noguEPKUBACT POJIb H300PAKEHUSI, YTO TIO3BOJISICT HCCIIe-
JoBaTeNsiM o0palaTh OoJsblile BHUMAHUS HA CTENEHb y4acTHsl M300pakeHUsl B OpraHu3aluu
[IT [Cennona, 2017]. Haunsiii acnekT aetanbHo paccmarpuBaet O. B. [loiimanosa, pacnipene-
nss1 11T mo miectu rpynmaM: peneTUIIMOHHBIN, aJAIUTUBHBIN, BbIIECIUTEIbHBIN, OMMO3UIIUOH-
HBI, WHTETPATUBHBIA W W300paszutenbHO-nieHTpuueckuii 1T (u3o0pakeHue wurpaer poib
MOBTOpPA, AOTIOTHEHHsI, MOAYEPKUBAHUS BEpPOATBHOTO TEKCTa, IPOTUBOMOIOKEHHUS BepOaIbHO-
My TEKCTY, HOAJIEpXKaHUsI BEpOAIIbHOTO TEKCTa M Apa JJIsi HHTEPIPETALUH COOTBETCTBEHHO)
[[ToiimanoBa, 1997].

Tab6numa 1. Moneau koppejsinuu MeK1y BepoaabHbIM H HeBepOaJIbHbIM
komnoHeHnTamu B IIT, cosnannsie C. /1. 3ayapoupom, I1. Yesentnn u M. b. Bopommnosoii
[Table 1. The models of correlation between verbal and non-verbal components
in polycode texts: Based on S. D. Sauerbier, P. Celentin and M. B. Voroshilova]

ABTOp

Dopma koppeasauun
C. 1. 3ayapoup II. Yenentun |M. b. Bopommiosa

[MonHoe coBmaieHne CoAePIKaAHNUS

o L . napajiebHast napasuienbHas napauiesibHast
HeBepOaJbHOW M BepOalIbHOM YacTeil.

YactruHoe COBIIaACHUEC COACPIKAHUSA

S > o KOMIIJIEMEHTapHast - nepexpecTHas
HeBepOaTbHON U BepOATbHON JacTeH. p PEKp

JlononHeHue BepOAIbHOM YacTH CEeMaHTHUKHU
HeBepOaIbHOM (MITH HA00OPOT) B TETIAX - JIOTIOTHSIOIIAs TIOJI/IePKUBAIOIIIAs
COBMECTHOI1 Ilepesiayu nHGOpMaLHn.

Coaepma}me HeBep6aJ’ILHOI71 YacCcTH 3aMCIIacT

CyOCTUTYTHUBHAs - -
BepOaEHYI0 HH(POPMAIIHIO. Y v
BepbanbHast n HeBepOaJibHasl YaCTH NIEPEIAIOT _ 6 )
OJIHY U Ty %e HH(OPMAILHUIO. M30BITOYHA
Conep:xanue BepOarbHOM YacTH BCTYTIACT B
MIPOTHUBOPEYHE C COJIePKAHUEM HEBepOaTbHOM - TPOTHBOIIOJIOKHASA OIIIIO3UTUBHAS

HacCTH.

CBs13b MEXKY COJIepKaHUEM BepOaIbHOMN U
HeBepOalIbHOW YacTel yCTaHaBIMBACTCS Ha HHTCPIPCTATUBHAA - UHTEPIIPETaTUBHAA
aCCOIIMaTUBHOM OCHOBE.

B npoananm3npoBaHHBIX MOJENSIX 3a OCHOBY B3SITHI 1) cOOTHOIIEHHE 00BEMa HHMOP-
Malliy, KOTopasi MepeaeTcsl ¢ MOMOIBI0 M300paXeHHUsI U NMHUCbMEHHOTO TEKCTa; 2) CTENEHb
CEMaHTUYECKOM CIAasHHOCTH BepOaibHOM W HeBepOanpbHOW HHPOpMalUuK; 3)Ha3HaAuUECHUE
n3o0pakeHuss. Mexay BepOaJIbHBIMU U HEBepOAJIbHBIMM KOMIIOHEHTaMH BCET/a MPUCYTCTBY-
€T HeKast 00yCIOBIEHHOCTh, 1 UMEHHO OHa JIS)KUT B OCHOBE CEMaHTUYECKON CIastHHOCTH.

ITockonbKy ceMaHTHUYECKasl CIIassHHOCTh MCCIIE0BAaHA HENOCTAaTOYHO, B JAHHOM CTaTbe
MpeJIaratoTCsl TUMbI CIIASHHOCTU TEKCTa U KAPTUHKH / KAPTUHOK B MHTEPHET-MeMe KaKk MUHHU-
1T Ha ocHOBe UX Pa3HOIl 00YCIOBIEHHOCTH JIPYT APYTOM:

* B3aMMHasi OOYCJIOBIEHHOCTb: TEKCT U KAPTHUHKA HAXOJATCS B CHHCEMAaHTUYECKUX OT-
HomeHusax. CeMaHTHKa BepOaIbHOTO U HEBEpOATFHOIO KOMIIOHEHTOB TECHO CBsi3aHa Onaroja-
Ps MX B3aMMOJIEHCTBUIO, OHU JAOMOJHSIOT IpyT JIpyra (cm. puc. 1);

* mpsiMasi 00ycCIIOBIIEHHOCTh: Ha mepBblif tuian [IT BeiBuraercs mzoOpaxenue. Bos-
MOJKHBI JIB€ CUTYalluU: TEKCTOM OOBSICHSIETCS COIepKaHNe KapTHUHKH, JIMO0 MHPOpMaLUs TeK-
cTa Mom4YEpKUBaeTCs N300pakeHneM (CM. puc. 2);

* 0OparHasi 00yCIIOBIICHHOCTh: I1aBHYIO poiib B [T urpaer tekct. 31ech Takixke BO3MOXKHBI
JIBE CUTYallMM: TEKCT JOTOJIHACTCS, TOSACHIETCS M300pakeHneM, 100 MH(popMalus TEKCTa I10-
BTOPSIETCS B N300paKeHNH, a BepOaIbHBIN KOMIIOHEHT HOCHUT JIPYTYIO OKPACKY (CM. puc. 3);



186 Wxan T. / TullJl, 2023, 9 (1), 180-190

* HyneBast 00yCJIOBJICHHOCTb: TEKCT M KapTUHKA CEMaHTHUYECKU HE CBsi3aHbl. KapTuHka
SBJIACTCS JCKOPATHBHOW YacCThIO, BBITOIHSIIONIEH ICTETHYECKYI0, KOMUYECKYIO, SMOIIHOHAIb-
HYIO U 1p. QyHKIMU (cM. puc. 4).

s || O—) | TExCT

Pucynoxk 1.B3aumHas 00yci10BJIEHHOCTD
[Figure 1. Mutual causality]

KAPTHHKA

Pucyunok 2. Ilpsamasi 00yci0BJIeHHOCTH
[Figure 2.Directcausality]

| v

Pucynoxk 3. O0parHas 00yc/OBJIEHHOCTH
[Figure 3.Indirect causality]

KAPTHUHKA TEKCT

PucyHnox 4. HyxeBasi 00ycl10BJICHHOCTD
[Figure 4. Zero dependency]

) (| o

Kputepuem npennokeHHONW KiacCH(UKAIMU SBISETCS TO, JOMUHHUPYET JIM CEeMaHTHKa
KapTUHKH B OOIIEH CEMaHTHKE WHTEPHET-MeMa, H KaK IMEHHO OHa (D)yHKIMOHHpYyeT. YeM OorbIie
JIOMUHUPYET U300pa’keHHe, TEM CHJIbHEEe CEMAaHTUUECKU B3aUMOOOYCIIOBIIEHBI TEKCT M KapTHHKA,
B pe3yJIbTaTe Yero peam3yercsi U 0onee BbICOKasi CTENEeHb CEMaHTUUECKON CITasTHHOCTH.

5. 3akiouenue [Conclusion]

HpOBelIéHHOC TCOPCTUUCCKOC MCCIICAOBAHUC ITO3BOJIACT 3aKIHOUYNTh, YTO HAa COBPCMCH-
HOM 3Tarc pa3sBUTHUA SA3bIKa HHTCPHCT-MEM MOKHO CHHUTATh YHUBCPCAJIbHBIM A3BIKOBBIM ABJIC-
HHUCM, BO3HHUKIIMM B YCIOBHUAX HWHTCPHCT-KOMMYHHKAIINH. Kak ImpaBuio, llaHHBIﬁ BU/J
MuHH-IIT cocTouT M3 TekcTa B BUAC HaAnrCHu, KOMMCHTApHA, BBICKA3bIBAHUA U KAPTHUHKHU B
KOJIMYECTBEC HE MCHEC O)IHOI71. Anamus JIATCPATYPHBIX UCTOYHUKOB IMO3BOJIUJI OIMPEACIIUTE WH-



Zhang T./ ThAL, 2023, 9 (1), 180-190 187

TEPHET-MEM KaK KPEaTUBHBIN KAHP MOJIMKOIOBOTO TEKCTA, 3a4aCTY0 BKIFOYAIOIIUNA FOMOD, JIa-
BHHOOOpa3HO pacrpocTpaHstomuiicss B cetd HTepHeT mog00HO BUPYCY BHICOKOW KOHTarno3-
HocTU. OH MOXeT ObITh Ha3BaH MPOU3BOAHBIM F€HOM KYJIBTYPBI, KOTOPBIA IBOIIOLUOHUPYET
Yyepe3 peruIMKaIii, UMUTALUIO, MyTallud U 0TOOP.

BxtouéHHbIE B CTPYKTYpy MHTEpHET-MeMa BepOasibHas U HeBepOaibHasi COCTaBIIAIOIINE,
KaK M BO BCEX JIPyTUX MOJIMKOIOBBIX TEKCTaX, B3aUMOJEHUCTBYIOT, 00pa3ysl CMbICIIOBOE €IMHCTBO.

CeMaHTHUYECKas CIIAsHHOCTh B MHTEPHET-MEME 3aKJII0YACTCA B CEMAHTUYECKUX CBS3SIX
MEXJly €ro KOMIOHEHTaMH, B IIPUHIIMIIE 3aBUCSI OT €r0 CTPYKTYpPHOH CHassHHOCTH (LIEJIOCTHO-
CTH M CBSI3aHHOCTH). PaccmarpuBas MHTEpHET-MEM KaK OCOOBIN THI IOJMKOAOBOIO TEKCTa,
MOYKHO pa3inyarb B HEM CEMaHTHUYECKYHO CHAasHHOCTb CIEAYIOLIMX THUIIOB: B3aMMHas o0y-
CJIOBJICHHOCTb, IpsiMasi 00yCIIOBJIEHHOCTb, 0OpaTHast 0O0yCIOBJIEHHOCTh M HyJeBas 00yCJIOB-
JIEHHOCTb, KOTOPBIE OJHOBPEMEHHO PACKPBIBAIOT CEMAHTUYECKHUE OTHOLICHUS MEXAY TEKCTOM
U KapTUHKOW B MHTEPHET-MEME U JOMUHMPYIOIIUN KOMIIOHEHT B HEM, OIMPAsACh Ha CTEIEHb
y4acThsi N300pakeHHsl B OpraHM3alUU CMbIcTIa MeMa. UeM CHilbHee CEMaHTUYECKH CBS3aHBI
TEKCT M KapTUHKA MHTEPHET-MeMa U 4yeM OOJbLIYI0 pOjib UrpaeT M300pa)KeHUe, TeM BBIIIE
CTEIIEHb CEMAaHTUYECKON CIIasHHOCTU B NHTEPHET-MEME.

[lepcnexTuBy MCCIEI0OBaHUS COCTABUT 00pabOTKa Marepuana KOHKPETHBIX UHTEpHET-
MEMOB, COAJaHCHUPOBAHHBIX 1O cepaM yHnoTpeOneHus, ¢ LEIbl0 ONPEAEICHUs] YaCTOTHOCTH
BBISIBJICHHBIX THIIOB CEMAaHTUYECKOM CIasHHOCTU M BO3MOKHOTO BIIMSIHUS 3TUX THUIIOB Ha MpU-
BJICKATEJIBHOCTb MEMA U €T0 «IIPOJOJIKUTEIBHOCTD KUZHI.
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IllymHblIe nepeaHess3bIYHbIC COIVIACHbIE (DOHEMBbI
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AHHOTAIUSA

Ienp HACTOSIIEH CTAThH COCTOMT B BBISIBJICHHM MHBEHTAPS IIYMHBIX MEPEIHEA3BIYHBIX (DOHEM B SI3bIKE MEHHO-
nuroB Plautdietsch, B onucannu MX OCHOBHBIX XapaKTEPHCTHK M ocobeHHocTed auctpubyumu. B Cubupn -
OTAWY MOXKHO YCIBIIIATh B JICPEBHSX, cuuTaromuxcs Hemerkumu: [lomeBoe, IlporacoBo, Penkas [lyOpasa B
Anraiickom kpae; ComarieBka, Muponro6oBka, [lerpoBka B Omckoii obnact; B HoBocubupckoit obnactu — je-
peBust Heymauuno. IlnoTaud siBisiercsi OSCIIUCHMEHHBIM SI3bIKOM, CIIEIOBATENIbHO, (POHETUKY MOXKHO H3y4aTh
TOJIBKO TIO 3By4alieil peuu. B crarbe ucnons3o0Ban marepual, coOpanHsiii or 13 pecnongentoB u3 1. Heyaauuno
HoBocubupckoir obnmactu. i1 BbIIETICHHS COCTaBa yKa3aHHBIX (OHEM MPUMEHSIICS METO[ AUCTPUOYTHBHOIO
aHanu3a. PoHeTHUECKHe XapaKTepPUCTUKU OBbLIM WACHTU(QHIMPOBAHBI METOAAMH CIYXOBOTO M aKyCTHYECKOTO
aHamm3a. B pesynsrare Obutu BoiZeacHbl 10 GoHeM: HryMHBIC NepenHes3bIYHbIC CMbIUHBIC — /t/, /t'/, /d/, /d'/, miym-
HBIC MEPEAHEA3bIYHBIC KPYIIIOMICIICBLIC — /S/, /Z/, IIyMHBIE TIEPEAHES3bIUHBIC IIOCKOIIEIEBbIC — /[/, /3/, IIyMHBIC
TIepeTHEeSI3bIYHbIC CMBITHO-IIIETICBBIC — /Yf/, /15/.
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Forelingual obstruents of the Plautdietsch Mennonite language

Abstract

This article aims to identify the inventory of forelingual obstruent phonemes in the Plautdietsch Mennonite
language, to describe their distinctive and integral features and distribution patterns. In Siberia, Plautdietsch
can be heard in villages considered German: Polevoye, Protasovo, Redkaja Dubrava in the Altai Region;
Solntsevka, Mirolyubovka, Petrovka in the Omsk Region; in the Novosibirsk Region — the village
Neudachino. Plautdietsch doesn’t have written form, therefore, its phonetics can be studied only by addressing
oral speech. The paper uses the material obtained from 13 native speakers from Neudachino village,
Novosibirsk Region. Distributive analysis was used to distinguish the forelingual phonemes in the consonants
inventory. Auditive and acoustic methods were used to examine the phonetic patterns of the consonants. As a
result, 10 phonemes were identified: stops — /t/, /t'/, /d/, /d'/; forelingual /s/, /z/ with round constriction;
forelingual /[/, /3/ with flat constriction, affricates — /{7, /ts/.
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1. BBenenmne [Introduction]

MennoHuTHI, HOCUTEN! si3bika TioTnud (Plautdietsch), mposkuBator B ctpanax Cesep-
Ho#t u FOxHoit Amepuku, B EBponie u Poccun (3anagnas Cubups) [Hatimuy, JIuGeprt, 2020].
B Cubupu mmotaumd MOXKHO YCTBIIIATh B JICPEBHSX, CUMTAIOIIMUXCS Hemeukumu: [lonesoe,
[IporacoBo, Penkas JlyOpaBa B Anrtaiickom kpae; ComHiieBka, MupomoOoBka, [lerpoBka B
Owmckoii obnactu; B HoBocuOupckoii obmactu — nepeBHs Heynaunno.

[Tnotoua paccMarpuBaeTcsi Kak OCOOBIM HIDKHEeHeMelnkui auanekt [Niewebouer
1998 ; Siemens, 2012], kak HkHeHeMenkuil auanekT [Jedig, 1966 ; ABnees, 1967 ; Mocka-
mok, 2016]. YenoBus hopMUpOBaHUS STOTO UAMOMA B MHOSI3BIYHOM cpejie 3a mpezenamu I ep-
MaHWH, a TaKXKe €ro JMHTBUCTUYECKAs OPUTHHAIBHOCTh TO3BOJSIFOT HAJENATH IUIOTANY
CTaTycoM camocTosTeNbHOTO s3bika [Kanakin, Wall, 1994]. CnoxHbIii Xapakrep s3bIka MEH-
HOHHUTOB, MPEJICTaBUTENCH 0C000# ITHO-KOH(PECCHOHATHHON OOITHOCTH, CBS3aH C YAaCTON MU-
rpanuedl B MOMCKaX MeCTa >KUTENbCTBA, a TaKXkKe C YCJIOBUSAMHU (DOPMUPOBAHUS JaHHOTO
SI3BIKOBOTO 0OpaszoBaHus. [[1OTINY cieayer paccMaTpuBaTh HEe KaK HIDKHEHEMEIIKUIN TUAICKT
WIM HAIMOHAJIBHBIA BapHaHT HEMEIIKOTO s3bIKa, a Kak «JiouepHui s3uik» [JInbept, 2010].
Craenyet 0co00 OTMETUTH OECTMCEMEHHBIN XapaKTep s3bIKa IIOTIUY.

Boigensisi B si3pike MEHHOHUTOB II0TAWY HoBocuOupckoii obmactu coracHele GoHe-
Mbl, U. A. KaHakuH KIacCUQUIMPYET UX MO MECTy 00pa30BaHUs CIEAYIONUM 00pa3oMm: ry0-
HO-TyOHBIE — /p/, /b/, /m/; TyOHO-3yOHBIC — /T/, /V/; Iepennesi3banbie — /t/, /d/, /n/, /1/,/1/,/s/,
/z/, /fl, I3/; cpennessbransie — /t’/, /d’/, /n’/, /j/, /¢/; ryrrypansusie — /k/, /g/, /x/ — /h/, Iy/, /y/
[Kanakuu, Wall, 1994]. Jlannas cuctema siBisieTcsl OOIIEH AJi1 HIPKHEHEMEIKOTO W TOJI-
JIAH/ICKOTO SI3BIKOB M XapaKTEpHU3YeTCs OTCYTCTBUEM BIUSHUS BTOPOTO CABUTA COIVIACHBIX, 3a
WCKITIOUEHUEM HEKOTOPBIX 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOB. B 00nmacTu KOHCOHaHTU3MA IJIOTIMY BHUMA-
HUE MPUBIIEKAET IIMPOKO MPECTaBICHHBI HA00p HEOHBIX cornacHbIX /t’/ —/d’/ —/n’/ — /j/ —/¢/,
HMCTOPUYECKH BO3HUKIINX, 10 MHeHMIO M. A. Kanakuna u M. Bam, B pesynsrare pacuierie-
HUs BeJsIpHBIX cornmacHbIX [Kanakun, Wall, 1994]. I. CumeHc BbIeNseT B SI3bIKE TUIOTAWY CJIe-
nyromue cormacHeie dhonemsr: /b/, /¢/, /x/, /d/, 1], /g/, /dj/, I/, /il, I/, I/, IV, 1/, fml, /nd, g/, /bl
pl, Itl, Isl, 1z/, If], I3/, /t/, Iv/ [Siemens, 2012]. W. A. KanakuH BBIACISET B SI3bIKE MEHHOHUTOB
I0TANY 25 cornnacHbIX (hoHeM, Kinaccu(uuupys UX Mo MecTy 00pa3oBaHus, IPU 3TOM MPOUC-
XOXKJICHHE TajlaTajJbHBIX COMIACHBIX aBTOP CBS3BIBAET C BIMSHUEM (PHU3CKOTO si3bika [L{UT.
o : JIuGept, 2018]. I'eapux CumeHc, Beiaess 26 poHem, oOpaiaeT BHUMaHUE HA TO, YTO Ta-
JaTaiau3alys BO3MOXHA HE TOJBKO IOJT BIUSHUEM TIIACHBIX 3BYKOB, HO M 0e3 uX ydacTus. Ta-
KM 00pa3oM, MMEIOTCS PACXOXICHHs B COCTaBe comlacHbIX ¢oHeMm s3bika Plautdietsch.
Uccnenosanue, mpeacTaBieHHOE B IaHHOW pabOTe, OCYHIECTBISIETCS C HUCIOJIb30BAHUEM Me-
TOAOB SKCIEPUMEHTAJIbHONH (DOHETHKH, B OTIIMYUE OT MPEIbIIyIIUX paloT, JaHHBIE KOTOPBIX
SKCIIEPUMEHTATIBHO HE MOJITBEPIKIAIUCE.

Panee metomamu sSkcriepuMeHTaIbHON (POHETUKU HAMH OBLIM MPOaHATU3UPOBAHBI Jia-
OmanpHbIe POHEMBI si3bIka MeHHOHHUTOB Plautdietsch nepesnu Heymaunno [JIuGepr, [unapo-
Ba, 2021]. Ilenp HacTosEro MCCIAEAOBAaHUS COCTOMT B YTOUHEHUM HWHBEHTaps
MepeIHesI3bIYHBIX (JOHEM B sI3bIKE MEHOHUTOB JepeBHU Heynaunno HoBocuOupckoi obnactu
U ONpEeNeNieHUd KOHCTUTYTUBHO-TUG(GEpPEHINAIbHBIX PU3HAKOB, CTPYKTYPHPYIOIIUX
paccmarpuBaeMyto mojacuctemy. [ToCKONbKY IIOTANY SIBIISIETCS OCCITUCHMEHHBIM SI3BIKOM, €r0
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(hOHETHKY MOXHO M3y4aTh TOJIBKO MO 3Byyalleil peun. B cBsi3u ¢ 3TuM ObUT IPOBEIEH aKyCTH-
YECKUW SKCIIEPUMEHT.

2. JkcnepuMmeHT [Experiment]
2.1. Marepuaasbl u Metoabl [Material and methods]

MaTepuanoM A dKCIEPUMEHTA MOCITYKHWIN 3aIKMCH, TIOJTYUYEHHBIE B MTOJIEBBIX
ycnoBusix B AepeBHe Heymaumno Tarapckoro paitona HoBocubupckoit obmactu ot 13 HOCH-
Tesell s3bIKa IUIOTAMY B Bo3pacte oT 14 1o 76 net. 3amuch ciioBoopM HMPOM3BOAMIACH HA
mukTooH Zoom H4n (manuble coxpassuuch B opmare WAV, uyactora AUCKpETHU3aLUU —
48 xI'u, paspsaHocts — 16 OuT, crepeo). C nmomomsio nporpamMmsl Audacity 3ByKoBoW Mmare-
puan ObUT Hape3aH U MOJATOTOBIIEH Ui UcToib3oBaHus. OOpaboTka ¢ailioB Mpon3BoaAUIach B
nporpamme SpeechAnalyzer.

JInis peanu3anuy MOCTABIEHHOW e ObUTM 3aTpaHCKpPUOMPOBAaHBI IMPOBEPEHHBIE C
uHpopMaHTaMu cinoBodopMbl. PaccMarpuBamch coriacHble 3ByKH BO BCEX BO3MOYKHBIX MO3H-
uusx B cioBe. B nmporpamme, coctaBieHHON Uil aHanu3a (poHeM, ObLIIM YUTEHBI CIEAYIOIne
nozuuuu: [C]V-, [C]CV-, C[C]V-, -VCV-, -[C]C-, -C[C]-, -C[C]C-, -V[C]C, -VCI[C], -VC! B
COYETAHHUU C UIYMHBIMU IIyXUMH, IIYMHBIMU 3BOHKHUMH HEPEIHESI3bIYHBIMU COINIACHBIMH, a
TAK)KE MMO3ULUU BHYTPEHHETO M BHEIIHEro caHAxu. Jlf 3ammcu pes3yasTaroB MCCIIEIOBAaHUS
3BYKH TPaHCKpUOWPOBAIUCH C UCIOIb30BaHUEM YHUBEpPCAIbHOW yHU(DUIIMPOBaHHON (hoHETHYE-
ckoit Tpanckpumnuu (YY®T) [Hapenses, 1980].

2.2. Oocyxnenue pesynbraroB [Results and discussion]

2.2.1 Hneenmapv nepeonesnzvlunvlx coanacuvix Gonem [Inventory of forelingual
consonant phonemes]

LIymHbIi nepeaHess3bIYHbIH CMBIYHBIN [IYX0H COIVIACHBIN [t]:

CV-: [t"orm] 'Gamast'~ [t°orem] 'Gamras’, [tom] 'K', [tala] 'Tapenka', [tuunda] 'necsThiit,
[twn] ~ [t'in] 'mecsTs', [tun] '3y0', [t"oxta] 'mousb';

[CIC,V-: [tviojda] 'Bropoil, [tv'oi] 'mBa', [tvefon] 'mexnmy', [tvalf] 'nBemannars,
[tventec] 'nBanmare';

[CIC,V-: [tr*u] ~ [tc"Y] 'BepHBIit', [trafe] 'BcTpeTuTs';

C,I[C]V-: [Jt’of] 'meup!, [ftem] 'Tommoc!, [[tot] 'Topox', [ftwuren] ~ [ftem] ~ [Jt'iren] 3Be3na’;

C,ICIC;-: [Jtr"ol] 'myd';

-VCV-: [n’ote] 'BmaxknocTs', [jit0oa] ~ [jit’o] 'Turapa, [jeveta] 'Tpoza', [n utel] 'murma’,
[vutaft’of] 'Bomopon!, [fl°ota] ~ [fl”ota] '6abouka’, [reta] 'BcagHUK',

-[C]C,-: [v'1tb’uh] 'ciioBaps';

-[CIC;-: [v'itm“on] ~ [vetmo°n] 'Brosew;

-C,[C]-: [I'osteg] 'Beceno’, [d’okta] 'Bpad’, [recta] 'cymps', [jaxte] 'mparbes’, [axta]
'BochMoOit, [t"oxta] 'mous', [vaxte] “kmarp';

-C,[C]-: [vunta] ~ [venta] '3uma’, [zenta] TpemHuk', [tventeg] 'aBaauare';

-[CC]-: [vtt ole] ~ [t"ule] 'BBIIATUTS';

-C,[C]C,-: [frentfaft] 'mpyx0a’, [t'mthajt] 'neTcTBO";

-C,C,[C]-: [den’stax] 'BTOpHUK';

-C,C,[C]-: [b’ux[tuve] ~ [b ux[tof] 'OykBa';

-C,[C]C;-: [jestre] 'Buepa’;

-[CIC,C;-: [vetfr”y] ~ [v'et'fr'y] 'BnOBa';

-C,C,[C]: [dagft] xaxna', [v orft] 'konbaca', [k onst] 'uckyccTBo';

! Ipynmbl CONIACHBIX YCIOBHO 0003HaueHbl: C, — LIyMHbIE INIyXHE U LIyMHbIC 3BOHKHE, C, — 3BOHKHE cMbIuHBIE, C; —
coHopHbIe. [T1acHbIi 3Byk 0003Ha4YeH V. PaccmarpuBaeMblii B KOHCOHAHTHOM COYETAHHMU 3BYK 3aKJIIOUEH B [ .
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-VC,[C]: [flegt] 'Bo3MOxKHO', [h°0pt] 'm1aBHOE', [0ft] 'Topox', [g°ost] 'TocTs', [fl'ect] 'monr';

-VG,[C]: [end”en't] ~ [end”eun't] 'Bce paBmO', [t'mthajt] 'meTcTBO', [[“0lt] 'BMHA',
[k°ort] 'kopotkwmif', [h°0jt] Topsamit', [fofv'in't] 'ucoprt';

-VC: [faut] ~ [f'ot] '6ouka’, [bet] 'mo', [vt] 'u3', [bl”eut] ~ [bl°out] 'kpoBs', [m'"onat] ~
[men’at] 'Mecst', [n°ot] ~ [n out] 'Mokpo', [fr'it] 'Mup'.

3ByK [t] BcTpedaeTcsi B MHUIIMATBHO-PEBOKAIBHON MO3UIINN C TIACHBIMH TEPEIHEro
psilla HUKHETO NobEMa [a] v 3aHEeTo psiia BEPXHETro U CPEeIHE-BEPXHEro MoabhEMOB [u, w, 0],
B MHTEPBOKAJIHHON MO3UIMH, B METUATBHO-IPEKOHCOHAHTHOM MO3UIIMK B COUYETAaHUH C TITyXU-
mu C, [[; s, t], 3Bonkumu C, [v, b] u manomrymueivu C; [m, ], B MeIMaIbHON IIOCTKOHCOHAHT-
HOM mosuuuu B codetanuu ¢ miyxumu C, [f, s, t, ¢] u manomymueivu C; [n, 1, ], B
OMKOHCOHAHTHBIX M TPUKOHCOHAHTHBIX COUETAHUIX B HaYase, CEPeIHE U KOHIIE CJIOBA.

[To3umust BHYTpEHHEro CaHAXM 3apUKCHPOBaHA B CIEAYIONIMX CJIOBO(pOpPMAX:
[frent=[aft] 'mpyx0a’, [v't=b"uh] 'coBaps', [v'it=m°on] ~ [vet=m°on] 'Bmogerr, [b°uh=[t"uve] ~
[b’uh=[t"of] 'OykBa'. 3ByKk [t] MOKET moaBepraeTcs TeMUHAIMKA TIPH 100aBIeHUN ad(HUKCOB,
HanpuMmep: [Yt=t’ole] ~ [t"ule] 'BrIIATUTH'.

3BykHu [t] u [r], [t] 1 [V] MOTYT BCTpeuaTbcs B OAHOM MO3UIMU: [tete] 'cMoTpeTh'— [rete]
'HIOXarp', [v'uta] 'Boga’ — [t'uta] 'muTaHT', HO TP STOM OHH HE 3aMEHSIOT JPYT apyra 0e3 u3Mme-
HEHUSI CEMaHTHUKH CIIOBa, CIeI0BaTeNIbHO, M0 npaBuiaM BeieneHus ¢ponem H. C. Tpybernkoro,
JTAaHHBIE 3BYKH SIBIISTIOTCS] PeaT3aIUsIMHU YETHIPEX Pa3HBIX (POHEM.

Hlymublii nepeHes3bIMHbIN CMBIYHbIA IIIYX0H NAJIATAJIN30BAHHBIN COVIACHBIN [t']:

CV-: [t'1] 3Bepp', [t oat'ef] 'kimanbume', [t'en’A] 'metw’, [t'en’Ajore] 'meTckue TOabI, ET-
ctBO', [t'Inthajt] 'meTcTrO', [t'ije] ~ [t'in] ~ [t"win] 'mecaTs';

[CIC,V-: [t'nipa] "xyK', [t'reis] 'kpyr', [t'no1] 'Koneno', [t'r'ija] 'BouH';

C,[C]V-: [ft'iren] ~ [[twuren] ~ [ftern] '3Be3aa";

-VCV-: [t"pat'ef] 'knmanbumie', [dat'e] "kpbITh', [ret’“ym] 'OorarcTBo’, [m'eat’A] ~ [met'A]
'meBOUKa';

-[C]C,-: [bet'se] 'Oproxu’;

-[C]C,-: [¥t'v’0se] 'BEIpacTH';

-C,[C]-: [val't'e] 'BanyTs';

-[CIC,C;-: [V'et'fi""y] ~ [vetfr"Y] 'BroBa’;

-V[C]C,: [krat't] 'akkypaTno', [hat's] ~ [hat] 'BeqpMma’;

-VG,[C]: [v°ol't'] 'obmaxo', [mal't’] 'Monoko', [r'm't'] 'komeuo', [ben't’] ~ [b'en't’] 'cka-
meiika', [fol't’] 'Hapon';

-VC: [ret'] '6oraro', [hat'] ~ [hat's] 'BenpMma’, [[rat’] 'ucryr', [jelet’] 'cuactne', [fat'] xup',
[endret’] 'Bneuatienue’.

[Tanarany3oBaHHBIN COMIAacHBIN [t'] ymoTpeOnseTcs B MHUIMAIbHO-TIPEBOKAIBHOHN T10-
3WIIUU C TTIACHBIMU TIEPETHETO Psijia BEPXHETO, CPEAHE-BEPXHETO OABEMOB (i, @, €, Y), HHTep-
BOKaJIbHOW M (DMHAJIBHOM MO3MIMAX, B Ipeno3uiuu K nryxum C,, 380HKUM cormacHeiM C,, B
HOCTIO3MIHMHU C MAJIOIIYMHBIMU COIIacHbIMU C,, B TPHKOHCOHAHTHOM COYETAHUM B CEPEIUHE
cJI0Ba, B OMKOHCOHAHTHBIX COYETAHMSIX B Hauvaje M KOHIIE cioBa: [t'nipa] “kyk', [krat't] 'akky-
parHo', [hat's] 'Benpma’.

HIymHBIi nepeaHess3bIYHbIH CMBIYHBIN 3BOHKHUI coryIacHbIM [d]:

CV-: [dect] '0mu3ko', [den'stax] 'Bropuuk', [d°ona] 'rpomM', [dwa] ~ [d'ea] 'mBeps,
[detbsamba] ~ [detsemba] 'mexabps', [dat’e] 'kpbiTh', [dax] 'neHb';

[CIC,V-: [dret’e] 'maBuTs';

-VCV-: [n°oda] '6mmke', [lada] 'koka', [vada] 'morozga’, [vada] 'caoBa', [b'ide] 'mpocuts',
[rade] 'cmacare', [b°odel] 'OyThuIKa';

-[C]C,-: [idb’ere] ~ [idb'e] '3emnsanuka’;

-C,[C]-: [zendax] 'Bockpecenbe', [twinda] 'mecarsiif, [zende] ~ [zendje] 'rpemmts',
[tv°ojda] 'Bropoit', [lajda] ~ [1°0jda] ~ [1°0jt] 'k coxkanenuto';
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-C,[C]C;-: [V'in'dc”yv] ~ [v'in'dr""vve] 'BuHOrpan', [endret’] 'Beyatnenne’, [zend'je] ~
[zende] 'TpemmTs';

-VC: [id] ~ [it] '3emus’.

3Byk [d] 3adukcupoBaH B Ha4adbHOW MO3UIUU C TIIACHBIMU MEPETHEro psla CpeaHe-
HIKHETO M HIDKHETO MOABEMOB [€], [a] M 3aHEro psjia BEpXHETO U CpeHEe-BEPXHEro MOIbE-
MOB [w], [0], B MHTEpBOKaNbHON M (PMHAIBHON MO3MLUAX, B NIPENo3ulMu K 380HKUM C, co-
nIacHeIM [b], B MOCTHO3MIMM K MalomyMHBIM cornacHeiM C; [j], [n], B GuKOHCOHAaHTHOM
WHUIUAIBHOM COYETAaHUH C MAJIOIIYMHBIM [r], B TPUKOHCOHAHTHBIX COYETAHHSIX B MEIUAIIb-
HOW MMO3UIUY C MPe- U TTOCTIIO3UTUBHBIMU MAJIOIITYMHBIMU COTJIACHBIMH.

KoppektHocTh Boinenenus 3BykoB [d] u [z] B camocTosiTensHbie (hoHeMbI /d/ 1 /z/ on-
TBEPKJAeT HAJIMYME TIOTHBIX KBa3HOMOHUMOB [dax] 'neHp' — [zax] 'Bemsp.

HIymHubIi nepeaHesa3bIMHbII CMBIYHbINA 3BOHKU NMAJIATAIN30BaHHbIN corviacHbli [d']:

CV-: [d"vf] Tony0s', [d"°ot] 'mutsma’;

-VCV-: [led'e] 'mexarp', [pred’e] ~ [pr'id'a] ~ [pr'id’ja] 'mponoBenHUK';

-[CIC;-: [pr'id’ja] ~ [pred's] ~ [pr'id'A] 'mponoBenHuK';

-C,[C]-: [end”en't] ~ [end’'oun't] 'Bce paBHO',;

-C,[C]C;-: [zend'je] ~ [zende] TpemnTs';

-VC: [Jn'ed’] 'ynmutka', [med'] 'komap', [tred'] 'Ha3an'.

[Manaranu3oBaHHbBIN coracHbli [d'] ymoTpebmnseTcss B Ha4albHOUM MO3UIUH C TIIACHBIM
MIEPEeTHETO psifia BEPXHEro MoabEma [y] U cpeiHe-BepXHEro MoabEMa o], B MHTEpPBOKAILHON U
(MHANBHON MO3MIMAX, a TAKXKE B MOCTHO3ULUK C MaJIOIIYMHBIM coracHeM C; [n] u B Tpu-
KOHCOHAHTHOM COYETAaHHUU B MEIHUAJIbHOW MO3ULIMU C TpPe- U MOCTKOHCOHAHTHBIMU MaJIOIIyM-
HbIMH coriacHbIMU ([zend'je] 'TpenuTs').

Hannuue HeoOycnoBIeHHON MO3UIIMOHHO-KOMOWHATOPHBIMU YCIOBHUSIMH TaslaTain3a-
UM B MEAMAJIbHON M (puHAIBHON mo3unusx B cioBax [pr'id’ja] 'mponoBennuxk’, [[fn'ed’] 'ymuT-
ka', [med'] 'komap', [tred’] 'Ha3an') cBumeTenbCTBYeT O ToM, 4TO 3Byku [d] m [d'] sBisroTCst
peamm3anusiMu pa3ueix ¢ponem /d/ u /d'/.

KoppektHocTh BeifienieHus Gonem /t/ u /d’/ moaTBep)knaeT HaIU4KMe CISAYIOIMNX KBa-
3HOMOHUMOB: [met] 'cepenuna’ — [med'] 'komap'.

[TpoBenéHHbIN TUCTPUOYTUBHBIM aHAIN3 CBUACTEIIBCTBYET O TOM, YTO 3BYKH [t] u [d]
HEJb3s KBaTH(DUIIUPOBATh KaK (DaKyIbTaTUBHBIE OTTEHKH OHOM (DOHEMBI.

OuHanbHBIN 3BYK [t] IpU CJIOBOOOPA30BaHUU U CIOBOM3MEHEHHMH, OKa3aBIINCh B WH-
TEPBOKAJIHHOW WM MPEKOHCOHAHTHOW IMO3UIIMH, HEe 3aMeHsieTcst Ha 3ByK [d]: [r"ot] 'kpeica' —
[c°oute] 'kpbichr'. CnemoBarenbHO, 3BYKH [t] 1 [d] HE ABIAIOTCS MO3UITMOHHO-KOMOWHATOPHBI-
MU oTTeHKaMu (poHeMm /t/ u /d/. OgHAaKO B HEKOTOPBIX CIyYasX 3aMeHa OCYIIeCTBIsIeTCs: [ ot]
'koneco'- [r'ida] 'konéca', B pe3ynbTare yero mporucXoauT depeoBaHre GOHEM.

[Tockonbky 3BykH [t'] u [d'] MOTYT BCcTpedarsesi B OMuHAKOBbIX mo3utusx (CV-, -VCV-,
-VC: [t"vs] ~ [t"vs'] 'moma'— [d°yf] TomyOs', [ret'] 'Goraro' — [[n'ed’] 'ynmuTka') nuddepeHiu-
pys CIIOBa, OHM HAXOASITCS B OTHOIICHWW KOHTPACTHOW JUCTPUOYIINH, a TIPU3HAK TaslaTain3a-
uuu Uit HUX Oyner nuddepeHnuanbHbIM, CIE0BAaTEIbHO, Mbl MMEEM JIeJ0 C pPa3HBIMHU
dbonemamu — /t'/ u /d'/.

HIymHBbIii nepeaHess3bIYHbIN 1IeJ1eBOM IVIYX0i COIVIACHBIH [S]:

-VCV-: [vt'v°ose] 'BeIpacTH';

-[C]C,-: [I’osteg] 'Beceno’;

-[C]C,C;-: [jestre] 'Buepa’;

-C,[C]C,-: [den’stax] 'BTOpHUK';

-V[C]C,: [g°ost] TocTs', [oust] 'kycT', [f yst] ~ [f"ys't] 'Kynak';

-C;[C]C;: [k onst] 'uckyccTBO';

-VC: [h’us] ~ [h'ys'] 'noM', [zenl"“ous] 'Oecembicnenno’, [kl os] 'kmacc', [t""ys] ~ [t°vs']
'noéma’, [bl°os] 'OnemHbrit'.
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3ByK [s] 3adMKCHpOBaH B WHTEPBOKAIBHON TMO3UIIMH, MEIHAIHLHO-TPEKOHCOHAHTHON
NO3ULMH B KOMOMHauuu ¢ nryxumu C,, B QMHaIBHON NO3MIMH. B OMKOHCOHAHTHOM COYETa-
HUU B KOHIIE CJIOBA 3BYK [s] ynorpebmsercs ¢ mrymHbIM [t] ([g°ost] 'TocTs', [oust] 'kycT'). 3ByK
[s] B MenuanbHOM TPUKOHCOHAHTHOM COYETAHUU YMOTPEONSETCS C MOCTHO3UTHBHBIM IIIyM-
HBIM [t] 1 ManomrymubM [r] ([jestre] 'Buepa'), B puHANBHOM MO3UIMK — C IPENO3UTUBHBIM Ma-
JomryMHBIM [n] u trymHbIM [t] citoBa ([k onst] 'uckyccTBo').

IIyMHBIii nepeiHesi3bIYHbIN 11e/1eBO IYX0H NAIaTATU30BAHHBIN COIVIACHBI [s']

-VCV-: [is'i¢] 'nensHoit';

-C,[C]-: [bl’ot's'e] 'Oymaxka';

-V[C]C,: [{"vs't] ~ [{vst] 'kKynak';

-VC: [[T’opl”es’] ~ [[T'upl”es'] 'Oecconno', [halpl”es'] 'Gecromomno’, [bev'is’] ~
[bev'iz'e] 'mokazarenbcTBO', [bl°0s’] ~ [bl°0s] 'Onemnsiit, [t"°vs'] ~ [t"vs] 'moma’, [is] 'nén',
[h'ys'] 'mom'.

[Tanarany3oBaHHBIN 3BYK [S'] ynoTpeOseTcs B MHTEPBOKAJIBLHOM, MPEKOHCOHAHTHON U
NOCTKOHCOHAHTHOM No3uLKAX ¢ cormacHbM C, U B puHaNbHOH no3uuuy. 3aduKCHPOBaHO HC-
MOJIb30BaHUE 3BYyKa B OMKOHCOHAHTHOM COYETAaHUHU C IIyMHBIM [t] B KoHIe cioBa ([f°ys't] ~
[f°vst] 'kymak').

B ommnakoBbix nosunmsix B ciose (-VCV-, -VCC, -VC) npoucxonutr BapbUPOBaHUE
ammodonoB dourem /s/ u /s'/: [yt'v'ose] 'Beipactu' — [is'i¢] 'mensHOMN', [bl 0s] 'Omemnbrit’ — [h'ys’']
'ToM' — 3aMeHa OJHOTO 3ByKa Ha APYroil MpUBOIUT K U3MEHEHHUIO CEMAaHTHKU cioBa. Berpeua-
SICh B OJIMHAKOBBIX MO3UIIMSIX B CJIOBE, 3BYKH [S]| U [S'| HAXOASATCS B OTHOIICHUSIX KOHTPACTHU-
pYIOIIeH TUCTPUOYITUHU U SBJISIOTCS BapuaHTaMu (DOHEMBI /s/.

3BykH [s] U [s'] HE BCTpEeTWINCh B MHUIMAILHON MO3uIK. Kak 1 B HEMEIKOM JuTepa-
TYPHOM $I3bIK€, B HHUIIUAILHON MO3UIIMKA MOKET HAXOIUThCS TOJBKO 3BOHKHI COMIacHbIi [z], a
I1eJIeBOM IITyXOH COITIACHBIH [S] B MPENO3UINH K -t 1 -p mpeoOpa3zyercs B coueTanus [[t-], [fp-].

HIymHBbIi nepeaHess3bIYHbIN 11eJ1eBOH 3BOHKUI COIVIACHBIN [Z]:

CV-: [Z°or"] ~ [z°0r'je] '3a00Ta’, [z°0l'] ~ [Zz°0j1'] 'mymia’, [zent] 'Tpex', [zenta] 'TpenrHUK',
[zendax] 'Bockpecenbe', [zajne] ~ [zene] 'BumeTs', [zene] 'ObITh', [zenl"Hus] '6eccMbICaeHHO,
[zanz] 'koca', [zeu] 'oHa', [zak] 'MemoK', [zok] 'HOCOK';

-VCV-: [jezaths] ~ [jezetbs] '3akoH";

-C,[C]-: [k'inzal] 'pocToK', [[telzene] 'Momuars';

-VC;[C]: [zanz] 'koca'.

3BYK [z] UCTIONB3YyETCSl B MHUIMATBHO-ITPEBOKAIBHON MO3UIIMH C TJIACHBIMU MIEPEIHETO
psifa cpeAHe-HIKHETO U HUKHETO MOoabEMOB [€], [a] ¥ 3aHETO psifa CpeaHe-BEPXHEro MoAbE-
Ma [0], B MHTEPBOKAJIbHOM MMO3MUMH, B IOCTHO3UIMYU C MAJIOUIyMHbIMU cornacHeivu C; [n], B
OMKOHCOHAHTHOM COYETAaHUU B KOHIIE CJIOBA C MPEKOHCOHATHBIM MAJIONIYMHBIM [n].

IIymMHBI# epeHes3bIMHbIN 11eJIeBO 3BOHKHI NA/1aTAJIM30BAHHbIN COIIACHBIN [Z']:

CV-: [Z'ejne] '01arociioBUTS';

-VCV-: [bev'iz'e] ~ [bev'is'] 'moka3aTeibCcTBO'.

[Tanaranu3oBaHHbI 3BYyK [Zz'] 3aUKCUpOBaH B MHHUIIMAIBHOW IO3WUIUHA C TJIACHBIM
MIEPEHETO psiga CpelHE-BEPXHETO MOAbEMA [€] M B MHTEPBOKAJILHOM MTO3ULIUH.

B omunakoBbix mosunusax B cioBe (CV-, -VCV-) npoucxoauT yepenoBaHrie 3ByKOB [Z]
u [z'], mpu 3TOM HemanaTaau30BaHHBIN 3BYK BCTPEUAETCS C IVIACHBIMU IEPEAHET0 psija Cpei-
HE-HWKHET0 W HIKHEro MoabEMOB [€], [a] U MIacHBIMM 3aHEr0o psia BEPXHEro M CpelHe-
BEpPXHEro noabéMa [0], a MmanaraJn30BaHHbIN — C IACHBIMU NIEPEIHETO PsAJIa CPEIHE-BEPXHETO
noIbEMOB [€].

JlucTpuOyTUBHBIN aHAIN3 TPUBEACHHBIX BHINIE CIOBO(GOPM CBUACTEIHCTBYET O TOM,
yt0 3BYKH [s] ([s']) 1 [z] ([Z']) HENB3s kBamMUITUPOBATh KaK (aKyJbTaTHBHBIE OTTCHKH OJTHOM
(dhonems!I /s/. DUHAIBHBIN 3BYK [S'] py CII0BOOOPA30BaHUU U CIIOBOM3MEHECHUH, OKA3aBIIKChH B
WHTEPBOKAIBHONW WJIM NPEKOHCOHAHTHOW IMO3MIIMKM HE 3aMeHseTcs Ha 3BYK [z]: [is'] 'mén' —
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[is"ic] 'mensHoiA'. CnemoBarenbHO, 3BYKH [s], [s'] u [z], [Z'] HE SBISAIOTCS MO3UIIMOHHO-KOMOM-
HAaTOPHBIMU OTTEHKaMH (QoHeMbl /s/. OIHAKO B HEKOTOPBIX CIydasx 3aMeHa MajaTalan30BaH-
HbIX 3BykoB [z'| m [s'] ocymectBusercs: [bev'iz'e] ~ [bev'is’] 'mokazarenscTBO', YTO
CBUJICTEIILCTBYET O YepeJOBaHUU (HOHEM.

CpaBHeHHe KBa3MOMOHUMOB [zeu] 'oHa'— [heu] 'oHa' mo3BomsieT cunrarh 3BykH [z] u [h]
peanu3anusIMu CaMOCTOSTENIbHBIX GpoHeMm /z/ u /h/.

IIymHBbIN NepeaHess3bIYHBbIH IUI0CKOIeJIeBOM IYX0# coriacHbli [f]:

CV-: [[in'] 'ambap', [["ou] ~ [[eu] ~ [[€] '6oTunOK', [[if] 'Tapenka';

[CIC,V-: [Jp°outs] 'BopoGeit', [[twuren] ~ [ftern] ~ [[t'icen] '3Be3na’, [[telzene] 'Momuars',
[Jp'il] mrpa’, [Jp'yel] '3epkano’;

[CIC,V-: [Jvent] 'OpicTpo’, [[vame] 'maBars';

[CIC,V-: [JI"ot] ~ [f1"eut] '3amox!, [[rat’] 'ncmyr', [[1°opl”es’] ~ [[1"upl”es’] 'Oecconno’,
[Jn°oups] 'Bogka/muanc', [[1°oke] 'miorars', [[t'ije] ~ [[r'ie] 'kpuuaTs', [[n'ide] 'pe3ars', [[met]
'Ky3Hel';

-VCV-: [mefe] 'memars', [ ofe] ~ [t""of] 'BumHs';

-C,[C]C,-: [b’uhft’uve] ~ [b’uhft’of] 'Oyksa',

-C,C,[C]-: [frentfaft] 'npyx0a';

-V[C]C: [n°0oft] ~ [n"uJt] 'HUUeTO', [Onda[t] 'nHaYE",

-VG,[C]: [v’on[] ~ [ven[] xenanue';

-C,[C]C,: [dagft] xaxna', [v orft] 'kombaca';

-VC: [t"of] ~ [( ofe] 'Bumns’, [v°of] 'Oenne’, [of] 'menen’, [en'l'e[] 'aHrmiicKmit'.

3ByK [[] ucnonp3yercs B MHUIIMAIBHON MO3UIIUU C TIACHBIMU MEPEIHEr0 psiia BEpXHe-
T0, CPEIHE-BEPXHETO U CPEIHEe-HIKHETO MOABEMOB [i], [¢], [€], B HHTepBOKAIBLHOM U (hUHAIB-
HOM mo3unusax. 3adukcupoBaHbl OukoHCOHaHTHBIE ([n"uft] 'Huuero', [ondaft] 'mHaue') u
TpukoHcoHaHTHBIE ([dacft] “kaxna', [v'ocft] 'konbaca') coueranus B Hauasie, cepeIuHe U KOHIIE
cnoBa. Spkoii ocobeHHOCThIO si3bika Plautdietsch siBnsiercst mHUIIMAaTPHOE OMKOHCOHAHTHOE
coderaHnue [[p-], KaKk ¥ B JIMTEPATYPHOM HEMEIIKOM, B OTIIMYME OT TUIIMYHOTO JJIsi HIDKHEHE-
MEIKHX auanekTtoB [sp-] (mmortmwd: [[p1l] 'mrpa’, [[p'rjel] '3epkano', GaBapckuii JHANICKT:
[/biagl] 3epkano’).

HIymHbIi nepeaHess3bIYHbIH MJI0OCKOIEIeBO 3BOHKHI COIVIACHBIN [3]:

-VCV-: [(""y39] 'mrymets', [br'y30] 'OymieBars';

-VC: [¢i03] 'mpoco'.

3BOHKHI1 corIacHBIN [3] McHoJIb3yeTcsl TOJbKO B MHTEPBOKAJIBbHON W (MHAIBHOI
no3unusix. [Ipu onpenenéHHpIX 00CTOSATENBCTBAX IYXOW CIIUPAHT /f/ 03BOHYAETCS 110 /3/, KO-
TOPBIH SABNSIETCS (PYHKIIMOHAIBHO CIA0BIM M BCTPEYAETCS TOJIKO B HECKOJIBKUX CIIOBAX, MPE-
CTaBJICHHBIX BBIIIC, @ TAKXKE B TIOJIBLCKUX M PyCCKUX 3auMcTBOBaHUsAX [Kanakin, Wall, 1994].

Ananuz quctpuOyuu 3ByKoB [[] U [3] cBHOETENBCTBYET O TOM, YTO 3BYK [[], OKa3aB-
HIMCh TIEpe]] IIaCHbIM, He 3aMeHsieTcs 3BykoM [3]: [t”¢f] ~ [f ofe] 'BUIIHA', 4TO MO3BOJISET
KBaJH(PULIMPOBATH 3TH 3BYKH KaK pean3aliy pa3HbiX (hOHEM.

Hlymuas nepennesi3piuHas riyxas munsmas apdpuxara [tf]:

CV-: [[afe] ~ [t"of] 'BumHs";

-VC: [peff] 'kHyT'.

3ByK [f] ucnonb3yercs B MHUIMAIBHON TMO3UIUK C TJIACHBIM 33JHETO psja CpeaHe-
BEPXHETO MmoabéMa (0) U B (PMHATILHOM MO3HUITUH.

IllymHas nepenHess3bI4Has IIyxas cBUCTAINas adpppukara [ts]:

CV-: [seten] ~ [tsert’un] 'razera’, [tsadel] 'Oymaxkka', [tsepel] 'nyk', [tsart] "HEXHO';

-VCV-: [jitse] ~ [jisi¢] "xamanyars', [detsamba] ~ [detsemba] 'nexabps', [flesep’oj] 'Be-
nocunen', [bletse] '6necTeTs';

-C,[C]-: [bejtse] 'Oprokn';
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-VC: [Jp°ots] 'BopoGeit', [blets] 'Monnus', [jesats] '3akon', [mets] mmanka', [m°oats] 'mapt’,
[pl°ots] 'MecTo', [vets] 'mryTKa'.

3ByK [5] BcTpedaeTcst B TeX ke MO3UIUAX, YTO U 3BYK [{f], @ Taxke B MHTEPBOKAIBLHON
¥ TIOCTKOHCOHAHTHOM ¢ comacHbiMu THIa C, ([bejtse] 'Oproku’).

[Tockonbky 3ByKkH [{f] u [5], ymoTpeOmnstonirecs: B OMHUX U TE€X K€ MO3UIHSIX, HE MOTYT
3aMeniarh APYT Apyra, He BIUssS HA CEMAaHTUKY CJIOBOGOPMBI, 4TO JaéT OCHOBAaHUE paccMmar-
puBaTh WX Ha OocHOBaHMHM |-ro mpaBuia BeineneHus Gonem H. C. TpyOemxoro kak pa3HOBH/I-
HOCTHU JBYX OTJEJIbHBIX (DOHEM.

B xone nccnenoBanys B S3bIKE IUIOTANY OBUTO 3a(pUKCHPOBAHO TPH THTIA TTAJIATATH3AIHN:

1) MoTMBHpOBaHHAs MayaTaln3alus,

2) yepenoBaHME NANaTAJIN30BAaHHOTO M HEMNAlIaTaJIW30BaHHOTO COIVIACHOTO B 3aBHUCHU-
MOCTH OT Psijia ¥ TOAbeMa IIIaCHOTO,

3) HEeMOTHBUPOBAHHAS MAJIaTATH3AIH.

OnHako BBISIBIEHHAs CHCTEMa IajlaTajn3alliyl SBISETCS HEMONHOM M HECUMMETPHY-
Hoii. [Tamaranu3oBaHHBIC TTAPBI BCTPETHIIMCH Y SI3BIYHBIX COTJIACHBIX, HO HE BE3/le OHHU OBLIH
Pa3BUTHL. DTO MOXKET OBITh CBA3HO C UCTOPUYECKUM (POHETUUECKUM U3MEHEHHEM, B pe3ysIbTa-
T€ KOTOPOTO HAa HEKOTOPHIC Taphl TIOBJHSUIA IPYTHE COTIACHBIC, KOTOPHIC BBI3BAIM HEMOTHBHU-
POBAaHHYIO MAJIaTAIN3AIINIO.

Taonuma 1.CBognasi TadauIa JUCTPUOYIMH HIYMHBIX NepeaHes3bIYHbIX
[Table 1.Summary table of forelingual obstruents distribution]

Ho3nums
3ByK

CV- | CCV- | -VCV- |-[C]C;- | -[C]C,- | -[CIC;- | -C,IC]- | -G5[C]- | -[CC]- | -CCC- | -VC
t + + + - + + + + + + +
t' + + + + + - - + - + +
d + + + - + - - + - + +
d’ + - + - - - - + - + +
s - - + + - - - - - + +
s’ - - + - - - + - - - +
z + - + - - - - + - - -
z' + - + - - - - - - - -
J + + + - - - - - - + +

- - + - - - - - - - +
1Y) + - - - - - - - - - +
ts + - + - - - - + - - +

B pesynbrare npoBeIEHHOIO aHalIu3a YCTaHABIMBACTCS CIICIYIOIIMA UHBEHTAPD IEpe-
HESI3bIYHBIX (DOHEM B SI3bIKE MEHHOHMUTOB TuIOTIMY HoBocmOupckoi obmactw: /t/, /t'/, /d/, /d'/,
/sl, 17/, If1, I3/, 1, Its/.

3. 3akiarouenne [Conclusion]

[To pesymsraram JUCTPHOYTHBHOTO aHAIHM3a C YYETOM ITO3HIIMOHHO-KOMOMHATOPHBIX
ycioBuid 1 o mpaBmwiaM BeiaeneHus (Gorem H. C. TpyOeroro [TpyOenkoii, 1960] B si3bike
wiotauy ObU10 3adukcupoBano 10 nepennes3brunbx donem /t/, /t'7/, /d/, /d'l, /s/, 12/, [f1, 13/, 1, /6s/.
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[IpoBeaénHoe ucciaenoBaHNEe MO3BOMISIET J1aTh CIIEAYIOIIEe ONpPEIeNIEHuEe paccMaTpuBa-
eMbIM (hOHEMaM:

®ounema /t/ (t°, t) — cortacHas mepeTHEs3bIYHAS] CMBIUHAS TITyXasl.

®onema /t'/ (t'°) — coracHas mepeTHES3bIYHAS CMBIUHAS TIAJIATAIM30BaHHAS TTyXasl.

®onema /d/ — cornmacHas mepeqHesI3bIYHAS CMbIYHAsA (peaiu3yromascss B 3BOHKHX U
ONYIIEHHBIX OTTEHKAX ).

®onema /d'/ — cornmacHasi epeHEsI3bIYHAS CMBIYHAS TMajlaTAIM30BaHHAS (peau3yto-
1asicsi B 3BOHKUX U ODVTYIIEHHBIX OTTEHKaX).

donema /s/ — comnacHas iepeaAHes3bIYHAsI LIEIeBas Iy Xasl.

donema /z/ — coracHasl iepeHeA3bIYHAs 111eJIeBast 3BOHKasl (peannsyroniasicsi B 3BOH-
KHX ¥ ODTYHIEHHBIX OTTEHKAX).

®onema /[/ — cornacHas nepeaHes3bIYHas IIIOCKOIIETEeBast [Ty Xasl.

doHema /3/ — connacHasi epeaHesA3bIYHAs TUIOCKOILEIeBast 3BOHKas.

®onema /ff/ — cornacHast nepeaHes3bIYHas CMBIYHO-IIENIeBast IITyXasl.

donema /ts/ — conacHas HepeHEA3bIYHAS] CMBIUHO-LIIENIEBAs TIIyXasl.

BrisiBiieHHas nanaraiusanys, IpUCYTCTBYIONIAs B SI3bIKE IUIOTAWY U OTIIMYAIONIAs €ro
OT JPYTUX TePMAHCKHX SI3bIKOB, IEIUTCS HA TPH TUIA: MOTHBHPOBAHHAS, 3aBUCHUMAs OT psaa
U MoIbEMa TIIACHOTO (PUBOSIIAS K YepeoBaHNI0 (POHEM) U HEMOTHBUPOBAHHASI.
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JIMHrBUCTHYECKHE 0COOCHHOCTH MUTYA KAK CPeACTBA
Pa3sBUTHUSA KPUTUYECKOT0 MbIIILJICHHS

AHHOTaLUSA

IIpouecchl co3nanus U BOCIPUATHS MTUTYA KaK CPEACTBA PA3BUTHS KPUTUUECKOTO MBIIIIEHHS MPEACTABISAIOT He-
MaJiblii HHTepec Il IMHTBUCTUYECKUX MCCIIeoBaHNH. /laHHas CTaThs MOCBSIICHA JIGKCHYECKUM, Mopdorornye-
CKMM U CHHTaKCHYECKHM O0COOEHHOCTSIM Hay4YHBIX MTUTYEH, cocTaBleHHbIX acnmpanTtamu CaHkT-IleTepOyprekoro
rOCY/IapCTBEHHOIO TEXHOJOIMYECKOr0 MHCTUTYTa (TEXHHYECKOro yYHUBEpCUTETa). MarepuaioMm Juisi MccienoBa-
HHS TIOCIYXKWIN JiBe (DOPMBI MHUTYA: IHTY, aAPECOBAHHBIA MPO(ECCHOHABHOW ayTUTOPUU XMUMHKOB, U IUTY,
TIPE/ICTABJICHHBIN CIyIIaTeNsIM-HECICIUAINCTaM B oOnacty Xxumuu. [IpennpuHATHI aHanmn3 yka3blBaeT Ha TO,
9T0 B 000OMX BHJAaX MUTUYEH HCIIONH30BaHA OOIIEYNOTpeOUTENbHAS JIEKCHKA, OOIIEHAYyYHBIC CIIOBA M TEPMUHBL.
BbIsBIIEHO, YTO OJIST TEPMUHOB B IUTYE JJISI CIICIIMAIICTOB cocTaBisieT 9% 0T 00IIero 4ncia clioB, B TO BPeMs
Kak JuIs HerpoQecCHOHAIOB 3Ta 0Nl B TpH pasza MeHble — 3%. [Ipu atom mutd, agpecoBaHHBINH npodeccro-
HAJIbHOU ayJUTOPUH, COICPIKUT OOJIbIIIEE KOJMYCSCTBO CJIOB B 11esIoM. CTPYKTYPHO MUTYN HE OTIIMYAIOTCS U BKIIFO-
YalT B ce0sl TakHe KOMIIOHEHThI, KaK BCTYIUICHHE, OIPE/ICIICHUE 1M HCCIIENOBAaHUS U IPEIojaraeMble
pesynbrarel. Cpeay yacTel peun HauOonee YacTOTHBIMU OKA3aINCh CyIIECTBUTENbHbBIE M Taroiasl. CHHTaKcHuye-
CKMH YpOBEHb OBUI OPraHM30BaH KaK MPOCTBIMM, TAaK M CIOKHBIMH IPEUIOKCHMUSAMH. [leprenTuBHBIN aHAIM3
CBHJIETEIILCTBYET 00 0c000i 3HAYMMOCTH (POHETHUECKOTO YPOBHS ISl IOHMMAHMS CYTH ITUTYA.
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Linguistic peculiarities of pitch as a means of developing
critical thinking

Abstract

The processes of creating and perceiving pitch as a means of developing critical thinking represent certain
interest in terms of linguistic research. The current paper aims to study lexical, morphological and syntactic
patterns of scientific pitches made by PhD students of Saint-Petersburg State Institute of Technology (Technical
University). Two kinds of pitch were chosen as the material for this study: the one addressed to specialists in the
field of Chemistry and the other performed for non-specialists in the field. The results show that in both kinds of
pitch common words, science vocabulary and terms are used. The percentage of terms in pitches for specialists
was 9%, while for non-specialists it was thrice smaller — 3%. Notably, the pitch addressed to specialists contained
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a bigger number of words in general. Structurally both pitches were similar and included such components as
introduction, aim of research and preliminary findings. The most frequently used parts of speech were nouns and
verbs. The syntactic level was represented by both simple and complex sentences. The perceptive analysis
demonstrated the importance of the phonetic level for understanding the message of pitch.

Keywords: language, critical thinking, pitch, linguistic analysis, perceptual grading
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1. BBeaenue [Introduction]

MpbluieHre Y4eoBeKa U €ro CBA3b € SA3bIKOM JJABHO MHTEPECOBAIM y4EHBIX. Emé Apu-
CTOTEJIb YTBEP)KAAJ, YTO SI3BIK — ATO CPEICTBO AJIs BbIpakeHUs MbIciau. COIacHoO Apyromy
MHEHHUIO, UMEHHO $I3bIK UTPAeT BaXXHYIO POJb B (OPMUPOBAHUM MBILUICHUS, BOCIPUSATHS
OKpYXarolei cpesl, onpeaessist MupoBo33penue [Sapir, 1924 ; Whorf, 1941].

B3aumocBs3b A3bIka U MBIIICHUS] HE OCIIOPUMA, OJHAKO HE CIlieAyeT 3a0bIBaTh, YTO
9T NOHSTHA NPUHAJIEKAT K pa3HeIM KareropusiMm. Tak, JI. C. Belrorckuii oTMeyal, uTo sI3bIK
Y MBICIIb UMEIOT pa3IMYHOE MpoucxoxaeHrne. OHU TECHO CBS3bIBAIOTCS TOTZa, Koraa peOEHOK
MIPUXOAMT K MOHMMAHUIO, YTO Y KaXKJI0T0 IIpeIMeTa ecTh Ha3BaHue [Brirorckuii, 1999, c. 16].

BaxHo npuHATE BO BHUMaHHE, YTO MTPU U3YYEHUH MHOCTPAHHOTO S3bIKa HE IPOUCXOIUT
MPSIMOM  aCCOLIMATUBHOM IETIOYKM — MBICTh—00pa3—CiioBo. Bo3HukaeT Oomnee cloxHAs
KOHCTPYKIIMS — MBICIIb—00pa3—CJI0BO Ha POIHOM SI3bIKE U JIMIIb 3aTEM CJIOBO HAa MHOCTPAH-
HOM s13bIKe. be3ycnoBHO, M3yueHre HHOCTPAHHOTO S3bIKa HEBO3MOXKHO 0€3 MBICIUTENBLHOM Jes-
TEJIbHOCTH, OJIHAKO 3aJa4d OOy4alollerocsi HE MOTYT CBOAMTBHCS HCKIIIOUHUTENBHO K
3arioMuHaHuIo HHMopMary. OT COBPEMEHHOT0 YUEHOTO TpeOyeTcsl yMEHHE MBICIUTh KpUTHYE-
CKH, HUCIOJIb3ys MHOCTPAaHHBIN SI3bIK. 3a7a4eil MpernojiaBarelisi, B CBOIO Ouepesib, sBIseTcs o0y-
YeHHE MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B €IMHCTBE C MBIIIIICHHEM, & HE TOJILKO 0OydeHue (hopmMaM sI3bIKa.

B 3apy0exHOl auTeparype NepBeHCTBO TOIKOBAHMSI KPUTUYECKOTO MBILUICHUS €IUHO-
miacHo otnaHo Jix. [Ipton. Cam TepMHH HE ObUT BBEAEH YUEHBIM, OHAKO UMEHHO €r0 Ues O
pedIIeKCHBHOM MBIIICHUH JIEKUT B OCHOBE TEOPUH KPUTHUECKOTO MbIILICHUs. B cBoéM Tpy-
ne JIx. JIpfon pa3MBIIIISIET O COCTABISIIOMINUX PEPISKCUBHONW MBICIUTEIBHON AESITeTHbHOCTH,
JUISL KOTOPOM HEOOXOAMMO COMHEHHE B PEIIEHUHU MPOOJEeMbl, a TaKKe MOUCK MOATBEPKIIAI0-
IIMX WM OMPOBEPTaIOIUX HEeKyto uaeto ¢akros [[ptoun, 1997, c. 50].

Paccyxnenus k. [Ipton ObUIM mopJepKaHbl U BCKOPE MOMYYHIIM Pa3BUTHE B Kpyrax
3apyOexkHbIX uccienosareneii: J. [meitzepa, P. Ounuca, P. [Toma, M. Meiicena u ap. Kaxmprit
BHEC HOBBIM KOMIIOHEHT B COAEp)KaHUE MOHATUS KPUTHYECKOro MbliuieHus. Tak, . [Teisep
OTIPENIeTINII COBOKYITHOCTh HEOOXOMMBIX HABBIKOB U YMEHUN KPUTHUUECKOTO MBIILJICHHS, B KO-
TOPYIO BOILIUIM YMEHHE HaiTh mpolieMy U MyTH e€ peleHus, yMEHUue aHaIU3UpoBaTh HHDOP-
MallMio, JielaTh BBIBOABI, a TaKkke mnoaseprarb uH(opmammio comHenuto [Glaser, 1972].
CormacHO MHEHUIO aBTOpPA, HABBIKK U YMEHUS JOJDKHBI ObITH CPOPMHUPOBAHBI HAPSAY C MpH-
BBIYKOU OBITH TOTOBBIM K X HUCIONB30BaHMI0. P. DuHMC U P. [1on oTMeTHIN IEHHOCTh MOpalib-
HOM COCTaBJISIOLIEH KPUTHUYECKOTO MBIIIJICHUS, TIOCKOJIBKY BaKHO HE TOJIBKO YMETh MBICIIUTD,
HO U Jenark 370 dTu4dHO [Ennis, 1996 ; Paul, 1990]. Takum 00pa3om, MOHIATHE KPUTHUYECKOTO
MBILUICHUS MTOYYUIIO A€TajIbHYI0 pa3padoTKy B 3ala/IHbIX UCCIIEIOBAHUSX.

Cnenyer OTMETUTB, YTO U OTEUECTBEHHBIE MCCIIEN0BATENN YAEISUIN JODKHOE BHHMA-
HHE BOIIpOCaM KPUTHUYECKOro MbliuieHus [Bwirorckmii, 1999]. Onnako cpemu pabort, mo-
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CBAIIEHHBIX MCTOPUM BO3HUKHOBEHHUS IOHATHS KPUTHUYECKOTO MBILIUIEHUS, OTCYTCTBYIOT
CCBUJIKM Ha paboThl OT€YECTBEHHBIX aBTOPOB. [IpubnusurensHo B ogHo Bpems ¢ Jx. Jpton Ha
Ba)XKHOCTb KPUTHYECKOTO MBILIICHHs 0OpaTiil BHUMAaHUE OTEYECTBEHHBIN neaaror, puinocod u
nicuxonor, I1. IT. bronckuit. OH oTMedasn, 4To K 9y)KHM CJIOBaM HEOOXOAMMO OTHOCHTHCS C
KPUTHUKOW M CTaparhCsl UX MpoBepsTh. IIpu 3TOM mogobHoe OTHOLIEHHE Y 00y4aeMoro J0JK-
HO OBITH KO BCEMY, BKJTIOUAsi CeMbI0 U Koy [bmonckwii, 1916, c. 110].

Wnen II.1I. bOHCKOTO, K COXKaJCHUIO, HE IOJNYyYMIIM JOJDKHOTO BHHMMAHMS CPEIH
OTEUYECTBEHHBIX YUEHBIX TOTO BPEMEHH, MOCKOJBKY IIKOJA SBJISUIACH OPYAHEM HJICOJIOTUH, U
MoZ00HbIE UJIEH aBTOPA OKA3aJIMCh HE TOJILKO HE HYXKHBI, HO M CYMTAJIMCh ONAacHBIMU. B 3TOM
CBSI3U CTAHOBUTCS OUEBUIHBIM, UTO JUJISl pa3BUTHUS COOTBETCTBYIOUINX UIEH U pa3paboTKu TexX-
HUK KPUTHYECKOTO MBIIIICHUSI HEOOX0IUM OIpeesIEHHBII YPOBEHb pa3BUTUs conmyma. Kpu-
TUYECKOE MBILIUICHUE MPEICTaBIseT CO0O0M CIIOKHYIO HHTEJUIEKTYyalbHYIO JAESTEIbHOCTD,
HAIIPaBJIICHHYIO HA PELICHUE KOHKPETHON KOTHUTUBHOM 3aa4u.

B xone pa3BuTusi KOMIUIEKCa YMEHUN U HAaBBIKOB KPUTHUECKOTO MBINIICHUS HA 3aHSTH-
SX TI0 MHOCTPAHHOMY $I3bIKY HAauOOJbIIEH Pe3yJabTaTUBHOCTH YNAETCS TOOUTHCS, MPAKTUKYS
TaKOU BUJ pabOThI, KaKk MUTY (YCKOPEHHAs MTPE3CHTAIINS POEKTA).

ITuTy KaK BUJ pedyeBOi JEATEIBHOCTH B IIOCIEAHEE NECATUIETHE YCIIEN 3aPEKOMEHI0-
BaTh ce0s BO MHOTHX BEAYIIMX BBICIIUX yueOHBIX 3aBefieHUaX Poccun kak onuH U3 Hanbosee
BOCTPEOOBAHHBIX U MOIMYJSPHBIX (POPMATOB MPOBEACHUS HAyYHBIX 1€0aToB Cpely MOJOABIX
y4€HBIX, KOUMH U SIBIISIIOTCS y4allluecs aclUpaHTypbl. B HeManoi creneHu 31o 00yciI0BICHO
IIMPOKO pacTpoCTpaHEHHBIM (OPMATOM, N3BECTHBIM IO/ Ha3BAaHUEM «HAyYHBIN CIIIM», HHAYE
MMEHYeMbIi science battle. B pamkax Takoro poja MeponpusiTHs €ro y4acTHHKAM Ipejiara-
eTcs 32 MAKCUMAJIbHO KOPOTKOE BpeMsl yBIIEUb CBOIO ayIUTOPHUIO pa3pabaTbIBAEMOM TEMOA.

WccnenoBaTenu u3y4yaroT pa3iuyHble acnekThl nutya. OAHU yaensioT BHUMaHUE
cTpykrype nutya. Kak ormewaer Maptun Cypaxy, «IUT4y HEAOCTAaTOYHO OBITH MPOCTO
nH@opMaTuBHBIM. OH TaKkXe JOJKEH BOBJIEKATh U BIAOXHOBIATh. UTOOBI 1OOUTHCS Kenae-
Moro 3¢deKra, MUTY JOKEH COCIUHATH B cebe pa3roBOp, UCTOPUIO W yMEHHE Mpoja-
BaTh» [Soorjoo, 2012].

[pyrue oOpamaoT BHIMaHAE Ha OMIMOKU, KOTOPBIE SIBIISIOTCS HAanOoJiee THITMYHBIMU
U MPEnsTCTBYIOT TAPMOHUYHOMY BOCIPHUSTHIO peuu U ycrexy e€ aBropa. Ha odunmansaom
caiite FOxHoro Hpto-I aMIImmpcKoro yHuBepcuTeTa MpeacTaBiIeH NEPEeYeHb, BKIIOYAOIUN B
ce0sl Takue MyHKTHI, KaK KJIMIIE, )aproH u JudHas uHdopmanms [Southern New Hampshire
University, 2022].

Jxericon YuTHH, BenylMid crielMaaucT ueHtpa tpynoycrpoiictea SNHU, yTBepxka-
€T, YTO B Ipolecce MUTYa OOJIbIIOE 3HAYCHUE PUOOPETAET SI3bIK TeJIa U BKJIABIBAEMbIC 3MO-
uuu. B yactHOCTH, eMy MpHHAJIEKAT clieayrone cioBa: «[IuTy — 3To He TONBKO TO, YTO BbI
TOBOPHTE, ATO €Ille U Ta YHEPIHUsi, C KOTOPOH BbI 0OpaliaeTech K cBoel aymuropun» [Southern
New Hampshire University, 2022].

HemanoBakHble COBETBI HAUMHAIOLIUM OpaTopaM AaHsbl Ha caiite LlenTpa nucema YHu-
Bepcuteta Hotp Jlam — cpeny HUX HauOONBIINN MHTEPEC BBHI3BIBACT PEKOMEHJIAIMS OCYIIe-
CTBUTH CBOETO poja pedIIeKCHIO M0 MTOraM peneTuiuH Oyayulieid pedd, 3ajgaBas cede psil
BOIPOCOB, CPEAHN KOTOPBIX MOXHO BBIACIUTH JBAa OCHOBHBIX: «ObUIM JIU MHE 3aJlaHbl T€ BO-
IIPOCHI, KOTOPBIX 51 OKUJIAJD» U «OCTABAJICS JIU 51 BKJIIOYEHHBIM B PeUb B IIpoLiecce €€ IPOn3He-
cenus» [Busl, Capdevielle, 2012].

[Tpoananu3upoBaB pabOThI, MOCBAMIEHHBIE TUTYY, MOKHO 3aKJIFOUYUTh, YTO caM (hopmar
MUTYa, 3aUMCTBOBAaHHBINA U3 On3HEC-C(epbl, I1Ie OH UCIONB3YETCS CIUKEPOM C LIEIbI0 3aKIII0-
YEHUS CHCIKHU C KIMEHTOM-aJpecaroM Mpe3eHTalllH, 001aJaeT PSa0M XapaKTepUCTHK, U BaX-
HeHIel cpeau HUX SIBISETCS MUHUMAIbHOE KOJMYECTBO CJIOB, MPHU MOMOIIU KOTOPBIX /10
aynuTopuu 3pPEKTUBHO JOHOCUTCS KIItoueBasi HH(OopMaLusl.
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JIMHrBUCTHI OOPATHINCh K M3YYEHHUIO NMUTYA CPABHUTENHLHO HenaBHO. VccremoBaHus
IIPOBEJICHbl B PaMKax aHajlu3a CTPAaTeruy MHPOPMUPOBAHMSA HAa Marepuaye TEIeBU3MOHHBIX
moy [Kpacuinbhukosa, 2021], Obu1 Takke U3y4eH KOMMYHHUKaTHBHO-IIPAarMaTUYECKUN aCIEKT
nuTya Kak Tekcra ouznec-PR [banaxonckas, 2022].

OueBuIHO, YTO SI3BIK MUTYA 3aBUCHUT OT TEMbI COOOIICHUS, IIeNTN CIMKEPa, er0 YPOBHS
BJIQJICHUS SI3BIKOM, a TAKXKE YPOBHsI IOATOTOBIEHHOCTU ayAUTOpHH. IIpn 3TOM KOMIIEKCHBIX
WCCIIE/IOBAaHUM, HAIPABICHHbBIX HA BBISBIEHUE YHCTO S3bIKOBBIX OCOOEHHOCTEN MUTYA, 10 CUX
1I0p HE NPOBOAUIOCH.

Hacrosmias pabora cTaBUT 11 € JI b IO BBISIBUThH JIMHTBUCTHYECKUE OCOOCHHOCTH TEK-
CTOB HAay4HbIX MUTYEH, HAIIPABICHHBIX HA ayIUTOPUIO C PA3HBIM YPOBHEM IOJITOTOBKH.

2. JkcnepumeHT [Experiment]
2.1. MarepuaJu u Metoauka uccjaenopanus [Material and methods]

MarepuasioMm 1Ji1 JAHHOTO UCCIIEJ0BAHUS MOCITYKUIM TEKCTHI MUTUYEH, COCTABIEHHBIE
acnpaHTamMH BToporo roja ooyuenusi Cankr-IletepOyprckoro rocynapcTBEHHOTO TEXHOJIOTH-
YeCKOT0 MHCTUTYTA (TEXHHYECKOro YHUBEpcuTeTa). B skcriepuMenTe npuHsim yyactue 12 ac-
MIAPAHTOB B BO3pacte OT 22 10 24 7neT, NpOBOAAIIME HCCIEIOBAHUSA IO HAIPaBICHUIM
MOJATOTOBKH «XMMHUYECKASI TEXHOJIOTHS» U « XUMUYECKUE HAYKIY.

Kak mokasbIBaeT ombIT, peaau3anus nuTya TpeOyeT CyleCTBEHHON MpeBapUTeIbHON
IIOATOTOBKHU, B KOTOPYIO IIPEXKJIE BCETO BXOAUT IOTPYKEHHUE YUalIUXCsS B COOTBETCTBYIOIIUI
KOHTEKCT. [lepBbIM 3Tarom paboThl B 3TOW CBS3U SBUJIOCH 3HAKOMCTBO aCIUPAHTOB ¢ dopma-
TOM U MPEIBABIAEMBIMYA K HEMY KPUTEpPUSMH. BTOpOI m1ar cocTosul B U3y4YEeHUH COBETOB JKC-
MEPTOB U OMNBITHBIX YYAaCTHUKOB, JIENAIOIIMX AKLUEHT Ha Hambosee BaKHBIX OCOOEHHOCTAX
yCIIEHIHOTO MuTYa. M, HaKoHel, TPeTUil 3Tal MpeCTaBisul COOOH MPOCMOTP HEKOTOPOTO KO-
JMYECTBA BUAEO, KOTOPbIE HANNIAIHO JIEMOHCTPUPYIOT MPAKTUUECKYIO peanu3anuio gpopmara.
Tpetuii aTan OblT NPOBEAEH B ABYX YacTAX: HEMOCPEICTBEHHO MPOCMOTP U €0 MOCIEAyIoIIee
00CyX/IeHHE ¢ MO3UIUH CIIC0OBAHUS UMEIOIIUMCS KPUTEPUSIM, a TAK)KE C TOUKH 3PEHHSI OLIEH-
KU CHJIBHBIX U CITaObIX CTOPOH CIHKEpa.

TakuM o06pa3oM, mocie MpeaBapUTEIbHON MOATOTOBKU Ka)KJIOMY acIHUpaHTy ObLIO
MPEIOKEHO COCTABUTH IO JBa MUTYA: OJUH — JJIS ayJUTOPHH C MPOPECCHOHATBHON MOJIro-
TOBKOW MO MX T€ME MCCIEAOBAHMS, a BTOPOIl — I ayIuTOpUHU O€3 crelralbHbIX 3HAaHUN B
3TOi 0bnacTu.

'nmorte3a uccraenoBaHus cOCTosa B TOM, YTO MUTY Ui MPOGECCHOHATIBHO MO/~
TOTOBJICHHOM ayauTOpHH OyJIeT CoepKaTh TEPMUHBI U Y3KOCTICIIHATU3UPOBAHHYIO JIEKCUKY, B
TO BpeMsl KaK B MUTY JIJIsl HETIOJITOTOBJIEHHOM ayIuTOPUH HE OyyT BKJIIOYEHBI TEPMUHBI U JIEK-
CHKa, TpeOyromas CrielaabHON MOIrOTOBKH.

[TonmyuenHslit MaTepuasl ObLI MOABEPTHYT JIMHIBUCTUYECKOMY aHAJM3Y, HAllpaBJIEHHO-
My Ha BBISIBIICHHE 0COOCHHOCTEH TEeKCTa Ha JICKCUYECKOM, MOP(OIOTHUECKOM U CHHTaKcH4e-
ckoM ypoBHsX. Kpome Toro, O6bu1 mpoBen€H MepUENTUBHBIA SKCIIEPUMEHT, B XOJi€ KOTOPOTO
ObUTN BBISIBIICHBI OCOOCHHOCTH BOCIIPHUATHUS MUTYA MPO(EeCcCHOHATBHON ayIUTOPHEN U Hecre-
nuanucTaMu. Aynutopueil npodeccruoHaioB BRICTYNIM caMu acriupanTsl (12 yenosek). He-
npoeCCUOHANBHBIMU  ayUTOpaMH ObUIM JIBa TpErojaBaresisd aHIIMICKOro s3bIKa, HE
MMEIOIIHE CIIEUATbHOTO XUMHUYECKOT0 00pa30BaHMsI.

2.2. O6cyxnenue pesyabraroB [Results and discussion]
2.2.1. Jlunesucmuueckue ocobennocmu numua [Linguistic features of the pitch]

Ka)KI[LIﬁ IMUTY BKIIFOYAJI KPATKOC MPEACTABJIICHUC ACIIUPAHTA, U3JIOKCHUC LICIIN U IIPE-
moJjiara€MabIX pPE3yJIbTATOB UCCIICIOBAHMA.
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Jlexcuueckuii ypoBeHb. JIEKCHKY aHAIM3UPYEMbIX TEKCTOB MOKHO Pa3leiUTh Ha TPU
TPYTIIEL:

1) oGmeynorpeOuTenbHBIC CIOBA: name, student, company, weight, use u ap.;

2) ob1eHayIHbIe clioBa: research, experiment, lab, properties, equipment v ip.;

3) repmunnl:  welding technology, cellular structures, honeycomb structures,
monoclonal antibodies v np.

AHnanu3upyeMble TUTYM OBLUTHM Pa3HOTO YPOBHSI CIOKHOCTH. Pan mutyeil comepkan
TOJIBKO OOIIEYNOTPeOUTENIbHBIE U OO0IIeHAyYHbIe clioBa. JI[pyrue MUTYM BKITIOYATH TEPMUHBI.
AcnHpaHThl HE BCEraa AaBajid TOJKOBAaHUE TEPMUHOB Jake B MUTYE JJISI HEMPO(ECCHOHANIOB.
KonmudecTBO TEPMUHOB B MUTYE ISl CIICHUAIMCTOB COCTaBUIO 9% OT OOIIero KojamuecTBa
CJIOB, B TO BpeMs KakK B yHIpOIIEHHOM nuTde — 3 %.

Mopdonoruueckuii ypoBeHb. TekcTbl muTueill i NMpohecCHOHAIBHONW ayTuTOPUHU
(muTa 1) Oosbllle MO KOJMMYECTBY CJIOB, 4eM uisd HempodeccuonanoB (murty 2). KomudyecTBo
3HaMEHAaTeIbHBIX CJIOB BapbupoBasio oT 72 g0 104. TekcTsl AJii HEMOATOTOBICHHOW AyIUTO-
pun okazanuch kKopoue — oT 50 mo 62 3HaMeHaTeNnbHBIX CIIOB. B Tabmuie 1 mpeacraBieHo
CpeIHee KOJIMYECTBO CIIOB PA3IMYHBIX YaCTEH Peud B JIBYyX MUTYAX B TEKCTax 12 acrnupaHTOB.
I'epynnuit — 6e3nuyHas popma miarona, Co4eTaromas MpU3HaKu CyIIeCTBUTEIBHOIO U IJIaro-
Ja, a TaKXkKe NMpuyacTue — HeJMyHasi popma Iiarosa, 00JJa1aiomias CBOMCTBAaMH IJ1aronia, Hape-
YHs U IPUJIAraTeIbHOTO PACCMATPUBAIUCH OTIEIBHO.

Tad6numa 1.CooTHolIeHHe YacTell peyd B ABYX MUTYAX
[Table 1. Theratio of parts of speech in two pitches]

Yactu peun IMura 1 ITury 2

1 CylecTBUTENBHOE 38 22

Inaron 13 12
2 [TpuyacTtue 8 4
I'epynnuit 2 0
3 IIpunararensHoe 18 9
4 Hapeune 4 2
5 Mectoumenue 3 4
6 HucnurenbHoe 2 3

[To maHHBIM TaOIUIIBI BUIHO, YTO CPEIU BCEX YacTeil pedr OOJIbIIE BCEro UCIOb30Ba-
JMCh CYIIECTBUTENIbHBIC. YIIOTpeOIeHne MOHATHI, TEPMHUHOB U UX OOBSICHEHHE TpedyeT HcC-
TIOJIb30BaHME MMEHHO 3TOW 4YacTH pedd. Kpome Toro, acnupaHThl aKTHBHO HCIOJIb30BaJIN
HOMUHAJIM3AIHIO (OTIpeIMEUNBAHNE JICHCTBUI U TPOILIECCOB, X BBIPAKEHUE MOCPEICTBOM OT-
IIarojbHBIX CYIIECTBUTENbHBIX). Hampumep, an increase, a development, a creation, a
research, a measurement M 1ip.

Bropoii Mo BcTpeuaeMOCTH YacThIO peuy OKa3alicsl miaroi. [Jaronsr Obu yrnoTpeOieHb
B (hopmax Hacrosimiero (7raditional engines have hundreds of parts, while optimized version has
seventeen parts... I help engineers and designers to develop more efficient solutions...) u Oyny-
uiero BpeMmeH (Mechanical and corrosion resistance will increase. My method will help to
produce highly purified monoclonal antibodies...). Imaronsl B mpoleaineM BpeMeHH B MUTYaxX
HE UCIIOJIL30BaIMCh. MIHOTIa BeTpevanrch MoJallbHbIE TIIaroibl can, should. Yacro, kak u cBOM-
CTBEHHO HAayYHOMY CTHIIIO, TJIArojbl OBLIM HCIOJIL30BaHBI B MaccUBHOM 3anore (The welding
process can be supplemented with a low-intensity ultrasonic field generator... The rubber
resistance in aggressive environments was assessed by the amount of swelling...).
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[TpruacTust BCTpEYATUCh JByX TUIIOB — MEPBOE U BTOPOE — B (DYHKIIMH OMPEICIICHUS
(the experiment carried out is..., absorbing elements, obtained materials). Ilpuyactue B
(byHKIIH OOCTOSITENILCTBA HE HCIIONB30BAIOCH. [epyHIUil BeTpeyasics TOJNBKO B IMUTYAX IS
poQeCCHOHATBHOM ayTUTOPUH.

[TpunararenbHbIe UCMOIB30BAIUCH JIJISI OMMCAHUS XapAKTEPUCTHK SIBIICHUU W IPOIIec-
coB (genetic optimization, polymeric materials). B 3aKIIIO4UTEIIBHON YaCTH MUTYA ACTIUPAHTHI
WHOTJIA WCIOJBb30BAJIM CPAaBHHUTENBHYIO CTENEHb NpWiaratelibHoro (safer, cheaper, faster).
[IpunararenbHbie B MPEBOCXOAHOMN CTENICHN HE BCTPETHIUCH.

BrusiBneHo HEOOMBIIOE KOTUYECTBO HApPEUUil, MECTOMMEHHH W YUCIUTEIbHBIX. He-
CMOTpSI Ha TO, YTO HAYYHBIH CTHIIb MOAPA3yMEBACT «00C3TMIMBAHUEY, COTIACHO CTPYKTYpe U
XapakTepy MUT4Ya aCIHPAHTHI MPEICTABISIOTCA M HMCIOIB3YIOT MectrouMeHust (My name is
Aleskei M..., I am a PhD student at StPSTU. My project is entitled: “Study of mechanical
properties of additively manufactured cellular structures...”. My solution is...).

CuHTakcuyecKkuii ypoBeHb. CUHTaKCUYECKasi CTPYKTypa TEKCTOB MHUTYCH OKa3alach
HeogHopoaHa. Berperwnucek mpocteie npemnoxenust (Traditional engines have hundreds of
parts., My name is Viladislav S...). BMecTe ¢ TeM UCIIOIB30BATMCH CIIOXKHBIC MPEUIOKCHHUS C
COI03aMU, YKa3bIBAIONIUMH Ha CBsI3b sBieHU (My solution is based on topological
optimization, which is modification of geometry of construction to improve mechanical
properties, and simultaneously decrease weight and complexity). Bce npenioxenus B muTue
OBUIM yTBEPIUTEIHHBIMH, BOCKIUIIATEIBHBIX U BOTIPOCUTEIILHBIX TPEITIOKEHIA HE OTMEYCHO.
ITo coBery skcmepra W3 BHAEO B TMOATOTOBUTEIBHOM YaCTH BCE ACIMPAHTHI MCIOIb30BAIN
ctpykrypy — I help X to... by... (I help oil companies to increase the durability of welds by
implementing low-intensity ultrasound welding technology; I help engineers and designers to
develop more efficient solutions by developing new techniques of topological optimization).
JIoruuHOCTh M3JIOKEHUS Marepualia MoIePKUBANIaCh UCTIONh30BAHUEM TUCKYPCUBHBIX Map-
KEPOB — OTJEJBHBIX CJIOB U CIIOBOCOYETAHUM: that is why, so, as a consequence, as a result, it
can be attributed to n nip.

2.2.2. Ilepyenmuenwiti ananus numuyeu [Perceptual analysis of pitches]

[locne cocraBneHus: muTyeil acrupaHTaMm ObLIO MPEIJIOKEHO MPOYUTATh CBOW MUTY Ha
3aHATHH. JIpyrre acmupaHThl BBICTYIIAIN SKCIIEPTAMH, KOTOPBIE JOJKHBI ObUTH OLIEHUTD MOHSIT-
HOCTB MHUTYA I10 NATHOAILHOM MIKaJe, TI€ 5 — BCE MOHATHO, 4 — MOYTH BCE MOHITHO, 3 — MHOTOE
HETOHSTHO, 2 — HUYEero He MoHATHO. [IuTum, cocTaBieHHbIe Ui MPOGECCHOHATBLHON ayauTO-
pHH, TONYYHIM MaKCHMaJbHOE KOJIMYECTBO OAJUIOB B IIECTH Ciydasx. YeTelpe muTYa ObLIH
otieHeHbI Ha 4 6ana. HecmoTps Ha obmiee 6a30Boe 00pa3oBaHue B 00ACTH XMMHUH, aCITUPAHTHI
OTMEYaJId HEMOHMMAaHHUE psAa y3KOCHEeIMaIu3HMpPOBAaHHBIX MOHITUN U TEPMHMHOB (fopological
optimization, ultrasonic field generator, second kind criteria). Onun uTy ObLT OLIeHEH Ha 3 Oar-
na. B xome oOCyXIeHUs] HU3KOW OLEHKH JAaHHOTO THTYa aCIUpPAHThl OTMETWIN MpOOIeMbl Ha
(onernueckoMm ypoBHe. CaMa TeMaTHKa HCCIEeOBaHMs ObUIa MOHSITHA MO KIIOUEBBIM CIIOBAM
nutaa (oil, rubber, materials). OnHako BBULy HU3KOM SI3bIKOBOW IMOJATOTOBKM aCHHUPAHT HETpa-
BUJIHO MIPOM3HOCHII MHOTHE CJIOBA, YTO MEIIAJI0 KOPPEKTHOMY IMTOHUMAHUIO €r0 PEYH.

be3 npenBapuTenbHON MOATOTOBKH B O0NACTH XUMHYECKON MPOMBIIUIEHHOCTH U JTaKe
MpocTo 6e3 3HaHUS XUMUYECKUX MPOIIECCOB CO3AaETCs BechbMa 0011ee MpecTaBIeHue O Mpo-
BOJMIMOM HCCIICOBaHHUHU, 0€3 TTOHUMaHUs ero ocoOeHHOCTe!. OTeHKa MUTYEeH, COCTaBICHHBIX
Ui HempoQeCCHOHAIBHON ayIUTOPUH, OCYIIECTBISUIACH ABYMs MPENOIaBaTeNsIMH aHTIIHIN-
CKOT'O sI3bIKa, COTPYIHUKaMHU Kadenpsl nHocTpaHHbIX s3bikoB CIIOI'TU (TVY). [lBa nutua no-
ayuyund 5 6amioB. B 0JHOM U3 HUX OTCYTCTBOBAIM TEPMHUHBI — ACTIUPAHT UCIIOIB30BAN TOJIBKO
oOmeHayyHyr Jiekcuky. Bo Bropom ciydae TepMuH ObLT OOBICHEH (...designers have
developed a technique called topological optimization. This involves changing the geometry
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of the construction to improve its mechanical properties, while also reducing its weight and
complexity). JIeBstb nuTdell nony4ynian 4 Oanna. B HUX HENOHSATHBIE CIIOBOCOYECTAHUSI, 3HAYEC-
HUE KOTOPBIX SICHBI TOJIBKO CIICHUAIUCTY, He OOBsCHAIMCh (honeycomb structures,
optimization time, heuristic tables). OquH uTd mony4mn 2 6amia. Ero aBTrop — TOT e crnu-
Kep, KOTOPBIH MOIyYnJI HAUMEHBIIIEE YKCII0 OAJIOB CPEN ayIUTOpOB-acpaHToB. [InTd oKa-
3aJICsl HETIOHSTHBIM M3-32 OTKJIOHEHWH OT MPOM3HOCUTEIHHONH HOPMBI QHIIMKMCKOTO S3bIKA,
HapyIICHUHA B MPOU3HOIICHUH OTACIBbHBIX 3BYKOB, HEMPABUIBHOW MOCTAHOBKH YyIapeHUs, a
TaKXe MHOXKECTBA TPAMMATUYECKHX OMHUOOK. Ba)kHO OTMETUTH, YTO NIPU MPOUTCHUU JTAHHOTO
MUTYa OKA3aJI0Ch, YTO OH OBUI OJHUM M3 CaMbIX MOHSATHBIX JJIsl HECICIIHAIUCTA, TaK KaK B
HEM MMPAKTUYECKH OTCYTCTBOBAJINA TCPMHUHBI.

3. 3akiouenue [Conclusion]

JIHrBUCTHYECKUI aHAJIN3 HAYYHBIX TUTYEH MTO3BOJIMII CHIENATh Psi BBIBOLOB. Bo-mep-
BBIX, TEKCTBI MUTUYEH comepkar oOmIeynoTpeOnuTeNnbHbIe, OOIEHayYHbIE CJI0BA U TEPMHHBL
W3HavanpHas TUIIOTE3a 3KCIIEPUMEHTA MOATBEPAWIACH JIMIIL OTYACTU. J[eHCTBUTENBHO, MUT-
4y JUid 1po(eCcCHOHATBHOW ayAUTOPUN COAEp:KaT OOJIbIlle TEPMUHOB M Y3KOCHELMATU3UPO-
BaHHOU JIeKCUKU. OHAKO U B IIUTUYAX AJI HECIIELUAINCTOB BCTPEYAINCh TEPMUHBI, 3HAUEHUE
KOTOPBIX HUKAK HE OOBSICHIIOCH. JlaHHBIN (akT TpedyeT neTalbHOTO pa3dopa TeKCTOB MUTUYEH
C acIUpaHTaMH, YTOObI OOPaTUTh UX BHUMaHHE Ha KOPPEKTHOE COCTaBIICHUE MTUTYA.

Bo-BTOpbIX, HanboIee YaCTOTHON YacThIO PEUYH B TEKCTAX ABYX NMUTYEH OBLIO UMS Cy-
HiecTBUTENbHOE. [71aros yacTo MCHONB30BAJICS B TECTaX B Pa3IMYHBIX BUAOBPEMEHHBIX (op-
Max, 3a UCKIIFOYEHUEM IMPOLIEIIIET0 BPEMEHH. YNCIUTENBHBIX 0Ka3aJI0Ch MEHBIIIE BCErO, YTO
oObscHseTCs celn(UKoi conepkaHus HayYHBIX UCCIIEIOBAHUH.

B-TpeTbux, CHHTaKCHC aHAJIU3UPYEMbIX MUTUYEH OPraHU30BaH MPOCTHIMU U CIOKHBIMU
MIOBECTBOBATEIbHBIMU MPEIOKEHUAMU. OTCYTCTBYIOT BOIIPOCHI M BOCKJIMIIAHUSA. 3a CUET JIEK-
CHUYECKHX CPEJCTB 00€CTIeUNBAETCS JJOTMUYHOCTD TOBECTBOBAHUSI.

Haxkonen, mnepuenTuBHas OIIEHKAa TEKCTOB IOKa3aja CXOXYHO (B IIEJIOM BBICOKYIO)
OLIEHKY NMUTYEH, OPUEHTUPOBAHHBIX HA CIELUAIMCTOB U HENMPO(PECCHOHAIOB, CAMUMHU CIIELHU-
aJMcTaMu U HenpodeccuonanaMu. 9T0 CBUIETEIbCTBYET O MPABUIBHOM COCTABICHUH MUTYEH
acnupanTamu. Huskue O6aisl ObUM CBSI3aHBI C HApyILIEHUAMU Ha (POHETHMYECKOM YPOBHE Op-
TaHM3alUM TEKCTa — OOJBIIOE KOJIMYECTBO MPOU3HOCUTENBHBIX OIIHMOOK MPUBEIO K IIIOXOMY
MMOHMMAaHUIO MTUTYA.

[IpoBen€HHOE JIMHIBUCTUYECKOE MCCIIEAOBAHUE HAYYHOTO MUTYA OTKPBIBAET NEPCIIEK-
TUBY JajibHelIIed paOoThl. JJOMONHNUTE €ro MOTYyT JaHHbIE, [TOJYyYEHHbIE B XOJ€ JIMHIBUCTU-
YeCcKOro aHaju3a MUTYel HocuTeNel aHIIMHCKOTO s3bIKa ¢ 00pa30BaHUEM B 00JACTH XUMHH.
Oco0bIil nHTEpEC MpeACcTaBIsIeT POHETHYECKOEe MCCIeNOBaHNEe TEKCTOB. [1o CiryXOBBIM BIe-
YaTJICHUAM, HUTYM 71 HEeNnpo(ecCHOHAIBHONW ayAMTOPUM NPOU3HOCHINCH AaCHUpPAaHTaAMU
Me/JIEHHEe, ¢ aKIIEHTaMU Ha KJIIOYEBBIX ciioBaX. OYEBHIHO, YTO CIIyXOBbIE HAOIONEHUS HY-
KJAI0TCS B JajbHEHIIeM MHCTpyMEHTalbHOM aHanu3e. Kpome Toro, BecbMa JHOOONBITHEIMU
MOTYT OKa3aTbCs JaHHBIE, KOTOPbIE MOYKHO IOJYYUTh B XOJ€E JIMHIBHUCTHYECKOTO MCCIIEI0BA-
HUSL JpyTuX (OpM pa3BUTHUSL KPUTUYECKOTO MBIIIJIEHHUS.
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